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Sune  Hildebrand. 

Det  yar  med  känslor  av  djup  saknad  och  sorg  som  man  inom  den 
svenska  biblioteksmannakåren  emottog  budet  om  Sune  Hildebrands 
bortgång.  Visserligen  hade  man  sig  bekant  att  hans  hälsa  alltid 
varit  vacklande,  men  den  som  såg  honom  under  hans  senare  tid 
kunde  knappast  undgå  att  lägga  märke  till  att  hans  fysiska  vigör 
såväl  som  hans  lynne  med  åren  undergått  en  avgjord  förändring 
till  det  bättre.  Man  ville  gärna  tro,  att  han  som  en  del  andra  till 
konstitutionen  ursprungligen  relativt  svaga  personer  dock  i  själva 
verket  ä^de  mera  motståndskraft  än  mån^a  naturer  av  skenbart 
vida  starkare  konstruktion.  Under  sin  universitetstid  gjorde  han 
däremot  ett  övervägande  tungsint  och  inbundet  intryck.  En  stän- 
dig känsla  av  fysisk  svaghet,  parad  med  en  självkritik,  inför  vilken 
ingen  av  hans  egna  prestationer  höll  måttet,  påtryckte  honom  en 
prägel  av  konsekvent  misantropi,  som  endast  relativt  sällan  av- 
löstes av  lättare  stämningar.  I  sin  verksamhet  som  akademisk 
lärare  torde  han  ej  heller  ha  funnit  den  tillfredsställelse  han  väntat. 
Till  sina  elever  trädde  han  aldrig  i  något  närmare  och  mera 
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personligt  förhållande.  I  trots  av  att  hans  undervisning  allmänt  erkän- 
des vara  ovanligt  klar,  metodisk  och  saklig  låg  det  över  hela  hans 
natur  ett  slags  noli-me-tangere-prägel,  som  i  allmänhet  verkade 
avvisande  på  adepterna  inom  hans  vetenskap  och  kom  dem  att 
hålla  sig  på  avstånd.  Om  han  fortsatt  på  den  akademiska  banan 
hade  han  säkerligen  blivit  en  förträfflig  representant  för  sin  veten- 
skap, och  utan  tvivel  hade  man  kunnat  vänta  sig  en  rad  värde- 
fulla filologiska  arbeten  av  hans  hand,  men  någon  skola  hade  han 
förmodligen  aldrig  bildat.  Såväl  hans  lynne  som  hans  intellektu- 
ella läggning  skulle  härvidlag  ha  verkat  som  stängande  hinder, 
dem  han  ej  ens  med  den  kraftigaste  personliga  viljeinsats  någonsin 
helt  skulle  ha  förmått  övervinna. 

I  och  med  Sune  Hildebrands  övergång  till  Kungliga  Biblio- 
teket inleddes  en  ny  period  i  hans  liv.  Det  arbete,  med  vilket 
han  där  kom  i  beröring,  var  visserligen  i  många  hänseenden  vida 
skilt  från  den  rent  vetenskapliga  verksamhet  han  dittills  utövat, 
men  trots  detta  ägde  det  snarast  större  förutsättningar  för  att 
skänka  honom  tillfredsställelse.  Dels  stämde  själva  arbetets  ämbets-, 
mannamässiga  karaktär  gott  överens  med  hans  i  grund  och  botten 
ganska  byråkratiska  temperament,  dels  trivdes  han  med  att  ha  kom- 
mit in  i  en  kamratkrets,  där  han  redan  från  början  måste  märka  att 
han  blev  på  en  gång  uppskattad  och  avhållen.  I  det  dagliga  arbetet 
fanns  visserligen  åtskilligt  som  föga  passade  honom  —  särskilt 
svårt  hade  han  att  förlika  sig  med  de  tröttsamma  expeditions- 
timmarna, som  många  gånger  hårt  frestade  hans  nerver  —  men  i 
gengäld  fann  han  sig  dess  bättre  tillrätta  i  den  inre  tjänsten,  det 
utifrån  ostörda,  lugna  och  förtroliga  arbetet  med  böckerna.  Just 
i  och  genom  sitt  arbete  fann  han  också  vägen  till  en  personlig 
lycka,  som  i  ännu  långt  högre  grad  än  något  annat  bidrog  till  att 
mildra  skärpan  i  hans  lynne  och  skänka  honom  en  ljusare  syn  på 
livet.  Allt  mer  och  mer  började  hans  pessimism  få  en  över- 
vägande, humoristisk  anstrykning,  kärvheten  i  hans  sarkasmer 
minskades,  och  det  misantropiska  enstöringsdraget  i  hans  karaktär 
försvann  och  lämnade  rum  för  en  viss  om  också  något  reserverad 
sällskaplighet.  Kamratkretsen,  som  från  början  respekterat  hans 
lynnesriktning,  fann  sig  under  dessa  omständigheter  berättigad  att 
så  småningom  acceptera  förändringen  i  hans  temperament;  man 
trädde  honom  närmare  utan  att  behöva  frukta  att  besvära  honom, 
och  helt  snart  fann  man  att  hans  personliga  särdrag,  som  ursprung- 
ligen gjort  ett  i  någon  män  sträft  intryck,  på  nära  håll  föreföllo 
enbart  tilltalande.    Även  hans  självkritik  fick  med  tiden  en  mindre 
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skarp  och  mera  skämtsam  prägel.  Med  ett  ord  sagt,  han  upp- 
nådde under  sina  år  vid  Kungliga  Biblioteket  en  sinnesjämvikt 
som  vittnade  om  att  han  på  allvar  börjat  försona  sig  med  tillvaron. 

Till  förändringen  i  hans  allmänna  stämning  bidrog  utan  tvivel 
också  i  högst  väsentlig  grad  den  omständigheten,  att  biblioteksar- 
betet förde  honom  i  kontakt  med  det  ämnesområde,  som  faktiskt 
mera  än  något  annat  fängslade  honom,  nämligen  det  historiska. 

I  ett  hem,  där  intresset  för  historiska  problem  var  det  för- 
härskande, hade  han  vuxit  upp,  och  känslan  för  allt  vad  som  hörde 
till  detta  fack  var  honom  så  att  säga  medfödd.  Ej  sällan  antydde 
han  också  en  viss  ånger  över  att  han  icke  från  början  definitivt 
ägnat  sig  åt  historiska  studier.  Då  han  nu  emellertid  genom  om- 
ständigheternas makt  drivits  in  på  ett  arbetsområde,  som  oawisli- 
gen  fordrade  en  ingående  förtrogenhet  med  historisk  metod  och 
historiskt  material,  ansåg  han  det  som  en  hederssak  att  genom 
egna  arbeten  visa  att  han,  fastän  ej  till  sin  utbildning  historiker, 
dock  härvidlag  ej  skulle  svika  sin  släkts  traditioner.  Egendomligt 
var  också  att  iakttaga,  med  vilken  påfallande  lätthet  han  lärde  sig 
att  behärska  det  historiska  utgivningsarbetets  teknik;  vad  han  på 
detta  område  presterat  har  ju  också  undantagslöst  av  den  fackliga 
kritiken  emottagits  med  odelat  erkännande.  Samma  förhållande 
kunde  iakttagas,  då  han  genom  de  för  några  år  sedan  igångsatta 
katalogiseringsarbetena  vid  handskriftsavdelningen  fick  anledning 
att  sysselsätta  sig  med  uppgifter  inom  paleografiens  område;  på 
förvånansvärt  kort  tid  vann  han  en  betydande  färdighet  i  läsning 
av  medeltida  handskrifter,  och  vad  mera  var,  han  fattade  ett  så 
livligt  intresse  .för  medeltidsstudiet  i  dess  helhet  att  han  redan 
började  planlägga  ett  par  publiceringsarbeten  på  detta  område. 
Den  medeltida  tankeriktningen,  särskilt  skolastiken  med  dess  fasta 
principiella  utgångspunkter,  dess  logiska  metod  och  dess  utpräg- 
lade traditionalism  intresserade  och  tilltalade  honom  i  hög  grad. 
Kom  man  in  i  hans  arbetsrum  kunde  man  vara  förvissad  om  att 
på  hans  skrivbord  finna  ett  halvt  dussin  band  av  Mignes  Patrologi, 
ur  vilka  han  ej  sällan  hämtade  motiv  för  lärda  diskurser,  därvid 
dock  gärna  blandande  allvar  och  skämt  på  ett  sätt,  som  veder- 
börande kyrkolärare  måhända  ej  alldeles  skulle  ha  gillat.  Stark  dia- 
lektiker som  han  var  roade  det  honom  att  med  sträng  konsekvens 
på  moderna  förhållanden  tillämpa  den  skolastiska  metoden.  Det  före- 
föll nästan  som  om  han  därigenom  velat  övertyga  sig  om  att  även 
de  från  vår  synpunkt  mest  fjärranliggande  tankegångar  för  gångna 
tider  verkligen  ägt  omedelbar  och  påtaglig  realitet.   Att  i  hans 
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logiska  deduktioner  även  ingick  ett  element  av  sarkasm  är  givet, 
men  bakom  skämtet  låg  likväl  alltid  ett  djupgående  och  allvarligt 
intresse.  Man  hade  ett  bestämt  intryck  av  att  han,  om  en  längre 
arbetsdag  blivit  honom  förunnad,  med  säkerhet  skulle  hava  fullföljt 
sin  familjs  traditioner  även  på  medeltidsforskningens  område. 

I  sina  omdömen  om  samtida  förhållanden  var  han  i  allmänhet 
tämligen  kritisk.  Någon  »laudator  temporis  acti»  var  han  visserli- 
gen icke,  men  för  den  demokratiska  samhällsutvecklingen  med  dess 
alla  konsekvenser  på  olika  områden  hyste  han  endast  ytterst  mini- 
mala sympatier.  Redan  det  plebejiskt  påträngande  i  den  mo- 
derna andan  stötte  hans  tillbakadragna  och  aristokratiska  tempera- 
ment. Därför  närde  han  heller  icke  något  djupare  intresse  för 
politiken,  och  om  han  röstade  vid  riksdagsmannavalen  så  var  det 
mera  av  ett  slags  pliktkänsla  än  av  någon  entusiasm  för  de  fram- 
lagda partiprogrammen.  Under  världskriget  voro  hans  sympatier 
delade.  För  egen  del  var  han  starkt  fängslad  av  den  franska  kulturens 
förnäma  klarhet  och  stränga  formkänsla,  element  som  han  aldrig 
tyckte  sig  ha  mött  i  Tyskland  —  om  sina  tyska  studieår  talade  han 
utan  hänförelse  — ,  men  den  tyska  motståndskraften  kunde  han  ej 
neka  sin  beundran.  Rent  personligt  var  han  emellertid  mindre 
berörd  av  världskrigets  konflikter  än  vad  man  skulle  kunnat  tro. 
Däremot  gick  Sveriges  hållning  under  det  finska  frihetskriget  ho- 
nom djupt  till  sinnes.  Att  vårt  land  under  denna  kritiska  period 
understödde  Finland  endast  med  humanitära  fraser  och  icke  med 
vapenmakt  betraktade  han  som  en  varje  svensk  drabbande  vanära, 
och  återkom  han  sedermera  någon  gång  samtalsvis  till  detta  ämne 
var  det  alltid  för  att  konstatera  hur  ödesdigert  vårt  dåvarande 
uppträdande  påverkat  hela  den  nu  levande  generationens  nationella 
medvetande.  Denna  hans  uppfattning  verkade  särskilt  personligt 
vunnen  just  på  grund  därav  att  han  eljest  relativt  sällan  uttalade 
sig  i  frågor  av  detta  slag.  Nationalist  av  den  lättrörliga  och 
expansiva  sorten  var  han  icke,  men  den  känsla  han  hyste  var  därför 
icke  mindre  djup  och  levande. 

Det  är  alltid  smärtsamt  att  se  en  bana  bruten  i  förtid,  men 
mera  än  någonsin  gäller  detta  i  fråga  om  Sune  Hildebrand,  hos 
vilken  allt  syntes  tyda  på  att  det  värdefullaste  av  hans  livsverk 
ännu  låg  framför  honom.  För  den  institution  han  tillhörde  bety- 
der hans  bortgång  en  svårersättlig  förlust,  särskilt  djupt  kännbar 
for  författaren  till  dessa  rader,  vilken  under  ett  sexårigt  oavbrutet 
samarbete  bättre  än  någon  annan  haft  tillfälle  att  lära  sig  upp- 
skatta hans  omfattande  bildning,   hans  mångsidiga  intressen  och 
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hans  rika  vetenskapliga  begåvning.  Även  Personhistoriska  Sam- 
fundet har  anledning  att  beklaga  förlusten  av  sin  intresserade  och 
nitiske  sekreterare.  Om  också  det  arbete  han  nedlade  på  redaktionen 
av  samfundets  tidskrift  blev  alltför  kort  så  var  det  dock  tillräck- 
ligt för  att  visa,  med  vilket  intresse  han  omfattade  sin  uppgift.  . 

Av  de  tvenne  större  arbeten,  med  vilka  han  vid  sin  bort- 
gång var  sysselsatt,  utredningen  av  den  Engeströmska  handskrift- 
samlingens tillkomsthistoria  och  utgivandet  av  Spegels  bekanta 
diarium,  föreligger  endast  det  senare  i  sådant  skick  att  det  utan 
mera  betydande  kompletteringsarbeten  kan  publiceras;  det  torde 
också  vara  att  vänta  under  loppet  av  de  närmaste  månaderna. 
Vad  det  förra  beträffar  så  föreligga  visserligen  en  mängd  utkast 
och  förarbeten,  men  något  utfört  och  sammanhängande  manuskript 
existerar  icke.  Vid  en  kommande  behandling  av  ämnet  torde  de 
befintliga  excerpterna  emellertid  visa  sig  vara  av  särdeles  stort 
gagn,  vadan  det  arbete  han  nedlagt  därpå  ingalunda  kan  sägas 
hava  varit  utan  sin  nytta. 

Sune  Hildebrand,  son  av  riksarkivarien  Emil  Hildebrand  och  hans  maka,  f. 
Centervall,  föddes  i  Stockholm  d.  31  maj  1879,  blev  student  1897,  avlade  1903  filo- 
sofie kandidat-  och  I90S  filosofie  licentiatexamen,  promoverades  1909  till  filosofie 
doktor  och  utnämndes  samma  år  d.  21  juni  till  docent  i  tyska  språket  vid  Uppsala 
Universitet;  antogs  d.  9  dec.  191 2  till  e.  o.  tjänsteman  vid  Kungliga  Biblioteket  och 
förordnades  d.  i  okt.  19 iS  att  därstädes  upprätthålla  en  andre  bibliotekariebefattning. 
Sedan  d.  3  maj  1919  sekreterare  i  Person  historiska  Samfundet  och  redaktör  för  dess 
tidskrift.  Gift  d.  31  okt.  1914  med  d.  v.  amanuensen  vid  Kungl.  Biblioteket  fil.  lic. 
Anna  Carlson.    D.  i  Stockholm  å  Sabbatsbergs  sjukhus  d.  18  maj  1922. 


0.  Wieselgren. 


Våra  yngsta  stadsvapen. 

Av  Adam  Lewenhaupt. 

Sedan  191 2,  då  våra  vid  den  tiden  yngsta  stadsvapen  beskre- 
vos i  denna  tidskrift,  hava  ej  mindre  än  följande  elva  nya  blivit 
fastställda: 

Arvika  blev  stad  1911,  men  först  i  mars  19 14  satte  sig  veder- 
börande i  förbindelse  med  riksheraldikern,  och  det  befanns  då  att 
den  nya  staden  vid  en  utställning  förstnämnda  år  präglat  en 
minnespenning  med  en  i  det  stora  hela  fullt  acceptabel  vapenbild. 
Med  bortränsande  av  några  störande  mindre  detaljer  föreslogs  så- 
ledes till  stadens  vapen:  en  häst  av  silver  på  blått  fält  bestrött 
med  kugghjul  av  samma  metall,  syftande  på  ortens  näringsfång 
i  äldre  och  nyare  tid  hästhandel  och  industri.  Detta  vapen  fast- 
ställdes den  31  december  191 8. 

Avesta  erhöll  sina  första  stadsprivilegier  1641,  vilka  emellertid 
med  anledning  av  reduktionens  ingrepp  redan  1686  upphävdes.  Sta- 
den hade  under  denna  tid  icke  något  vapen.  När  Avesta  1919  för  andra 
gången  blev  stad,  fanns  således  intet  gammalt  att  återuppliva. 
Vederbörande  uttryckte  då  sin  önskan  om  ett  enkelt  stadsvapen, 
som  skulle  tala  om  såväl  forntid,  kopparförädlingsverket,  som 
nutid,  järnverket,  nämligen  de  officiella  koppar-  och  järnmärkena 
samt  Dalälven,  som  varit  drivkraften.  Med  anledning  härav  före- 
slogs: en  sköld  av  silver  med  en  bandvis  ställd  blå  ström  åtföljd 
ovan  av  ett  rött  järnmärke  och  nedan  av  ett  kopparmärke  i 
samma  färg.    Fastställelse  följde  den  5  november  1920. 

Även  Boden  blev  stad  1919.  På  förfrågan  av  riksheraldikern 
svarades  att  önskemålet  vore,  att  vapnet  skulle  symbolisera  staden 
såsom  fästningsstad  och  kommunikationscentrum.  Då  emellertid 
de  flesta  nya  städer  hava  sistnämnda  egenskap  att  tacka  för  sin 
tillkomst,  och  kommunikationsemblem  varken  äro  i  regel  heral- 
disk tilltalande  eller  kunna  i  oändlighet  varieras,  fick  detta  önske- 
mål strax  förfalla.  Endast  det  andra  återstod  och  riksheraldikern 
föreslog  tre  svarta  spetskulor  på  silverfält.  Detta  enkla  och  heral- 
diskt tilltalande  vapen  tilltalade  emellertid  ej  dem  det  gällde.  Folk- 
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humorn  döpte  spetskulorna  till  ölflaskor  och  det  torrlagda  Boden 
reagerade.  En  av  stadens  styresmän  föreslog  i  stället  följande 
vapen:  »en  över  hela  sköldens  bredd  dragen  tornförsedd  mur.  Den 
tillåter  sålunda  ingen  att  smita  förbi.  Den  anländande,  vare  sig 
vän  eller  fiende  måste  passera  genom  den  med  vindbrygga  för- 
sedda porten.  För  vännen  är  den  nedfälld,  när  ovän  nalkas  dragés 
den  upp.  (Staden  skulle  således  förändra  vapen  i  händelse  av 
krigsutbrott!)  Muren  behärskar  den  framflytande  floden  Luleälv. 
Över  muren  synes  Karlavagnen*.  En  målning  bifogades  över  all 
denna  härlighet,  som  strider  mot  tvenne  grundregler.  Marken,  ström- 
men, vindbryggan,  allt  var  i  perspektiv.  Färgerna  mötte  varandra. 
De  voro  i  följd  blått,  rött,  grått,  blått,  grönt  och  gult,  det  sista  i 
ej  mindre  än  två  nyanser,  fast  gult  ej  förekommer  i  heraldikern 
annat  än  som  surrogat  för  guld  och  grått  ej  alls  ens  som  surrogat. 
En  enkel  mur  är  en  lämplig  symbol  för  en  fästningsstad  och 
riksheraldikern  föreslog  då  också  en  dylik  helst  utan  porttorn,  så- 
ledes blott  en  krenelerad  bjälke  över  skölden.  Vid  stadsfullmäk- 
tige sammanträde  den  22  april  visade  det  sig  emellertid  att  tornet 
hade  varma  vänner  och  det  vapen,  som  slutligen  underställdes  Kungl. 
Maj:t  och  som  fastställdes  den  20  september  ovan  nämnda  år  var: 
en  sköld  av  silver  med  en  röd  krenelerad  mur  med  porttorn. 

Den  stadsvapenfråga  som  varit  mest  segsliten  och  föranlett  den 
största  korrespondensen  gäller  Hässleholm.  Samhället  blev  stad 
19 14  och  ordföranden  i  stadens  byggnadsnämnd  satte  sig  strax  i  för- 
bindelse med  riksheraldikern  samt  inlämnade  en  vapertskiss,  med 
en  hasselbuske  och  det  vingade  hjulet,  vilken  dock  ej  kunde  god- 
tagas. En  hel  "del  vitt  skilda  förslag  kommo  därefter  upp,  delvis 
föranledda  av  stridiga  viljor  inom  själva  samhället.  Järnvägs- 
knuten borde  markeras,  somliga  ville  hava  något  ur  Ehrenborgska 
vapnet,  emedan  herregården  Hässleholm  hade  tillhört  denna  släkt, 
andra  hade  smak  för  hasselnötter  o.  s.  v.  och  skriftväxlingen  gled 
tidtals  över  från  det  heraldiska  till  det  etymologiska  området. 
Slutligen  enådes  man  dock  efter  sex  års  om  och  men  om  riks- 
heraldikerns  förslag:  e?i  sköld  av  gnid  med  ett  grö?it  a7idre askors 
åtföljt  av  fyra  nötklasar  av  samma  färg;  en  kombination  av 
stadens  namn  och  dess  egenskap  av  järnvägsknut.  Vapnet  fastställ- 
des den  25  september  1920. 

Katrineholm,  som  blev  stad  191 7,  har  liksom  föregående  sin 
egenskap  av  järnvägsknut  att  tacka  för  sin  tillvaro,  men  då  vid 
Hässleholm  banorna  korsa  varandra,  löpa  här  södra  och  västra  stam- 
banorna tillsammans  för  att  förenade  nå  rikets  huvudstad.  Detta 
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ansågs  böra  markeras  i  vapnet,  tillika  med  symboler  för  handel, 
industri  och  trädgårdsskötsel.  Vapnet,  det  för  kännaren  minst  till- 
talande av  de  sedan  1903  fastställda  stadsvapnen,  är  en  röd  sköld 
genom  ett  omvänt  gaffelkors  av  guld  delad  i  tre  fält:  i  första 
fältet  en  merkuriestav,  i  andra  en  hammare  och  i  tredje  en  ros, 
allt  av  sagda  metall,  och  fastställdes  den  16  augusti  191 8. 

Ludvika,  som  blivit  stad  19 19,  fick  sitt  vapen  fastställt  den 
30  januari  året  därpå  och  som  följer:  på  blått  fält  en  bandvis 
ställd  ström  av  silver  belagt  med  en  antik  åska  av  fältets  färg 
samt  åtföljd  på  vardera  sidan  av  en  lilja  av  guld.  Strömmen 
och  elektricitetens  sinnebild  tarva  ingen  förklaring.  Liljorna  äro 
hämtade  ur  vapen  tillhörande  föregående  ägare  Lillie  och  Ceder- 
creutz. 

Nässjö  blev  stad  1914,  och  då  riksheraldikern  satte  sig  i  för- 
bindelse med  vederbörande  visade  det  sig,  att  från  ett  inflytelserikt 
håll  man  som  vapen  önskade  sig  *ett  näs  (i  en  sjö  förstås),  i  vars 
ytterkant  förbi  en  kyrka  i  skogen  ett  lokomotiv  susade  fram»  och 
från  ett  annat  »ett  vingat  lokomotiv  i  guld  på  röd  botten  samt 
omgivet  av  tre  i  tallkvistmotiv  stiliserade  kronor».  Då  emellertid 
dessa  fantasier  visats  vara  orealiserbara,  övergåvos  de  utan  större 
tvekan  och  erkännansvärt  beredvilligt.  Vederbörande  själva  in- 
lämnade därefter  bland  andra  mindre  tilltalande  ett  fullt  acceptabelt 
förslag:  en  sköld  av  guld  med  ett  blått  kugghjul,  däröver  en  blå 
chef  med  trenne  grankottar  av  sagda  metall.  Detta  vapen  fast- 
ställdes den  1  mars  191 8. 

Sollefteå  blev  stad  1917  och  samma  år  satte  sig  ordföranden 
i  stadsstyrelsen  och  riksheraldikern  i  förbindelse  med  varandra  i 
vapenfrågan,  varvid  den  senare  påpekade  att  det  gamla  socken- 
sigillet hade  en  fågel,  troligen  en  kråka,  samt  framhöll  det  histo- 
riskt lämpliga  att  bibehålla  detta  vapen.  Allmänna  meningen  i 
staden  var  emellertid  ej  tilltalad  av  detta  uppslag,  då  kråkan  vore 
ett  föga  sympatiskt  djur  och  det  vore  fara  värt  att  dess  upp- 
tagande i  vapnet  skulle  vara  ägnat  att  nedsätta  stadens  anseende. 
Däri  kan  ju  ligga  en  viss  sanning  för  dem,  som  ej  känna  heral- 
dikens  trevliga  avbildningar  av  ifrågavarande  fågel  och  dess  när- 
maste frände  korpen  och  att  mången  utländsk  urgammal  adelssläkt 
med  stolthet  bär  den  i  sitt  vapen.  Riksheraldikern  ansåg  sig  där- 
för ej  böra  hålla  på  sitt  ursprungliga  förslag  så  mycket  mindre, 
som  gravörerna  av  våra  äldre  sockensigiller  sällan  vore  mästare  i 
sin  konst  och  att  med  vad  som  för  nutidsögat  mest  liknar  en  in- 
divid av  kråksläktet  lika  väl  kunnat  menats  någon  annan  fågel. 
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I  samband  med  stadsstyrelsen  beslöts  att  det  var  en  orrtupp  som 
här  menades.  I  följd  därav  tillställdes  vederbörande  följande  va- 
pen: en  svart  orrtupp  på  silverfält. 

När  frågan  kom  inför  stadsfullmäktige  blev  förslaget  utsatt  för  en 
förkrossande  kritik  såsom  »himmelskriande  fult»,  »biologisk  plansch» 
och  »löjligt».  Majoriteten  enade  sig  om  att  vapnet  borde  innehålla 
en  bild  av  »den  solbelysta  Borgen»  d.  v.  s.  den  stora  nipan  vid 
älven  »infattad  i  den  härliga  nejden».  Den  önskade  sig  tydligtvis 
en  trevlig  landskapstavla.  Stadsstyrelsen,  som  insåg  det  omöjliga 
häri,  lät  frågan  vila  och  det  var  först  efter  påminnelse,  som  stadens 
av  fullmäktiges  majoritet  formulerade  önskan  1919  kom  till  riks- 
heraldikerns  kännedom.  Nåja  varför  skulle  ej  en  nipa  liksom  allt 
annat  mellan  himmel  och  jord  kunna  heraldiskt  symboliseras? 
Efter  det  gamla  Geravapnet  föreslogs  således  alternativt  med  annat 
en  gyllene  »nipa>  på  blått  fält.  Alen  detta  blev  synbarligen  stadens 
fäder  alltför  heraldiskt  stilrent  för  att  kunna  smältas  och  då  vapen- 
frågan slutligen  föredrogs  den  27  maj  19 19  godtogo  stadsfullmäk- 
tige utan  diskussion  —  orrtuppen.  Detta  vapen  erhöll  fastställelse 
den  3  juni  1921. 

Det  låg  nära  till  hands  att  taga  vapnet  för  Tranås,  som  blev 
stad  1919,  ur  namnet  och  med  stadens  godkännande  föreslog  riks- 
heraldikern:  en  sköld  av  gnid  med  en  trana  i  naturlig  färg 
stående  på  ett  grönt  berg.  Självfallet  håller  tranan  en  sten  — 
här  röd  —  i  den  upplyftade  klon,  som  heraldiska  tranor  alltid  för 
sed  hava,  då  något  annat  föremål  ej  är  nämnt,  och  berget  gjordes 
trekulligt  enligt  den  tyska  heraldikerns  vackra  mönster.  Vapnet 
fastställdes  den  24  juli  ovannämnda  år. 

Trollhättan  blev  stad  år  1916  och  riksheraldikern  föreslog  till 
vapen:  i  rött  fält  en  balkvis  gående  silverström  belagd  med  två 
svarta  spärrar,  däröver  en  c/ief.  av  silver  med  en  röd  antik  blixt. 
Sparren  är  det  kartografiska  tecknet  för  sluss.  Staden  förklarade 
sig  synnerligen  angenämt  tilltalad  av  detta  förslag,  som  den  fann 
förträffligt  och  värdigt  symbolisera  kanaltrafiken  och  den  elektriska 
kraften.  Dess  önskan  att  belasta  skölden  med  ett  eller  ett  par 
kugghjul  för  att  än  ytterligare  stärka  symbolerna  för  industrien 
avstyrdes  lyckligen.    Vapnet  fastställdes  den  31  dec.  191 8. 

Värnamo  blev  stad  i  fjol  och  på  en  förfrågan  av  riksheral- 
dikern svarade  stadsstyrelsen  att  som  önskemål  vid  utarbetande  av 
vapenförslag  några  för  orten  karakteristiska  förhållanden,  i  den 
mån  de  heraldiska  reglerna  det  tilläte,  beaktades,  därvid  särskilt 
framhållande  flv^sanden  den  s.  k.  Värnamo  sand  och  La^aån.  Nå^on 


10 


särskilt  heraldisk  symbol  for  flygsand  finnes  naturlivtvis  ej,  men 
med  tanke  på  den  heraldiska  beteckningen,  >skrafTeringen>,  för  guld 
var  ju  den  metallen  särdeles  lämplig.  Strömmen  är  en  vacker 
och  i  den  skandinaviska  heraldiken  omtyckt  vapenbild.  Då  den 
bandvis  d.  v.  s.  snett  över  skölden  förekommer  i  flera  av  våra 
stadsvapen  såsom  Ronneby,  Motala,  Huskvarna  m.  fl.  borde  den 
här  för  omväxlings  skull  få  annan  riktning.  Riksheraldikern  före- 
slog därför:  en  blå  bjälkvis  ställd  ström  på  guldfält.  I  allmän- 
het bruka  städernas  vederbörande  —  naturligt  nog  föga  bevandrade 
i  den  ädla  heraldiska  vetenskapen  —  önska  likt  och  olikt,  möjligt 
och  omöjligt  i  sina  vapen  och  ju  mer  dess  hellre.  Riksheral- 
dikern befarade  också  att  hans  förslag  ej  skulle  tilltala  dem  det 
gällde.^  Det  var  honom  därför  en  angenäm  överraskning  att 
stadsstyrelsen  vid  sammanträde  den  13  juni  fann  förslaget  både 
enkelt  och  prydligt  samt  enhälligt  hemställde  till  stadsfullmäk- 
tige om  dess  godkännande,  vilket  också,  ehuru  ej  fullt  enhälligt, 
följde.  Vapnet  fastställdes  den  4  november  samma  år.  Staden  är 
att  lyckönska  till  att  hava  ett  av  de  mest  tilltalande  stadsvapen  i 
vårt  land. 


ARVIKA 


BOBEN 


MTRJNEHOIM 


OJBVIK& 


Rosor  eller  Rutor. 


Ett  medeltidsgenealogiskt  bidrag 
av  K.  A.  Kar  lin  der. 

Under  arbetet  på  en  bygdebeskrivning  över  Altuna  fick  för- 
fattaren anledning  att  även  syssla  med  en  utredning  av  ägareläng- 
den till  det  därstädes  belägna  gamla  frälsegodset  Rävelsta.  Be- 
träffande en  av  de  äldsta  från  medeltidshandlingar  kända  ägarna, 
Nils  Jonsson  (1345 — 135 1),  visade  det  sig  då,  att  man  ingenstädes 
kunde  finna  hans  namn  i  samband  med  något  från  honom  beva- 
rat sigill,  och  att  för  övrigt  de  meddelanden  om  hans  släkt,  som  i 
senare  tider  framkommit,  voro  att  betrakta  som  mindre  tillförlit- 
liga. Efterföljande  framställning  är  därför  ett  försök  att  närmare 
identifiera  vem  han  var. 

Nickolans  Joonsson  de  reflestum  köpte  den  13  februari  1345 
jord  i  Ölsta,  Norrby  socken,  av  Sigge  Ingmarsson  (sparre  på  en 
snedbjelke).1  Emellertid  synes  Nils  Jonsson  ej  vid  denna  tid  hava 
ägt  hela  gården  Rävelsta,  ty  följande  år,  den  26  mars,  köpte  han 
av  Ragualdus  Joonsson  (sjuuddig  stjärna  i  en  på  sned  delad  sköld) 
och  hans-  hustru  Elin  OlofTsdotter  (Maria  med  barnet  i  en  gotisk 
byggnad)  12  öresland  jord  i  »raefflaestum»  i  Altuna  socken  tillika 
med  »tredie  delen  aff  hosomen»  för  540  mark  »redha  penningar».2 
Sigillvittne  var  Niels  Skatman.  Endast  remsan  till  dennas  sigill 
finnes  kvar. 

Att  denne  Nils  Jonsson  varit  en  betrodd  man  framgår  därav, 
att  Nicles  Jonsson  aff  rcefflestwn  1346  26 Ii  nämnes  bland  de  12 
män  inom  varje  lagsaga,  som  under  benämningen  »konungens 
nämnd»  hade  att  döma  konungens  dom3  och  135 1  19 J3  (dat.  Jön- 
köping) nämnes  Nicolaus  in  Reflastum  armiger  bland  »consiliarii 
dicti  domini  regis».4    För  övrigt  förekommer  ej  hans  namn  i  sam- 

1  Sv.  Dipl.  3S97. 

a  Sv.  Dipl.  4053  och  4053  a. 

3  Sv.  Dipl.  410S. 

4  Rydberg,  Sv.  Tractatar  etc.  II.  sid.  159;  Dipl  Norveg.  VIII,  n:o  157. 
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band  med  gården  och,  såsom  förut  är  nämnt,  finnes  sigillet  ingen- 
städes bevarat. 

Huruvida  den  »Nicles  Jones  sone  Knape»,  som  jämte  andra  år 
1342  beseglar  en  överenskommelse1,  att  en  tvist  mellan  grevarne 
av  Holstein  och  konung  Waldemar  av  Danmark  skulle  hänskjutas 
till  kejsaren,  är  den  samme  som  den  ovan  nämnde  »Nicolaus  in 
Reflastum  armiger»,  kan  ej  avgöras,  enär  även  å  denna  handling 
upplysande  sigill  saknas.2 

Ehuru  således  ur  de  från  denna  tid  bevarade  handlingarna 
ingen  upplysning  kan  vinnas  om  hans  släktskapsförhållanden,  upp- 
givas emellertid  flerstädes  i  den  äldre  litteraturen  Nils  Jonsson  och 
hans  son  Magnus  Nilsson  hava  tillhört  släkten  Tre  Rosor.  Vid 
närmare  undersökning  skall  dock  visa  sig,  att  denna  uppgift  sak- 
nar verklig  grund. 

Visserligen  har  även  en  så  framstående  medeltidskännare  som 
K.  H.  KARLSSON,  enligt  vad  hans  »Genealogiska  anteckningar  från 
medeltiden1'3  giva  vid  handen,  fört  nämnda  personer  till  denna 
släkt.  Men  han  anför  egendomligt  nog  ej  annat  skäl  för  denna 
åtgärd  än  en  hänvisning  till  »J.  19  f.  45 »4,  varest  läses:  »Måns  Nils- 
son uppgives  hava  tillhört  släkten  3  Rosor»,  samt  ett  vapen,  teck- 
nat, med  underskrift:  15 16  Ture  Jönsson,  Ridd.  Wästgöta  Lagman. 

I  UGGLAS  Svea  Rikes  Rådslängd  finner  man  uppgifter  om  att 
han  tillhört  släkten  Tre  Rosor.  Så  säges  där,  att  »Mats  Kettil- 
mundsson  1309  .  .  .  förde  tre  Rosor  i  Vapnet;  ej  såsom  Grefvarne 
af  Bogesund,  eller  Herrarna  til  Rewelstad».5  Han  nämnes  som  nr 
»244-  Nils  Jonsson,  til  Refwelstad  1346^, 6  dock  utan  uppgift  om 
vapen,  och  på  ett  annat  ställe  omtalas  »447  Gustaf  Månsson  til 
Rewelstad  och  Horshaga,  Riddare,  Lagman  i  Westergötland  141 3. 
Kon.  Eric  XIII  cantzler  1417,  lefde  ännu  1432»,  och  i  en  not  här- 
till (i)  gives  efter  en  noggrann  beskrivning  av  vapnet  med  de  tre 
fembladiga  rosorna  följande  förklaring:  »Denna  Att  af  tre  Rosor 
til  Horshaga  bör  noga  skiljas  från  Ätten  tre  Rosor  til  Mörby».7 
STIERNMAN  uppgiver,  att  »Göstafver  Magnusson  till  Rewelstad  förde  i 
vapen  tre  rosor»  och  var  »son  af  Måns  Nilsson  till  Refwelstad,  som 
gaf  år  1356  morgongåfvebref.»8 

*  Sv.  Dipl.  36,9. 

a  Urkundenbuch  der  Stadt  Liibeck  /,  sid.  694. 

3  I  riddarhuset. 

4  Numera  Genealogica:  B  22,  Riksarkivet. 

5  Sthlm  179 1 ,  3:dje  avd.  sid.  19,  not  . 

6  A.  a.,  s.  30. 

7  A.  a.  s.  47. 

8  Szvea  och  Götka  Höfdi/iga-Minm,  II,  Sthlm  1S35,  s.  94. 


Som  man  kunde  förmoda,  att  nämnda  uppgifter  hämtats  ur 
äldre  samlingar,  har  därför  särskilt  beträffande  släkten  »Tre  Rosor» 
Rasmus  Ludvigssons  och  Utters  anteckningar  i  riksarkivets  sam- 
ling »Genealogica>  blivit  genomgångna.  Såväl  i  »Rasmus  Ludvigs- 
sons slägtbok  i  concept»  (vol.  18,  f.  13)  som  i  hans  stora  släktbok 
(vol.  21,  f.  23)  har  Rasmus  Ludvigsson  uppgjort  stamtavlor  över 
släkten.  I  den  förra  har  denna  beträffande  Magnus  Nilssons  när- 
maste fränder  följande  utseende:1 

Nils 

Her  Göstaff  Nilsson  1344       Mons  Nilsson  til  räfflesta  Fru  Kristina 

Ingegerd  fru  Ingeborg  Wlffzdotter       Hollinger  Karlssons 

1356 

Her  Göstaff  Monsson 
lagman  i  Westergötland 
fru  Mereta  Joansdotter 

Stamtavlan  i  den  stora  släktboken  överensstämmer  alldeles 
med  denna  utom  att  Göstaff  Nilsson  här  uteslutits.  Utter  uppre- 
par i  huvudsak  denna  släkttavla  flerstädes,  t.  ex.  vol.  41  (s.  40 
och  s.  232)  samt  i  vol.  42  (s.  86)  och  vol.  43  (s.  14).2 

Av  det  föregående  torde  framgå,  att  vi  ha  Rasmus  Ludvigs- 
son att  tacka  för  upprättande  av  stamtavlan :  Nils — Måns  Nilsson 
— Gustaf  Månsson.  Att  denna  dock  tydligen  är  oriktig  i  så 
måtto,  att  Gustaf  Magnusson  ej  kan  vara  son  till  Magnus  Nilsson 
framgår  av  följande  skäl: 

/.  Magnus  Nilsson  till  Rävelsta  gifte  sig  den  18  februari 
1356  i  Stockholm  med  Ingeborg  Ulfsdotter  (tillbakaseende  ulv).3 
Hon  var  änka  efter  Nils  Hemmingsson  (lejonansikte)  och  gifte  sig 

1  Överst  å  samma  sida  är,  dock  utan  något  samband  med  den  övriga  släkt- 
tavlan, antecknat  till  vänster:  »Her  Matz  Kätilmundsson  dapifer  capitaneus  Suetire 
förer  och  3  roser  1319  fru  alcida>;  och  till  höger:  >Johannes  dictus  parvus  de  Mörby 
1299  han  förer  3  roser.  > 

a  På  de  föregående  släkttavlorna  stöder  sig  säkerligen  Messenius  i  Theatrum 
Nobilitatis  svecance^  s.  86. 

LXXXIII  Genealogia 
Progeniem  Magni  Gustavi,  equitis 
&  consiliarij  illustrans 
Nicolaus  de  Reuelstad  &  c 
I 

Magnus  de  Reuelstad 

Gustavus,  E.  A.  &>  Legifer  Vestrogothia 
etc. 


Haec  Nobilium  progenies,  stemma,  virtute  Majorum  consecuta,  ternas  nimirum 

radio  trajectas  Rosas  &  —  ■  — • 

Här  bör  observeras,  att  Rävelstad  ej  namnes  i  samband  med  Gustavus,  ehuru  han 
framställes  såsom  son  till  Magnus  de  Reuelstad. 

3  R.  P.  271. 
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sedermera  för  tredje  gången  1362  med  Harald  Kase,  Äktenska- 
pet mellan  Magnus  Nilsson  och  Ingeborg  Ulfsdotter  var  barnlöst, 
och  mannen  var  död  år  13601. 

Gustaf  Magnussons  moder  däremot  var  Cristina  Gustafsdotter 
(sparre?),  vilket  tydligt  framgår  av  ett  par  brev.2 

2.  Gustaf  Magnusson  kan  ej  heller  vara  son  till  Magnus  Nilsson 
i  ett  föregående  gifte,  ty  då  denne  den  14  sept.  1356  utfärdade 
morgongåvebrev  till  Ingeborg  Ulfsdotter,  nämnas  såsom  hans  när- 
maste släktingar  systern  Christina  och  svågern  Holmger  Karlsson.3 

Även  Rådslängdens  uttryck  »Gustaf  Månsson  till  Rewelstad 
och  Horshaga»  torde  vara  oriktigt.  Åtminstone  kan  han  ej  hava 
varit  ägare  till  det  förra  godset  före  1360,  då  Magnus  Nilsson  dog, 
ej  heller  efter  1371,  då  Sten  Bengtsson  (bjälke)  var  ägare  till  det- 
samma.4 

Möjligen  skulle  Gustaf  Månsson,  om  det  verkligen  kan  påvisas, 
att  han  någon  gång  skrivit  sig  »till  Rävelsta»,  hava  gjort  detta  på 
grund  av  några  arvsanspråk  på  mödernet,  om  hans  moder  var 
dotter  till  Gustaf  Arvidsson  (sparre),  vilket  måhända  ej  heller  är 
konstaterat.  Åtminstone  uppgiver  Rådslängden  (sid.  32),  att  »273 
Arvid  Gustafsson  (Sparre)»  skrev  sig  »till  Räfvelstad».  Denna  upp- 
gift har  jag  ingenstädes  funnit  bestyrkt.  Magnus  Nilsson  hade 
dock.  vid  sin  död  särdeles  trassliga  affärer5  och  skulle  ju  möjligen 
även  hava  pantsatt  Rävelsta.    Därom  är  dock  ingenting  bekant. 

Emellertid  har  vid  genomgång  av  »Register  till  Sv.  riksarki- 
vets pergamentbrev  135 1 — 1400»  Gustaf  Magnusson  (tre  rosor), 
riddare  och  lagman  i  Västergötland,  befunnits  nämnd  78  gånger, 
men  på  intet  av  dessa  ställen  skrives  han  »till  Rewelstad».  Ej  hel- 
ler under  den  följande  tiden  före  142 1  har  jag  funnit  något  bevis 
för  förenämnda  uppgift. 

Förklaringen  till  Rasmus  Ludvigssons  och  hans  eftersägares 
misstag  synes  vara  den,  att  man  visste,  att  Gustaf  Magnusson 
förde  vapnet  tre  rosor,  och  antog  på  grund  av  namnbildningen, 
att  han  var  son  till  Magnus  Nilsson.    Därav  slöt  man,  att  även 

1  R.  P.  1815. 

9  R.  P.  2440  (d.  2Vxi  1389)  och  R.  P.  3041  (d.  7«  1399). 

3  R.  P.  271. 

4  Stierxman  uppgiver  (a.  a.  s.  94)  om  »Göstaf%'er  Magnusson  till  Revelstad> 
att  han  kallas  år  1417  i  april  >Cancellarius  regni  Svecice  och  var  då  50  år  gammal >. 
Har  Stiernman  rätt,  skulle  G.  M.  således  vara  född  1367.  Hans  uppgivne  fader 
hade  då  varit  död  i  7  år. 

s  Han  hade  vid  Altuna  kyrka  låtit  sin  sven  slå  en  viss  Magnus  Lakabut  och 
kom  ut  >fore  konung  Magnussa  \vredhe>.  Konungen  inköpte  malsägarerätten,  och 
för  att  fria  sig  pantsatte  Magnus  en  sin  systers  gärd  {Riksarkivets  fap?ersbrej\  dat. 
24  aug.  1385).    Även  sin  hustrus  gods  hade  han  pantsatt  (R.  P.  1S15). 


både  denne  och  hans  fader  tillhört  släkten  »Tre  rosor».  Möjligt 
är  dock,  att  på  Rasmus  Ludvigssons  tid  förelegat  någon'  tradi- 
tion om  ett  liknande  vapen,  vilket  skulle  kunna  ursäkta  missupp- 
fattningen.   Härtill  blir  sedermera  tillfälle  att  återkomma. 

Vilken  släkt  tillhörde  då  denne  konungsdomare  och  konungens 
rådsherre,  vilkens  sigill  ingenstädes  kan  återfinnas  under  den  tid, 
han  skrev  sig  till  »Raeflestum*  (således  under  åren  1345 — 1351).' 
Först  och  främst  har  man  att  se  till,  vad  som  kan  uppspåras  rö- 
rande hans  familjeförhållanden.  Ingenstädes  i  pergamentsbreven 
namnes  något  om  hans  föräldrar  eller  syskon. 

Om  hans  gifte  däremot  kan  åtskilliga  uppgifter  erhållas.  Den 
2  febr.  1344  nämnes  en  Xicholaus  Jonsson  såsom  arvinge  till  dom- 
prosten Xils  Magnusson  (^Leopard*)  i  Strängnäs  och  han  beseglar 
dennes  förlikning  med  Wårfruberga  kloster/"  Samme  Nils  Jons- 
sons barn,  Magnus  och  Kristina,  ihågkommas  i  ovan  nämnda 
Nils  Magnssons  testamente.2  Detta  är  visserligen  o  daterat,  men 
det  står  i  nära  samband  med  ett  annat  av  3  6  1346,3  så  att  det 
torde  kunna  antagas  förskriva  si^  från  detta  år.  I  sistnämnda 
brev  nämnes  nicholaus  ionsson  av  domprosten  Nils  Magnusson  bland 
»fratrum  meorum  dilectorum».  Av  ovan  anförda  testamente  fram- 
går, att  den  där  nämnde  Nils  Jonsson4  var  just  samme  person,  som 
eljes  skrev  sig  till  Rävelsta. 

Att  Magnus  Nilsson  till  Rävelsta  är  son  till  Nils  Jonsson, 
torde  vara  utom  allt  tvivel.  Likaledes  framgår  t.  ex.  av  Riksarki-. 
vets  pergamentsbrev  1350 — 1400  nr  271  (se  föreg.!),  att  Magnus 
Nilssons  syster  hette  Kristina.  Detta  överensstämmer  ju  med  dom- 
prostens testamente.  Av  detta  framgår  också,  att  M.  och  K.  voro 
hans  systerbarn.5 

Nils  Jonsson  var  således  gift  med  en  till  namnet  okänd  dotter 
av  riddaren  Magnus  Marinusson  (»Leopard»)6  och  hans  hustru 
Kristina  Birgersdotter  (hjorthorn),  dotter  till  Birger  Håkansson 
(hjorthorn)  och  hans  hustru  Ingeborg.  Svågrarna  voro:  Finvid 
Magnusson,  Johan  M.,  kanik  i  Uppsala,  innehade  Simtuna  pre- 
bende7,  Nils  M.,  den  förut  nämnde  domprosten,  Ingevald  M.,  seder- 
mera domprost  i  Strängnäs,  Birger  M.s,  gift  med  Katarina  Olovs- 

1  Sv.  D.  3S02. 

2  Sv.  D.  40S3. 

3  Sv.  D.  40S2. 

4  Sigill  saknas  överallt,  där  namnet  förekommer. 

5  Se  vidare  släkttavlan! 

6  Egentligen:  kluven  sköld  med  leopard  och  1  2  lilja. 

7  Altuna  är  nu  annex  till  Simtuna.    Rävelsta  ligger  i  Altuna  socken. 

8  Kallas  >  Birger  i  Fällnäs>. 
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dotter  (spets  från  sidan)1,  Lars  M.,  gift  med  Katarina  Petersdotter 
(Porse)  och  Håkan  M.,  gift  i)  med  Kristina  Arvidsdotter  (sparre) 
och  2)  med  Birgitta  Finvidsdotter  (delad  sköld,  övre  fältet  kluvet).2 
Härav  framgår,  att  Nils  Jonsson  var  befryndad  med  flere  av  Upp- 
lands mäktiga  frälsesläkter. 

I  särdeles  många  fall  kan  man  ur  medeltidshandlingar  rörande 
gåvor  för  själamässor  o.  d.  erhålla  åtminstone  en  ungefärlig  upp- 
lysning om  den  tidpunkt,  då  en  person  avlidit.  Någon  sådan  hand- 
ling rörande  Nils  Jonsson  är  ej  känd.  Möjligen  skulle  man  kunna 
våga  draga  den  slutsatsen,  att  han  ej  levde  2%  13 5 2. 3  Nämnda 
dag  voro  i  Rävelsta  samlade  åtskilliga  medlemmar  av  släkten  »Leo- 
pard» m.  fl.,  enligt  vad  som  framgår  av  ett  där  daterat  köpebrev. 
Nils  Jonsson  nämnes  ej  som  sigillvittne,  vilket  han  väl  kan  antagas 
hava  varit,  om  han  vistats  på  gården.  Man  föreställer  sig,  att  ett 
släktmöte  ej  anordnats  i  hans  frånvaro.  Sigillvittnen  voro  fru  Kata- 
rina i  Fallanäs  (nu  Fållnäs,  se  ovan!),  Finvid  Lafurenson  (sigillet 
bortfallet,  men  tillhörde  säkerligen  släkten  »Leopard»),  Ulpho  Nic- 
lisson  (sigillet  bortfallet,  men  sannolikt  =  sparre  med  lilja  under), 
Mathias  Birgerson  (»Leopard»),  Magnus  Finvidson  (»Leopard»).4 

Då  det  bör  kunna  förutsättas,  att  en  sedermera  så  pass  fram- 
skjuten man  även  i  det  föregående  skulle  i  något  sammanhang- 
finnas  omnämnd  i  hcndlingar  från  denna  tid,  har  jag  sökt  att  bland 
personer  med  namnet  Nils  Jonsson,  som  påträffas  i  trettonhundra- 
talets handlingar,  identifiera  Nils  av  Rävelsta.  Namnlikheten  skulle 
kunna  leda  till  den  förmodan,  att  Nils  Jonsson  varit  en  broder  till 
säljaren  av  gården,  Ragvald  Jonsson  (7-uddig  stjärna). 

Men  om  så  varit  fallet,  skulle  det  sannolikt  hava  framgått  av 
köpebrevets  innehåll.  I  detta  nämnes  dock  ingenting  om  släktskap 
mellan  köparen  och  säljaren.  —  Nu  förekommer  visserligen  på 
1360-talet  en  Niklis  Jonsson  (7-uddig  stjärna).  Denne  är  enl.  K. 
H.  Karlsson  son  till  Johan  Karlsson  och  kallas  1360  »magh»  till 
herr  Erengisle  Sunesson  (båt),  var  1364  (under)-lagman  i  Öster- 
götland samt  tillbytte  sig  1362  jord  i  Svinesund  (nu  Svensksund) 
av  sin  frände  domprosten  Mathias  i  Västerås  och  giver  Bro  i  Var- 
nums  s:n  i  utbyte.5 

Men  det  förefaller  i  hög  grad  osannolikt,  att  östgöten  Nils 
Jonsson  skulle  vara  samma  man  som  ägaren  till  Rävelsta.  Denne 

1  Kallas  > Katarina  i  Fallnas». 

a  Samtliga  ovanstående  genealogiska  uppgifter  enl.  K.  H.  Karlssons  anteckningar. 

3  Dateringen  osäker,  Sv.  I).  4791. 

4  Sigillet  bortfallet. 

5  Även  sonen  Jon  Nilsson,  var  bosatt  i  Östergötland  i  Skärkinds  härad. 
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skulle  i  sådant  fall  på  gamla  dagar  —  han  bör  1360  vara  minst  50 
år,  ty  sonen  gifte  sig  1356  —  hava  ingått  nytt  giftermål,  flyttat 
över  till  annat  landskap  och  där  blivit  lagman.  Intet  skäl  förelig- 
ger för  antagandet,  att  Xils  Jonsson  i  Rävelsta  tillhört  en  släkt, 
som  fört  7-uddig  stjärna  i  vapnet. 

Namnet  Nils  Jonsson  förekommer  på  rätt  många  ställen  i  per- 
gamentsbreven före  1345  och  avser  tydligen  flere  personer.  Åt- 
skilliga av  dessa  kunna  av  skäl,  som  här  ej  torde  vara  nödigt  an- 
giva, ej  komma  i  fråga.  I  det  följande  skola  anföras  några  hand- 
lingar, som  med  viss  sannolikhet  avse  en  och  samma  person,  vil- 
ken mycket  väl  kunnat  vara  den  blivande  ägaren  till  Rävelsta. 

Den  3  november  1325  utfärdar  riddaren  Peter  Ragvaldsson 
(tre  rutor)  en  överlåtelsehandling  med  full  äganderätt  å  gården 
>Hialsendistadha»  (Jolmstadr)  i  Dingtuna  socken,  Västmanland,  till 
sin  väpnare  (nTiro  honesto  famulo1  meo  )  Nicholaus  Jonsson.2  Som 
intet  pris  uppgives,  och  ingenting  namnes  om  betalning,  är  här 
tydligen  ej  fråga  om  något  slags  köp.  Samma  år  den  29  novem- 
ber säljer  emellertid  Nils  Jonsson  för  120  mark  penningar,  ett 
markland  jord  i  -'Hyalandastadrp  till  fru  Rangborg,  änka  efter  rid- 
daren Folke  Jonsson  (Lejonörn),  vilken  jord  han  fått  med  sin  hustru 
(squam  cum  consorte  mea  dilecta  habueranp)-3  Egendomligt  nog 
nämnes  ej  hustruns  namn.  Möjligen  är  hon  död  vid  handlingens 
upprättande.  "  Nils  Jonssons  sigill  finnes  ej  bevarat  å  någondera 
handlingen.  Sigillvittnen  vid  köpet  voro  1)  Knut  Jonsson  (Lejon- 
örn), Folke  Jonssons  frände;  2)  Erik  Vaidemarsson  (3  springande 
leoparder),  den  förres  mäg;  3)  Peter  Ragvaldsson  (se  ovan):  4) 
Greger  Magnusson  (två  ginbalkar),  lagman  i  Västmanland — Da- 
larna; 5)  Anund  Röriksson  (hjälm  med  horn  utan  prydnader,  utan 
sköld),  fru  Rangborgs  måg;  6)  Olauus  Haqonsson  (utan  sigill). 
Dä  släktingar  oftast  voro  närvarande  vid  köp,  och  då  köparens 
släkt  representeras  av  n:r  1,  2  och  5,  så  återstå  utom  lagmannen 
(n:r  4)  n:r  3  och  6  som  representanter  för  Nils  Jonssons  släkt. 
Olauus  Haqonssons  släktförhållanden  torde  ej  vara  uppklarade.  — 
Hos  n:r  3,  Peter  Ragvaldsson,  var  Nils  Jonsson  vid  denna  tid  väp- 
nare. Huruvida  nägot  släktskapsförhållande  förefunnits  dem  emel- 
lan,  torde  ej  kunna  direkt  påvisas.4    Båda  namnen  påträffas  dock 

1  Famulus  användes  i  medeltidslatinet  i  samma  betydelse  som  lat.  valetus,  armi- 
ger,  scutifer:  fr.  escuier;  tyska  Schildknecht.  (Du  Cange,  Glossarium  medics  et  in- 
jiniiZ  latinitatis,  III.  sid.  202,  VI  142,  72S). 

a  Sv.  D.  253S. 

3  Sv.  D.  2544.^ 

4  Likheten  i  1'räga  om  sigill  torde  ej  böra  förbises.    Se  sid.  23,  fig.  3! 
2—220567.  Personhistorisk  tidskrift  IQ22. 
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även  i  ett  annat  dokument,  nämligen  i  herr  Mats  Kettilmundssons 
bekanta  testamente  (år  1326).1  I  detta  testamenteras  bl.  a.  till 
Peter  Ragvaldsson  och  hans  hustru  vardera  1  timmer  mårdskinn 
och  till  en  Nils  Jonsson  60  mark  penningar. 

Man  kan  förmoda,  att  de  personer,  som  omnämnas  i  testa- 
mentet och  ej  hört  till  hans  husfolk,  antingen  gjort  testator  syn- 
nerligen stora  tjänster  eller  stått  i  något  slags  släktskapsförhållande 
till  honom.  Följaktligen  kan  man  vänta,  att  åtskilliga  av  de  upp- 
räknade personerna  skola  vara  sinsemellan  befryndade.  Det  visar 
sig  också,  att  bland  de  med  gåvor  hågkomna  flera  släktgrupper 
kunna  iakttagas.  Här  må  anföras  några  av  dessa,  som  i  detta 
sammanhang  kunna  vara  av  intresse. 

I.  Åtskilliga  medlemmar  av  den  släkt  som  förde  hjorthorn  i  vapnet 
och  bland  dem  fru  Kristi?ia  Birgersdotter,  änka  efter  riddaren 
Magnus  Marinusson  (leopard).2  Hon  var,  såsom  i  det  föregående 
visats,  svärmoder  till  Nils  Jonsson  i  Rävelsta.3 

II.  Medlemmar  av  släkten  »Leopard».  Utan  tvivel  voro  de  i  testa- 
mentet nämnda  Birgerus  Magnusson  och  Laurencius  Magnusson 
söner  till  nyss  nämnda  fru  Kristina  och  således  svågrar  till  Nils 
Jonsson  av  Rävelsta.4  Då  denne,  såsom  nämnts  i  det  föregående,  j 
uppräknas  bland  domprosten  Nils'  »bröder»,  så  förefaller  det  ej  j 
osannolikt,  att  han  ihågkommits  i  testamentet  såsom  medlem  av 
familjen  »Leopard». 

III.  Peter  Ragvaldsson  (tre  rutor)  och  hans  måg,  Karl  Näs- 
konungsson  (delad  sköld). 

IV.  a)  Nicolaus  skatman  (tre  trappskurna  rutor  i  en  rad  på 
sned),  b)  dennes  moder  (»matri  suae»),  c)  nicolaus  jonsson,  d)  Olov  j 
skatmans  små  barn  (»infantulis  olaui  skatman»).5 

Sammanställningen  Nils  Jonsson — Nils  Skatman  förekommer  j 
utom  på  detta  ställe  ytterligare  två  gånger,  nämligen  dels  vid  det 
förut  nämnda  köpet  av  Rävelsta,  då  Nils  Skatman  ensam  är  sigill- 
vittne, och  dels  i  kon.  Magnus  brev  rörande  utnämningen  av  -ko- 
nungsdomare» i  Uppland,  daterat  26/a  1346,  där  de  också  uppräknas 
näst  intill  varandra.  Sammanlagda  torde  de  anförda  omständighe- 

1  Sv.  Dipl.  2601;  HlLDEBRAND,  Sveriges  historia  17,  1905,  sid.  193. 
a  >Domine  Cristine,  relicte  domini  M.  Marinusson >. 

3  Enligt  K.  H.  Karlssons  anteckningar  om  slakten  >  Hjorthorn»  kan  dit  föras 
även  följande:  thyrnerus  jngelsson,  tharnerus  mathisson,  haquinus  mathisson,  domina 
jngeburgis  moetisdotter,  domicella  birgitta  mathisdotter  och  birgerus  algozson. 

4  Se  släkttavlan. 

5  Denna  del  av   testamentet  lyder:  >nicolao  skatman  curiam  hildhins- 

bergh   et  C  marchas  denar.,  matri  suae  curiam  atlestse,  nicolao  jonsson  LX  marchas 
denar.,  infantulis  olaui  skatman  V  timbrias  variorum»  —  . 
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terna  utgöra  ett  starkt  skäl  för  identiteten  mellan  Xils  Jonsson  i 
Mats  Ketilmundssons  testamente  och  Xils  Jonsson  av  Rävelsta, 
(varjämte  en  möjlighet  finnes,  att  denne  varit  Peter  Ragvaldssons 
väpnare). 

Förbindelsen  Nils  Jonssoji — Nils  Skatman  kan  föra  oss  ett 
steg  vidare.  —  Då  i  intet  av  här  anförda  fall  något  sigill  kan  hän- 
föras till  namnet  Xils  Jonsson,  är  detta  däremot  händelsen  i  ett 
brev,  utfärdat  den  17  juni  1329.1 

I  detta  brev  intygar  Xicolaus  Jonsson  med  flere,  att  »hustru 
Alika^  skänkt  Uppsala  domkyrka  6  öresland  jord  i  Boglösa  by. 
Av  de  6  ursprungliga  sigillen  å  brevet  är  n:r  2  borta.  N:r  3  är 
Xils  Jonssons:  j:?ie  trappskurna  rutor7,  i  rad  s?iett  'över  skölden? 
I  ett  senare  brev  d.  25  mars  1337  är  samme  Xils  Jonsson  sigill- 
vittne vid  ett  byte  av  jord  i  Skäggesta,  Litslena  socken  och  Saf- 
linge,  Herkeberga  socken,  mot  jord  i  Brunby,  frostolpht  socken. 
A  detta  senare  brev  äro  alla  sigillen  borta. 

Denne  Xils  Jonsson  (tre  trappskurna  rutor)  uppgiver  K.  H.  Karls- 
son (utan  angivande  av  skäl)  hava  varit  samme  man  som  den  i 
det  föregående  omtalade  Peter  Ragvaldssons  väpnare,  vilken  fått 
jord  i  Dingtuna  med  sin  hustru  och  som  sedan  sålde  denna  till 
Folke  Jonssons  änka.  Under  förutsättning,  att  nämnda  antagande 
är  riktigt,  vill  man  se  till,  huruvida  han  också  kan  identifieras 
med  Xils  Jonsson  i  Rävelsta. 

-  Man  har  då  att  jämföra  det  sigill,  som  tillhörde  den  Xils 
Jonsson,  vilken  intygade  gåvan  av  jord  i  Boglösa  by  till  Uppsala 
domkyrka  (fig  1)  med  Xils  Skatmans  sigill  (fig.  2). 


Fig.  I.    Nils  Jonssons  sigill.3  Fig.  2.    Nils  Skatmans  sigill.4 

Överensstämmelsen  mellan  dessa  två  sigill  är  i  själva  verket 
så  stor,  att  Hildebrand  i  -Svenska  sigiller  från  Medeltiden^  skriver 
om  Xils  Jonsson  (tre  trappskurna  rutor):  »Är  måhända  samma  per- 

x  Sv.  Dipl.  2723. 

2  I  Sv.  Dipl.  2723  står:  stjärnor. 

3  Hildebrand,  Svenska  sigiller  från  Medeltiden,  3:dje  serien  n:r  362. 
*          >                >           >         1  >  3:  4S0. 
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son  som  Nils  Skatman?»  och  om  den  senare:  »Är  måhända  samma 
person  som  Nils  Jonsson?» 

Att  Hildebrands  förmodan  är  oriktig,  torde  vara  påtagligt. 
H.  har  naturligtvis  i  detta  sammanhang  ej  haft  någon  anledning 
att  befatta  sig  med  Nils  Jonsson  av  Rävelsta,  vilken  saknade  sigill, 
ej  heller  med  Nils  Jonsson  i  Mats  Ketilmundssons  testamente,  om 
vilken  gäller  detsamma.  Om  däremet  med  största  sannolikhet  den 
förre  är  samma  person  som  den  senare,  måste  Hildebrands  anmärk- 
ning tvivelsutan  förfalla.  Eljes  skulle  ju  å  anförda  tre  ställen  jämte 
varandra  nämnas  en  Nils  Jonsson,  vilken  saknade  sigill,  och  en 
annan  Nils  Jonsson,  som  1326  och  1346  kallade  sig  Skatman,  men 
däremot  1329  och  1337  eJ  använde  detta  namn.1  För  övrigt  före- 
kommer namnet  Skatman  tidigare.  En  Ingevald  Skatman  har  sin 
gravsten  med  årtalet  1299  vid  Simtuna  kyrka. 


Fig.  3.  Ett  av  Peter  Ragvaldssons  sigill.2     Fig.  4.  Ett  av  Mats  Ketilmundssons  sigill.3 

Utan  tvivel  torde  väl  i  stället  förklaringen  vara  den,  att  Nils 
Jonsson  och  Nils  Skatman  tillhörde  samma  släkt,  ehuru  deras  in- 
bördes släktskap  nu  ej  kan  påvisas.  Om  således  Nils  Jonsson, 
som  förde  de  tre  trappskurna  rutorna,  tillhörde  samma  släkt  som 
Nils  Skatman,  och  den  senare  i  egenskap  av  ensamt  sigillvittne 
vid  köpet  av  gärden  tvivelsutan  stått  i  släktskapsförhållande  till 
Nils  Jonsson  av  Rävelsta,  så  torde  med  rätt  stor  sannolikhet  den 
förstnämnde  vara  samma  person  som  ägaren  av  Rävelsta,  och  så- 
ledes skulle  Nils  Jonsson  av  Rävelsta  fört  vapnet  tre  trappskurna 
rutor.  (Se  fig.  1!)  Möjligen  hade  någon  tradition  om  vapnets 
utseende^  varit  känd  av  Rasmus  Ludvigsson,  fastän  det  tolkats 
som  tre  rosor,  varefter  denne  genealog  dragit  en  av  de  förhastade 
slutsatser  i  fråga  om  släktskapsförhållande,  för  vilka  han  nu  är 
beryktad.4 


1  Nils  Skatman  levde  ännu  1353,  och  var  då  häradshövding  i  Simtuna  härad. 

(R.  P.  134). 

8  Hildebkand,  Sv.  sig.  fr.  Medtlt,  3:  344. 

3  >  >        »       >  >         3:  311. 

4  Rosman,  Rasmus  Ludvigsson  som  genealog. 


Utan  att  därav  draga  några  slutsatser  anföras  här  till  sist  for 
jämförelse  ett  par  sigill,  tillhöriga  tvänne  av  de  i  det  föregående  pm- 
nämnda  personerna,  nämligen  Peter  Ragvaldsson  (fig.  3)  och  Mats 
Ketilmundsson  (fig.  4). 

Sammanfattning:  Nils  Jonsson  (tre  trappskurna  rutor  i  rad 
snett  över  skölden)  är  1325  väpnare  hos  riddaren  Peter  Ragvalds- 
son (tre  rutor),  är  då  redan  gift  och  erhåller  antagligen  på  grund 
av  hustruns  släktförhållanden  en  gård  i  Dingtuna.  Västmanland. 
Denna  gård  säljer  han  ånyo  samma  år.  Påföljande  år  blir  han  av 
Mats  Ketilmundsson  testamenterad  en  summa  penningar.  1329 — 
1337  synes  han  vara  bosatt  någonstädes  i  södra  Fjärdhundra.  Han 
nämnes  1344  som  arvinge  till  domprosten  Nils  i  Strängnäs,  köper 
1345  en  gård1  i  Ölsta,  Norrby  socken2,  och  1346  12  öresland  i 
Rävelsta,  Altuna  socken.2  Han  äger  troligen  större  delen  av  gården 
redan  1345.  Till  »konungsdomare  >  utnämnes  han  1346  och  tillhör 
135 1  konungens  råd.    Ar  troligen  död  1352. 

Gift  med  en  dotter  till  riddaren  Magnus  Marinusson  (leopard 
och  V2  lilja)  och  hans  hustru  Kristina  Birgersdotter  (hjorthorn). 

Barn:  Kristina,  gift  med  Holmger  Karlsson  (tillbakaseende 
ulv).  Deras  dotter  Katarina  var  gift  med  Sten  Benktsson  (bjälke), 
vilken  1371  innehade  Rävelsta. 

Magnus,  gift  med  Ingeborg  Ulfsdotter  (tillbakaseende  ulv), 
änka  efter  Nils  Hemmingsson  (lejonansikte).  Äktenskapet  var 
barnlöst. 


1  10  öresland. 

2  Västmanlands  län,  Fjäidhundradelen. 


Några  kalender  anteckningar  av  Erik  Spärr  e. 

Meddelade  av  O.  Walde. 


Av  1500-talets  historiska  samlare  intar  rikskansleren  Erik  Sparre 
jämte  sin  frände  Högenskild  Bielke  det  främsta  rummet,  och  de  av 
dessa  bägge  rådsherrar  hopbragta  serierna  av  historiska  urkunder  i 
original  eller  avskrift  innehålla  ett  ovärderligt  material  till  vår  äldre 
historia.  Dessa  urkundssamlingar,  i  den  mån  de  ännu  äro  bevarade, 
hava  vi  att  söka  framför  allt  i  Riksarkivet,  där  de  genom  Karl  IX:s 
beslag  kommit  att  hamna:  dock  finnes  i  fråga  om  Hogenskild 
Bielkes  papper  viktiga  delar  på  andra  håll,  i  synnerhet  i  Uppsala 
universitetsbibliotek. 

Utom  de  rent  historiska  handlingarna  påträffas  i  dessa  sam- 
lingar en  del  papper  av  mera  privat  natur,  hänförande  sig  framför 
allt  till  det  .genealogiska  området.  Hos  de  nämnda  herrarna  lik- 
som hos  adeln  över  huvud  var  den  egna  släkten  och  dess  öden 
alltid  föremål  för  livligt  intresse.  Den  genealogiska  forskningen 
spelade  därför  i  deras  samlarverksamhet  en  viktig  roll,  utförliga 
släktböcker  med  genealogiska  tabeller  upplades,  släktvapnen  av- 
målades, betydelsefulla  data  i  släktens  liv  antecknades  o.  s.  v.  Mycket 
av  det  material  som  på  detta  vis  framskaffades  och  ordnades,  har 
senare  gått  förlorat,  annat  har  råkat  i  glömska,  en  del  är  bevarat 
och  utnyttjat  av  nyare  forskare. 

Av  Erik  Sparres  genealogiska  samlingar  finnas  flera  nummer 
upptagna  på  den  av  honom  själv  ur  minnet  gjorda  förteckningen 
över  den  del  av  hans  papper,  som  vid  hans  flykt  till  Polen  1597 
lämnats  i  förvar  hos  Heinrich  Huussmann  i  Stockholm  och  som 
senare  beslagtogs  av  hertig  Karl.  I  denna  förteckning  uppräknas 
bl.  a.  ^Slechtebööker  och  register»,  *en  stoor  och  tiock  schrefwen 
slechtebook  med  åttskilelige  slecht  register  och  zedler  inne  vdij5, » i  tern 
dessföruten  stoore  och  månge  slechte  register».1    Dessutom  ingår 

1  Förteckningen  är  avtryckt  av  Gödel  i  hans  undersökning  av  Erik  Sparres 
litterära  samlingar  i  festskriften  till  Claes  Annerstedt  1914,  s.  176  ff. 
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häri  faderns,  Lars  Siggesson  Sparres  stora  minnesbok,  som  nu  finnes 
i  Riksarkivet  och  jämväl  innehåller  en  del  genealogi  ca.  Av  Erik 
Sparres  egen  hand  föreligger  i  denna  volym  ett  par  smärre  släkt- 
anteckningar, söm  ansluta  sig  till  de  av  fadern  gjorda  och  vilka 
alla  publicerats  av  Peringsköld  i  hans  edition  av  Anna  Fickesdotter 
Bylous  Chronicon  genealogicum,  tryckt  i  Stockholm  171 8  efter  den 
av  Lars  Siggesson  i  nämnda  kopiebok  gjorda  avskriften.1  Anna 
Fickesdotters  uppteckningar  äro  jämte  Lars  Siggessons  och  Erik 
Sparres  avskrivna  för  Hogenskild  Bielke  i  dennes  samlingar  och 
försedda  med  hans  egenhändiga  rättelser  och  tillägg.2 

Några  släktuppteckningar  av  Erik  Sparres  egen  hand  utöver  de 
nu  nämnda  har  jag  ej  funnit  bland  hans  papper.  Emellertid  bruka 
dylika  anteckningar  ofta  vara  förda  i  någon  tryckt  bok,  familjebibeln, 
en  almanacka,  t.  ex.  Georg  Ebers  vitt  spridda  kalendarier,  eller  något 
annat  därmed  jämförligt  arbete,  vadan  det  är  att  vänta  att,  om  sådana 
anteckningar  funnits,  de  kommit  att  följa  biblioteket  och  ej  det  för 
staten  beslagtagna  arkivet.  Tyvärr  synes  saken  förhålla  sig  så  att 
Erik  Sparres  bibliotek  till  större  delen  är  försvunnet.  Säkerligen  har 
han  som  en  lärd  och  högt  kultiverad  renässanspersonlighet  i  likhet 
med  t.  ex.  sin  kollega  i  rådet  Hogenskild  Bielke  ägt  en  för  sin  tid 
ganska  ansenlig  boksamling.  Men  i  motsats  till  vad  fallet  är  med 
denne  senares  bibliotek,  av  vilket  fortfarande  betydande,  för  lärdoms- 
historien synnerligen  givande  rester  finnas  kvar,  har  det  tills  dato  icke 
lyckats  att  återfinna  Erik  Sparres  böcker,  undantagandes  en  eller 
annan  volym.  Ett  dylikt  enstaka  fynd  är  det  som  givit  anledning 
till  här  föreliggande  meddelande. 

Vid  en  för  ett  par  år  sedan  vidtagen  undersökning  av  Astro- 
nomiska observatoriets  i  Uppsala  bibliotek  påträffade  jag  en  tryckt 
volym  med  en  del  skriftliga  uppteckningar,  vilka  jag  omedelbart  redan 
av  stilen  kunde  konstatera  härröra  från  Erik  Sparres  hand.  Boken,  en 
i  gulvitt  svinskinn  med  typiska  1 500-talsblindpressningar  bunden 
kvartvolym,  innehåller  Johannes  Stadii  Ephemerides  ab  anno  1554 
vsque  ad  annum  1600,  tryckt  i  Köln  1 570.  Att  volymen  i  fråga  tillhört 
Erik  Sparre  framgår  utom  av  anteckningarnas  innehåll  även  därav, 
att  han  på  frampärmens  insida  inskrivit  sitt  namn  Ericus  Sparre 
jämte  årtalet  1576,  det  år  han  förvärvat  eller  låtit  binda  boken. 
Emellertid  är  efternamnet  senare  bortskrapat  och  endast  rester  av 

1  Anna  Fickesdotters  original  var  vid  detta  tillfälle  förkommet  —  det  hade 
tidigare  funnits  i  Antikvitetsarkivet,  varifrån  det >af  en  wetgirig  man  vthlåntes>,  säger 
Peringsköid  i  sin  dedikation  till  Erik  Axelsson  Sparre,  s.  4. 

*  Cod.  Ups.  E.  131,  fol.  507-527- 
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de  två  första  bokstäverna  äro  fortfarande  synliga.1  Troligen  är 
boken  bunden  i  Stockholm  av  den  på  1570-talet  där  verksamme 
Hans  Diisterbach  eller  Hans  Buchbinder  från  Wittenberg,  ty  flera 
av  de  till  bandets  dekorering  använda  rullstämplarna  äro  gemen- 
samma med  dem  som  finnas  på  andra  band,  vilka  ansetts  ha 
'utgått  från  denne  bokbindares  verkstad,  framför  allt  den  stämpel 
som  innehåller  bokbindarens  monogram  HB.2  Bokens  närmaste 
öden,  sedan  den  kommit  ur  Erik  Sparres  ägo,  äro  okända,  men 
förmodligen  någon  gång  under  första  hälften  av  1700-talet  har  den 
kommit  i  astronomie  observatorn  Olaus  Petri  Hjorters-  händer  och 
med  dennes  bibliotek  skänkts  till  observatoriet  i  Uppsala.3 

Varje  år  av  Ephemeriderna  inledes  av  ett  titelblad,  som  endast 
innehåller  några  tryckta  ord,  medan  resten  av  bladet  är  blankt. 
Detta  utrymme  har  Erik  Sparre  utnyttjat  för  varjehanda  till  veder- 
börande år  hörande  anteckningar,  huvudsakligen  av  släkthistorisk 
art,  men  i  sammanhanget  förekommer  även  ett  och  annat  uttalande 
av  politisk  natur,  särskilt  belysande  för  förhållandet  mellan  konung 
Johan  III  och  högadeln.  Viktiga  upplysningar  utöver  redan  kända 
fakta  lämna  dock  icke  dessa  anteckningar.  Det  förefaller  sannolikt, 
att  en  stor  del  av  dessa,  av  vilka  ett  par  äro  gemensamma  med  dem  i 
Lars  Siggessons  minnesbok,  äro  nedskrivna  flera  år  senare  än  de 
händelser  de  skildra.  Att  döma  av  de  politiska  uttalandena  är  huvud- 
innehållet troligen  inskrivet  först  efier  1 590,  ehuru  den  första  anteck- 
ningen rör  händelser  som  timat  1554.  Under  alla  förhållanden 
torde  ingen  anteckning  vara  gjord  före  1576  eller  det  år  boken  in- 
bundits.  Samtliga  anteckningar  äro  skrivna  med  Erik  Sparres  van- 
liga kultiverade  och  drivna,  från  år  till  år  endast  obetydligt  vari- 
erande stil. 

En  sak  som  i  fråga  om  äldre  släktuppteckningar  har  sitt  bestämda 
intresse  är  barnens  namngivning.  Det  är  en  i  de  flesta  länder,  även 
i  Norden,  under  äldre  tider  genomförd  regel  att  barn  uppkallas 
efter  föräldrarnas  närmaste  avdöda  släktingar.  Detta  namnskick 
sammanhänger  med  en  gammal  tro  på  själavandringen;  den  namn- 
givande släktingens  själ  gick  över  i  barnet,  som  sålunda  ärvde 


1  Att  utplånandet  av  namnet  skett  med  bestämd  avsikt  att  bortsopa  spåren  av 
bokens  tidigare  ägare,  synes  framgå  därav  att  i  en  av  de  i  volymen  förekommande 
skriftliga  anteckningarna,  där  Erik  SpaTre  nämner  sin  svärfar,  Per  Brahe,  även  dennes 
namn  bortskrapat?. 

2  Se  WaLDE,  E/i  svensk  boksamlare  från  Vasatiden  (i  Uppsala  Universitets- 
biblioteks Minnesskrift,  1921)  s.  254  f.  och  där  citerad  litt. 

3  Den  bär  där  signum  Coll.  Hjorth.  K.  4.  29S. 
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dennes  egenskaper.  I  följd  av  denna  tro  gick  det  naturligtvis  icke 
an  att  uppkalla  en  ännu  levande  släkting,  då  detta  skulle  medföra 
att  denne  tvinade  bort  och  miste  sin  kraft  allteftersom  barnet  växte 
till.1  Ett  dylikt  uppkallande  av  ännu  levande  nära  släktingar,  faderns 
eller  moderns  föräldrar  t.  ex.,  har  av  dessa  betraktats  som  en  grov 
förolämpning  eller  som  ett  försök  att  få  dem  ur  livet.2  Denna  själa- 
vandringstro  synes  dock  endast  gälla  i  fråga  om  släktingar  i  rakt 
uppstigande  led,  vadan  en  uppkallelse  efter  andra  levande  personer 
t.  ex.  höga  herrar  som  man  ville  hedra,  ingalunda  är  ovanlig  under 
1500-talet. 

Dä  det  här  omtalade  namnskicket  ännu  under  1500-talet  synes 
vara  åtminstone  tämligen  konsekvent  genomfört,  är  det  naturligtvis 
av  synnerlig  vikt  för  den  genealogiske  forskaren  att  ha  uppmärk- 
samheten riktad  härpå,  enär  ett  dylikt  aktpågivande  otvivelaktigt 
kan  bidraga  till  att  ge  klarhet  i  fråga  om  ovissa  dödsdata.  Dock 
måste  man  i  dylika  fall  draga  sina  slutsatser  med  en  viss  försik- 
tighet. Om  en  person  uppkallas  med  ett  visst  namn,  buret  av  någon 
nära  släkting,  bör  man  icke  utan  vidare  antaga  att  denne  då  är 
död.  Det  kan  nämligen  hända  att  barnet  i  detta  fall  uppkallats 
efter  någon  annan  med  samma  namn.  Det  är  naturligen  icke  namnet 
såsom  sådant,  vilket  blir  föremål  för  uppkallning,  utan  det  är  en 
viss  namnbärande  person  själv,  som  uppkallas  och  ger  sitt  namn 
åt  en  annan  individ.  Därför  kan  en  av  Erik  Sparres  söner  erhålla 
namnet  Johan,  ehuru  hrn  har  en  farbroder  med  detta  namn  i 
livet.  I  detta  fall  är  det  nämligen  icke  farbrodern  som  uppkallats, 
utan  förmodligen  konung  Johan  III,  enär  barnet  föddes  på  Vad- 
stena slott,  där  modern  befann  sig  som  konungaparets  omhuldade 
gäst  under  makens,  Erik  Sparres,  mission  till  Polen.  Även  andra 
av  den  svenska  konungafamiljens  medlemmar  bli  föremål  för  upp- 
kallande i  den  talrika  Sparreska  barnskaran;  sålunda  erhåller  1 591 
en  då  född  son  namn  efter  den  unge  polske  konungen  Sigismund, 
detta  ehuru  Erik  Sparre,  såsom  även  framgår  av  hans  anteckningar, 
ingalunda  hade  anledning  att  vid  nämnda  tillfälle  vilja  visa  konunga- 
familjen en  dylik  uppmärksamhet.  Efter  mötet  i  Reval  var  han 
allt  fortfarande  i  onåd  hos  Johan  III  och  av  denne  i  väsentlig  grad 


1  Om  hithörande  frågor  se  utförligare  Troels-Luxd,  Dagligt  Liv  i  Norden^ 
Bog  8:8,  Storm,  Vore  Forfaéres  Tro  taa  Sjcclcvandririg  og  deres  Opkaldelssesystem 
(i  Arkiv  f.  nord.  Filologi,  9,  1S93,  s.  199 — 222^  o.  Secher,  Opkaldelsesskikke  i 
estjyske  BondesLegter  (i  Meddelelser  fra  det  danske  Rigsarkiv,  1.  191S,  s.  471 — 520). 

a  Sådan  har  folktron  i  Norden  varit  mångenstädes  ända  in  i  vara  dagar.  Se 
t.  ex.  Jungé,  Den  nords  jylländske  Landalmue,  uppl.  1915?  s.  254;  Sjöborg,  Ble- 
kings historia,  1,  s.  144;  Feilberg,  Ordbog  over  jyske  almuesmal,  2,  s.  675. 


27 


berövad  sin  rörelsefrihet.  Tydligen  ville  han  dock  icke  låta  sonen 
vedergälla  vad  fadern  brutit  eller  ville  han  genom  den  uppmärk- 
samhet som  namngivningen  otvivelaktigt  innebar,  stämma  konung 
Johan  mildare.  Även  hertig  Karl  synes  egendomligt  nog  ha  blivit 
föremål  för  uppkallande  i  den  Sparreska  familjen,  ty  yngste  sonen, . 
den  1595  födde  Carl  Sparre,  är  sannolikt  nämnd  efter  hertigen,  med 
vilken  Erik  Sparre  den  tiden  dock  ingalunda  stod  på  bästa  fot.  Då 
emellertid  namnet  Karl  enligt  ättartavlorna  tidigare  icke  synes  före- 
komma i  de  med  Erik  Sparre  eller  hans  gemål  närmast  befryndade 
familjerna,  vare  sig  i  själva  Sparre-släkten,  eller  ätterna  Brahe,  Sten- 
bock, Trolle  och  Bielke,  förefaller  det  troligt,  att  yngste  sonen  upp- 
kallats efter  hertig  Karl. 

Erik  Sparres  och  Ebba  Brahes  äldsta  barn,  den  1580  födda 
dottern  Brita,  är  uppkallad  efter  sin  farmor  Brita  Trolle  (t  1566), 
det  närmast  följande,  en  son,  väntar  man  skulle  få  farfaderns 
namn  Lars,  då  Lars  Siggesson  Sparre  redan  1 5  54  avlidit.  Emeller- 
tid blir  barnet  döpt  till  Gustav,  tydligen  efter  mormors  far,  Gustav 
Stenbock.  Sannolikt  är  att  man  med  namnuppkallningen  varannan 
gång  ville  hedra  faderns,  varannan  gång  moderns  släkt.  Troligen 
var  namnskicket  även  i  detta  avseende  traditionsbundet.  Enligt 
Anrep  är  det  följande  barnet  en  son,  Påwel,  men  denne  är  icke 
nämnd  av  Erik  Sparre  själv,  och  namnet  förekommer  icke  heller 
i  de  med  Sparre-  och  Brahesläkterna  närmast  befryndade  familjerna. 
Därefter  följer  i  ordningen  den  158^  födda  dottern  Beata,  uppkallad 
efter  sin  föregående  år  avlidna  mormoder,  Beata  Stenbock.  Följande 
år  1585  föddes  även  en  dotter,  som  får  sin  farmors  mors,  Malin 
Gyllenstiernas  namn.  Ar  1587  föddes  sonen  Johan,  som  nämnt 
uppkallad  efter  Johan  III,  och  följande  är  en  dotter  Catharina.  I 
fråga  om  hennes  namngivning  äro  vi  på  osäkrare  mark,  ty  om  den 
nyss  påpekade  regeln  att  icke  uppkalla  ännu  levande  släktingar 
verkligen  konsekvent  genomförts,  skulle  barnet  icke  ha  blivit  nämnt 
efter  änkedrottning  Catharina  Stenbock,  som  var  närvarande  på 
Sundby  vid  barnets  födelse.  Denna  var  nämligen  moster  till  Ebba 
Brahe,  barnets  moder,  och  borde  alltså  icke  uppkallas  i  levande 
livet.  Kanske  föreligger  här  dock  ett  undantag  från  regeln.  Den 
närmast  följande  sonen,  den  1590  födde  Lars,  uppkallas  efter  far- 
fadern, Lars  Siggesson  Sparre,  och  den  därpå  i  ordningen  kom- 
mande efter  konung  Sigismund,  ehuru  vi  bort  vänta  att  han  skulle 
fått  sin  morfaders,  Per  Brahes  namn.  Denne  hade  nämligen  avlidit 
år  1590,  och  Sigismund  Sparre  föddes  1591.  Men  detta  uppkallande 
hade  kanske  sina  politiska  skäl.    Först  den  nästföljande  sonen,  den 
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1592  födde  Per,  får  morfaderns  namn.  År  1593  föddes  ännu  en 
son,  Ture,  uppkallad  efter  sin  farmors  far,  Ture  Trolle,  och  1595 
det  tolfte  och  sista  barnet,  den  förmodligen  efter  hertig  Karl  upp- 
kallade Carl  Sparre. 

En  annan  sak  i  fråga  om  namngivningen,  som  i  detta  samman- 
hang intresserar,  är  antalet  namn.  Även  härutinnan  visar  tiden 
till  omkring  1600  en  viss  skillnad  mot  den  följande,  i  det  nämligen 
varje  barn  tidigare  erhåller  blott  ett  namn.  Bruket  att  ge  flera 
förnamn  är  alltså  av  tämligen  sent  datum,  och  detta  mod  liksom  så 
många  andra  har  här  i  Sverige  sannolikt  utgått  från  kungafamiljen 
och  hos  denna  i  sin  ordning  från  dess  tyska  släktingar.  Bland  de 
allra  första  som  i  Sverige  uppträda  med  två  förnamn  är  Gustav  II 
Adolf,  som  vid  sin  födelse  1594  erhöll  namnet  Gustav  efter  far- 
fadern, och  Adolf  efter  morfadern,  hertigen  av  Holstein-Gottorp. 
bägge  avlidna.  Även  Gustav  Adolfs  helsyskon  Maria  Elisabeth 
och  Karl  Filip  erhöllo  två  namn.  Granskar  man  ättartavlorna,  skall 
man  emellertid  finna,  att  namnskicket  fortfarande  varit  starkt  kon- 
servativt, att  sålunda  tvånamnssystemet  under  hela  1600-talet  tillhör 
undantagen,  och  att  av  dessa  undantag  den  övervägande  procenten 
bär  kvinnliga  namn.  Först  under  1700-talet  blir  två  eller  flera  för- 
namn vanliga.  Av  Erik  Sparres  barn  ha  alla  såsom  är  att  vänta 
blott  ett  förnamn;  i  hans  ättegren  dyka  två  förnamn  först  upp  i 
nästa  generation,  men  även  där  sparsamt  och  blott  bland  de  kvinn- 
lika  släktmedlemmarna,  sålunda  hos  sondottern  Maria  Elisabeth 
Carlsdotter  Sparre  (f.  1623),  tydligen  uppkallad  efter  den  nyss- 
nämnda prinsessan,  Gustav  Adolfs  syster  samt  hos  dotterdottern 
Maria  Eleonora  Soop  (f.  1621),  uppkallad  efter  Gustav  Adolfs  gemål. 


Aono  1554  afsompnede  den  Ädle  och  Welborne  Herre  her  Larsz 
Siggeson  Sweriges  Rijkes  Marsk  på  Orebroo  om  en  fredag  som  war  den 
12  Januarij  och  wartt  der  sammestedes  begrafwen. 

Anno  1566  Afsompnede  den  Ädle  och  Welborne  Frw  Birgitte  h:r 
Ture  Trolles  dotter,  herr  Larsz  Siggesons  huszfrw  på  Sundeby  den  25 
Qctobris  och  wartt  begrafwen  i  Örebro  kyrkie  den  3  Nouemb:  der 
nest  efter. 

Samme  Ahr  afsompnede  tuå  mine  Systrer  Jomfruer:  Anna  och  Mar- 
garete:  den  förste  den  7  Octob:  den  andre  den  3  Nouembris  och  blefwe 
både  begrafne  i  Öije  kyrkie.1 


1  Anmärkning  i  kanten  av  Erik  Sparre  rörande  bägge  de  sista  anteckningarna: 
»Döde  alle  af  Pestilentio 
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[1578]  Den  12  Octobris  stod  mitt  Bröllup  i  Stockholm  och  ded 
höltt  min  K:  Hustrus  Kiere  Föräldrer  i  Änkedrotningens  huusz  i  Staden 
wid  Suart  Munke  Kyrkie,  och  der  war  Konung  Jahan  och  hans  drot- 
ning  till  giest  i  tree  dager,  deslikest  och  Änkedrotningen,  Margrefwinnen 
af  Baden,  Hertiginnen  af  Mekelborg  i  nre  hell  fem  dager.  Der  brukedes 
Ridderspel  och  Tornier.  Och  gaf  Jag  min  hustru  i  Morgengåfwe  mitt 
huusz  Sundby  med  halfparten  af  altt  ded  godz  Jag  då  åtte,  och  seden 
kunde  fåå  att  äge,  och  ett  tusend  gylden  till  förbätring. 

[1580]  Den  22  Junij  när  klocken  war  fem  om  morgonen  föddes  min 
hustrus  förste  barn  Briite  på  Wisingsborg  i  sin  Morfaders  och  Mormoders 
närware  huilkom  hon  war  myged  kärkommen,  de  där  och  jnn  i  döden 
älskede  osz  och  wåre  Barn  sosom  sine  egne.  Och  war  min  hustrus  fader 
den  welborne  herre  Grefue  Peer  Brae1  en  sådan  Schickelig,  förståndig  och 
wältalande  Mand  så  att  i  månge  åhr  icke  hade  wared  i  Swerige2  månge 
hans  liker.  Och  ändoch  han  troligen  mente  wåre  Arfherrer,  wardt  han 
lijkeuel  nogre  Reeser  vten  all  skyld  och  brott  häftigt  förfolgd  oachted  att 
han  war  dem  så  när  skyld  och  afkommen. 

[1582]  Den  19  Junij  när  klocken  war  sex  om  Aftenen  föddes  Göstaf 
på  Strömsholm  hoos  sin  Mors  Morsyster  min  N:  Frw  Drottning  Karin, 
salig  Kon:  Giöstafs  Efterleffuerske,  hoos  huilken  wij  altid  wore  myged 
wälkompne  och  bewijste  oss  myged  gått,  då  war  och  min  hustrus 
Moder  Grefuinnen  F:  Beata  der  med  tillstädes.  Men  Jag  war  Vtlendes 
till  min  Swågers  Grefifue  Erichs  bröllup.  Han  fick  hertig  Ottes  dotter  af 
Luneburgk  och  Harburgk. 

Anno  1583  afsompnede  på  Rydboholm  den  20  Aprilis3  denn  Ädle  och 
Welborne  Frw  Beata  H.  GöstafT  Olsons  dotter  till  Torpa,  Grefwinne  till 
Wijsingsborg,  och  Frw  till  Rydboholm,  Grefwe  Peer  Brahes  hussfrw  och 
wardt  begrafwen  der  sammestedes  i  Rijdz  kyrkie. 

[1584]  Den  9  Augustj  när  klocken  war  elleffue  om  natten  föddes 
Beata  på  Sundeby.  Nänv ärendes  hennes  Mors  Morsyster  Änkedrotningen 
så  och4  Frw  Ebbe  H.  Clas  Flemmings. 

[1585]  Den  29  Septembris  när  klocken  war  sex  om  Morgonen 
föddes  Malin  lille  på  Stockholm  Slott  der  min  K.  Swär  Gretiue  Peer 
och  Jag  wore  Stadthållere.  Hon  afsompnede  seden  på  Sundeby  Anno 
88,  när  hon  war  ingod  på  fiärde  åhr. 

[1587]  Den  25  Junij  om  morgonen  när  klocken  war  try  föddes 
Jahan  lille  på  Wadstene  slott  i  min  fråwahre  dijt  både  kongen  och  drot- 
ningen  hade  lated  kalle  min  hustru  och  förordned  henne  jnne  på  slotted 
seden  de  sielfue  wore  däden  dragne  att  hon  der  skulle  liggie  i  Barn- 
säng på  ded  Jag  till  den  Polnske  Legation,  huilken  Jag  mig  nödigrt  på- 
tog skulle  ware  des  te  wälwiligere4,  och  lofuedes  derföre  myged  gätt 
och  stoor  belöning.  Men  huru  sadane  Lycke  att  wår  Kongeson  framför 
alle  andre  blef  wald  til  Konung  i  Påland,  seden  bruked  wardt  och  huru 
en  sådan  wijdtberömd  och  Mödesam  Legation  blef  belönt  ähr  heele 
werlden  witterliget.   Nemligen  Ärlige  och  Oskyldige  Mänd  till  alsomstörste 

1  Brae  senare  utraderat. 

8  I  Sverige  tillagt  över  raden. 

3  Ursprungligen  skrivet  20  augusti. 

4  De  spärrade  orden  tillagda  i  margen. 
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förfölielse  och  betryck1  på  fiärde  åhr.  Och  Sweriges  Rijke  till  störste 
skade  och  förderf.    Förbarm e  sig  Gud  deröff:r. 

[1588]  Den  25  Decembris  när  klocken  war  wid  9  om  Afttenen 
föddes  Kathrine  lille  på  Sundeby  i  Min  Nådige  Frwes  Ankedrotningens 
närware. 

[1590]  Den  2  Januarij  när  klocken  war  elloftue  om.  Natten  föd- 
des Lars  lille  på  Sundeby.  I  min  bestrickning  hem  till  mitt  eged  öffuer 
satt  Borgen  löfte  och  förschrifning. 

Anno  1590  den  i2  Septembris  afsompnede  på  Sundeby3  den  Ädle  och 
Welborne  Herre  her  Peer  Brahe  Grefwe  till  Wisingsborg,  frijherre  till  Ryd- 
boholm,  Sweriges  Rijkes  drotzett  seden  han  71  åhr  lefwed  hade,  och  wartt 
hans  lijk  förtt  ifrån  Sundeby  och  till  Rydz  kyrkie  wid  Rijdboholm  med 
ett  ansehentligrt  fölie  både  af  Konung  Göstafs  Ankedrotning  och  andre 
flere,  så  och  Bispen  i  Westrårs  med  månge  prester.  Men  Jag  måtte 
icke  faå  förlof  att  fölie  hans  lijk  oansedt  att  Jag  mig  hade  förschrefued, 
Item  satt  Borden  och  löfte. 

1591J  Den  10  Aprilis  när  klocken  war  try  om  Morgonen  föddes 
Sigismundus  på  Sundeby.  I  bestrickning  och  konungens  wacht  hem 
till  mitt  eged  öffuer  satt  löfte.  Borgen  och  förschrifning. 

[1 5 92]  Den  25  Aprilis  om  morgonen  när  klocken  war  fem  föddes 
Peer  lille  på  Rydboholm  i  min  Nådige  frwes  Ankiedromingens  närware. 
I  bestrickning  och  wacht4  på  min  Swågers  huuss  Rij db o holm4  öffuer 
satt  löfte,  Borgen  och  förschrifning. 

[1593]  Emellen  den  11  och  12  Junij  om  natten  när  klocken 
war  ett  föddes  Ture  på  Sundeby  i  min  N:  Frwes  Ankedrotningens 
närwahre. 

[1595]  Emellen  den  27  och  28  Januarij  om  Natten  när  klocken 
war  emellen  try  och  fijre  närmere  fijre  föddes  min  son  Carll,  i  min  N: 
Frwes  Ankedrotningens  närware  på  Sundeby. 

Anno  1596  den  10  Septemb:  afsompnede  den  Ädle  och  Wälborne 
frw  Karin  Brahe,  boren  grefwedotter  af  Wisingsborg  H:  Christoffer  Schen- 
kes  huszfrw  på  Strömszholm  närwarendes  twenne  hennes  morsystrer,  gambie 
Änkedrottningen  och  Grefwinnen  till  Haga,  sampt  hennes  Syster  frw  Ebbe. 

x  Följande  ord  w aren des  överstraket. 

2  Ändrat  frän  10. 

3  På  Sundeby  tillsatt  över  raden. 

4  De  spärrade  orden  tillagda  i  margen. 


Riksrådet  Erik  Brahes  chifferkalendarium. 


Ett  nytt  bidrag  till  1500-talets  och  det  begynnande  1600- 
talets  memoarlitteratur. 

Av 

Sven  Tunberg. 
II. 

I  det  föregående  kapitlet  har  i  korthet  redogjorts  för  de  upp- 
lysningar av  mera  allmänt  intresse,  vilka  kunna  hämtas  ur  Erik 
Brahes  »Calendarium  A».1  Det  återstår  nu  att  något  granska  även 
»Calendarium  B">,  i  vilket  Brahes  dagboksanteckningar  fortsatts  för 
åtskilliga  år  in  på  1600-talet. 

»Calendarium  B>>  finnes  liksom  »Calendarium  A»  i  svenska  riks- 
arkivets Skoklostersamling,  där  det  bär  signum  kv.  19.  Till  sin 
inbindning  och  beskaffenhet  i  övrigt  är  kalendariet  ett  fullkomligt 
motstycke  till  »Calendarium  A».  Det  omfattar  för  närvarande  184 
blad,  av  vilka  dock  flera  äro  till  större  eller  mindre  del  bortrivna.  Dess 
innehåll  utgöres  dels  av  dagboksanteckningar,  dels  av  spridda  notiser 
av  olika  slag.  Det  förefaller  som  om  volymen  även  vid  vissa  tillfällen 
blivit  använd  som  »stambok»,  ty  man  påträffar  stundom  namn- 
teckningar, föregångna  av  tänkespråk  o.  d.%  Såsom  exempel  skall 
anföras  från  första  bladets  första  sida:  »1604  ....  Principis  est  virtus 
maxima  nosse  Deum.  Frantz  Hertzogh  zu  Stettin  Pommern, 
Ehrvveltter  Bischoeff  zu  Camin.  Mein  eigene  handt.»2  I  sina  egna 
uppteckningar  använder  Brahe  fortfarande  chifferskrift  växlande 
med  vanlig  skrift.3 

Dagboksanteckningarna  avse  följande  år: 

1.  1602:  Fol.  4 — 16. 

2.  1603:  Fol.  19 — 31. 

1  Se  denna  tidskrifts  årgång  19 iS,  s.  37  flf. 

a  Franz,  hertig  av  Pommern,  född  1577,  administratör  av  biskopsdömet  Kam- 
min 1602,  regerande  hertig  av  Pommern  161S,  död  1620. 

3  För  den  synnerligen  krävande  och  tidsödande  handskriftstolkningen  har  jag 
erhållit  verksam  och  uppoffrande  hjälp  av  min  vän  FöTSte  Bibliotekarien  Dr  O.  Walde. 


32 


3.  i  jan. — 16  nov.,  17  dec. — 31  dec.  1604:  Fol.  34 — 44,  46. 

4.  1605:  Fol.  53—65- 

5.  1606:  Fol-  67 — 79. 

6.  1607:  Fol.  81 — 93. 

De  övriga  anteckningarna  äro  av  samma  skiftande  art  som  mot- 
svarande i  »Calendarium  A».  Vi  finna  sålunda  recept  å  läkemedel, 
citat  ur  teologiska  och  historiska  arbeten  m.  m.  I  stort  sett  för- 
tjäna väl  dessa  notiser  föga  uppmärksamhet,  annat  än  i  den  mån  de 
möjligen  kunna  vittna  om  Erik  Brahes  litterära  intressen.  Av  sär- 
skild karaktär  är  dock  en  av  dem,  vilken  också  ur  kuriositetssyn- 
punkt här  skall  återgivas.  A  fol.  146 — 147  har  Erik  Brahe  infört 
sitt  »horoskop»,  d.  v.  s.  den  enligt  tidens  sed  verkställda  beräk- 
ningen av  himlakropparnas  ställning  vid  hans  födelse  med  de  för- 
utsägelser beträffande  hans  levnadsöden,  som  därpå  förmenades 
kunna  grundas.  Horoskopet  är  av  följande  lydelse: 
»De  quadam  illustri  genesi. 

Natus  est  quidam  illustrissimus  dominus  anno  Christi  1552 
die  solis,  qui  fuit  1 1  Septembris,  hora  diei  nona  oriente  Libra  in 

O  I 

altitudine  poli  57.30.  Thema  tale: 


Breve  judicium. 

Genesis  est  potentissima.  Saturnus  et  Jupiter  opponuntur. 
Significant  hominem  natum  pubhcis  motibus.  Ex  mutatione  anti- 
quorum  statutorum  aut  translatione  aliense  hsereditatis  aut  acquisi- 
tione  novae  dignitatis  magna  potentia.  Nam  Jupiter  post  caput 
Draconis  juxta  cor  Leonis  in  medio  cceli  Solis  anteambulo  plane 
regia  signa  praebet.  Auget  haec  quintilis  Solis  et  Martis,  sextilis 
Orientis  et  Jovis  in  trino  Saturni  Luna  alta  in  apogaeo  praecisissime 
et  circa  quadraturam.  Mercurius  in  quadrato  Martis  ingenium 
acre  largitur.  Mars  et  Luna  in  nona  mobilitatem,  qualis  est  in 
crebris  itineribus  et  mutatione  consiliorum.  Notatur  his  signis 
natura  calidis  consiliis  apta  et  paulo  inconstantior.  Anno  1594, 
1595  eadem  oppositio  magna  Saturni  et  Jovis  recurrit  magnasque 
mutationes  regnorum  attulit.  Non  mirum  igitur,  si  eo  tempore 
hic  quoque  Heros  publicis  motibus  paulatim  involutus  fuit,  qui  sub 
tali  constellatione  natus  erat.  Anno  quidem  illo  loca  permuta- 
bant,  quique  in  genesi  stabat  infra,  Saturnus  summa  occupavit  Jove 
in.  Aquarium  detruso.    Anno  97  Septembri  et  Octobri,  item  anno 
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98  Majo  et  Junio  Saturnus  perambulans  locum  Solis  tristitiam  pro- 
culdubio  objecit.  Hic  anno  99  Decembri  idem  planeta  örtum  tran- 
sivit  quemadmodum  et  anno  1600  Aprili  et  Augusto.  Sed  Jupiter 
interim  anno  99  redivit  in  medium  cceli  mitigans  tristia  laetis.  Et 
quae  jam  vi  get  revolutio  mala  per  se  non  est  Jove  cum  Sole  coin- 
cidente.  Praeterea  in  procinctu  est  directio  Lunae  ad  Jovem,  quae 
insignem  faelicitatem  significat.  Quemadmodum  et  Sol  circa  direc- 
tionem  medii  coeli  versans  hoc  tempore  magistratum  novum  et  ho- 
nores  maximos  denotat.» 

För  visso  har  astrologen  här  icke  med  oskicklighet  fyllt  sitt 
värv.  Den  ryktbare  svenske  grevens  »natura  calidis  consiliis  apta  et 
paulo  inconstantior»  var  allt  för  väl  känd  för  att  kunna  fördöljas 
ens  i  ett  horoskop.  Någon  anledning  till  nedstämdhet  häröver  kunde 
Erik  Brahe  dock  ej  gärna  känna,  då  hans  >ostadighet»  sattes  in  i 
ett  synnerligen  förnämligt  sammanhang  och  han  dessutom  begåvades 
med  andra,  synnerligen  förmånliga  kvaliteter.  Utsikterna  för  fram- 
tiden voro  också  lysande:  det  talas  icke  blott  om  »magna  potentia», 
»insignem  faelicitatem»,  »magistratum  novum»  och  »honores  maximos» 
utan  t.  o.  m.  om  »plane  regia  signa»!  Med  de  bästa  förhoppningar 
kunde  den  stackars  landsflyktingen  efter  detta  blicka  fram  mot  vad 
de  kommande  åren  skulle  bringa  i  sitt  sköte. 

Då  Erik  Brahe  under  de  år  dagboksanteckningarna  omfatta 
befinner  sig  i  landsflykt  borta  från  fosterlandet  och  han  dessutom 
tydligen  icke  lyckats  i  Polen  vinna  konung  Sigismunds  verkliga 
förtroende,  är  det  icke  att  vänta,  att  hans  '-»Caienderium  B»  skall 
innehålla  underrättelser  av  större  politisk  vikt.  Men  den  nya  källan 
bör  därför  alldeles  icke  underskattas.  Genom  brytningen  mellan 
hertig  Karl  och  Sigismund  hade  ett  stort  antal  svenska  män  i  fram- 
stående ställning,  både  frälse  och  ofrälse,  tvungits  att  söka  skydd 
hos  den  fördrivne  konungen  i  Polen.  De  bildade  här  en  större 
främlingskoloni,  ivrigt  förbidande  upprättelsens  stund  och  smi- 
dande planer  mot  de  hatade  Vasarne  i  Sverige.  Visserligen  hava 
de  expatrierade  svenskarnas  politiska  stämplingar  avsatt  få  direkt 
påvisbara  frukter,  men  de  hava  likväl  ingalunda  varit  betydelselösa: 
den  svenska  regeringen  oroades  ständigt  av  hotfulla  rykten  om 
mäktiga  konspirationer,  och  på  Sigismunds  svenska  politik  utövade 
de  ^oförsonliga  emigranterna  utan  tvivel  ett  ödesdigert  inflytande.1 

1  Se  härom  Ahnlunds  intressanta  uppsats  Vtvaltius  och  Gyllenstiernoma,  riks- 
adel och  emigrantadel  under  de  svenska,  och  polska  Vasarnas  kamp  (Svensk  tidskrift, 
1919,  s.  32  ff.). 

$—220567.  Personhistorisk  tidskrift  1922. 
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Det  är  emellertid  då  av  en  viss  vikt  för  den  historiska  forskningen 
att  lära  närmare  känna  de  svenska  främlingskretsarna  i  Polen,  deras 
enskilda  och  offentliga  förhållanden,  deras  strävanden  och  förhopp- 
ningar. Källmaterialet  härför  är  synnerligen  ringa,  åtminstone  för 
så  vitt  det  hittills  blivit  känt  och  utnyttjat.  Erik  Brahes  kalenda- 
rium  från  vistelsen  inom  den  svenska  kolonien  i  Polen  under  1600- 
talets  första  decennium  måste  från  denna  synpunkt  i  varje  händelse 
betraktas  som  ett  välkommet  tillskott  och  dess  i  och  för  sig  ej 
synnerligen   märkliga  upplysningar  tillmätas  ett  speciellt  intresse. 

Det  måste  emellertid  erkännas,  att  Erik  Brahes  >Calendarium  B» 
erbjuder  forskaren  synnerligen  stora  svårigheter.  I  detsamma  möta 
en  mångfald  personer,  men  oftast  med  starkt  förkortade  namn,  var- 
för en  identifiering  blir  vansklig  och  osäker.  Några  försök  att  i 
större  utsträckning  lösa  de  många  problem,  som  uppställa  sig,  kunna 
här  icke  göras,  då  dylika  lämpligast  torde  ske  i  sammanhang 
med  kalendariets  utgivande  av  trycket  och  då  med  anlitande  av 
kompletterande  källmaterial.1  Vid  detta  tillfälle  skola  endast  på- 
pekas de  viktigaste  data  ur  Erik  Brahes  liv  under  dessa  år,  så  vitt 
de  framgå  ur  kalendariets  upplysningar,  samt  omnämnas  en  och 
annan  av  de  mera  bekanta  personligheter,  med  vilka  han  hade 
beröring. 

Då  vi  med  >Calendarium  A>  lämnade  Erik  Brahe  i  december 
1601,  befann  han  sig  i  Prag.2  I  januari  1602  återvände  han  till 
Polen  och  tog  närmast  sitt  uppehåll  i  Danzig.  Hans  tid  tyckes 
huvudsakligen  hava  upptagits  av  en  vidlyftig  korrespondens,  i  vilken 
vi  möta  åtskilliga  bekanta  namn,  bl.  a.  hertig  Wilhelms  av  Braun- 
schweig-Luneburg, Axel  Lewenhaupts,  Gottbergs  m.  fl.  Sitt  lev- 
nadssätt har  han  i  intet  avseende  förändrat;  därpå  tyda  uttryck 
såsom  >multum  bibimus>,  »Annek  hoos  mighv  samt  åtskilliga  mys- 

1  Jag  tänker  härvid  särskilt  på  de  rika  samlingarna  i  Danzigs  stadsarkiv,  vilka 
även  för  föreliggande  frågor  måste  vara  av  stor  betydelse.  Se  Wrangels  orienterande 
uppsats,  Arkivaliska  anteckningar  frän  Danzig  och  Thom  (Hist.  tidskr..  1900,  s. 
375  f.).  Förbises  bör  ej  heller  den  brevväxling  mellan  Erik  Brahe  och  hans  gemål 
och  släktingarna  i  Braunschweig-Luneburg.  vilken  förvaras  i  Hannovers  Staatsarchiv 
och  av  vilken  jag  genom  min  vän  Förste  Bibliotekarien  Dr  O.  Waldes  välvilja  blivit 
satt  i  tillfälle  att  taga  del. 

*  Från  Prag  avskickade  Erik  Brahe  den  4  nov.  160I  ett  brev  till  svärfadern,  av 
vilket  synes  framgå,  att  Brahe  i  rent  privata  ärenden  —  närmast  för  att  av  kejsaren 
söka  erhålla  gratifikation  för  visade  tjänster  —  uppehållit  sig  vid  kejsarhovet.  Han- 
novers Staatsarchiv,  Celle,  Acten  71:2:3.  Jfr  Personhist.  tidskr.,  191S — 1919,  s.  50, 
n-  2,  65. 

3  Det  är  ju  klart,  att  Erik  Brahes  sedeslösa  liv  måste  hava  väckt  hans  närmaste 
anhörigas  synnerliga  anstöt.  Man  finner  också  hans  gemål  Elisabeth,  med  vilken 
han  från  början  levat  i  ett  högst  olyckligt  äktenskap,  i  brev  till  sin  fader,  hertig 
Otto  av  Braunschweig-Luneburg,  högeligen  beklaga  sig.  Särskilt  öppenhjärtig  är  hon 
i  ett  brev  av  den  23  juni  159S,  där  hon  även  påkallar  sin  faders  ingripande,  samt 
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tiska  men  för  den  invigde  läsaren  lättbegripliga  antydningar  i 
dagboken. 

Man  misstager  sig  säkerligen  icke,  om  man  antager,  att  vad 
Erik  Brahe  vid  denna  tidpunkt  framför  allt  åstundade  var  åter- 
ställandet av  det  goda  förhällandet  till  konung  Sigismund  och  de 
ledande  svenska  kretsarna  i  Polen.  På  strävanden  i  dylik  riktning 
tyda  förmodligen  dagbokens  notiser  om  förhandlingar  mellan  Erik 
Brahe  och  hans  broder  Gustaf  under  våren  1602.  Samma  fråga 
har  otvivelaktigt  debatterats  vid  möte  i  Danzig  i  början  av  maj  månad 
1602  mellan  Erik  Brahe  och  morbrodern  Arvid  Stenbock  jämte  Johan 
Gyllenstierna  och  Sten  Bielke.  Resultatet  av  överläggningarna  torde 
vara  att  finna  i  den  resa  till  konung  Sigismund,  som  Erik  Brahe  företa- 
ger i  mitten  av  maj  månad  1602.  Den  16  maj  infann  han  sig  i 
Warschau,  där  han  sammanträffade  med  sin  broder  och  med  Gyllen- 
stierna. Efter  tvänne  dagar  fortsatte  han  färden  söderut  till  Krakau, 
varest  Sigismund  för  tillfället  vistades.  Dagbokens  lakoniska  an- 
teckningar tillåta  oss  icke  att  i  detalj  avgöra,  huru  förhandlingarna 
med  konungen  förlupit.  Att  de  visat  sig  förenade  med  åtskilliga 
vanskligheter  är  dock  tydligt  av  Brahes  pessimistiska  utgjutelser. 
Såsom  mellanhänder  anlitades  ett  flertal  kända  personligheter,  och 
såväl  själv  som  genom  sin  broder  påkallade  Erik  Brahe  även  prin- 
sessan Annas  ingripande.  De  ekonomiska  bekymren  voro  nu  som 
alltid  hårt  pressande,  och  en  liten  försträckning  genom  konungens 
sekreterare  Lindorm  Bonde  antecknades  med  tacksamhet.  Någon 
sinnets  nedtryckthet  tycks  Brahe  emellertid  lika  litet  nu  som  eljest 
hava  besvärats  av,  och  den  främmande  stadens  lockelser  gjorde  han 
intet  försök  att  motstå.  Notiserna  för  t.  ex.  den  31  maj,  den  1 
och  3  juni,  avfattade  på  Erik  Brahes  karakteristiska  sätt,  tala  för  sig 
själva:  >Ebrius.  Mea  maxima  culpa.  O  Gud,  för  Din  helige  Mo- 
der och  alle  helgon  skul  förlåte  migh  denne  och  alle  mine  syn- 
der  Mea  maxima  culpa.    O  Gudh,  gif  Din  nod  till  förbätringh.» 

Den  2  juli  1602  kunde  äntligen  Erik  Brahe  anförtro  sin  dagbok 
den  glädjande  underrättelsen:  »Gratiam  regis  cum  centum  florenis^. 

i  en  skrivelse  av  den  9  maj  1600,  i  vilken  kort  och  gott  deklareras:  »Der  Teuffel 
und  die  Horren  haben  den  Herrn  gar  dul  gemacht»  (Hannovers  Staatsarchiv,  Celle, 
71:  2:  4:a,  71:  3:  4).  Ännu  en  anledning  till  söndring  mellan  Erik  Brahe  och  hans  familj 
utgjorde  naturligtvis  hans  övergång  till  den  katolska  religionen.  »Ehr  ist  papistisscht». 
skriver  hans  gemål  den  23  april  1596,  >E.  G.  herzlieber  Her  Vatter  konnen  gedencken, 
Gott  weis  was  Freude  ich  von  im  habe»  (ibidem).  Ännu  skarpare  uttalar  hon  sig 
i  ovan  åberopade  skrivelse  av  den  23  juni  1598:  »Ehr  hat  E.  G.  und  mich  schendt- 
lich  betrogen,  saget  ehr  hilt  mit  Gott,  aber  ehT  helt  leider.  Gott  ehrbarms,  mehr 
mit  dem  Teuffel. >  Särskilt  oroade  sig  grevinnan  Elisabeth  över  det  olyckliga  in- 
flytande mannen  utövade  på  den  unga  dottern  (se  brev  av  den  3  mars  1597  och  6 
juli  1601,  ibidem). 
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Det  är  att  förmoda,  att  den  kungliga  dusören  ej  mindre  än  den 
kungliga  nåden  varit  den  lättsinnige  supplikanten  välkommen.  Här- 
efter anträddes  hemresan.  På  vägen  gjorde  Brahe  ett  uppehåll  i 
Thorn,  där  han  påträffade  Arvid  Stenbock  och  Sten  Bielke  och  även 
lyckades  erhålla  en  penningförstärkning  å  tjugo  floriner.  Den  3 
augusti  anlände  han  till  Karthaus,  en  liten  stad  väster  om  Danzig. 
Hans  avsikt  var  nu  tydligen  att  for  den  närmaste  framtiden  vistas 
på  denna  plats,  där  han  redan  tidigare  uppehållit  sig  och  tycks 
hava  varit  väl  hemmastadd,  samt  i  Danzig.  Inom  några  dagar  finna 
vi  också  i  dagboken  införd  den  betecknande  nyheten:  »Anneke 
hiit»! 

Man  kan  väl  förstå,  att  Erik  Brahes  långa  vistelse  i  Polen 
måste  hava  väckt  särskilt  hans  gemåls  stora  förbittring.  Bevis  härpå 
lämnar  i  rikt  mått  grevinnan  Elisabeths  ännu  bevarade  brevväxling 
med  anförvanterna  i  Tyskland.  Trots  sin  flagranta  äktenskapliga 
otrohet  sökte  Brahe  dock  alltjämt  uppehålla  skenet,  och  hans  dag- 
bok visar,  att  han  då  och  då  avsände  skrivelser  till  sin  gemål  och 
hennes  familj.  Några  varmare  känslor  har  väl  Erik  Brahe  endast 
hyst  gent  emot  dottern,  den  unga  Beata  Margareta  Brahe.  Beträf- 
fande denna  senare  möta  stundom  i  dagboken  uttryck,  vilka  bära 
faderskärlekens  omisskännliga  prägel.  Sålunda  skriver  Brahe  under 
den  21  augusti  1602:  »Ceste  nuit  songaj  que  ma  fille  estoit 
målade.  Dieu  la  benedice  et  garde!» 

Av  märkligare  och  mera  kända  personligheter,  med  vilka  Brahe 
under  den  närmaste  tiden  hade  beröring,  kunna  nämnas  utom  ko- 
nung Sigismund  själv  Jakob  Klasson  Horn,  brodern  Gustav  Brahe, 
Arvid  Stenbock,  Svante  Eriksson  Stenbock,  Peter  Gottberg,  Lindorm 
Bonde,  Johan,  Erik  och  Axel  Gyllenstierna,  de  båda  Posse  m.  fl. 
Tyvärr  synes  det  för  närvarande  omöjligt  att  avgöra  vad  den  flitiga 
korrespondensen  och  de  upprepade  sammanträffandena  med  dessa 
herrar  åsyftade.  Att  det  varit  fråga  om  politiska  planer  och  stämplin- 
gar  av  varjehanda  art  synes  sannolikt.  Otvivelaktigt  har  man  i  de 
svenska  kretsarna  i  Polen  med  spänning  följt  den  pågående  kraft- 
mätningen i  Livland  mellan  Karl  och  Sigismund  och  sökt  att  efter 
förmåga  bidraga  till  den  goda  sakens  seger.  I  någon  mån  har  väl 
Brahe  emellertid  nu  såsom  alltid  varit  ute  på  mer  eller  mindre 
maskerad  tiggarstråt.  Flera  av  hans  vänner  och  bekanta  måste 
gång  efter  annan  bispringa  honom  med  betydande  penningsummor, 
och  dylika  lyckades  han  även  uppbringa  från  några  av  de  preus- 
siska städerna.  En  ny  resa  till  Krakau  på  sommaren  1603  har  säker- 
ligen väsentligen  framkallats  av  ekonomiska  bekymmer.  Kanske 
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gäller  detsamma  om  tvänne  senare  färder  till  Pommern  på  hösten 
1603  och  till  Pommern  och  Liibeck  på  våren  1604.1 

Från  de  följande  åren  antecknar  man  högst  fa  notiser  av  mera 
allmänt  intresse.  Den  8  augusti  1604  frukosterade  Brahe  tillsam- 
mans med  den  ur  1590-talets  polsk-svenska  historia  kände  polske 
adelsmannen  Samuel  Laski,  och  samma  dag  konstaterades  ^naues 
Carolinse  ad  portum.»  I  början  av  1605  måste  Brahe  göra  en  ny 
tiggarresa  till  Warschau  och  Krakau.3  Han  mottager  nu  av  sina 
vänner  och  gynnare  med  tacksamhet  icke  blott  penningar  utan  också 
klädespersedlar,  såsom  t.  ex.  skjortor!  Av  den  påvliga  legäten 
tycks  han  hava  utverkat  åt  sig  åtskilliga  penningunderstöd,  och 
efter  ett  »fotefall  för  kongen»  beviljades  honom  en  pension  av  400  flo- 
riner  att  utgå  ur  Danzigs  tullinkomster.  Den  från  ekonomisk  synpunkt 
säkerligen  lyckade  expeditionen  måtte  emellertid  hava  haft  mindre 
betydelse  för  Erik  Brahes  intrasslade  förhållanden  i  det  hela,  ty  även 
efter  återkomsten  till  Preussen  fortsattes  penningvingleriet  med 
friska  krafter.  De  stora  politiska  händelserna  under  dessa  år  av- 
locka dagboksförfattaren  endast  sällan  något  meddelande.  Striderna 
mot  svenskarna  i  Livland  och  omstörtningarna  i  Ryssland  skymta 
då  och  då  men  blott  i  förbigående  fram.  Konung  Sigismunds 
kamp  mot  den  upproriska  polska  adelsfraktionen  följer  dock  Brahe 
tydligen  med  orolig  spänning,  och  för  visso  har  det  varit  med  en 
lättnadens  suck  han  nedtecknat  de  korta,  men  innehållsrika  orden: 
»Triumphat  rex».  Av  Brahes  sällskapliga  upplevelser  under  denna 
tid  intresserar  särskilt  hans  deltagande  i  Johannes  Messenius  bröllop 
med  Lucia  Grothusen  den  13  maj  1607;  av  vissa  tecken  att  döma 
synes  Brahe  hava  varit  en  nära  bekant  till  den  unga  bruden. 

Med  utgången  av  år  1607  upphör  Erik  Brahes  ^Calendarium 
B.»  Som  något  »Calendarium  O  ej  finnes  eller  åtminstone  hittills 
ej  påträffats,  måste  vi  för  kännedomen  om  Erik  Brahes  senare  lev- 
nadsöden lita  till  andra  källor.  Av  ett  brev  från  Erik  Brahe  till 
rådet  i  staden  Danzig  av  den  15  mars  1610  framgår,  att  Brahe 
under  denna  tid  fortfarande  kämpade  med  ekonomiska  svårigheter  och 

x  Vid  det  sista  tillfallet  har  väl  den  ovan  omnämnda  anteckningen  av  hertig 
Franz  av  Pommern  tillkommit.  Den  24  mars  1604  meddelar  dagboken:  >Litterse 
till  hertugerne  af  Pommern  expeditce.  Utinam  succedant!»  Jfr  Erik  Brahes  brev 
till  hertigen  av  Liineburg  den  II  mars  1604,  Hannovers  Staatsarchiv. 

3  För  att  skaffa  medel  till  denna  resa  begärde  han  hos  rådet  i  Danzig  den  6 
oktober  1604  —  se  dagboken  under  den  S  oktober  1604  —  att  fa  förfoga  över  pen- 
ningar tillhörande  hans  omyndiga  kammarjunkaTe  Adolf  von  Artz.  Orig.  i  300, 
53»  Danzigs  Staatsarchiv. 
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Sökte  ernå  penningförskott  av  den  rika  hansestaden.1  Den  5  mars  1612 
uppträdde  Erik  Brahe  inför  biskop  Simon  Rudnicki  av  Ermelanc 
såsom  talesman  för  de  katolska  svenskarne  i  Polen,  vilka  förmenades 
vara  förföljda  från  evangeliskt  håll.2  Hans  ekonomiska  ställning 
blev  samtidigt  något  förbättrad,  då  konung  Sigismund  fann  för 
gott  att  höja  hans  årliga  understöd.3  Den  övergivna  grevinnan 
Elisabeth  sökte  också  efter  förmåga  att  bispringa  honom,  ehuru 
hennes  åtgärder  i  den  riktningen  åtminstone  en  gång  omintetgjordes 
genom  en  tjänares  trolöshet.4  Någon  återförening  mellan  makarna 
var  dock  ej  möjlig.  Om  grevinnan  Elisabeths  tänkesätt  på  denna 
punkt  lämnar  hon  själv  en  öppenhjärtig  bekännelse.  »Woltte  Graff 
Erich».,  skriver  hon  till  sin  broder  den  15  juni  i6i3,s  »noch  die 
falsche  Ler  uber  geben  und  umb  den  heiligen  Geist  bitten,  so  worde 
er  allén  teufflischen  Radt  konnen  etkegenstehen,  nu  ist  noch  die 
Gnäden  Zeitt;  Christoffer  saget  es  gerreuet  im  unser  und  bekent,  das 
er  unrecht  gethan,  und  wolt  gerrn  bei  mir  sein,  aber  ich  furchte 
mich  wi  furrm  Feur,  den  Gott  weis  wi  vil  unrecht  mir  geschehen 
ist,  ich  habe  im  Gott  weis  so  hertzlich  lieb  gehatt,  und  er  ist  so 
boss  kegen  mir  gewest,  und  geleube  ich  nicht,  das  er  wirtt  mein 
Freundt  werden,  so  länge  als  er  mätt  der  falschen  Ler  helt:  wer 
Gott  nicht  lieb  hatt,  der  hatt  auch  seinen  Nesten  nicht  lieb5.6 

Den  sista  åtgärd  från  Erik  Brahes  sida,  varom  bevarade  akt- 
stycken lämna  upplysning,  är  en  ny  hänvändelse  till  magistraten  i 
Danzig  —  även  denna  gång  framkallad  av  ekonomiskt  trångmål 
—  den  15  mars  1614.7  Brahe  talar  här  om  en  planerad,  högviktig 
resa  till  anförvanterna  i  Tyskland.  Någon  sådan  resa  torde  emel- 
lertid ej  hava  blivit  satt  i  verket,  ty  jämt  en  månad  därefter  avled 
Erik  Brahe  i  Danzig  den  15  april  1614.8 

1  Orig.  i  300,  53,  Danzigs  Staatsarchiv. 

a  Orig.  i  H  157,  Uppsala  Universitetsbibliotek. 

3  Brev  från  Erik  Brahe  till  staden  Danzig  den  7  februari  1613.  Orig.  i  300,  53, 
Danzigs  Staatsarchiv. 

4  Grevinnan  Elisabeth  Brahes  brev  till  Erik  Brahe  den  12  juni  1613,  kopia 
bilagd  densammas  originalskrivelse  till  brodern  hertig  Wilhelm  av  Braunschweig- 
Liineburg  den  15  juni  1613,  Celle  71:2:2,  Hannovers  Staatsarchiv.  Beträffande  ifråga- 
varande tjänare,  Hieronymus  von  Uder,  se  även  Handlingar  rörande  enskilda  med- 
lemmar av  Braheätten  och  deras  egendom,  Brahesaml.,  Riksarkivet. 

5  Se  i  föregående  not  åberopade  brev. 

6  På  ett  bilagt  blad  omnämner  grevinnan  Elisabeth  ett  i  Stockholm  gängse 
rykte,  att  greve  Erik  blivit,  klosterabbot! 

7  Orig.  i  300,  53,  Danzigs  Staatsarchiv. 

8  Se  Personhist.  tidskr.,  191S— 1919,  s.  49. 


Nicolas  De  Vallari, 


En  fransk  äventyrare  vid  drottning  Kristinas  hov. 
Av  Ivar  Simonsson. 

Begreppet  »hederlig»  har  som  bekant  foga  klang  i  konstens 
historia.  Därmed  utmärkes  vanligen  någonting  valhänt,  tungt  och 
trohjärtat,  resultat  av  god  vilja  och  filisterartad  borgerlighet.  De 
flesta  av  de  svenska  målarna  på  1600- talet,  som  ofta  voro  oklander- 
liga borgare,  ha  sålunda  drabbats  av  detta  epitet.  Man  kan  knappast 
se  dem  nämnda,  Jakob  Elbfas,  Kanckel,  Assman,  Lemeke  o.  s.  v., 
hela  raden  av  konterfejare,  utan  att  de  kallas  hederliga,  och  däri 
har  man  kanske  också  velat  finna  ett  försonande  drag.  Den  man 
ur  deras  krets,  Nicolas  De  Vallari,  om  vilken  här  skall  meddelas 
några  spridda  notiser,  har  man  svårt  att  ge  detta  attribut.  Icke 
bara  därför  att  han  som  människa  så  föga  förtjänade  det,  och  om 
han  också  icke  en  gång  var  någon  betydande  konstnär,  har  man 
svårt  att  använda  det  på  honom  även  i  den  konsthistoriska  meningen. 
Till  tidens  övriga  konstnärer,  främst  de  goda  mästarna  i  konterfejare- 
ämbetet,  på  vilka  han  såg  ner  med  förakt,  stod  han,  som  ansåg 
sig  representera  »det  nya  franska  mode»,  i  ett  spänt  motsatsför- 
hållande, som  ofta  fick  utlösning.  Det  är  emellertid  icke  för  att 
befria  honom  från  den  undervärdering,  som  ett  tilläggande  av  detta 
epitet  skulle  ge  honom,  som  han  här  skall  bli  föremål  för  behand- 
ling, utan  på  grund  av  det  intresse,  som  knyter  sig  till  hans  person 
genom  hans  förbindelser  med  drottning  Kristina  och  de  franska 
kretsarna  vid  hovet  under  hennes  sista  år  i  landet. 

I  en  uppsats  »Ett  par  målningar  av  Nicolas  Wallery»  1  har 
AMBROSIANI  reproducerat  ett  par  kristusframställningar  av  honom. 
Förövrigt  känner  han  just  icke  mycket  om  honom.  Det  är  egentligen 
Hahr,  som  tidigare  fäst  uppmärksamheten  på  honom  och  flerstädes 


1  Tidskrift  för  konstvetenskap  1917,  s.  177. 
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i  sitt  innehållsrika  arbete  om  »Konst  och  konstnärer  vid  Magnus 
Gabriel  De  la  Gardies  hof»  (Uppsala  1905)  haft  anledning  att  syssel- 
sätta sig  med  honom  såsom  dekoratör  i  De  la  Gardies  tjänst,  men 
därutöver  har  man  där  inga  upplysningar  att  hämta  om  honom. 
Vad  som  här  ytterligare  kan  meddelas,  ge  antydningar  om  ett  i 
hög  grad  äventyrligt  liv,  ett  sådant,  som  egentligen  endast  kunde 
levas  under  detta  lyckoriddarnas  eget  århundrade.  Vallari  hade  ur- 
sprungligen varit  munk  i  något  troligen  italienskt  kapucinkloster,  men 
från  detta  rymde  han.  Det  namn,  som  han  bar  här  i  landet,  skall  icke 
en  gång  varit  hans  egentliga.  En  fransman  i  Stockholm  monsieur 
Jollinet  från  Orléans,  igenkände  i  honom  sin  studiekamrat,  den 
orléanske  byssemakaren  Le  Roy's  son,  och  detta  bekräftades  även 
av  tapetmakarhustrun  madame  Molié.  Vallaris  hustru  berättade 
nämligen  en  gång  år  1667  inför  stadens  kämnersrätt 1  »om  en  man 
vid  namn  monsieur  Jollinet,  som  var  kommen  ifrån  Orléans  i  Frank- 
rike, vilken  lät  denne  förförare  ihågkomma,  att  de  hade  studerat 
båda  i  Orléans  och  att  han  kände  väl  hans  fader,  som  kallade  sig 
Le  Roy  byssemakare  av  sitt  hantverk,  men  han  försakade  då  sin 
fader  och  att  han  intet  var  ifrån  berörde  Orléans». 

För  den  som  en  gång  varit  munk  fordras  det  att  vara  en 
Luther  för  att  den  gamla  surdegen  helt  skall  kunna  dragas  ur. 
'För  Vallari  gick  det  heller  aldrig  riktigt.  Från  klostret  rymde  han 
till  Holland,  där  toleransen  hade  sin  hemvist,  och  där  gjorde  han 
sin  formella  omvändelse  till  den  reformerta  läran.  Om  sin  religion 
gav  han  vid  olika  tillfällen  högst  divergerande  upplysningar.  Han 
förnekade  även  vid  ett  tillfälle  att  »han  gjort  någon  abjuration  utan 
begärt  allenast  dispens  att  fa  leva  som  en  secularis».  Lång  har 
hans  vistelse  i  Holland  nog  icke  varit,  och  från  holländsk  konst 
har  han,  som  representerar  en  fransk  pseudoklassisk  linje,  också 
knappast  tagit  några  intryck.  I  Amsterdam  gifte  han  sig  1646 
med  Madeleine  Frangois  och  med  henne  skall  han  hava  haft  20  barn. 
Ett  stort  antal  av  dessa  finnas  antecknade  i  Tyska  kyrkans  dopbok. 
Till  Sverige  kom  han  också  1646.  Han  tillhörde  alltså  det  sista  skede 
av  den  stora  ström  konstnärer,  hantverkare  och  handelsmän,  som 
ett  tiotal  hade  vällt  från  Holland  till  Sverige,  och  han  lockades 
antagligen  av  den  högkonjunktur  för  medelmåttiga  konstnärer,  som 
rådde  i  landet.  Här  blåste  just  under  1640-talet  en  renässans  vind, 
som  gjorde  sig  märkbar  på  flera  olika  områden,  även  i  den  välvilja, 
med  vilken  konstnärerna  och  deras  verk  mottogos  och  en  fördrag- 
samhet med  dem,  som  lät  se  genom  fingrarna  med  deras  sned- 

1  Odat.  supplik  i  en  nedan  omtalad  skilsmässoprocess.  Rådhusarkivet. 
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språng.  En  borgare  vid  denna  tid  hade  tre  konstnärliga  önskningar, 
som  han  sökte  få  realiserade  för  sin  räkning,  en  liksten  eller  ett 
epitapium,  en  portal  till  sitt  hus  och  ett  konterfej.  Vallari  var 
rätt  mångsidig  och  fick  också,  trots  att  han  ej  var  rolig  att  ha  att 
göra  med,  fullt  upp  med  arbete.  Mycket  snart  trädde  han  i  hovets 
tjänst  och  redan  år  1647  sattes  han  på  ordinarie  hovstat  som  konter- 
fejare  med  750  daler  silvermynts  lön. 1  Snabbt  hade  han  förvärvat 
drottning  Kristinas  gunst,  en  ynnest,  som  steg  allt  som  de  katol- 
ska stämningarna  bemäktigade  sig  henne.  Han  var  egentligen 
miniatyrmålare  och  för  drottningen  utförde  han  mest  miniatyrport- 
rätt, som  infattades  i  juvelerarearbeten  och  användes  som  presenter. 

I  Stockholm  bodde  Vallari  först  hos  en  skräddare  Frans  Bock, 
en  vistelse  som  tog  en  ända  med  förskräckelse,  då  Vallari  1649 
efter  återkomsten  från  en  resa  fann  alla  sina  »sköna  tavlor  och 
konterfej»,  som  han  säger,  förstörda  av  takdropp.  Härför  fordrade 
han  åtskilliga  1  000  dalers  ersättning,  som  han  dock  ej  lyckades 
få,  då  han  tydligen  delvis  själv  var  skuld  till  olyckan.  Senare  tycks 
han  ha  bott  vid  Slottsbacken.  1649  fick  Vallari  också  ett  av  sina 
största  uppdrag.  Ar  1650  skulle  drottningen  krönas,  och  för  att 
celebrera  denna  tilldragelse  beslöt  magistraten  att  bygga  två  triumf- 
portar, en  vid  Järntorget  och  en  uppe  vid  Barnhuset  vid  dåv.  Rör- 
strand.2 Riksrådet  byggde  som  bekant  för  samma  evenemang 
också  en  triumfport  genom  Jean  De  la  Vallée  och  denna  brukar 
betraktas  som  ett  av  de  första  klassicistiska  inslagen  i  Stockholms 
1 600- talsarkitektur.  Av  stadens  båda  triumfportar  blev  emellertid 
endast  den  vid  Järntorget  färdig.  Tyvärr  vet  man  egentligen  icke 
hur  den  har  sett  ut.  Straxt  efter  beslutet  om  uppförandet  kon- 
traherades  med  Vallari  härom.3  Emellertid  torde  det  icke  varit 
Vallari  själv,  som  gjort  upp  ritningarna  till  dem,  utan  en  av  de 
främsta  i  staden  samtidigt  verkande  konstnärerna,  bildhuggaren 
Johan  Wendell  Stamm,  som  samma  år  av  staden  erhöll  ersättning 
för  en  ritning  till  en  triumfport.  Wendell  Stamm  stod  just  sam- 
tidigt i  stadens  tjänst4  och  var  nu  på  höjden  av  sin  bana.  Blott 
efter  några  få  år  förföll  han  till  epitafiefabrikation.  Även  han  torde 
ej  varit  främmande  för  klassicistiska  stilideal.  På  Johan  Sasses 
kopparstick  över  kröningståget  har  man  visserligen  en  schematiserad 
avbildning  av  triumfporten  vid  Järntorget,  och  får  man  döma  av 

1  K.  brev  till  KammaTkoll.    1647  ai/s.  Kammararkivet. 
3  Tankeboken  1649  6/4.  Rådhusarkivet 

3  Stadens  huvudbok  1649,  f.  145.    Sthlms  stads  arkiv. 

4  Han  har  bl.  a.  gjort  den  i  Wrangels  Stockholmiana  I — IV,  s.  438,  av- 
bildade portalen. 
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detta  skulle  den  i  uppbyggningen  liknat  Jean  De  la  Vallées,  men 
på  Sasses  bild  saknar  den  all  utsmyckning.1  Det  var  emellertid 
Vallari,  som  stod  för  utförandet.  Triumfporten  byggdes  som  be- 
kant tyvärr  i  ett  ovaraktigt  material,  huvudsakligen  gips  och  vax. 
Hela  kostnaden  sprang  upp  till  5  264  dir.  silvermynt.  För  Vallari 
blev  beställningen  en  anledning  till  mycket  obehag  liksom  för  staden 
själv.  Triumfporten  vid  barnhuset  kom  aldrig  att  bliva  uppsatt, 
och  de  delar  av  den  som  blevo  färdiga,  instuvades  på  gillstugan. 
Beställaren-staden  var  ytterst  missbelåten  med  arbetet,  som  tyckes 
ha  gått  något  hafsigt,  och  Vallari  själv  klagade  ideligen  över  betal- 
ningen. Men  han  kunde  aldrig  förmås  att  inlägga  en  specificerad 
räkning.  När  han  1653  åter  kom  in  med  sitt  krav,  avvisades  han 
ganska  kallt:  »Blev  svarat,  att  borgmästare  och  råd  intet  kunde 
vidare  i  saken  uträtta,  ej  heller  honom  bestå  en  penning  mera,  efter 
han  allaredan  uppburit  har  av  sitt  arbete  mera  än  det  var  värt; 
eljest  ock  har  han  med  samma  verk  icke  så  umgåtts  att  staden 
har  kunnat  efter  avsked  och  förhoppning  haft  där  ära  utav,  utan 
fastmer  blygd  och  nesa,  vårföre  må  han  nu  väl  låta  sig  nöja  med 
det  han  allaredan  fått,  njutit  och  bekommit  haver.»2  Men  ännu 
1663  uppvaktade  han  stadens  styresmän  i  ärendet  och  fick  samma 
kallsinniga  besked. 

Denna  hans  konstnärliga  blamage  kom  också  konterfej areäm- 
betet  väl  till  pass  i  den  aktion,  som  detta  förde  mot  honom.  I 
en  förteckning  på  s.  k.  bönhåsar  i  ämbetet,  som  det  1655  skickade 
in  till  magistraten,  upptages  också  »monsieur  Vallery»  och'  man  far 
just  icke  någon  hög  tanke  om  deras  uppfattning  av  det  konstnärliga 
arbetet  i  allmänhet,  trots  att  deras  skrå  förklarade  sig  gälla  en  fri 
konst,  i  åldermannen  Jakob  Elbfas'  bekymmer  för  dem,  »som  man 
måste  med  stor  harm  och  förtret  dageligen  se,  att  de  taga  vår 
näring  och  vårt  bröd  sin  kos  utur  munnen  på  oss,  fattiga  borgare 
och  gamla  skattdragare.  Därföre  bedja  vi  i  allsom  största  under- 
dånighet, att  oss  måtte  bliva  hulpet,  eller  vi  bliva  hel  uti  grund 
ruinerade.»3  Vad  Vallari  beträffade,  så  halp  deras  bön,  trots  att 
han  sökte  skydd  hos  Magnus  Gabriel  De  la  Gardie,  åt  vilken  han 
just  samtidigt  arbetade  på  Makalös.  Efter  åtskilligt  krångel  lovade 
han  nämligen  1657  att  »affirmera  sig  med  ämbetet,»4  med  vilket 
han  likväl  aldrig  torde  ha  känt  sig  särdeles  solidarisk.  Vanligen 

1  Östman,  Förteckning  över  Stockholmsbilder,  II,  s.  104  (Samf.  S.  Eriks  års- 
bok, 1914). 

*  Tankeboken  1653  V-t.  Rådhusarkivet. 

3  Skråförteckningar  1655.  Rådhusarkivet. 

4  Stadskämnersrättens  prot.  1657  Rådhusarkivet. 
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drog  han  själv  försorg  om  att  det  uppstod  misshälligheter  mellan 
honom  och  kollegerna.  Utav  målaren  Henrik  Anderssons  änka 
Elisabet  Ernstdotter  hade  han  lånat,  upplyses  det  i  1665  års  tänke- 
bok  (I3/s),  en  »ledman»  —  det  bör  ha  varit  en  mannekäng  — ,  men 
som  »sedermera  av  varjehanda  tillfälle  i  hans  gömmor  är  missfaren 
och  till  några  ledamöter  avskild»,  men  som  han  dömdes  att  åter- 
ställa färdig.    För  övrigt  var  han  en  mycket  flitig  domstolskund. 

Orsaken  till  att  ämbetet  just  vid  denna  tid  kunnat  ta  itu  med 
honom  låg  i  den  omständigheten  att  han  förlorat  sitt  säkraste  stöd, 
drottning  Kristina,  som  1654  lämnat  landet,  och  hans  nye  herre 
M.  G.  De  la  Gardie  hade  icke  -så  mycket  respekt  med  sig  och 
kunde  trots  stor  välvilja  aldrig  hålla  ordning  inom  den  samman- 
rafsade konstnärsskaran  vid  sitt  hov.  Det  var  hos  honom,  som 
Vallaris  huvudsakliga  konstnärliga  verksamhet  nu  var  förlagd, 
och  han  är  kanske  den  oftast  anlitade  av  dem,  som  smyckade  hans 
olika  slott  såsom  Drottningholm,  Venngarn,  Ekholmen  och  sist 
1667 — 8  Läckö.1  Där  har  man  att  egentligen  finna  honom,  och  i 
den  franska  kolonien  i  Stockholm  som  han  eljes  tillhörde,  var  hans 
ställning  osäker.  Med  ovilja  hade  man  som  bekant  överallt  i  lan- 
det sett  fransmännen  vid  hovet  och  Peder  Juel  skrev  hem  till 
Danmark.  1 649  3/4  »att  bönderna  begära  att  drottningen  måtte  av- 
skaffa alla  Fransoser».2  Detsamma  begärde  rådet  d.  12  jan.  1650. 

Fransmännen  brukade  ha  sin  mötesplats  i  bollhusen  och  bodde 
vanligen  i  husen  däromkring.  Vallari  hyrde  själv  ett  tag  år  1661 
riksjägmästaren  Klas  Baners  hus  Bollhusgränd  3  med  den  ännu 
kvarstående  barockportalen,  och  denne  klagade  över  honom  bittert 
att  »han  med  sine  fransoser  håller  husen  och  trapporna  orena»  och 
ville  ha  åtminstone  halva  hyran  i  förskott,  emedan  han  hört  att 
han  »fattat  den  desseinen»  att  lämna  staden  sin  hustru  oveterligen. 
Det  slutade  med  att  Banér  kastade  Vallari  och  hans  bohag  ut  ur 
huset  och  Vallari  beskriver  på  ett  verkligt  rörande  sätt  i  sina  rätte- 
gångsinlagor den  hårdhänta  behandling,  hans  sjuka  hustru  där- 
under fick  röna.3 

I  sin  egenskap  av  medlem  i  franska  kolonien  kom  han  att  stå  am- 
bassadören Térlon  och  hans  husfolk  nära  och  kan  på  dessa  omvägar  på 
förhand  varit  underrättad  om  drottningens  planer.  Han  biktade  sig 
även  för  Pierre  Langlois,  Térlons  präst,  och  yppade  sitt  klosterlöfte. 
Särskilt  för  hans  hustru  fick  detta  ödesdigra  följder,  trots  det  att  han 


x  Hahr,  a.  a.,  passim. 

3  FRYXKLL,  Handlingar  rörande  Sverges  historia,  I,  s.  87. 
3  Civilakt  1661,54.  Rådhusarkivet. 
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tidigare  flera  gånger  lagt  i  dagen  en  omisskänlig  svartsjuka.  Hon  berät- 
tade senare  vid  deras  stora  uppgörelse  år  1667,  varom  strax  skall  redo- 
göras, att  han  »vänt  sitt  hjärta  ifrån  hennes  äkta  kärlek,  förklaran- 
des sig  för  henne,  det  han  intet  kunde  hålla  henne  för  sin  äkta 
hustru,  emedan  han  tillförene  varit  en  capucinmunk,  därpå  hon 
svarat,  efter  så  är,  kan  jag  icke  tvinga  edert  samvete,»1  vårföre  de 
1653  inför  den  franske  legationsprästen  uppsatte  ett  skiljobrev,  som 
i  varje  fall  icke  hade  giltighet  i  svensk  rätt.  Men  knappt  hade 
drottning  Kristina  efter  sin  avsägelse  farit  sin  kos,  förrän  den  ka- 
tolska anfäktelsen  var  över  och  han  återvände  till  sin  Madeleine. 
Dock  levde  de  sedan  »illa  tillhopa».  Hon  kunde  också  icke  utan 
skäl  klaga  på  honom  för  »hans  ostadiga  religion,  ty  stundom  är 
han  munk,  stundom  romanisk  katolik,  under  tiden  reformerat,  alltså 
skönjes  hans  ståndaktighet  uti  sin  tro  och  därföre  befruktar  jag 
han  förförer  våra  barn  och  bringar  dem  på  sin  själs  salighets  vägnar 
uti  största  fara  .  .  .  tillförene  varit  affällig  ifrån  kloster  och  munke- 
levnad och  till  annan  religion,  varifrån  han  åter  nu  avfällig  är  och 
således  icke  i  någon  religion  ständig,  utan  i  allo  måtto  däri  vage- 
rar.» A  sin  sida  förnekade  Vallari  icke  sitt  forna  klosterliv,  men 
gjorde  också  anspråk  på  att  betraktas  som  en  respektabel  familje- 
fader, som  »uti  mitt  hus  som  en  kristen  lever  afton  och  morgon, 
utan  beröm  sagt,  mina  böner  till  Gud  förrättar  och  mine  barn  så 
uti  deras  kristendom  informerar,  att  jag  det  tänker  för  Gud  ansvara, 
men»,  tillägger  han  sarkastiskt,  »hon  som  intet  annat  gör  än  uti 
historieböcker  läser,  skall  fuller  väl  informera  dem.2» 

Emellertid  kom  drottning  Kristina  tillbaka  efter  Karl  X  Gustafs 
död  på  hösten  1660  och  orsakade  ett  omåttligt  besvär.  Hon  hade 
mycket  svårt  att  sätta  sig  in  i  att  hon  nu  var  ur  spelet,  hon  upp- 
förde sig  som  en  regerande  drottning,  mottog  böneskrifter  i  massor, 
på  vilka  hon  resolverade,  och  rekommenderade  alla  möjliga  män- 
niskor hit  och  dit.  För  Vallari  kom  hon  mycket  lägligt,  ty  han 
var  för  tillfället  insatt  i  arresten  för  gäld.  Genom  hennes  bemed- 
ling  blev  han  fri  och  fick  naturligtvis  ett  katolskt  ryck  igen.  Han 
avsvor  åter  för  hennes  präst,  en  kapucin,  sin  sista  religion  samt 
hade  hos  denne  »anhållit,  han  ville  intercedera  hos  drottningen, 
det  hon  påven  tillskreve  att  bekomma  disposition  och  få  i  de  ka- 
toliska  länderna  leva  som  en  secularis,  biktat  för  Térlons  präst 
såsom  han  varit  en  hereticus  och  således  gjort  abjuration  ifrån  den 
reformerta  läran,  därpå  prästen  givit  attest,  vilken  drottningen  i 

1  Stadskämnersrättens  prot.  1667  "/»  jämte  handl.    Råd  busarkivet 
a  Ibid. 
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sitt  brev  med  intercession  för  Vallari  till  påven  överskickat  haver.»1 
Hos  drottningen  sökte  han  på  grund  av  sina  nya  samvetsbetänk- 
ligheter hjälp  att  bli  skild  från  sin  hustru,  och  för  att  befordra 
saken  utlovade  Kristina  åt  henne  en  pension  på  2  ooo  och  några 
hundra  daler  och  undertecknade  en  assignation  åt  henne  på  belop- 
pet att  utbetalas  genom  Seved  Bååt,  generalguvernör  över  hennes 
domäner,  men  med  tämligen  riktig  uppfattning  av  detta  pappers 
värde  vägrade  madame  Vallari  att  mottaga  assignationen.  och  då 
hon  en  gång  i  denna  angelägenhet  uppvaktade  Kristina,  fann  hon 
där  sin  man,  som  hela  hösten  vistats  hos  drottningen  »både  för 
sine  kreditorers  som  för  hennes  skull»,  som  madame  Vallari  för- 
klarade saken  i  den  ganska  målande,  men  rätt  fantastiska  berättelse, 
som  stadskämnersrättens  protokoll  bevarar  om  hennes  besök  hos 
Kristina  Alexandra.2  Då  Vallari  fick  se  sin  hustru  ropade  han  åt 
drottningen :  »Nu  kommer  åter  konan  att  taga  fatt  mig»  och  flydde 
in  i  en  inre  kammare,  men  »drottningen  (hade)  fattat  till  bardi- 
sanen,  viljandes  henne  därmed  slå».  Drottning  Kristina  var  som  be- 
kant icke  alldeles  otränad  i  brutaliteter  av  dylikt  slag,  och  madame 
Vallari  kan  inregistrera  sig  bland  dem,  över  vilka  hennes  kallblo- 
dighet  gick  ut.  Och  när  drottningen  till  hela  landets  lättnad  drog 
i  väg  från  staden  den  2  januari  1661,  tog  hon  på  själva  borggår- 
den upp  Vallari  i  sin  vagn,  och  han  följde  henne  sedan  till  Norr- 
köping och  stannade  där  under  Kristinas  långa  uppehåll  i  denna 
hennes  underhållsstad.  Först  den  io  maj  for  hon  vidare.  Till  att 
börja  med  hade  det  nog  varit  hans  avsikt  att  följa  henne  ur  landet, ' 
men  då  han  antagligen  fann,  att  hennes  löften  voro  föga  hållbara 
återvände  han  till  sin  hustru  i  Stockholm  och  förklarade  för  henne, 
att  han  i  »den  reformerade  religionen  mer  rolighet  uti  mitt  sam- 
vete funnit  än  tillförene  uti  den  katoliske». 

Tyvärr  flyta  de  bevarade  uppgifterna  om  Vallari  betydligt 
rikare  ifråga  om  hans  äktenskap  än  hans  konstnärsskap.  Hans 
stora  skilsmässoprocess,  som  började  1666,  har  kvarlämnat  en  oändlig 
massa  papper  i  rådhusarkivet,  i  konsistoriets  och  i  Svea  hovrätts 
arkiv,  mest  hjärtskärande  klagoskrifter  från  bägge  parterna.  Här 
är  icke  tillfälle  att  alltför  djupt  tränga  in  i  detta  ämne,  som  ligger 
väl  tillrättalagt  för  en  modern  psykologisk  äktenskapsroman.  Båda 
parterna  beskyllde  varandra  för  otrohet,  egendomligt  nog  efter  ett 
.21-årigt  äktenskap  med  20  barn,  men  vittnande  å  andra  sidan  gott 
om  1600-talsmänniskornas  sunda  vitalitet.    Hon  hade  väl  ofta  um- 

1  Ibid. 
3  Ibid. 
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gåtts  med  en  landsman,  handlanden  Charles  Boit,  en  genantbor- 
gare, med  vilken  hon  och  andra  fransoser  brukade  spela  kort  på 
lilla  bollhuset,  och  Vallari  själv  å  sin  sida  hade  rätt  fördomsfritt 
varit  tillsammans  med  Sara  Aftonstierna  och  andra  damer  av  en 
lättare  kvalité.  Trots  allt  behöll  han  fortfarande  sin  sydländska 
svartsjuka.  Hon  hade  tröttnat  på  att  vara  »den  som  han  kunde 
efter  föriga  vana  och  klosterlevnad  övergiva,  när  så  honom  be- 
hagar». Om  hustruns  nye  vän  berättade  han,  att  han  »under  ett 
vänskaps  sken  sökt  bygga  vänskap  med  mig,  men  i  synnerhet  var 
hans  intention  med  min  hustru  sådant  att  effektuera».  »Dock»,  som 
han  mycket  riktigt  tillfogar,  »som  suspicioner  är  allenast  inbillningar, 
lät  jag  där  ovanföre  uti  min  kammare  göra  ett  hål,  varigenom  jag 
allt  vad  nedan  uti  saken  passerade,  se  kunde,  allenast  till  att  få 
en  visshet  och  vetskap,  vad  vederparten  med  min  hustru  för  con- 
versationes  hade,  fick  och  strax  uti  första  begynnelsen  se,  huru 
han  hennes  händer  kysste»,  men  längre  hunno  de  aldrig  i  sin 
»courtoisie»,  ty  Vallari  utstötte  ett  illvrål,  som  hastigt  kom  hans 
rival  att  tänka  på  annat  än  älskog.  »Vi  trodde  fan  skulle  ropa, 
efter  vi  ingen  sågo»,  vittnade  den  överraskade  älskaren  inför  käm- 
nersrätten,  och  man  är  frestad  att  ge  honom  rätt  däri.  Vallari 
åter,  för  att  icke  behöva  anses  som  »hennes  träl  eller  skovisk»,  an- 
såg sig  tvungen  att  aga  sin  hustru,  vilket  han  måtte  gjort  mycket 
grundligt,  om  man  får  tro  hennes  utgjutelser.  I  alla  fall,  då  hon  skulle 
med  ett  antal  dannekvinnor,  enligt  Vallari  hopravsade,  svära  sig 
fri  från  alla  beskyllningar,  hände  det  obehagliga,  att  när  de  skulle 
svärja,  att  hennes  ed  var  ren  och  icke  men,  åtrade  de  sig,  »säjandes 
en  sådan  ed  med  henne  ej  kunna  prestera,  intet  vetandes,  vad 
umgänge  hon  med  Boit  haft  haver.»1 

Konsistorium  utfärdade  slutligen  skilj  obrev  för  dem  den  22  juli 
1668.2  De  hade  dock  alltjämt  svårt  att  hålla  sig  från  varandra.  På 
hösten  samma  år  meddelade  hon  konsistoriet,  »att  hennes  för  detta 
man  konterfejaren  Niclas  Wallarie  har  tagit  sig  en  kvinsperson  nedre  i 
Läckö,  reder  sig  med  henne  till  att  resa  sin  kos  av  landet  och 
söker  att  hemligen  så  taga  bort  sine  barn,  som  gå  i  Linköpings 
skola,  begärandes  att  venerandum  konsistorium  ville  hjälpa  henne 
till  att  få  dem  här  kvar  behålla  att  de  i  den  lutherska  läran  måtte 
uppfostras».  Konsistoriet  var  helt  naturligt  ytterst  intresserat  härför 
och  skrev  till  biskopen  i  Linköping  att  hålla  sin  skyddande  hand 


1  Tankeboken  1667  24 /<.  REdhusarkivet. 
a  Konsistoriets  prot.  s.  d.  Riksarkivet. 


47 


över  barnen.1  Dessas  öden  äro  förövrigt  okända.  Hon  blev  se- 
nare gift  med  Boit. 

Nicolas  De  Vallari  var  kvar  i  landet  ännu  1669,  fortfarande  i 
konflikt  med  sin  f.  d.  hustru  och  hennes  amant.  Straxt  därefter 
har  han  emellertid  för  någon  oegentlighet  i  M.  G.  De  la  Gardies 
tjänst  rymt  ur  landet.  I  en  av  katalogerna  till  sitt  bibliotek  på 
Karlberg  har  den  senare  för  en  saknad  bok  annoterat:  »Valeri,  en  kop- 
parsticksbok. Bortstal  med  sig.»2  Det  var  väl  hans  reselektyr.  Om 
han  någonsin  vidare  återsåg  drottning  Kristina,  hör  till  det  mera 
ovissa. 


1  Ibid.  1668  19/a. 
3  Hahr  a.  a.  s.  83. 


Augustin  Ehrensvärd  som  konstnär. 


Ett  tillägg  av  Gunhild  Bergh. 

I  denna  tidskrifts  årgång  192 1  s.  37  ff.  ingår  en  uppsats  av 
Sven  Pn.  Lagerberg:  »Något  om  Sveaborgs  skapare  såsom  konstnär 
och  vitterlekare^,  som  kanske  kunde  tarva  ett  tillägg.  Till  det.  som 
förf.  där  uppräknar  som  bevis  på  Augustin  Ehrensvärds  konstnärs- 
skap  kan  nämligen  läggas  en  del  annat  såväl  i  offentlig  som  en- 
skild ägo. 

Uppsala  Universitets  bibliotek  äger  sålunda  flera  verk  av  hans 
hand.  I  handskriftsvolymen  G  60,  som.  utom  brev  från  C.  A. 
Ehrensvärd  till  Oxenstjerna  rymmer  en  mängd  teckningar,  lave- 
ringar och  akvareller  av  den  förre,  finnes  även  en  teckning  och 
några  laveringar  av  Augustin  Ehrensvärd. 

Teckningen  jämte  en  av  laveringarna  äro  minnen  från  hans 
deltagande  i  Fredrik  den  stores  böhmiska  fälttåg  1745  och  äro  för- 
sedda med  påskrifter  av  konstnären.  På  teckningen  står:  *Marschau. 
Staudentz  d.  20  9  sept.  17455.1  Den  är  utförd  i  bläck,  tämligen 
summariskt.  I  bakgrunden  en  skogig  höjd,  varöver  slingrar  en 
bred  väg,  på  sluttningen  en  kyrka  och  ett  par  hus,  till  höger  i 
förgrunden  ett  stort  träd  varunder  skymtar  en  grupp  av  män  och 
hästar. 

Laveringen  är  gjord  några  dagar  senare.  Den  framställer:  »Vué 
des  environs  de  Trautenau  d'une  colline  entré  Staudentz  et  Burgers- 
dorff.  A  Staudentz  ce  29  is  de  sept.  1745*.  Den  är  mycket  väl 
utförd.  I  bakgrunden  några  låga  bergskedjor  vävande  sig  i  var- 
andra, i  förgrunden  några  glesa  trädrader. 

I  samma  volym  finnes  en  lavering,  vars  ämne  överensstämmer 
med  den  oljemålning,  som  skildras  i  den  nyss  cit.  uppsatsen,  och 
som  tillhör  ryttmästaren  greve  A.  Ehrensvärd.  En  klippig  kust, 
ett  hav  i  vilt  uppror,  ett  par  skeppsbrutna  uppkastade  på  stranden. 


1  I  Sverige  infördes  den  nya  stilen  som  bekant  1 753.  Ehrensvärd  anger  här 
både  den  gregorianska  och  den  julianska  kalendern. 
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och  tunga,  hotande  moln.  En  annan  lavyr  framställer  några  skogbe- 
vuxna klippor  vid  en  sjö,  en  tredje,  som  jag  även  skulle  vilja  till- 
skriva Augustin  Ehrensvärd,  visar  ett  eldsprutande  berg  med  i  för- 
grunden några  knotiga  träd.  Det  kan  invändas,  att  motivet  sna- 
rare tyder  på  sonen  och  hans  italienska  resa,  men  maneret  är  helt 
faderns,  och  den  finska  bondkoja,  som  skymtar  fram  i  hörnet  till 
vänster,  kan  näppeligen  av  C.  A.  Ehrensvärd  ha  förmälts  med 
skildringen  av  en  italiensk  vulkan.  Laveringen  bär  f.  ö.  en  litterär 
prägel,  den  torde  utförts  med  ledning  av  något  utländskt  stick. 

I  bibliotekets  handteckningssamling  finnes  en  blyertsteckning, 
fint  utförd,  av  Östra  Svartön,  Sveaborg.  Från  några  klippor  i  för- 
grunden ser  man  över  till  befästningarna,  i  sundet  emellan  en  rodd- 
båt med  tvenne  gestalter. 

Dessutom  finnas  ytterligare  två  laveringar.  Den  ena,  som  konst- 
närligt sett  står  högst  av  de  här, skildrade,  framställer  ett  vagnslider. 
Ett  lågt,  mörkt  rum,  med  solljus  fallande  i  en  bred  strimma  in 
genom  den  öppna  dörren  och  lysande  på  ett  par  kärror,  en  ved- 
stapel och  allehanda  bråte.  Konstnärens  intresse  har  varit  belys- 
ningsproblemet, som  är  utmärkt  löst.  Den  andra  är  en  stor,  raskt 
utförd  havsbild,  en  öde  strand  med  ovädershimmel,  vid  horisonten - 
ett  fartyg,  .i  förgrunden  en  kvinnogestalt,  vänd  mot  havet. 

Men  huvudparten  av  Augustin  Ehrensvärds  teckningar  finnes 
icke  i  Sverige  utan  i  Finland.  Warburg  uppger  (K.  A.  Ehren- 
svärd 1893  s-  5)  att  *ett  stort  antal  teckningar»  av  fältmarskalken 
skulle  sålts  »vid  en  auktion  efter  öfverdirektör  Edelfelt  i  Finland^ 
och  åberopar  för  denna  uppgift  Post-  och  Inrikes  tidningar  1871, 
7/io.  Men  detta  är  ej  alldeles  korrekt.  I  tidningen  finnes  blott 
en  notis  hämtad  ur  Huvudstadsbladet  av  följande  innehåll:  »Vid 
konstnärsgillets  sammanträde  i  Helsingfors  den  30  september  före- 
visades en  dyrbar  samling  af  mer  än  200  handteckningar  af  Svea- 
borgs skapare,  fältmarskalken  Grefve  Augustin  Ehrensvärd.  Dessa 
utomordentligt  fint  och  snillrikt  utförda  teckningar  tillhörande  af- 
lidne  öfverdirektören  Edelfelts  sterbhus,  hafva  hittills  varit  fullkom- 
ligt obekanta  för  världen,  och  deras  framträdande  i  dagen  kommer 
utan  tvifvel  att  utgöra  ett  evenement  i  Nordens  konstnärshistoria" . 

Dessa  teckningar  befinna  sig  ännu  i  familjen  Edelfelts  ägo 
och  genom  älskvärt  tillmötesgående  från  fröken  Berta  Edelfelt 
har  jag  varit  i  tillfälle  att  se  en  stor  del  av  dem.  Det  är  till 
största  delen  tusch-  och  bläckteckningar,  ofta  skuggade  med  bly- 
erts, några  äro  laveringar.  Ursprungligen  ha  de  tydligen  varit 
sammanförda  i  olika  grupper,  sålunda  finnes  det  en  samling  av  40 

4 — 220567.  Personhisiorisk  tidskrift  1922. 
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stycken  numrerade  och  försedda  med  ett  titelblad  på  vilket  läses: 
»Till  större  Löje  och  fortsatt  öfning.    Andra  dehlen  1760.' 

Det  är  teckningar  i  små  format  med  ofta  likartade  motiv.  De 
flesta  äro  bilder  ur  det  dagliga  livet:  en  kvinna  bärande  ett  barn, 
en  kvinna  med  en  korg  på  armen,  lekande  barn,  en  flicka  med 
vattenspann  i  handen,  ett  par  hästar  vid  en  vagn,  ett  hus  med 
några  människor  framför,  hundar  och  gäss,  en  gosse  med  en  hund 
o.  s.  v. 

En  grupp  för  sig  bildar  de  teckningar,  som  av  allt  att  döma 
framställa  grevinnan  Ehrensvärd.  Då  man  bläddrar  igenom  de 
små  bladen,  frapperas  man  av  att  gäng  på  gång  möta  samma  dam- 
huvud, vanligen  sett  halvt  i  profil,  med  ansiktet  skuggat  av  en  stor 
schäferhatt  och  med  en  fischy  över  de  smala  axlarna.  Ibland  ritas 
modellen  i  helfigur,  ett  par  gånger  vid  sybordet,  en  annan  gång  stå- 
ende o.  s.  v.  Som  sagt  tyder  allt.  på  att  konstnären  här  avbildat 
sin  hustru.  Det  är  ytterst  intressanta  porträtt,  fulla  av  grace,  och 
med  mycken  känslighet  bakom  den  en  smula  konventionella  formen. 

Som  helhet  gäller  det,  att  dessa  teckningar  äro  fint  utförda,  med 
en  sirlighet  som  är  helt  rokokons.  De  äro  ej  hastiga  skisser,  ned- 
slängda  på  måfå,  konstnären  har  tydligen  ägnat  dem  mycken  om- 
sorg, och  det  är  icke  någon  oövad  hand,  som  fört  pennan.  Om 
den  mångupptagne  fältmarskalken  och  fästningsbyggaren  också  ej 
torde  hunnit  med  mycken  direkt  undervisning,  berättar  han  dock 
själv,  att  han  som  ung,  under  sin  resa  i  Tyskland,  Holland,  Eng- 
land och  Frankrike  1736 — 38,  besökt  en  mängd  konstnärer  och 
studerat  flitigt  på  museerna  samt  i  Paris  tagit  lektioner  i  etsning 
»hos  en  af  de  skicklige  mästare». 

Denna  Edelfeltska  samling  ger  alltså  ett  klart  och  vackert 
bevis  på  sanningen  av  Arbins  ord.  Utan  tvivel  gömmas  i  andra 
finska  och  svenska  privatarkiv  ytterligare  antal  teckningar.  Om  ej 
i  lika  hög  grad  som  sonen,  ägde  tydligen  även  Augustin  Ehren- 
svärd samma  behov  att  i  bild  omsätta  sina  intryck,  och  samma 
vitt  omfattande  intressen.  Man  kan  se  det  på  ett  lustigt  sätt  av- 
speglat i  hans  almanackor.  De  ha  använts  som  ett  slags  dagböcker 
och  äro  mycket  värdefulla  för  kännedomen  om  hans  personlighet. 
Där  finns  t.  ex.  i  en  från  1762  antecknat  icke  blott,  att  det  körts 
»mull  på  Stubgiärdet».  Det  finns  en  planritning  till  ombyggnad 
på  Saris,  Ehrensvärds  boställe  nära  Abo,  det  finns  en  teckning  av  ett 
-snapphanegevär  i  Skåne»  och  en  annan,  som  visar  »utsigt  af  stranden 
vid  Stevens  på  Seeland  d.  1.  mai  1762?.  Almanackan,  som  be- 
tecknande nog  försetts  med  ett  latinskt  motto,  har  också  en  lång 
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förteckning  på  böcker,  som  dess  ägare  »vill  kiöpa».  Det  är  en  in- 
tressant lista.  Den  upptar  bl.  a.  Humes  Essays,  Rousseaus  Contrat 
social  och  La  nouvelle  Héloise,  »Voltairs  verk»,  Marmontels  Contes 
moraux,  arbeten  av  Mirabeau,  Troublet  etc.  samt  franska  över- 
sättningar av  antikens  författare. 

Att  en  man  med  så  skiftande  begåvning  och  intressen  även 
försölet  sig  som  skald  är  a  priori  troligt,  att  skriva  vers  var  vid 
denna  tid  vanligt  också  för  personer  med  långt  mindre  rörligt  in- 
tellekt. Ett  par  dikter  av  Augustin  Ehrensvärd  har  jag  funnit 
biand  några  fragment  i  Tosterups  arkiv.  Den  ena  är  daterad  »Ström- 
fors miölqvarn  d-  18  jan.  175 1»  och  lyder: 

Drick  våra  flickors  skål 

och  våra  vänners  i  vår  bygd 

men  de  os  icke  tål 

vänd  om  ell'  bli  till  blygd 

och  himmel  mal  dem  små  som  doft 

och  till  afgrund  blås  detta  ståft. 

Drick  våra  vänners  skål 

som  i  vår  finska  bygd 

det  hålla  för  en  dygd 

att  spränga  våra  berg 

att  skynda  våra  murar  op 

att  lefva  enigt  i  en  kropp 

men  de  os  icke  tål 

slå  himmel  uti  tusend  kras 

och  lägg  för  vargen  deras  as. 

Hvad  ro  förutan  drufvans  saft 

har  verden  nånsin  haft 

må  någon  tid  väl  mins 

att  flickor  varit  utan  ro 

det  må  ej  någon  tro 

men  när  de  intet  fins 

Lägg  punschen  hop  med  flickans  skål 

och  drick  en  faller  bål. 

Min  flickas  skål,  hvad  sen? 

Ett  hiärta  gott  i  en  vacker  kropp 

här  giäller  hvarken  Paul  ell'  Poppe1 

Den  frier  är  kast  första  sten 

nej  skrymtan  ur  vår  gål 

Drick  Du  mans  flickans  skål. 


x  Alexander  Pope,  Augustin  Ehrensvärds  älsklingsförfattare. 


52 


Den  andra  är  icke  mindre  knagglig,  men  intressant  därför  att 
den  visar  att  dess  författare  ej  blott  köpt  men  också  studerat  och 
beundrat  Rousseau.  Det  är  reflexer  från  Rousseaus  Discours  och 
Le  contrat  social  i  dessa  fyra  strofer: 

Almagt  Du  på  fyra  fötter 
menskan  i  sin  början  satt 
hennes  lif  var  fritt  och  glatt 
efter  hand  hon  därvid  trötter 
tar  sig  jordens  styrsel  an 
ett  litet  kräk  bland  Creaturen 
härskar  öfver  all  naturen 
sin  och  verdenes  tyran. 

himmel  Du  som  detta  skåda 
från  Din  tron  att  så  skall  ske 
hvarför  täktes  Du  ej  ge 
den  som  öfver  alt  skall  råda 
mindre  vilja  mera  vett 
tänk  hvad  lykligt  lugn  på  jorden 
tankar  giärning  och  budorden 
hade  alla  då  giordt  ett. 

ingen  rådde  ingen  lydde 
ingen  i  Tyran  var  kiär 
som  mäst  allas  vällust  är 
Cronan  ingens  hiässa  prydde 
intet  Råd  el'  Riddersman 
allena  ingen  feck  befalla 
kan  man  ej  lyckligare  kalla 
ett  sådant  diur  än  menniskan. 

Stadna  menska  vi  ej  veta 
hvarför  almagten  det  så  vill 
detta  hör  os  icke  till 
fåfängt  nu  bekymrad  leta 
annan  frihet  eller  frögd 
än  den  då  på  4  fötter 
Din  kårta  lifstid  blev  förnötter 
i  vilda  skogen  glad  och  nögd. 

Troligt  är  att  andra  alster  även  av  denna  konstart  skulle  kunna 
påträffas.  Men  förmodligen  har  Augustin  Ehrens värds  dikter  i  all- 
mänhet varit  av  samma  slag  som  den  första  av  de  här  meddelade, 
tillfällighetspoesi,  celebrerande  någon  glad  —  eller  sorglig  händelse, 
tillkommen  i  hast  och  dömd  att  också  snabbt  försvinna. 


Jakob  von   Balthasar,  alias   Jakob  Baltzar 

Knigge. 

Av  Olof  Granberg. 

I  Samfundet  Sankt  Eriks  årsbok  för  1909  offentliggjorde  Carl 
Forsstrarid  en  värdefull  avhandling  rörande  huset  Drottninggatan 
1 10.  det  s.  k.  Spökslottet,  och  dess  forna  ägare  och  sökte  därvid 
utreda  vem  husets  innehavare  i  slutet  av  1700-talet,  Jakob  Knigge, 
var.  Det  egendomliga  är  nämligen,  att  fastän  denne,  genom  histo- 
rien om  hur  han  till  straff  för  onda  gärningar  bortfördes  av  hin 
onde,  är  väl  bekant,  man  hittills  icke  med  bestämdhet  vetat  vem 
han  egentligen  var.  Till  och  med  rörande  hans  rätta  namn  har 
en  viss  tvekan  rått.  Så  kallar  t.  ex.  dispaschören  Lukas  von  Breda 
i  sina  artiklar  om  dåtida  svenska  tavelsamlingar  i  Stockholmsposten 
för  1 79 1  och  1792  honom  -herr  von  Balthasar  Knigge»  under  det 
att  Elers  1800  benämner  honom  »brukspatron  Baltz.  Knigge» 
men  även  nämner  en  donation  till  Frimurarebarnhuset  av  gross- 
handlaren Jacob  von  Balthasar».  Klercker  åter  skriver  hans  namn : 
sjacob  Fr.  Bernh.  Balthasar  Knigge»  och  uppger  att  han  var  styv- 
son till  en  1796  avliden  Knigge  och  son  till  sin  mors,  Anna  Coop- 
mans,  förste  man.  Fr.  Bernh.  Balthasar.  Forsstrand  slutligen  säger, 
att  en  mycket  ofullständig  anteckning  i  de  Klercker*ska  samlingarna 
ger  vid  handen  att  Jacob  Baltzar  Knigges  mor  skulle,  innan  hon 
gifte  sig  med  Johan  Knigge.  ha  varit  gift  med  en  frälseman  Bern- 
hard Balthazar  och  undrar  om  denne  icke  möjligen  tillhörde  någon 
på  svenska  riddarhuset  ointroducerad  gren  av  den  pommerska  ätten 
Balthasar,  av  vilken  i  Sverige  en  gren  med  namnet  von  Baltzar 
1726  adlades.  Forsstrand  är,  såsom  här  nedan  skall  visas,  på  rätt 
spår,  men  uppger  sitt  försök  innan  han  nått  målet  och  förklarar 
att  »vem  denne  (Fr.  Bernh.  Balthasar)  var,  har  varit  omöjligt  att 
utleta».  Han  tror  att  Jakob  Knigge  »antog  namnet  Baltzar  först 
som  dopnamn  och  sedan  som  släktnamn  före  namnet  Knigge». 

Våren  192 1  öppnades  i  riksarkivet  på  min  begäran  en  förut 
obeaktad  adlig  bouppteckning  efter  den  1796  avlidne  grosshandlaren 
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Jacob  von  Balthasar  i  Stockholm  och  jag  fann  därav  att  denne  var 
identisk  med  Knigge  i  »Spökslottet». 

Professorn  vid  Greifswalds  universitet,  mecklenburgska  rege- 
ringsrådet Jacob  Balthasar,  tillhörande  en  i  Pommerns  och  särskilt  i 
Greifswalds  historia  berömlig  släkt,  som  ända  sedan  1500-talet 
skänkt  sitt  land  många  framstående  män,  hade  fem  söner:  köp- 
mannen Friedrich  Bernhard,  generalsuperintendenten  Jacob  Heinrich, 
kaptenen  Jurgen  Nicolaus,  vice  presidenten  i  k.  tribunalet  i  Wis- 
mar  Augustin  och  borgmästaren  i  Greifswald  Johan  Gustav.1  De 
fyra  yngre  bröderna  adlades  1746  eller  1747  av  kejsaren,  men  icke 
den  äldste,  vilken  som  köpman  slagit  sig  ned  i  Göteborg  och 
kanske  ändrat  sitt  namn  till  Baltzer  —  så  skrives  det  åtminstone 
i  Kristine  kyrkas  dopbok.  Han  dog  17 18  och  d.  23  dec.  samma  år, 
efter  hans  frånfälle,  döptes  hans  ende  son,  som  i  dopet  fick  nam- 
nen Jacob  Friedrich  Bernhard.2  Bland  faddrarna  märktes  farbrodern 
>Capitain  Jurgen  Nicl.  Baltzer*  och  farmodern  regeringsrådinnan 
»Baltzer»,  f.  Gerdes,  i  Greifswald,  som  dock  företräddes  av  en  annan 
dam. 

Den  döptes  mor,  Anna  Coopman,  tillhörande  en  i  mitten 
av  1600-talet  till  Göteborg  inflyttad  familj,  gifte  om  sig  med 
handlanden  i  Stockholm  Justus  Johan  Knigge,  som  1727  där 
vunnit  burskap,  men  som  även  var  från  Göteborg,  där  han  stått 
fadder  17 19  och  1721.  Han  dog  1^841  i  Stockholm,  efterlämnande 
stor  förmögenhet  och  ett  rikt  bo.  Arvingar  voro  änkan  Anna 
Coopman,  dottern  Sofia  Magdalena  och  styvsonen  Jakob' Bal tzar 
Knigge,  som  åtog  sig  förmynderskapet  för  den  då  ännu  ogifta 
halvsystern.  Sofia  Magdalena  gifte  sig  emellertid  snart  med  en 
mycket  förmögen  man,  brukspatron  Samuel  Schutz  på  Hagby 
säteri,  son  till  den  i  Göteborgs  annaler  bekante  köpmannen  och 
konvoj-kommissarien  Samuel  Schutz  d.  ä.  Brukspatron  Schutz 
köpte  1757  av  greve  Karl  Posse  huset  n:r  110  Drottninggatan,  det 
sedermera  s.  k.  »Spökslottet»,  som  hans  änka  1765  ägde.  Hon 
dog  1779  —  modern  hade  gått  bort  redan  1770  —  och  hennes 
ende  arving,  halvbrodern  Jakob  Baltzar  Knigge,  som  1752  fatt 
burskap  som  kramhandlare,  blev  därigenom  en  rik  man.  Han 
ärvde  nämligen  icke  blott  huset  i  Stockholm  med  sina  dyrbara 
mobilier,  sin  tavelsamling,  o.  s.  v.  —  »det  sista  huset  på  Drott- 
ninggatan, nedanföre  Observatoriebacken,  hägnat  av  ett  vackert 

1  GESTERDING,  C,  Genealogien  .  .  .  Pommerscher  besonders  ritterschafilicher 
Familien  (Berlin  1S42). 

a  Berg  W.,  Samlingar  till  Göteborgs  historia. 
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järngaller»  såsom  Elers  beskriver  det  — ,  utan  han  blev  även  ägare 
till  Hagby  sätesgård  i  Almunge  och  Hagby  frälsegård  i  Täby 
socken  i  Roslagen.  Han  skrev  sig  då  vanligen  Jacob  Baltzar 
Knigge,  men  ibland  blott  Jakob  B.  Knigge  och  var  gift  med  Anna 
Maria  Thorsson,  syster  till  brukspatron  Samuel  Thorson.  När 
han  emellertid  1786  utfärdade  ett  gåvobrev  till  Almunge  sockens 
fattiga  och  då  han  året  därpå  brandförsäkrade  sitt  hus  i  Stockholm, 
skrev  han  sig:  J.  von  Balthasar  Knigge.  Anledningen  framgår  av 
Gesterdings  här  förut  citerade  arbete.  Denne  upptar  honom  mycket 
riktigt  som  son  till  den  äldste  av  de  fem  bröderna  Balthasar, 
ehuru  han  genom  förväxling  kallar  honom  Johan  i  st.  f.  Jakob. 
Men  han  meddelar  även  att  vår  Jakob  adlades  av  Gustav  III.  När 
detta  skedde,  förmäler  han  ej  och  märkvärdigt  är  ju  att  Jakob  von 
Balthasars  namn  icke  återfinnes  i  vare  sig  den  introducerade  eller 
ointroducerade  svenska  adelns  ättartavlor.  Men  att  Gesterdings 
uppgift  är  riktig,  kan  icke  betvivlas.  I  den  officiella  handling, 
som  bouppteckningen  är,  kallas  han  uttryckligen  Jakob  von  Balt- 
hasar. Och  att  bouppteckningen  införlivades  med  de  adliga,  visar 
att  hans  adelskap  var  godtaget.  Själv  brydde  han  sig  icke  om 
att  bortkasta  sitt  gamla  tillnamn,  utan  skrev  sig  efter  adlandet 
som  vi  sett:  J.  von  Balthasar  Knigge.  Han  —  ej  hans  far,  som 
Klercker  trodde  —  avled  1796  barnlös.  »Inrikes  tidningars  n.  14 
1796,  innehåller  följande  annons:  *Hr  Jacob  von  Balthasar  Knigge, 
död  den  10  jan.  uti  dess  78  års  ålder.  På  begäran  tillkännagifwes 
Dödsfallet  Anhörige  och  Wänner.  All  Sorgebetygeise  undanbedes.3 
Änkan  bortlade  alldeles  namnet  Knisrcre  och  skrev  sig;:  Anna  von 
Balthasar.  Med  henne  utgick  detta  släktnamn  i  Sverige  —  i  Tysk- 
land ansågs  den  stora  ätten  1836  vara  utgången  på  svärdssidan1 
och  den  i  Sverige  1726  adlade  grenen  von  Baltzar  hade  redan  1795 
utslocknat. 

*       *  * 

Till  fullständigande  av  ovanstående  meddelar  jag  följande,  ur 
W.   Bergs  anförda  arbete  utplockade  och  sammanställda  notiser: 

Jakob  von  Balthasars  far,  Friedrich  Bernhard  Baithasar,2  gifte 
sig,  enl.  Kristine  kyrkas  vigselbok,  med  Anna  Coopman  2S  jan. 
17 18,  men  begrovs  redan  15  juni  samma  år.  I  kyrkboken  står 
antecknat:  5ein  junger  KaurYman  aus  GreifTswald  gebiirtig,  nach 


1  (Kneschke,  E.  EL),  Ktues  allg.  deuisches  Adeh-Lcxikon,  1  (Lpz.  1S59). 
a  »Balteer»  i  kyrkboken  måhända  blott  skrivfel! 
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dem  Er  nur  iS  wochen  im  Ehestande  gelebet,  mit  einer  Parenta- 
tion  und  Trauer-Music  begraben.  Starb  an  Stein-  und  Magen  - 
kranckheit,  seines  Alters  30  Jahr  und  etwa  etliche  wochen.»  —  Han 
var  alltså  född  1688. 

Justus  Johan  Knigge  vigdes  i  Kristine  kyrka  6  mars  1720 
med  Anna  Coopman:  Ollons.  Knigge,  ein  teutscher  expediter,  mitt 
Fr.  Anna  Coopman.  sehl.  Frid.  Bernh.  Baltzers  nachgelassenc 
witwen.» 

Konvoj-kommissariens  i  Göteborg  Samuel  Schtitz'  änka,1  Anna 
Maria  Prunck  (Pronck),  dotter  av  skeppsbyggmästaren  i  Göteborg 
Jacob  Jacobsson  P.,  från  Holland,  dog  i  Stockholm  12  maj  1757. 
Hon  efterlämnade  enl.  bouppteckningen2,  tre  söner:  politieborg- 
mästaren  i  Göteborg,  den  för  sin  stora  rikedom  bekante  direktören 
i  Ostindiska  kompaniet  Jakob  Schtitz  samt  brukspatronerna  Samuel 
och  Johan  Schtitz  —  den  förre  som  vi  sett  gift  med  Jakob  von 
Balthasars  halvsyster.  Av  tvä  döttrar  levde  blott  den  yngre,  Anna 
Maria,  änka  efter  brukspatron  Elias  Brandel.  Den  äldre  hade 
varit  gift  två  gånger.  Ur  sitt  första  äktenskap,  med  justitieborgmäs- 
taren  i  Göteborg  Cornelius  Thorson,  efterlämnade  hon  sonen 
brukspatron  Samuel  Thorson  och  dottern  Anna  Maria  Thorson, 
g.  m.  ^handelsman  Jacob  B.  Knigge»,  d.  v.  s.  Jakob  von  Balthasar: 
i  senare  giftet,  med  brukspatron  Erik  Kock,  hade  hon  sonen  Jöns 
Eriksson  Kock,  då  14  år.  Namnen  Balthasar,  Schtitz  och  Knigge 
tillhörde  sålunda  alla  till  Göteborg  inflyttade  tyska,  Prunck  (Pronck) 
och  Coopman  holländska  släkter,  av  vilka  några  medlemmar  bo 
satte  sig  i  Stockholm  eller  dess  närhet. 


1  De  hade  gift  sig  1706. 
3  Stockh:s  rådhusarkiv. 


Prosten  Matthias  Floderus'  teckning  av  Upp- 
salaprofessorerna 1809 

meddelad  av  Gunnar  Carlquist. 

I  De  la  Gardieska  arkivet  i  Lunds  Universitetsbiblioteks  hand- 
skriftssamling finnes  i  en  liten  avdelning-  ägnad  åt  Uppsala  uni- 
versitet ett  manuskript  med  titeln:  ^Professorerne  vid  Upsala  acad. 
vid  slutet  af  förra  och  början  af  detta  seculum,  tecknade  med  san- 
ning och  oväldighet  år  £809».  Denna  teckning  har  ingalunda  varit 
för  den  personhistoriska  forskningen  obekant.  Alltsedan  P.  YViesel- 
gren  1842  i  D.  15  av  De  la  Gardieska  arkivet  avtryckte  levnads- 
teckningarna över  de  före  år  1800  avlidne  professorerna  och  unge- 
fär samtidigt  till  sina  vänner  i  redaktionen  för  Biografiskt  lexicon 
meddelade  en  avskrift  in  extenso.  ha  dessa  i  all  sin  korthet  preg- 
nanta och  skarpsynta  karakteristiker  rådfrågats  av  specialforsknin- 
gen (senast  vid  upprepade  tillfällen  av  C.  Annerstedt)  och  visat 
sig  vara  så  upplysande,  vederhäftiga  och  exakta  i  de  kontroller- 
bara uppgifterna,  att  det  torde  vara  väl  motiverat,  att  manuskriptet 
i  dess  helhet  publiceras,  detta  så  mycket  hellre  som  det  lyckats 
utg.  att  med  en  till  visshet  gränsande  sannolikhet  fastställa,  vem 
författarskapet  till  den  hittills  anonyma  teckningen  bör  tillskrivas. 

Manuskriptet  är  en  liten  kvartvolym:  om  27  sidor,  nedskrivet 
med  en  prydlig  men  föga  individuell  skrivarehand.  Om  dess  pro- 
veniens är  intet  känt.  Det  torde  näppeligen  ha  funnits  pä  Löberöd 
1832,  då  Wieselgren  utgav  D.  2  av  De  la  Gardieska  arkivet  med 
dess  katalog  över  ^Acta  eller  pappershandlingar  i  Löberöds  biblio- 
tek.» I  ett  interfolierat  exemplar  av  denna  katalog  (nu  i  Lunds 
Univ.bibl.),  där  senare  förvärv  förtecknats,  är  det  emellertid  infört 
med  Wieselgrens  stil  vid  -Avd.  XI.  Handlingar  rörande  Sveriges 
ecclesiastika  och  litterära  makt»,  och  detta  sammanhållet  med  det 
förhållandet  att  Wieselgren  o.  1840  börjar  göra  manuskriptet  känt, 
tyder  på  att  detsamma  först  under  1830-talets  senare  år  förvärvats 
av  Excellensen  De  la  Gardie.  De  närmare  omständigheterna  här- 
vid äro  icke  kända;  möjligt  är  att  någon  uppgift  skulle  kunna  fin- 
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nas  i  De  la  Gardies  korrespondens,  men  dess  vidlyftighet  utesluter 
varje  tanke  på  att  blott  av  denna  anledning  genomgå  de  46  kapslar, 
som  rymma  de  till  De  la  Gardie  inkomna  breven.  En  serie  brev 
från  Wieselgren  till  excellensen,  i  vilken  just  frågor  om  de  för 
tryck  lämpliga  manuskripten  diskuteras,  har  emellertid  utan  resultat 
genomgåtts.  Icke  heller  göres  något  omnämnande  om  manuskrip- 
tets förvärv  i  förorden  till  De  la  Gardieska  arkivet,  där  Wieselgren 
annars  efter  hand  brukade  lämna  meddelande  om  donationer  eller 
andra  viktigare  accessioner  till  samlingarna  på  Löberöd. 

I  sammanhang  med  en  del  citat  ur  de  av'  A.  L.  Hamilton, 
G.  J.  Ehrensvärd  och  A.  F.  Skjöldebrand  författade  memoarerna 
—  f.  ö.  här  för  första  gången  bekantgjorda  genom  avtryck  — 
meddelade  emellertid  Wieselgren  i  D.  15  av  De  la  Gardieska  ar- 
kivet, s.  75 — 84,  20  av  manuskriptets  57  biografier,  utan  någon  som 
helst  kommentar,  och  ungefär  samtidigt  börjar  Palmblad  (och  möj- 
ligen även  Lostbom)  i  Biografiskt  lexicon  utnyttja  deras  uppgifter. 
Härvid  förekommer  en  egendomlig  omständighet,  som  till  synes 
löser  frågan  om  författarskapet.  I  Bd.  9:  20  citerar  P[almblad]  i 
sin  biografi  över  Fr.  Mallet  ett  »redaktionen  benäget  meddelat 
manuskript»,  som  säges  vara  »en  med  sanning  och  oväldighet  år 
1809  författad  skildring  af  Upsala  professorer».  I  samma  band  sid. 
291  figurerar  ånyo  samma  källa  i  en  artikel  av  Palmblad  om  D. 
Melanderhjelm,  men  nu  med  uttrycket:  »I  Hamiltonska  memoirerna, 
mscpt.,  yttras  .  .  •».  Likaledes  skriver  Palmblad  sid.  202  om  A. 
Murray:  »Memoirförfattaren  Hamilton  yttrar  i  sitt  mscr.  om  honom 
följande  omdöme».  På  samma  sätt  citeras  i  biografien  över  Neikter 
(9:338;  osignerad  och  därför,  om  man  far  tro  Wieselgrens  uppgift 
i  slutskriften  1856  till  Biografiskt  lexicon,  författad  av  Lostbom) 
Hamiltonska  memoarerna,  och  i  den  även  osignerade  artikeln  om 
Prosperin  i  Bd.  11:  370  heter  det:  »I  Hamiltons  anteckningar  träffas 
följande  teckning  af  P.». 

Huru  förhåller  det  sig  nu  med  dessa  upprepade  uppgifter  om 
en  Hamilton  som  författare  till  professorskarakteristikerna?  För 
den,  som  i  likhet  med  utg.  varit  i  tillfälle  att  göra  sig  förtrogen 
med  ätten  Hamiltons  medlemmar  omkring  år  1800,  är  det  påtag- 
ligt, att  det  icke  finnes  mer  än  tvenne  personer  att  välja  på  som 
eventuella  författare,  den  bekante  oppositionsmannen  och  tecknaren 
av  Gustaf  III:s  och  Gustaf  IV  Adolfs  tid,  Adolf  Ludvig  Hamilton, 
och  hans  son,  Gustaf  Wathier,  vars  i  faderns  anda  författade  memo- 
arer från  Karl  Johanstiden  nyligen  av  utg.  publicerats.  Båda  voro 
skarpsynta,  spirituella  och  något  elaka  i  sina  omdömen  och  kunde 
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därför  väl  tänkas  som  upphov  till  professorskarakteristikerna,  men 
det  är  av  andra  skäl  fullständigt  uteslutet  att  någon  av  dem  kan 
vara  författaren.  A.  L.  Hamilton,  vilken  tydligen  Palmblad  haft  i 
tankarna,  avled  1802,  och  redan  en  flyktig  genomgäng  av  manu- 
skriptet visar,  att  avfattningstiden  måste  förläggas  till  1809,  vilket 
år  också  manuskriptet  själv  anger.  G.  W.  Hamilton  kom  först 
1798  till  Uppsala  och  har  omöjligen  kunnat  ha  den  ingående  kän- 
nedom om  1780-  och  det  tidigare  90-talets  akademiska  liv,  varom 
manuskriptet  vittnar,  liksom  icke  någon  av  de  nedannämnda  upp- 
gifter, författaren  om  sig  själv  lämnar,  på  något  sätt  kan  passas 
in  på  honom. 

Uppgiften  om  .»de  Hamiltonska  memoarerna»  måste  bero  på  ett 
missförstånd;  frågan  är  egentligen  endast  huru  detta  missförstånd 
kan  ha  uppstått.  Och  förklaringen  härtill  synes  ligga  ganska  nära 
till  hands.  Wieselgren  publicerar  samtidigt  sin  Uppsalaskildring 
och  utdragen  ur  Hamiltons  memoarer,  han  har  antagligen  till  re- 
daktionen av  Biografiskt  lexicon  sänt  upp  några  avskrifter  av  bi.  a. 
båda  dessa  manuskript,  möjligen  med  sin  vanliga  brist  på  ackura- 
tess  gjort  någon  anteckning  sådan  att  Palmblad  blandat  samman 
manuskripten  och  trott,  att  Hamilton  författat  både  det  ena  och  det 
andra.  Eller  också  har  Palmblad  till  en  början  varit  på  det  klara 
med  manuskriptens  skiljaktiga  karaktär,  men  efter  hand  glömt  bort, 
huru  det  förhöll  sig  med  dem,  haft  Hamiltons  i  sammanhanget 
nämnda  namn  i  minne  och  så  falskeli^en  tillskrivit  honom  även 
skildringen  av  Uppsalaprofessorerna.  Hur  än  härmed  må  förhålla 
sig,  någon  Hamilton  har  icke  författat  dessa  biografier. 

Ett  studium  av  manuskriptet  ger  emellertid  vissa  ledtrådar  för 
lösandet  av  frågan  om  författarskapet.  Det  framgår  tydligt  nog, 
att  författaren  tillbragt  sin  ungdom  i  Uppsala,  med  vars  akademiska 
liv  alltifrån  1780-talets  mitt  han  är  synnerligen  förtrogen.  Längre 
tillbaka  än  till  c:a  1780  sträcker  sig  emellertid  icke  hans  minne, 
och  han  nämner  icke  någon  professor  avliden  före  år  1783.  Från 
detta  år  och  till  1809  äro  de  flesta  akademiska  lärarne  skildrade; 
av  obekant  anledning  uteslutna  äro  endast  A.  G.  Barchaeus,  N. 
Risell  och  S.  Ziervogel.  Att  författaren  studerat  i  Uppsala  synes 
också  ställt  utom  tvivel;  varje  rad  i  manuskriptet  visar,  att  vi  ha 
att  göra  med  en  genomkultiverad  person. 

Även  andra  slutsatser  kunna  dragas  av  vissa  uppgifter  i  bio- 
grafierna, men  av  vikt  är  framförallt  en  notis,  som  författaren  läm- 
nar om  sig  själv  i  biografien  över  Z.  Nordmark,  där  det  heter: 
»Gift  med  sin  hushållerska,  sämskmakaredotter  i  Uppsala.    I  sin 
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ungdom  var  hon  husjungfru  hos  mina  föräldrar,  en  lika  vacker 
som  beskedlig  flicka.  Jag  minnes  noga  huru  n.  v.  pontifex  maxi- 
mus (tydligen  J  A.  Lindblom)  den  tiden  med  många  andra  myste 
munnen  åt  henne\  Med  utgångspunkt  frän  denna  uppgift  har  utg. 
anställt  efterforskningar  efter  professorskan  Nordmarks  tidigare 
öden.  Hon  hette  Christina  Elisabeth  Bergstén,  var  född  d.  7  maj 
1758,  dotter  av  borgaren  i  Uppsala  Johan  Bergstén  och  Catharina 
Östmark,  samt  gifte  sig  först  d.  4  sept:  1798  med  Z.  Nordmark. 
De  bevarade  mantals-  och  husförhörslängderna  för  Uppsala  äro 
ganska  fragmentariska,  men  i  en  av  dem,  en  husförhörslängd  för 
domkyrkoförsamlingen,  som  egentligen  omfattar  1780-talet,  men 
innehåller  uppgifter  in  på  iSoo-talet,  anträffas  hennes  namn.  Hon 
namnes  där  som  inflyttad  från  Rasbo  1787,  och  är  från  denna  tid 
i  tjänst  hos  professor  J.  Floderus. 

Det  gäller  alltså  att  undersöka,  om  någon  av  de  söner,  som 
uppväxte  i  detta  hem,  kan  ifrågakomma  som  författare.  Johan 
Floderus  hade  tvenne  söner,  Matthias,  f.  1766,  och  Peter,  f.  1768. 
Den  senare  blev  kronobefallningsman,  och  de  fa  tillgängliga  upp- 
gifterna om  honom  synas  icke  motivera  att  tillskriva  honom  för- 
fattarskapet. Så  mycket  mer  överensstämmer  det  vi  känna  om  den 
äldre  brodern  såväl  med  hela  manuskriptets  karaktär  som  med 
några  där  befintliga  notiser,  som  tydligen  visa  hän  på  en  akade- 
demiker,  närmare  bestämt  en  teolog  som  författare. 

Matthias  F/oderus  var  som  nämnt  född  1766,  d.  10  juli,  i 
Uppsala,  där  fadern  var  graecae  linguae  professor.  Modern,'  Ulrika 
Asp,  var  dotter  av  domprosten  Matthias  Asp.  Han  antogs  d.  6 
juli  1785  till  e.  o.  amanuens  vid  acad.  biblioteket,  blev  1787  d.  12 
dec.  fil.  kand.  och  magister  ultimus  vid  1788  års  promotion,  ut- 
nämndes d.  1  febr.  1789  till  docens  i  grekiska  språket  och  d.  20 
okt.  1790  till  adjunkt  i  grekiska  och  hebreiska  språken,  prästvig- 
.  des  d.  11  dec.  1791 ,  konsistorienotarie  d.  29  april  1796,  kyrkoherde 
i  Rasbo  och  Kihl  d.  6  sept.  1797,  prost  d.  2  maj  1799,  teol.  dok- 
tor 1809,  historiograf  vid  Kungl.  Maj:ts  orden  d.  23  nov.  18 12, 
avled  d.  13  dec.  1822.  Utöver  de  dissertationer,  för  vilka  han 
presiderat,  har  han  endast  offentliggjort  några  predikningar  och 
åminnelsetal  samt  en  edition  av  faderns  skrifter.  Dessutom  torde 
han  emellertid  ha  sysslat  med  författarskap,  av  vilket  nu  intet 
synes  bevarat.  Av  intresse  just  i  detta  sammanhang  är  en  liten 
notis  i  ett  brev  (UUB)  från  sonen  Gust.  Floderus  till  J.  H. 
Schröder  (Rasbo  d.  9  sept.  181 5):  »Pappa  har  nu  .  .  .  börjat  ut- 
arbeta en  fortsättning  af  Gezelii  Biogr.  lex.  el.  lefvernesbeskrifn. 
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öfver  de  märkelige  män,  som  dött  under  k.  Gustaf  IILs  tide- 
hvarf.» 

Av  dessa  levnadsdata  framgår,  att  Floderus  mer  än  många 
andra  bör  ha  varit  kompetent  att  skriva  en  på  självsyn  grundad 
karakteristik  av  den  uppsaliensiska  akademistaten.  Såsom  först 
biblioteksman  och  docent,  sedan  konsistorienotarie  och  slutl.  kyrko- 
herde i  det  närbelägna  Rasbo  har  han  stått  de  akademiska  fäderna 
så  nära  som  gärna  möjligt  och  varit  i  stånd  att  ur  egna  minnen 
meddela  alla  dessa  personliga  smådrag,  varav  manuskriptet  vimlar. 
De  få  notiser,  författaren  i  förbigående  lämnar  om  sig- själv,  låta 
sig  osökt  förenas  med  vad  vi  känna  om  honom.  Sålunda  skriver 
han  t.  ex.  i  sin  karakteristik  av  E.  A.  Almquist,  att  »med  full- 
komlig kännedom  af  hans  tänkesätt  kan  jag  försäkra,  att  beskyll- 
ningen (att  vara  kättersk)  drabbar  honom  oskyldigt-',  och  i  bio- 
grafien över  E.  M.  Fant:  »Jag  hörde  Biskop  Nordin  vid  ett  tillfälle 
påminna  honom  .  .  Av  särskilt  intresse,  då  det  gäller  att  pröva 
det  framförda  författarenamnet  mot  manuskriptets  uppgifter,  är 
givetvis  karakteristiken  av  Joh.  Floderus.  Redan  innan  uppmärk- 
samheten fästs  vid  M.  Floderus,  hade  utg.  frapperats  av  den  oför- 
behållsamma beundran  och  kärlek,  författaren  här  gav  uttryck  åt. 
Medan  de  övriga  biografierna,  även  de  välvilliga,  gärna  innehålla 
någon  liten  satirisk  elakhet  om  vederbörandes  begåvning,  karaktär, 
utseende  eller  familjeförhållanden,  finnes  här  icke  ett  förklenande 
ord:  »Knapt  har  Upsala  acad.  egt  någon  lärare  så  allmänt  älskad 
som  han.  Han  förtjenade  det  ock  för  sina  ädla  tänkesätt,  sin  be- 
hagliga blygsamhet  och  i  alt  värdiga  upförande.  Hans  grundeliga 
lärdom  var  förenad  med  smak  och  urskiljning  .  .  .  Det  var  en 
vällust  att  höra  honom  ur  cathedern»  o.  s.  v.  Denna  apoteos,  som 
i  det  övriga  sammanhanget  synes  något  oproportionerlig,  får  sin 
naturliga  förklaring,  om  man  utgär  från  att  det  är  sonen,  som 
kritiklöst  beundrande  skriver  om  sin  fader.  Påfallande  är  också, 
att  denna  biografi  är  den  enda,  där  författaren  stöder  sig  på  citat 
ur  en  annan  källa,  i  detta  fall  N.  v-  Rosensteins  nekrolog  i  Vitter- 
hetsakademiens handlingar,  ur  vilken  ett  särskilt  välvilligt  omdöme 
hämtats.  Likaså  är  det  knappast  annat  än  en  mycket  närstående, 
som  kunnat  meddela  notiserna  om  J.  Floderus'  sjuklighet,  tillbaka- 
dragenhet och  tålighet  eller  kritiken  av  det  kopparstuckna  por- 
trättet. 

Husförhörslängdens  uppgift,  att  professorskan  Nordmark  tjänte 
i.  Joh.  Floderus'  hus  behöver  icke  vara  bevisande  för  Matthias 
Floderus'  författarskap;  hon  kan  ju,  trots  att  de  bevarade  längderna 
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intet  meddela  om  någon  annan  anställning,  någon  gång  på  1790- 
talet  ha  tjänat  i  ett  annat  hus.  Men  sammanställer  man  denna 
koncisa  notis  med  alla  de  sannolikhetsskäl,  som  ovan  berörts,  torde 
man  icke  behöva  tveka  om  att  tillskriva  Matthias  Floderus  för- 
fattarskapet till  biografierna.  Det  är  påtagligt,  att  de  avsevärt 
vinna  i  intresse  och  trovärdighet  genom  att  denne  redbare  och 
väl  initierade  mans  namn  knutits  till  dem.  De  torde  hädanefter 
lugnt  kunna  betraktas  som  en  av  de  allra  värdefullaste  källorna 
för  vår  mera  intima  kännedom  om  den  uppsaliensiska  professors- 
kretsen från  1785  till  1809. 

Professorerne  vid  Upsala  acad.  vid  slutet  af  förra  och, 
början  af  detta  seculum,  tecknade  med  sanning  och  oväldig- 
het år  1809. 

Acrel  (Joh.  Gust).  M.  D.  Med.  pract.  prof.  R.  N.  O.  Var  en 
man  af  snille  och  lefnadsvett,  förenade  med  många  och  stora  kunskaper. 
Hade  som  läkare  ett  ovanligt  anseende.  Endast  hans  närvaro  kunde 
återgifva  den  sjuke  hälsan.  Var  i  sammanlefnad  lätt  och  skämtsam, 
älskade  muntert  sällskap  och  drack  gerna.  Väl  bildad  och  af  vackert 
utseende:  något  rödfnasig  i  ansigtet.  Gifte  sig  17 71  med  Anna  Marg. 
Borell,  rådmansdotter  i  Upsala.  Hans  storsinte  farbror,  Gen.  direct.  af 
Acrel,  gillade  så  litet  detta  ägtenskap,  att  brorsonen  på  flera  år  ej  fick 
visa  sig  för  honom,    t  den  18  febr.  1801,  60  år  gl. 

Äfzelius  (Joh.).  Chem.  prof.  F.  1753.  Känd  för  mycken  skick- 
lighet i  sin  vettenskap,  men  visar  sig  alldrig  på  den  lärda  vädjobanan. 
Har  blott  praesiderat  2:ne  gånger,  sedan  han  blef  professor  1784.  Är 
kinkig  och  underlig  till  humeuret:  merendels  sombre,  men  kan  äfven 
vara  munter  bland  vänner.  Han  är  ogift,  men  håller  det  läckraste  bord 
i  Upsala.  Har  anlagt  en  förträffeligt  vacker  trädgård  vid  sitt  välbelägna 
embetshus.    Som  hans  caracter  är,  så  är  och  hans  utseende. 

Afzelhis  (Pehr).  Öfver-directeur,  Med.  pract.  prof.  R.  N.  O.  F. 
d.  14  dec.  1760.  Man  måste  känna  och  förstå  att  värdera  hans  ut- 
märkta talanger  som  läkare,  för  att  ej  stötas  af  hans  faconer,  som  hafva 
något  buttert  och  föraktande.  Detta  oagtadt,  har  han  mycken  ömhet 
för  sina  patienter,  äfven  dem  af  ringare  classen.  Han  lefver  väl,  och 
äter  sällan  annan  mat,  än  som  är  kokad  i  egit  kök.  I  byggnader  och 
mechaniska  tillställningar  har  han  en  utvald  smak.  Ligger  djupt  i  poli- 
tiken, och  talar  gerna  i  sådana  ämnen.  I  sina  yngre  år  var  han  kitslig 
och  häcklare.  Har  en  ordinär  statur,  och  icke  just  vackert  ansigte. 
Måg  åt  Professor  Sidrén. 

Almquist  (Eric  Jon.).  Th.  D.  och  prof.  L.  N.  O.  Liflig  och  med 
en  talande  tunga.    Hade  stor  beläsenhet  och  mycken  lätthet  att  arbeta. 
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God  och  hederlig  man.  Älskade  mäst  boken.  Affairer  skötte  han  lamt. 
Prydlighet  i  sin  studerkammare  vårdade  han  icke,  ej  heller  i  sin  klädsel. 
Hade  fast  kroppsbyggnad  och  icke  obehagligt  utseende,  f  d.  15  mars 
1808,  79  år  gl. 

Almquist  (Eric  Abr.).  Theol.  prof.  extraord.  F.  d.  25  maj  1767.- 
Liknar  fören.  sin  fader  i  vivacité  och  talegåfva.  men  af  mera  hetsigt 
temperament,  så  att  han  ofta  förgår  sig.  Har  velat  poussera  sin  lycka, 
men  misslyckats.  Stor  prejudice  led  han.  då  sysslan  efter  fadren  från- 
togs honom  af  en  astron.  prof.  från  Greifswald.  Han  har  blifvit  utropad 
såsom  något  kättersk,  men  med  fullkomlig  kännedom  af  hans  tänkesätt, 
kan  jag  försäkra,  att  den  beskyllningen  drabbar  honom  oskylldigt.  Han 
är  och  högeligen  förargad,  då  någon  som  tror  honom  här  om,  kommer 
och  vill  göra  förtroende.  Han  är  en  uplyst  både  theolog  och  philosoph, 
har  godt  hjerta  och  är  välgörande.  Till  utseendet  mager  och  svartmu- 
skig:  alltför  ovärdig  i  sin  parure.  Hade  i  1.  giftet  en  fröken  von  Heyne, 
i  det  sednare  en  Merckel,  prostdotter  i  Alsike. 

Amnell  (Joh.  I.).  Th.  D.  och  prof.  Hade  vidsträckt  beläsenhet, 
snille  och  ett  lyckligt  minne.  Utomordenteligt  vidlyftig  i  affairer,  äfven 
de  af  mindre  vigt.  Sina  kunskaper  hade  han  inhämtat  i  yngre  åren: 
på  de  sednare  läste  han  sällan.  Var  beständigt  öfverlupen  af  studenter 
och  präster,  bland  hvilka  sednare  han  hade  en  allmän  respect:  klagade 
för  alla  öfver  göromål,  men  expedierade  sällan  någon  under  2  timar,  ty 
han  skulle  tala  med  hvar  och  en  om  sig  sjelf  och  om  hela  verlden. 
Var  kinkug  och  het;  men  som  värd  i  sitt  hus  angenäm  och  munter. 
Deltog  varmt  i  andras  angelägenheter,  men  försummade  sina  egna  barns 
uppfostran.  Han  hade  varit  gift  med  Ärkebiskop  Beronii  d:r.  Ende 
sonen  acad.  fosrde,  med  oklandrad  conduite.  Be°;2;e  döttrarna  ogifta. 
Till  utseendet  lång,  rak,  mager  och  blek,  med  uphöjd  panna,  eldiga 
ögon  och  liten  mun.    f  d.  13  april  1789,  71  år  gl. 

AurhnUius  (Carl).  L.  1.  o.  o.  prof.  En  polyhistor,  lefde  endast 
med  sina  böcker,  skild  ifrån  all  vanité,  arbetade  han.  utan  att  vilja  synas, 
och  drog  ingen  fåfänga  af  sitt  rygte  som  lärd.  Hans  förmaningar  till 
ungdomen  voro  öma  och  bevekande,  altid  grundade  på  religionens  mo- 
tiver,  af  hvilken  han  sjelf  hade  en  djup  känsla.  I  sammanlefnaden 
ljuflig  och  stilla,  icke  mångordig,  men  altid  lärorik.  I  consistorio  var 
han  hetsig,  då  man  motsade  hans  öfvertygelse.  Hade  så  lågt  målföre, 
att  då  han  läste  i  sina  rum,  och  en  vagn  gick  förbi,  förlorade  man  hvart 
ord.  Han  samlade  ett  stort  bibliothek,  och  svärfadren  Prof.  Ekerman, 
som  häldre  samlade  pengar,  gaf  ut  en  disputation  emot  honom  De 
bibliomania.  Till  kroppsställningen  var  han  liten,  men  af  fast  samman- 
sättning. Hans  ansigte  var  hviriagt,  och  utvisade  alfvarsamhet  samt  en 
lugn  och  stilla  själ.    t  d.  19  jan.  1786,  68  år  gl. 

Aurivxllius  (Pehr  Fab.).  Litt.  hum.  prof.  och  acad.  bibi.  F.  d.  10 
dec.  1756.  Af  en  outtröttelig  arbetsamhet,  likasom  fadren,  och  aldeles 
på  sitt  rätta  ställe,  som  bibliothecarius.    Något  intolerant,  emedan  han 
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aldrig  varit  gosse,  utan  altid  man,  och  lefvat  blott  inom  sin  studer- 
kamare.  Eljest  gudfruktig  och  vältänkande  man,  och  ganska  hörtig. 
men  het  och  kinkug  som  förman.  Har  ungt  och  spädt  utseende.  Gift 
med  Regina  Waldius,  prost-dotter  från  Thorstuna. 

Berch  (Christer).  Iurispr.  oecon.  &  cömm.  prof.  Artig  och  belef- 
vad  man,  af  vackert  utseende,  men  ofanteligt  tjock.  Hans  vällust  var 
att  äta  väl  och  höra  nyheter,  hälst  ur  grannarnes  kök.  Satt  grann 
pudrad  bakom  gardinen  och  mönstrade  de  förbigående.  Att  arbeta  hade 
han  hvarken  häg  eller  hufvud  till.  Sina  föreläsningar  hämtade  han  ur 
sal.  fars  papper.  Då  touren  med  acad.  rectoratet  en  gång  kom  till 
jurid.  faculteten,  afsade  sig  både  Solander  och  B.,  hvärvid  man  gjorde 
den  reflexionen,  att  den  förra  undanbad  sig  för  sina  fötters  och  den 
sednare  för  sitt  hufvuds  skull.  I  sitt  ägtenskap  med  fadrens  gamla  hus- 
hållerska, som  bryggde  bra  och  lagade  god  mat,  var  han  barnlös,  f  den 
30  oct.  1792,  af  hastigt  slag  vid  ett  besök  i  staden,  58  år  gl. 

Bergman  (Torb.).  Chem.  prof.  R.  W.  O.  Lika  vördnadsvärd  på 
hjertats  som  på  lärdomens  sida.  Var  mycket  arbetsam,  men  drogs  med 
en  sjuklig  kropp.  Till  växten  var  han  lång.  mager  och  något  lutande: 
hade  en  alfvarsam.  eller  snarare  missnöjd  upsyn.  Sin  efterlefvande  enka 
förstod  han  att  skatta  pensioner  från  rlere  håll.  Kände  och  värderade 
sin  rygtbarhet.    t  vid  Medivi  brunn  d.  8  juli  1784,  49  år  gl. 

Boéthius  (Dan.).  Eth.  &  pol.  prof.  F.  d.  4  oct.  17.51.  En  djup- 
tänkande  phiiosoph,  men  af  muntrare  wäsende,  än  sådane  vanligen  pläga 
vara.  Hans  nya  system  har  skattat  honom  många  både  tadlare  och 
beundrare.  Han  intager  imedlertid  altid  ett  utmärkt  rum  bland  Upsala 
academies  lärare.  Hans  stolta  utseende  och  faconer  hafva  ådragit  honom 
ett  tillmäle  af  högfärd,  som  han  icke  förtjenar.  I  sina  examina  är  han 
sträf  och  sträng.  Gifte  sig  med  en  ung  skönhet.  Secret.  Runebergs  d:r 
ifrån  Stockholm,  i  hvilken  han  blef  kär  vid  promotion  17S5.  Deras 
ägtenskap  har  varit  ganska  lyckligt,  ehuru  tillbeden  hon  var  de  första 
åren  af  sitt  vistande  i  Upsala.  Men  hennes  upförande  friade  honom 
från  alla  anledningar  till  svartsjuka. 

Boudrie  (Cxust.  Ant.).  Phil.  prof.  extraord.  Vicarierade  i  flera  år 
för  Cantzli-rådet  Inre,  hvarigenom  han  visserligen  icke  var  remplacerad. 
En  strunt-karl  utan  caracter,  till  utseendet  aldeles  lik  Bacchus  på  tunnan, 
och  gjorde  skäl  för  likheten.  Det  ena  benet  var  nog  kortare  än  det 
andra,  så  att  han  haltade  illa.  I  Candidandi  suck  står  om  honom: 
>mig  vill  väl  Boudrie  approbera.  men  dertill  jag  ej  pengar  har  ,  som 
visar  hans  samvetsgranhet  i  den  vägen.  Gift  med  Hans  Excel.  Herr 
Grefve  Ugglas'  syster.  Hon  hade  en  son,  som  nägon  illasinnad  men- 
niska  tubbade  att  kalla  sig  Pehr  Gust.  Heidenstam,  då  man  frågade 
honom,  som  barn,  hvad  han  hette,    t  d.  20  aug.  1788,  63  år  gl. 

Christieniin  (Pehr  Nicl..).  lur.  D.  Log.  &  met.  prof.  En  mång- 
kunnig man   och  ganska  nitisk  för  ungdomens  både  undervisning  och 
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seder,  men  ond  och  trätgirig,  förde  han  en  orolig  lefnad.  Han  ville 
det  rättaT  men  öfverdref  altid  medlen  att  vinna  det.  Sålunda  smädade 
han  och  smädades  i  all  sin  tid,  och  var  hatad  af  de  studerande,  äfven 
som  af  sina  embetsbröder.  Då  han  sista  gången  var  rector,  måste  cons. 
afsätta  honom  för  ett  otidigt  nit,  då  han  en  natt,  åtföljd  af  vackten, 
sjelf  arresterade  flera  oskyldige  personer.  Vid  utgången  af  cons.  hade 
studenterne  samlat  sig  talrikt,  och  nedspottade  honom,  så  det  rann  af 
kappan.  Hans  fru,  Biskop  Kjörnings  dotter,  som  blifvit  tvingad  till  detta 
giftermål,  ansåg  honom  ständigt  med  kallsinnighet.  Han  var  en  svåra 
rik  man  och  egde  det  stora  vackra  Julienschöldska  huset.  Lång  och 
mager  med  hufvudet  på  sned,  torrspottade  beständigt.  I  sin  klädsel 
altid  snygg,    t  den  24  febr.  1799,  73  år  gl. 

Dahl  (Christoph.).  Th.  D.  Graec.  litt.  prof.  F.  d.  17  maj  1758. 
FörträfTelig  man  till  hjerta,  snille  och  kunskaper.  Bibehåller  samma  öma 
kärlek  för  sin  fru,  som  i  sina  student-år,  då  han  först  blef  kär  i  henne. 
Men  hon  är  hypocondre,  nyckfull  och  slösagtig,  bor  med  sina  begge 
döttrar  i  Stockholm  och  ruinerade  honom  helt  och  hållit.  Nu  har  han 
måst  sälja  sin  gård,  tagit  permision  och  bor  äfven  i  Stockholm.  På  en 
bok-catalog,  som  några  lustiga  hufvuden  sammansatt,  läste  jag  en  titel: 
»Capricerna;  lärorik  roman,  uplagd  af  Fru  Dahl,  på  hennes  mans  be- 
kostnad». Prof.  Dahl  är  sjuklig,  mycket  mager  och  blek,  koppärrig  och 
rödögd.    I  sällskap  tyst  och  modest;  har  lågt  målföre. 

Domey  (01.).  Th.  D.  &  prof.  extraord.  Både  philolog  och  theolog 
af  den  moderna  sorten.  Egde  sjelf  inga  böcker,  men  hade  läst  alt  det 
nyare  i  sin  sak.  Syntes  len  och  uprigtig,  men  var  falsk,  snål  och  com- 
mod.  Nära  vän  med  Professorerne  Ekman  och  Wijkman,  och  i  politiken 
af  lika  tänkesätt  med  dem.  Lång  och  fet,  såg  bra  ut.  I  sednare  giftet 
hade  han  en  hustru  med  vackert  utseende,  men  som  —  quis  crederet? 
—  både  söp  och  stal.  t  som  des.  pastor  i  Kumla  d.  13  febr.  1796, 
70  år  gl. 

Drissel  (joh.  Dan.).  lur.  prof.  F.  1751.  Tämmeligen  kunnig 
man,  med  godt  minne,  men  sämre  omdöme.  Talar  latin  med  mycken 
färdighet.  Något  qvinnlig  och  attentus  ad  rem.  Röd  och  hvit  i  an- 
sigtet,  svänger  på  sig  då  han  går.  Gift  med  en  Starck,  prost- dotter 
från  Litslena. 

Durceus  (Sam.).  Phys.  prof.  Skröplig  och  darrande,  hade  åtmin- 
stone på  sin  ålderdom  intet  anseende.  Blef  utstruken  ur  Vetenskaps- 
Academien,  för  det  han  på  flera  år  ej  inlämnat  något  rön.  Vid  en 
lever  hos  konungen  på  L"psala  slott,  föll  han  omkull  på  golfvet,  och  fick 
följande  dagen  det  nådiga  rådet  att  taga  afsked.  Då  konungen  en  gång 
stod  i  salsdörren  och  hörde  hans  lection,  sade  han:  »ponera,  M.  H.,  att 
taket  nu  skulle  falla  öfver  oss.»  Då  är  det  bäst  jag  går,  sade  k.  Man 
påstod  att  gubben  tog  en  sup  förmycket  eller  kanske  tålde  en  förlitet. 
Var  2:ne  g:r  gift,  men  barnlös,    t  d.  8  juli  1789,  71  år  gl. 
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Ekman  (Eman.).  Oecon.  pract.  prof.  Torr  och  mager  karl  med 
grått  hår.  Stark  hushållare  och  rik.  Då  han  talade  i  saker  med  in- 
teresse,  svor  han  och  slog  knogarne  i  bordet.  Var  i  Gustafs  tid  en 
häftig  anti-royalist.  Gifte  sig  med  Domprost  Mathesii  enka,  med  hvilken 
han  hade  en  dotter,  mycket  skön.  som  blef  gift  med  en  Baron  Bennet. 
t  d.  21  maj  1 80 1,  63  år  gl. 

Fant  (Er.  Mich.).  Th.  D.  Hist.  prof.  F.  d.  9  jan.  1754.  En  man 
med  stora  gäfvor,  både  för  cathedern  och  predikstolen.  Talar  bättre  än 
han  skrifver  latin.  Var  redan  som  yngling  mycket  stadig,  och  började 
tidigt  berömas,  hvarföre  han  ansåg  sin  reputation  så  stadgad,  att  han 
med  åren  lade  mindre  lima1  vid  sina  arbeten,  än  han  både  kunde  och 
borde.  Jag  hörde  Biskop  Nordin  vid  ett  tillfälle  påminna  honom,  huru 
han  en  gäng. i  deras  studentår,  narrade  Fant  in  på  källaren,  öfver  hvil- 
ken händelse  han  sedan  i  flera  dagar  var  modfäld.  Studenterne  skylla 
honom  för  högmod,  med  mindre  skäl.  I  förra  giftet  hade  han  en  bruks- 
inspectors  dotter,  i  det  sednare  en  sondotter  af  den  store  Klingenstjerna, 
begge  en  öm  och  tillgifven  man.  Hela  höst-terminen  1786,  hade  han 
k.  Gustaf  III.  till  ständig  åhörare  af  sina  föreläsningar,  och  begofvades 
vid  konungens  afresa  med  en  guld-medaille.  Han  är  af  medelmåttig 
statur,  röd  och  hvit  hy,  och  vackert  utseende.  I  sällskap  behagelig  och 
interessant. 

Flodems  (Joh.).  Graec.  litt.  prof.  Knapt  har  Upsala  acad.  egt 
någon  lärare,  så  allmänt  älskad v  som  han.  Han  förtj enade  det  och  för 
sina  ädla  tänkesätt,  sin  behagliga  blygsamhet,  och  i  alt  värdiga  upfö- 
rande.  Hans  grundeliga  lärdom  var  förenad  med  smak  och  urskillning. 
Landshöfd.  Rosenstein  säger  i  sitt  tal  öfver  honom  i  Vitterh.  acad: 
-Upsala,  som  kan  skryta  med  så  många  ypperliga  lärare,  har  ingen  haft 
som  i  sjelfva  undervisnings-verket  honom  öfverträfTat.*  Det  var  en  väl-' 
lust.  att  höra  honom  ur  cathedern.  Hans  iorträtfeliga  declamation  gaf 
ett  ökat  värde  åt  det  sköna  han  hade  att  föreställa:  också  var  hans 
lärosal  altid  up fylld.  De  sista  14  åren  af  sin  lefnad  drogs  han  med  en 
beständig  sjuklighet.  och  deltog  ogerna  i  större  sällskaper.  Han  för- 
rättade lika  väl  sin  syssla,  och  klagade  alldrig  öfver  sina  plågor  Var 
af  medelmåttig  längd  och  godt  utseende,  gick  något  lutad  med  hufvudet. 
Det  i  koppar  stuckna  portraitet  liknar  honom  till  lineamenterna.  men  ej 
till  mine,  som  var  mera  fryntlig  och  mild.  Han  var  gift  med  en  dotter 
af  Dompr.  Asp.    f  d.  28  apr.  17S9,  67  år  gl. 

Flygare  (Gust.).  Iurispr.  oecon.  <Sc  comm.  prof.  Egenkär  och 
skrytare.  Eljest  kunnig  i  sin  vettenskap.  hade  godt  hufvud,  och  var  en 
ganska  habil  acad.  secreterare.  men  myndig  och  imponerande.  Fång 
till  växten,  med  ett  kopparfärgat  grymt  ansigte.  Älskade  starka  drycker. 
Gift  med  en  Noring,  hvars  far  varit  handelsman  i  Upsala.  Styttådren 
Voigtlender  var  öfverste  lieutenant.    Doct.  Dahl  har  äldre  systern,    t  d. 


1  Lima  =  filning,  granskning. 
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Georgii  (Carl  Fred.).  Hist.  prof.  En  man  med  städade  kunskaper 
och.  umgängs-seder:  nog  mycket  complimentör.  Förde  en  vacker  penna 
hade  på  latin,  svenska  och  fransyska,  hvilket  sistnämnda  språk  han 
talade,  som  en  infödd.  Hans  auditorium  var  ej  mycket  frequenterat, 
ehuru  väl  utarbetade  hans  föreläsningar  voro.  Men  han  var  diffus  och 
hade  mindre  behageligt  målföre.  Också  lät  han  ofta  anslå  opasslighets- 
förfall.  Hans  financer  voro  ej  i  bästa  stånd:  älskade  sällskap  och  såg 
ofta  främmande  i  sitt  hus,  hvilket  var  stort,  rymligt  och  beqvämt.  Gift 
med  en  Fröken  Appelbom  och  far  till  den  saknade  Landshöfd.  Georgii. 
Enda  dottern  blef  ihjälkörd  vid  jubel-fästen  1793.  Ryska  ambassadören 
bodde  då  i  hans  hus,  och  förärade  honom  vid  afresan  en  skön  guld- 
dosa.   Var  kort  och  undersättsig  till  växten,    f  d.  12  apr.  1795,  8° 

0  1 

ar  gl. 

Götlin  (Eric).  Eloqu.  &  poes.  prof.  F.  1744.  Har  vackra  histo- 
riska kunskaper,  särdeles  i  numismatiken,  men  latinska  vältaligheten  och 
skaldekonsten  hafva  under  honom  sin  ferrea  tetas.  Såsom  lismare  och 
fjäsk  har  han  aldrig  haft  någon  aktning.  Är  minutiös  i  högsta  grad. 
Hårfrisören  får  ofta  lägga  om  locken  flera  gånger.  Eljest  mycket  höflig 
och  tjenstfärdig,  samt  af  vackert  utseende.    Han  är  ungkarl. 

Hageman  (Joh.  Nicl.).  L.  t.  o.  o.  prof.  En  god  och  ädel  man, 
vänlig,  lättsam  och  skämtande,  älskades  af  alla.  Hade  grundelig  språk- 
kunskap, och  en  outtröttelig  flit  vid  ungdomens  undervisning.  Höll 
collegier  hela  dagen  igenom,  men  syntes  aldrig  ledsen,  ehuru  han  mäst 
tilade  med  elementerna.  Led  flera  prejudicer  i  befordrings-vägen.  Då 
den  narren  Filenius  tog  vice  bibliothecarie-sysslan  af  honom,  sade  han 
blott:  non  equidem  invideo,  miror  magis.  Två  år  före  sin  död  blef  han 
ändteligen  ord.  professor  efter  sin  svärfar  och  först  då  gifte  han  sig  med 
en  gammal  inclination.    Ehuru  måtteligt  han  vanligen  lefde,  var  han  dock 

1  kalas  en  stark  ätare.  Han  dansade  gerna  menuette  och  roade  sig 
äfven  i  bland  att  gå  på  skridskor.  Försummade  aldrig  någon  guds- 
tjenst.  Var  kort  och  undersättsig  till  växten.  Nyttjade  egit  hår.  f  d. 
11  jan.  1789,  61  år  gl. 

Hernbcrgh  (And.),  h  D.  &  prof.  En  liten  nätt  och  pigg  varelse, 
utan  reputation.  Så  länge  disputation  gällde  för  examen  till  hof-rätten, 
praesiderade  han  flitigt,  och  för  säkerheten  tog  ut  praesidii-arfvodet  före 
ventilationsdagen,    j  d.  7  dec.  1791,  58  år  gl. 

Hultén  (And.).  Theol.  prof.  Såsom  nyss  astronom,  kan  han  väl 
ännu  icke  ligga  djupt  i  sin  nya  vetenskap,  men  med  sin  goda  under- 
byggnad, är  jag  öfvertygad,  att  han  snart  arbetar  sig  upp.  Han  är  en 
god  och  redelig  man.  Ser  taskig  ut,  har  bruna  ögon  och  gulblack  hv. 
F.  1757- 

Hydrén  (Lars).  Th.  D.  &  prof.  prim.  L.  N.  O.  Lärd  på  gamla 
viset,  men  utan  smak.  Passade  bättre  till  theolog  än  poesi  professor, 
som  han  förut  var.    Mycket  kruserlig,  följde  nästan  hvar  och  en  som 
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besökte  honom,  till  porten.  Då  ett  sällskap  händelsevis  berättade  honom, 
att  de  genom  en  tub  på  Observatorium  sett  honom  promenerande  vid 
sin  gård  utom  staden,  bad  han  ödmjukast  om  ursägt  att  han  geck  i  sin 
nattråck.  Hade  en  fast  kroppsbyggnad,  hvarföre  han,  oagtadt  ett  hetsigt 
temperament,  uppnådde  fulla  95  ars  ålder,  hvilket  är  hans  största  märk- 
värdighet,   t  d.  5  maj  1789. 

Hydrén  (Eric  L.)  Th.  D.  &  prof.  Artig  och  belefvad  man,  med 
vivacité,  men  utan  fasthet  i  caracteren.  Älskade  nöjen  och  beqvämlig- 
het,  och  var  ingen  läs-vurm.  "Undersättsig  och  fet  af  vackert  utseende. 
Hans  fru  Consist.  notariens  Norins  d:r,  dog  i  barnsäng  1780.  Han 
sjelf  afled  i  vattusot  d.  5  sept.  1786,  54  år  gl. 

HögmarJz  (Pehr).  Log.  &  mat.  prof.  En  man  med  just  begrepp, 
djup  tänkegofva  och  synnerlig  redighet  att  utföra  sina  tankar.  Talade 
och  skref  väl  både  på  svenska  och  latin.  I  umgänget  höflig  och  utan 
pritention:  hade  kanhända  litet  räf  bakom  örat.  Till  växten  späd  och 
oansenlig.  Var  gift  med  en  Friherrinna  PfeifT,  på  hvilken  han  prenu- 
mererade, ehuru  förut  förlo fvad  i  ett  prosthus  i  Calmar.    Relata  refero. 

t  vid  Medivi  brunn  1808,  41  år  gl. 
■ 

Kinmark  (Eric).  Th.  D.  &  prof.  Blef  som  student  improberad 
i  prästexamen  i  Skara  och  föresatte  sig  i  harmen  att  resa  tillbaka  till 
Upsala  och  sträfva  sig  fram  till  theol.  professor.  Det  lyckades  honom 
i  tidsens  fullbordan  och  sedan  han  kommit  i  mågskap  hos  den  ansedde 
Doct..  Nils  Wallerius.  Han  var  af  ett  ganska  trögt  ingenium  och  lika 
trögt  Umgängs-sätt,  men  redelig  man  och  utan  närd.  Lefde  af  nog 
tarfvelig  spis,  och  hade  osnyggt  i  sin  låga  boning.  Gick  al  tid  up  i 
sina  lectioner  med  långkappa  och  halfhandskar.  Sina  barn  gaf  han 
ingen  uppfostran.  Sönerne  blefvo  soldater,  en  dotter  gift  med  en  dräng, 
den  andra  med  en  dålig  präst,  f  d.  28  febr.  1794,  77  år  gl.  Han 
var  då  acad.  rector  och  Landshöfd.  Schröderheim  anstälde  efter  honom 
en  pompös  begrafning. 

Kolmodin  (Olof).  Eloqu.  &  polit.  prof.  Skytt.  F.  1766.  Värdig 
efterträdare  af  Loccenier,  Scheffrar,  Ihrar,  hvilket  är  nog  sagt  till  hans 
beröm.  Han  är  rätt  bror  till  Prof.  Doct.  Dahl  ehuru  han  uptagit  mor- 
fadrens  namn,  och  liknar  honom  i  utseende,  caracter  och  kunskaper. 
Gift  med  en  Fröken  Rehnberg. 

Landerbeck  (Nils).  Math.  inf.  prof.  Kunnig  i  sin  sak.  Enfaldig 
och  torr  i  umgänget.  Mager  och  af  ett  dåligt  utseende.  Går  al  tid  i 
skor  och  svarta  silkestrumpor.  Lefver  som  ungkarl,  ganska  inskränkt, 
är  till  åren  den  äldsta  af  nuvarande  professorer,  född  1735. 

Liljeblad  (Sam.).  M.  D.  Oecon.  pract.  prof.  Född  1761.  Kan 
intet  mera  än  botaniken,  men  också  den  en  perfection.  From  och  en- 
faldig karl.  Studenterne  akta  honom  intet,  och  i  consistorio  qväser 
Boéthius  honom  hårdeligen.    Ser  obetydeligt  ut.  Ungkarl. 
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Lindblom  (Jac.  Ax.).  Eloqu.  &  polit.  prof.  Skytt.,  nu  ärkebiskop 
F.  1746.  Pärlor  med  talanger  och  vacker  exteriör.  Älskades  av  ung- 
domen, den  han  omfattade  med  godhet  och  välgörenhet,  och  var  väl 
uptagen  hos  fruntimmer.  Fyllde  med  heder  sitt  rum  på  den  Skyttian 
ska  lärostolen.  Genom  Prof.  Floderi  afsägelse  af  förslaget  till  Linkö 
pings  stift,  blef  han  den  3:dje  och  utnämndes,  ännu  icke  prästvigd,  til 
biskop.  Hans  förtjenster,  som  sådan,  är  almänt  kände.  Prydlighet, 
ända  till  luxe,  herskar  i  hans  hns,  och  hans  bord  står  öppet  för  alla. 
Långt  ifrån  att  vara  snål,  ser  han  icke  ogärna  recruteringar  för  sitt  kök 
från  prästerskapet.    Han  är  icke  lam  i  omsorgen  för  sitt  namns  ära. 

Linné  (Carl  von).  Med.  &  bot.  prof.  Inehade  sin  plats  mera  för 
sin  store  faders,  än  egna  förtjensters  skull.  Gaf  ej  stort  hopp  i  ungdo- 
men, och  visade  föga  böjelse  för  studier.  Var  sprätt  och  fruntimmers- 
karl. Efter  sin  utländska  resa,  och  sedan  han  emottagit  profession  efter 
fadren,  ökades  hans  anseende,  och  han  dog  ej  utan  reputation  i  sina 
bästa  år  d.  1  nov.  1783,  icke  fulla  43  år  gl. 

Lostbom  (Joh.).  Th.  D.  &  prof.  prim.  God,  men  svag  menniska. 
utan  kunskaper  och  embetsmanna  duglighet.  Kunde  ej  förrätta  någon 
syssla  utan  synbar  räddhoga.  Hans  predikningar  vid  jubel- festen  äro 
Doct.  Ödmans  verk.  De  sednare  åren  var  gubben  litet  oredig  om  aft- 
narna. Gift  med  Biskop  Kammeckers  d:r  Christina  Elisabet,  som  dog 
1792.  Sjelf  dog  han  d.  28  dec.  1S02,  70  år  gl.  Dess  i  koppar  stuckna 
portrait  liknar  honom  mycket. 

Lundström  (And.).  lur.  prof.  F.  1741.  Var  förut  acad.  secrete- 
rare  med  lika  medelmåttig  skicklighet,  som  professor.  Fattig  med  många 
barn.  Har  reslig  växt  och  manligt  utseende.  Spelade  och  drack  gerna. 
Har  nu  afsked  och  lefver  på  en  liten  gård  vid  Westerås. 

Mallet  (Fred.).  Math.  inf.  prof.  En  mycket  ansedd  mathemati- 
kus.  Hade  ett  knarrigt  och  otåligt  humeur,  men  var  ej  obehaglig  i  säll- 
skap. Säges  i  sin  ungdom  hafva  älskat  könet:  såg  ej  heller  på  ålder- 
domen ogärna  vackra  ansigten.  Hade  en  grof  och  klumpig  kropps- 
ställning, stor  näsa  och  var  mycket  närsynt.  Barnlös  och  förmögen 
man.    J  d.  28  jun.  1797,  70  år  gl. 

Melanderhielm  (Dan.).  Astron.  prof.  Stor  och  namnkunnig  man, 
adlad,  riddare,  titulerad  cantzli-råd,  alt  följder  af  hans  äregirighet;  men 
och  så  af  hans  förtjenster.  I  Upsala  syntes  han  sällan  utom  sitt  hus, 
om  icke  måltider  eller  spelsällskap  utmanade  honom.  I  Stockholm  dere- 
mot,  hvars  lefnad  han  mera  älskade,  var  han  så  länge  han  förmådde, 
jemt  ute  och  i  samqväm-  Oagtadt  sin  fetma,  sin  starka  matlust  och  en 
stillasittande  lefnad,  lefver  han  ännu  vid  83  års  ålder.  Ende  sonen  Eric, 
en  oduglig  varelse,  som  föddes  före  hans  ägtenskap  med  Kammar-rådet 
och  Prof.  Frondins  d:r,  enka  efter  Häradshöfding  Braunerschöld,  t  som 
vice  häradshöfding.  Hon  hade  en  son  med  förra  mannen,  som  under 
en  några  och   5 o-åra  lefnad,  aldrig  hann  längre  än  till  protokollet  vid 
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kämners-rätteri.  Det  af  C.  r.  Melanderhielm  i  koppar  stuckna  portraitet 
är  mycket  väl  träöädt. 

Myrray  (Adolf).  K.  M.  förste  lif-med.  Anat.  &  chir.  prof.  Stor 
i  sin  vetenskap  och  nitisk  i  undervisningen,  men  mindre  lycklig  practi- 
cus.  Kände  väl  latinska  språket,  som  sällan  är  hrr  medicorum  lott. 
Var  ej  älskad  af  de  studerande,  för  sina  stränga  fordringar  vid  deras 
examina.  Umgicks  gernå  med  de  förnäma,  och  var  i  umgänget  nog 
klibbig;  mycket  läng  och  smal  till  växten,  med  länga  extremiteter.  Hade 
en  skär  och  genomträngande  röst,  och  läspade.  I  förra  giftet  hade  han 
en  dotter  af  Prof.  C.  Aurivillius,  och  i  det  sednare  af  Biskop  Lamberg. 
t  d.  5  maj  1803,  53  år  gl. 

Neikter  (Jac.  Fred.).  Eloqu.  &  polit.  prof.  Skytt.  Hade  vidsträckt 
beläsenhet  och  mycken  qvickhet,  som  ofta  utbröt  i  satir.  I  strider  med 
mun  eller  penna,  var  han  alltid  en  farlig  öfverman.  Talade  utan  pap- 
per med  färdighet  och  sammanhang.  Utgaf  mänga  och  till  större  delen 
väl  utarbetade  disputationer.  Sina  böcker  och  papper  hade  han  sällan 
i  ordning,  och  glömde  merendels  att  torka  pudret  ur  ansigtet.  På  sön- 
dagseftermiddagarne fann  man  honörn  ofta  vid  bibeln  eller  psalmboken. 
Han  var  skild  ifrån  all  vanité,  och  af  en  hederlig  caracter,  menupbragt 
kunde  han  icke  styra  sin  hetta.  Säsom  informator  i  ett  adeligt  hus, 
förlofvade  han  sig  med  en  sy-mamsell.  före  sin  resa  utrikes.  Denna 
otäckan  belönade  hans  trohet  med  att  långsamt  tära  honom  till  dödb. 
genom  sitt  supande.  Enda  dottren,  en  rik  och  artig  flicka,  blef  gift 
med  en  assessor,  fabrikör  och  magister.  Arosenius  i  Norrköping.  Till 
utseendet  var  han  fetlagd  och  af  medelmåttig  växt,  blirade  med  ena 
ögat,  och  såg  satirisk  ut.    f  d.  4  maj  1803,  58  år  gl. 

Nordmark  (Zach.).  Phys.  prof.  R.  X.  O.  F.  1 7  5 1 .  En  man 
med  stora  kunskaper  ej  allenast  i  de  honom  tillhörige,  utan  och  flere 
andra  vetenskaper  och  ett  redigt,  genomträngande  förstånd.  Har  myc- 
ken liflighet  och  drift,  samt  en  ovanlig  droiture,  hvilken  understundom 
går  nog  långt.  En  student,  som  bodde  i  hans  gård,  bad  att  få  skicka 
ett  bref  till  sin  far  i  Luleå,  dit  professorn  skulle  resa,  men  fick  till  svan 
»Herrn  skall  icke  tro,  att  jag  låter  nyttja  mig  som  ett  medel  att  för- 
snilla kronan.  Har  Xi  hälsningar,  skall  jag  framföra  dem.  men  brefvet 
kan  skickas  med  postens  En  annan  gång  kom  hans  fru  hem  från  lan- 
det, der  hon  fått  köpa  några  foglar.  Han  frågade  genast  om  hon  tullat 
—  nej  —  gick  morgonen  derpä  till  tullen  och  betalte.  Han  är  så  in- 
tagen af  sitt  yrke,  att  då  han  läser  éfier  presiderar,  ler  Tian  jemt.  För 
att  slippa  alla  obehöriga  fordringar  af  de  studerande,  som  kunde  vara 
stridande  emot  hans  öfvertygelse,  har  han,  ehuru  ofta  ombeden,  aldrig 
emottagit  inspection  öfver  nägon  nation,  ej  en  gång  sin  egen.  Såsom 
sträng  censor  morum,  är  han  ej  allmänt  älskad  af  ungdomen.  I  säll- 
skap talar  han  gerna  små  historier  och  anecdoter,  och  skrattar  då  häf- 
tigt. Han  är  af  lagom  statur  och  snygg  i  sin  klädsel.  Går  med  samma 
ifver,  som  han  gör  alt  annat.  Gift  med  sin  hushållerska,  sämskmakare- 
dotter  i  Upsala.    I  sin  ungdom  var  hon  hus-jungfru  hos  mina  föräldrar. 
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en  lika  vacker,  som  beskedelig  flicka.  Jag  minnes  noga,  huru  n.  v.  pon- 
tifex  m.  den  tiden,  med  många  andra,  myste  munnen  åt  henne.. 

Olbers  (Levin).  Theol.  prof.  F.  1762.  Stilla,  gudfruktig  och 
välgörande.    Lefver  inom  sig  och  synes  aldrig  i  sällskaper.    Gift  2  g:r. 

Palmberg  (Lars  Joh.).  Th.  D.  &  prof.  prim.  En  from  och  gud- 
fruktig  man,  nitisk  i  all  skyldighet,  som  dess  embete  tillhörde,  och 
grundlärd  efter  gamla  tidens  sätt.  Han  var  af  medelmåttig  växt,  torr 
och  mager,  gick  med  lätthet  ända  vid  92  år,  i  hvilken  ålder  han  dog 
af  en  förkylning,  ådragen  då  han  i  fult  väder  begrof  ett  lik  under  bar 
himmel.    Hans  dödsdag  var  d.  28  oct.  1804. 

Prosperin  (Eric).  Astron.  prof.  Stor  i  sin  vetenskap  och  hade 
allmän  högaktning.  Älskade  sin  frihet  och  sjelfständighet,  så  att  han 
måtte  tvingas  att  emottaga  profession  efter  Melanderhielm,  ifrån  hvilken 
han  och  snarligen  tog  afsked.  De  studerande  bemötte  han  med  myc- 
ken höflighet.  Var  eljest  nog  satirisk  och  häcklare,  men  äfven  som  så- 
dan rolig  att  umgås  med.  Om  aftnarna  älskade  han  att  hafva  sitt  spel- 
partie  med  några  goda  vänner.  Han  var  ogift  och  mycket  förmögen 
man.  Friade  till  vår  ärkebiskops  första  fru,  men  blef  utstucken.  Han 
débaucherade  en  tractörs-dotter  i  Upsala,  men  en  summa  penningar  till 
d.  v.  adjuncten,  sedan  Professoren  Lundström  gjorde  honom  qvitt  både 
hustru  och  barn.  Till  utseendet  lång,  högaxlad,  med  lutande  hufvud, 
den  nedra  läppen  starkt  utestående  och  stor  mage.  Till  det  minst  lof- 
värda  om  honom  hörer,  att  han  aldrig  gick  till  kyrka  eller  nattvard, 
t  d.  4  apr.  1803.    63  år  gl. 

Rabenhis  (Lars  Georg).  Iurispr.  oecon.  &  comm.  prof.  F.  1771. 
Har  vackra  kunskaper  i  juridiken  och  godt  hufvud.  Talar  med  värdig- - 
het  och  precision.  Ehuru  ännu  ung,  har  han  redan  mycken  influence 
i  consistorio,  och  lärer  ej  underlåta,  att  alt  vidare  stadga  sitt  rygte  både 
som  lärare  och  embetsman.  Till  växten  är  han  lång  och  fetlagd,  med 
icke  vackert  ansigte. 

Regner  (Lars).  Astron.  prof.  F.  1746.  Bättre  physicus  än  astro- 
nom. Disputen  om  parallaxis  solis  har  krossat  honom.  Till  utseendet 
är  han  ful:  liten,  enögd,  krokug,  med  giktknölar  på  händerna  och  går 
illa.  Med  alla  dessa  lyten,  är  han  dock  grann  som  en  ung  petit  maitre. 
För  öfrigt  trygglig  och  vänfast  man,  men  och  oförsonlig  emot  sina  an- 
tagonister.   Han  är  gift  andra  gängen. 

Sidrén  (Joh.).  Med.  pract.  prof.  Lika  kunnig  medicus,  som  god 
och  ädel  menniska.  Alfvarsam  och  tankfull  vid  sjuksängen,  gaf  han 
läkedom  mindre  genom  det  uplifvande  i  sitt  väsende,  än  genom  sin 
säkra  cur.  Drogs  med  en  besvärande  fetma.  Gift  med  Hel.  Elis.  Bo- 
fell,  rådmans-dotter  i  Upsala.  Ende  sonen  dog  som  bataiil.-pred.  vid 
gardet.  Doct.  Dahl  informerade  honom  i  många  är,  men  utan  fram- 
gång. Prof.  Sidrén  hade  haft  afsked  flere  år  då  han  dog  d.  1  maj 
1799.    76  år  gl. 
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Sleincour  Uoh.  Pet.).  Moral.  &  polit.  prof.  Philosoph  ut  och  in- 
värtes. Egen  och  underlig.  Gick  upp  att  aflägga  rectoratet  samma 
morgon,  som  hans  frn  dog.  utan  att  för  någon  låta  märka  hvad  som 
händt.  Lefde  inskränkt  och  ensligt,  som  en  verldsföraktare.  Skrattade 
aldrig,    f  d.  29  jan.  1785.  70  år  gl. 

Solander  (Dan.).  lur.  prof.  Klumpfotad  på  begge  fötterna  och  illa 
halt.  Red  merändels  eller  åkte  i  en  gammal  chaise.  Ytterligt  osnygg. 
Hans  vanliga  habit  var  en  grå  utsliten  kappråck  och  derunder  en  oren 
tröja.  I  hans  rum  var  lika  snuskigt.  Hundar  och  ekorrar  gjorde  der 
hans  sälskap.  Hans  inre  väsende  var  en  motsatts  till  hans  yttre.  Guds- 
fruktan, rättvisa  och  redlighet  gjorde  hans  sanna  stämpel  och  ränkor 
voro  honom  okända.  I  öfrigt  en  grandlärd  och  mångkunnig  man.  Ende 
sonen,  en  oduglig  varelse,  blef  ryttare,  2:ne  döttrar  voro  ogifte,  f  d. 
2  april  1785,  77  år  gl. 

Svanborg  (And).  L.  1.  o.  o.  prof.  Född  26  aug,  1770.  Kun- 
nig i  sin  sak.  Mycket  lång  och  smal  till  växten,  hufvudet  något  fram- 
lutande. 

Svedelius  (Pehr).  Eloqu.  &  poes.  prof.  och  Th.  D.  Kände  sin 
vetenskap  väl.  men  hade  icke  gåfvor  för  cathedern.  Det  vackraste  ställe 
hos  en  poet  förlorade  sig  genom  det  torra  i  hans  föreställningssätt.  I 
umgänget  var  han  fri,  okonstlad,  qvick  och  rolig.  Skämtade  gerna  med 
fruntimmer.  Penningen  älskade  han  mycket,  men  lefde  hederligt  i  sitt 
hus,  och  spelade  gerna  kort,  men  förlorade  ogerna.  Var  icke  skapad 
för  affairer,  andra  än  sina  egna  oeconomiska.  dem  han  skötte  med  öfver- 
drifven  noghet.  Hans  statur  var  ordinär,  hans  gång  piump,  hans  ansigte 
magert  och  skrynkligt.  Gift  med  en  Gyllenbåth,  ett  vackert  och  vettigt 
fruntimmer,  men  som  föll  på  den  svagheten  att  supa.  Säges  likväl  nu 
hafva  aflagt  denna  odygd.    f  d.  16  oct.  1805.  73  år  gl. 

*  Ihunberg  (Carl  Pet.).  Med.  &  bot.  prof.  R.  W.  O.  Vidtbekant 
genom  sina  resor  och  sina  botaniska  kunskaper.  En  liten  och  till  utse- 
endet obetydelig  man  utan  alla  anspråk  i  allmänna  sammanlefnaden: 
hötlig  och  förekommande,  men  eljest  het.  envis  och  kär  i  egna  menin- 
gar. Godhjertad.  hjelpsam  mot  fattiga,  ända  till  egen  skada.  Lefver 
taröigt  och  inskränkt.  Älskar  mast  ett  litet  sällskap  af  medelståndet, 
och  att  med  dem  spela  sitt  bräde  eller  boston.  Ar  en  stor  samlare, 
äfven  in  historicis.  och  eger  alla  disputationer.  som  i  Sverige  utkommit. 
Gift  med  Acad.  kamreraren  Rudas  dotter,  föriofvad  redan  som  informa- 
tor der  i  huset.    Han  är  född  1743. 

Tingstadius  (Joh.  Ad.).  Th.  D.  L.  1.  o.  o.  prof.  L.  X.  O.  na  bi- 
skop i  Strängnäs.  Hans  lärdom  är  allmänt  bekant.  Ar  trygg  i  sitt  vä- 
sende, hörlig  och  facile  i  umgänget.  Älskades  mycket  af  de  smderande. 
I  cathedren  hade  han  inga  yttre  talanger.  Älskar  beqvämlighet  och 
goda  sällskaper.  Till  växten  korrt  och  tjock  med  koppärrigt,  icke  obe- 
hagligt ansigte.  och  yfvigt  hår.  Ogift. 
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Wijkman  (Sven  Casprson).  Th.  D.  &  prof.  F.  d.  19  jan.  1754. 
Stor  intrigör,  egennyttig  och  hämdgirig.  Prästerna  i  stiftet  ansågo  honom 
för  infallibel.  eller  rättare,  dyrkade  honom  för  att  éj  blifva  skadade.  Han 
intog  folk  med  en  talande  tunga,  under  hvilken  giftet  oftast  gömde  sig. 
Aldrig  trampade  han  tyngre  fjät,  än  då  han  gick  up  i  cathedern;  också 
var  han  mest  skolsjuk  under  läse-tiden.  Lefde  i  ovänskap  med  ärke- 
biskop Troil  de  sednare  åren.  Under  Gustaf  III:s  regering  var  han  en 
hätsk  motståndare  af  hofpartiet.  Xu  är  han  präst  på  landet;  gift  2  g:r 
och  skall  få  umgälla  sin  hårdhet  emot  förra  frun,  som  väl  ej  heller  var 
mors  bästa  barn.  Med  henne  gifte  han  sig  i  himlighet  och  emot  för- 
äldrarnes  vilja.  Hans  brokuga  ansigte  utvisar  skylten  af  en  drinkare, 
det  han  likväl  icke  är,  men  lefver  eljest  vällustigt,  reser  gerna  och  roar 
sig. 

Winbvm  (Joh.).  Th.  D.  &  prof.  prim.  F.  d.  19  oct.  1746.  En 
man  af  mycken  drift  och  verksamhet,  särdeles  i  sin  privata  oeconomie. 
Älskar  och  underhåller  prydlighet  i  sitt  hus  och  eger  ett  stort  biblio- 
thek.  Som  lärd  har  han  medelmåttigt  anseende,  och  förer  en  dålig 
penna.  I  umgänge  lätt  och  munter,  spelar  gerna  kort.  Till  kropps- 
ställning vig  och  mager. 

Åkerman  (jac).  Anat.  &:  chirurg.  prof.  Berömd  medicus  och 
anatom,  samt  har  knapt  sin  like  i  accouchements-konsten.  Är  af  ett 
högst  lustigt  humeur.  och  skild  ifrån  all  professorlig  gravité:  krusar  för 
ingen.  Då  landshöfdingen  en  gång.  i  provincial-medici  frånvaro,  genom 
embetsbref  ålade  honom  en  denna  tillhörande  förrättning,  skickade  han 
brefvet  tillbaka  med  påskrift:  -afslås.  Åkerman-.  Han  är  af  medelmåt- 
tig växt,  med  fult  koppärrigt  ansigte.    Gift  med  Professor  Acrels  dotter. 

Ödmunn  (Sam.).  Th.  D.  prof.  F.  d.  25  jan.  1750.  Hans' 
lyckliga  snille  och  vidsträckta  lärdom  äro  lika  almänt  bekanta,  som  hans 
besynnerliga  lefnadssätt.  Han  kommer  aldrig  ur  sin  kammare,  och  lig- 
ger jemt,  utan  att  vara  sjuk.  Reser  han  sig  någon  gång  ur  sin  säng, 
så  visar  han  en  reslig  och  satt  man,  utan  allsköns  yttre  sjukdoms-märke. 
Ar  språksam  och  glad  i  umgänget;  kan  tala  i  alla  ämnen,  och  är  lika 
interessant  för  alla.  Hör  sig  icke  ogerna  berömmas,  och  är  högst  öm- 
tålig för  critik  eller  motsägelse.  Har  fint  öra  för  musiken,  den  han  i 
sin  ungdom  idkat,  och  componerar  stycken,  fast  han  ej  handterat  instru- 
ment på  30  år.  Han  har  ej  sin  like  i  lätthet  att  arbeta,  och  är  al  tid 
ledig  för  vänners  besök.  Äter  litet  och  lättsmält  mat.  men  dricker 
aldrig,  ehuru  han  nyttjar  mycket  tobak.  Är  en  bemedlad  man  och 
något  karg.  I  hans  rum  synes  ingen  granlåt.  Han  är  enkling.  Enda 
dottern  är  döf  och  dumb.  men  mycket  qvick.  Hon  är  gift  med  vice- 
pastorn  vid  hans  praebende. 


Släkten  Rutters  kjöld,  dess  ursprung  och 
närmaste  anförvanter; 

Av  Oscar  Nycander. 

Om  man  studerar  Adelns  ättartavlor  av  Anrep,  finner  man 
på  ett  stort  antal  ställen  en  person  omnämnd  under  namn  KatJia- 
rina  Charlotta  Bagh  i  egenskap  av  moder  eller  svärmoder  till 
olika  i  ättartavlorna  upptagna  personer.  Hon  var  nämligen  stam- 
moder såväl  till  den  friherrliga  ätten  Skjöldebrand,  som  till  den  i 
flera  adliga  ätter  ingifta  släkten  Rutters  kjöld  och  erhöll  ett  stort 
antal  ättlingar,  av  vilka  många  blivit  framstående  samhällsmed- 
lemmar. Dessa  hennes  avkomlingar  tillhöra  släkterna:  Arenberg, 
v.  Bahr,  Fraser,  v.  Heidenstam,  v.  Hofsten,  Horn.  Lagerholm, 
Lamm,  Langiet,  Lind,  Låftman,  Morris.  Möllersvärd,  Xordenskjöld, 
Nycander,  ReutersvärdT  av  Robson,  Ros,  Riitterskjöld,  Sergel 
Skjöldebrand,  Stjerngranat.   Tudér,  v.  Vegesack  och  Wijkander. 

Någon  upplysning  om  hennes  föräldrar  har  författaren  av  dessa 
anteckningar  varken  kunnat  finna  i  Riddarhusets  arkiv  eller  i  Ättar- 
tavlorna eller  i  andra  i  tryck  utgivna  släktböcker.  Ej  heller  finnes 
hon  nämnd  i  någon  av  de  många  i  våra  bibliotek  och  arkiv  för- 
varade släktgenealogierna,  och  lika  litet  har  någon  muntlig  tradi- 
tion om  hennes  härkomst  bevarats  inom  nägon  från  henne  stam- 
mande släktgren.  Hemligheten  om  hennes  ursprung  har  med  om- 
sorg dolts,  och  hennes  verkliga  flicknamn  har  möjligen  även  i  så- 
dant syfte  förvanskats. 

Hennes  sällsamma  levnad  i  förening  med  det  dunkel,  som  så- 
lunda omsvävat  hennes  barndom  och  härkomst,  har  helt  naturligt 
med  hennes  person  förknippat  ett  mindre  vanligt  intresse,  och 
detta  har  föranlett  författaren  att  söka  utforska  hennes  ursprung 
och  tidigare  öden  och  att  med  återgivande  av  en  del  ur  våra  ar- 
kiv hämtade  enkla  fakta  här  sammanställa  resultaten  av  dessa 
forskningar. 
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Enligt  Klara  församlings  i  Stockholm  dopbok  föddes  d. 
6:e  december  1777  flickebarnet  Katharina  Charlotta,  dotter  av 
tobakshandelsexpediten  Petter  Bagh  och  dennes  hustru  Anna 
Kajsa  Herveghr.  Hennes  farföräldrar  voro  tulinären  Petter  Bagh, 
f.  170(4),  och  Anna  Hedlund,  f.  170(8).  Ar  1740  bodde  dessa 
makar  i  Jakobs  församling  i  kvarteret  Kemnerskammaren  mellan 
Jakobsgatan  och  Gustaf  Adolfs  torg,  och  kallades  mannen  då 
»extra  skrivaren  vid  accisen».  I  1742  års  dopbok  kallas  han  >Con- 
trolleur».  I  riksgäldskontorets  huvudbok  för  Stockholm  år  1744 
berättas,  att  vågskrivaren  vid  Ryssvågen  Petter  Bagh  d.  12  jan. 
1744  blivit  befordrad  till  accis-skrivare  vid  Hötorget.  Ar  175 1 
var  han  tuilnär  och  bebodde  stadens  tullhus  vid  Karlberg,  vilken 
byggnad  ännu  finnes  i  behåll,  belägen  alldeles  invid  den  nuvarande 
.landsvägsbron  över  Karlbergskanalen.  Makarna  hade  då  fyra  barn: 
1)  Petter,  f.  173(8),  Katharina  Charlotta  Baghs  blivande  fader;  2) 
Johan  Magnus,  f.  1742  19/  2  i  Jakobs  församling,  sedermera  siden- 
vävare. Kristina  Charlotta,  f.  1744  9/2  i  Jakobs  församling,  d. 
1777  12 i 4  i  Hedemora,  g.  1769  i  Stockholm  med  tullförvaltaren 
Martin  Falkengren  i  Hedemora.  4)  Maria  Eleonora,  f.  1746  l6/4 
i  Jakobs  församling,  bodde  år  1800  i  Klara  församling  och  var  då 
utfattig  och  sjuk.  De  faddrar,  som  uppräknas  vid  barnens  dop, 
tillhörde  alla  den  lägre  medelklassen.  Hos  makarna  Bagh  bodde 
även  fruns  systerdotter  jungfru  Anna  Hultström,  som  var  döv- 
stum, och  mannens  brorsdotter  Brita  Kristina  Bagh.  dotter  av 
»landstullbesökaren5  Fr.  Bagh.  Ar  1767  bodde  tulinären  Petter 
Bagh  fortfarande  på  Kungsholmen  med  sin  fru  och  yngsta  dotter, 
men  hade  då  avsked  från  sin  befattning  och  kallades  f.  d.  inspek- 
tor. Under  den  tid  han  bebodde  stadens  tullhus  vid  Karlberg 
skattade  han  för  sju  fönsterlufter  och  för  bruk  av  puder.  Vid 
sidan  om  sin  tjänst  hade  han  vid  tullen  en  liten  »krognäring»,  där 
stadens  befolkning  under  sina  utfärder  till  Karlberg  liksom  även 
resenärer  och  lantmän  kunde  erhålla  förfriskningar  av  mer  eller 
mindre  oskyldigt  slag. 

Under  ovan  antydda  förhållanden  uppväxte  den  äldste  sonen, 
Petter  Bagh  d.  y.  Genom  grannskapet  till  Rörstrand  fick  han 
säkerligen  den  första  impulsen  att  söka  sin  utkomst  inom  porslins- 
facket. Ar  1756,  då  han  således  var  18  år  gammal,  hade  han 
„  lämnat  hemmet  vid  Karlberg;  år  1767  bodde  han  i  S:t  Olofs  (Adolf 
Fredriks)  församling  som  hyresgäst  i  underofficeraren  Sawarijs 
gård,  huset  n:r  33  av  kvarteret  Lilla  Rörstrand,  och  kallas  i  man- 
talsförteckningen för  »drejare».    Tio  år  senare  hade  han  sin  hem- 
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vist  i  huset  n:o  7  av  kvarteret  Rörstrand;  innehade  då  plats  som 
handelsexpedit  eller  såsom  det  hette  -tobakshandlarbetjänt»  hos  Sara 
Wallin  och  var  gift  med  Anna  Kajsa  Herveghr  A.  1751,  dotter 
av  v.  korpralen  vid  Drabanterna  löjtnanten  Gustaf  Herveghr  och 
dennes  hustru  Anna  Maria  Appelbom  av  adliga  ätten  n:o  32;. 
Makarna  hade  dä  tvenne  döttrar,  av  vilka  den  äldre  dog  ung  och 
den  yngre  var  Katharina  Charlotta,  f.  1777  6  12,  den  blivande 
fru  Skjöldebrand.  Vid  hennes  d.  8  december  förrättade  dop  hade 
fungerat  som  vittnen:  morbrodern  tapetfabrikören  Carl  Herveghr, 
orgelfabrikören  Petter  Westin.  fabrikören  Häggbloms  änka.  Katha- 
rina Lundgren  och  jungfru  Stina  Katharina  Booman.    Ar  1781 

föddes  i  Klara  församling  sonen  Petter  Gustaf  och  sex  år 
senare  d.  1  januari  17S7  sonen  Karl  Fredrik.  Vid  denna  tid- 
punkt hade  Petter  Bagh  vid  sidan  av  sin  tjänst  en  liten  handel,  ty 
i  mantalslängderna  uppges  han  hålla  -Klädståndet  X:o  4".  Ar 
1788  d.  4  oktober  dog  hustrun  Anna  Kajsa  Herveghr.  I  bo- 
uppteckningen kallas  änkemannen  »faktorn  vid  Rörstrand".  Han 
tyckes  sålunda  hava  återgått  till  sitt  förra  yrke  och  blivit  verk- 
mästare eller  något  dylikt  vid  porsiinsbruket.  I  bouppteckningen 
uppgivas  barnens  närmaste  mödernefränder  vara  morbröderna  Dan. 
Herväger,  kornett,  och  Jakob  Herväger,  urmakargesäll,  en  uppgift 
som  bestyrker  den  avlidnas  identitet  med  den  Anna  Cajsa  Her- 
veghr, som  återfinnes  i  släkten  Herveghr  bland  Fryxells  -Värm- 
ländska släkter  såsom  dotter  till  löjtnanten  Gustaf  Herveghr  och 
brorsdotter  till  bispen  i  Karlstad.  Daniel  Herveghr.  Fru  Anna 
Kajsa  Bagh  tillhörde  således  en  mycket  ansedd  släkt.  Hennes 
farfar  var  lektorn  i  Karlstad  Gustaf  Herveghr  och  farmor  Sara 
Lisa  Ti/as,  dotter  av  assessorn  i  reduktionskollegiet  Daniel  Gustaf 
Ti/as,  f.  1637  17  s,  d.  1697,  och  sondotter  av  Olof  Erici  Tilaceus 
konung  Carl  XI:s  hovpredikant. 

Efter  Anna  Kajsa  Herveghrs  död  gifte  änkemannen  Petter 
Bagh  om  sig  med  Anna  Lena  Åker  bom  och  fick  med  henne  sonen 
Jan  Jakob,  f.  179(1).  Den  30  mars  1797  dog  Petter  Bagh  i 
Klara  församling.  Enligt  bouppteckningen  uppgingo  boets  till- 
gångar till  114  rdr,  medan  skulderna  belöpte  sig  till  125  rdr. 
.  .  Katharina  Charlotta  Bagh  var  således  utgången  ur  ett  mycket 
fattigt  hem  och  hade  därför  tidigt  måst  skatta  sig  sin  utkomst 
utom  hemmet.  Xär  hennes  mor  dog,  var  hon  endast  10  år  gam- 
mal. Vid  faderns  död  uppgavs  hon  innehava  tjänst  i  Stockholm. 
Hon  hade  då  sedan  flera  är  tillhört  ryttmästaren  Johan  Edvard 
Reuterskjölds  hushall  och  ägde  med  honom  flera  barn,  det  äldsta 
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fött,  då  hon  endast  var  17  år  och  2  månader  gammal.  Mantals- 
förteckningen  för  år  1800,  uppgjord  1799,  upptar  fem  barn:  1) 
Rattée  (Rutger)  4  är;  2)  Gustaf  3  år;  Cart;  4)  Evert  samt  dottern 
; )  Jeanette,  de  3  sistnämnda  under  2  år.  Familjen  bebodde  i 
huset  n:o  32  av  kvarteret  Skotten  i  korsningen  mellan  gamla  Kungs- 
holmsbrogatan  och  Målargatan  en  lägenhet  med  sammanlagt  49 
fönsterlufter,  därav  16  dubbla,  23  enkla  och  10  små.  Denna  bo- 
stad betingade  en  efter  våra  förhållanden  otänkbart  låg  hyra  av 
endast  300  rdr.  Att  familjen  levde  på  stor  fot,  framgår  även 
därav,  att  den  bestod  sig  med  ej  mindre  än  10  tjänare,  näml. 
hushållerskan  Katharina  Dahlholm,  lakejerna  Studier  och  Monier, 
båda  säkerligen  hemförda  från  Frankrike,  husdrängen  Petter  Ost- 
lund, kusken  Nils  Setterström  samt  fem  pigor. 

Ryttmästaren  Johan  Edvard  Reuterskjöld  var  född  1749  25  !9  och 
således  28  år  äldre  än  Charlotta  Bagh.  Vid  17  års  ålder  hade 
han  1766  2I/4  antagits  till  volontär  vid  Kungl.  Livregementet  till 
häst;  d.  4  mars  1767  befordrades  han  till  korpral,  år  1769  till 
kvartermästare  och  d.  22  nov.  följande  år  till  »Stabscornet».  Sedan 
han  d.  9  augusti  1775  erhållit  kungl.  fullmakt  som  löjtnant  i  re- 
gementet, transporterades  han  till  »Cornets  indelning5  vid  livkom- 
panierna och  följande  år  d.  4  dec.  genom  byte  till  löjtnantsindel- 
ningen vid  Norra  Upplands  kompani.  Den  1  mars  1780  erhöll 
han  nådigt  avsked  från  regementet  med  tillstånd  att  såsom  rytt- 
mästare  kvarstå  i  armén  och  d.  8  juni  1803  avsked  ur  armén. 

Enligt  en  inom  släkten  gängse  sägen  hade  ryttmästaren  från 
en  längre  vistelse  i  Frankrike  hemfört  mycket  radikala  idéer  och 
därför  icke  velat  ingå  ett  formligt  äktenskap,  och  det  säges  även, 
att  när  en  av  hans  egna  döttrar  ville  förlova  sig,  han  då  velat 
förmå  henne  att  avstå  från  vigsel.  Det  påstås  även,  att  hans  icke 
vigda  husfru  Katharina  Charlotta  uppträdde  offentligt  som  hans 
lagvigda  maka.  Sedan  hon  år  1800  skänkt  Reuterskjöld  ännu  en 
dotter,  Hedvig  Beata,  torde  vänskapen  med  honom  hava  svalnat, 
ty  hon  knöt  snart  därefter  en  förbindelse  med  expeditionssekre- 
teraren, sedermera  landshövdingen  i  Nyköping  och  slutligen 
generaltulldirektören,  friherre  Per  Erik  Skjöldebrand.  och  sägnen 
vet  berätta,  att  hon  därvid  lät  enlevera  sig  av  denne  från  det 
Reuterskjöldska  hemmet.  Förbindelsen  med  Skjöldebrand  lega- 
liserades genom  vigsel.  Bröllopet  hölls  år  1809  på  Dalbyö  i 
Södermanland,  en  liten  egendorru  som  tillhörde  Skjöldebrand  och 
lydde  under  godset  Erikslund.  Fru  Skjöldebrand  säges  hava  varit 
en  förtjusande  kvinna,  vilket  även  förklarar  hennes  mindre  vanliga 


7« 


levnadssaga,  I  Dalby ö  park  uppförde  Skjöldebrand  åt  sin  maka 
flera  minnesmärken  å  platser,  där  hon  älskat  att-  uppehålla  sig. 
Han  hade  även  låtit  måla  hennes  porträtt  i  olja.  Detta  liksom  en 
pendant  över  honom  själv  övergick  genom  arv  till  hans  son  och 
sonson  och  testamenterades  av  den  sistnämnde,  avlidne,  kammar, 
junkaren,  revisorn  Axel  Erik  Wilhelm  Skjöldebrand,  till  innehavaren 
av  det  Skjöldebrandska  fideikommisset  Noor  i  Uppland,  strax  norr  om 
Norrtälje.  Fru  Charlotta  Skjöldebrand  dog  i  Nyköping  d.  4 
maj  18 16. 

I  motsats  till  Charlotta  Bagh,  hade  Reuterskjöld  fostrats  un- 
der mycket  goda  ekonomiska  förhållanden.  Den  efter  hans  fader 
ryttmästaren  Axel  Diedrik  Reuterskjöld  d.  12  mars  1786  upp- 
rättade bouppteckningen  visade  en  behållning  av  43  580  rdr  specie. 
Häri  ingick  en  fordran  hos  sönerna  Johan  Edvard  och  Adam  Died- 
rik å  29,666  V3  rdr  specie  liksom  fasta  egendomen  n:o  28  &  29 
i  kvarteret  Adam  och  Eva.  belägen  vid  gamla  Kungsholmsbrogatan 
mellan  Hötorget  och  Drottninggatan,  upptagen  till  ett  värde  av 
7,746  rdr  specie.  Egendomen  låg  således  helt  nära  huset  n:o  32, 
&  33  i  kvarteret  Skotten,  vilket  sonen  Johan  Edvard  ägde  och  bebodde 
de  sista  20  åren  av  sin  levnad.  Det  kan  hava  sitt  intresse  att  här 
omnämna,  att  den  enligt  köpebrev  av  d.  3  januari  1801  såldes 
till  expeditionssekreteraren  P.  E.  Skjöldebrand,  Charlotta  Baghs 
blivande  man,  för  en  köpesumma  av  16,544  rdr  riksgäldssedlar 
jämte  en  äreskänk  av  25  dukater. 

Axel  Diedrik  Reuterskjöld  och  hans  hustru  Eva  Wéfverstedt 
hade  upprättat  ett  inbördes  testamente,  enligt  vilket  änkan  skulle 
sitta  i  orubbat  bo,  men  egendomen  efter  hennes  död  tillfalla  barnen 
enligt  lag.  Detta  oaktat  upprättade  Eva  Wéfverstedt  d.  7  febru- 
ari 18 14  ett  annat  testamente,  i  vilket  hon  gjorde  diverse  mindre 
legat  och  förordnade,  att  återstoden  av  förmögenheten  skulle  delas 
lika  mellan  barnen  Reuterskjöld,  med  den  inskränkningen  dock, 
att  äldste  sonen  Johan  Edvard  Reuterskjölds  arvslott  skulle  »endast 
bliva  uti  hans  hand  ett  ägande  för  livstid,  så  att  efter  ryttmästarens 
död  denna  arvslott  hel  och  hållen  skulle  ovillkorligen  tillkomma 
och  erhållas  av  broderns,  avlidne  överjägmästaren  Reuterskjölds 
efterlevande  barm.  I  denna  testamentariska  disposition  torde  man 
kunna  avläsa  hennes  ogillande  av  äldste  sonens  förbindelse  med 
Charlotta  Bagh  och  en  vägran  att  erkänna  syskonen  Rutterskjöld 
såsom  sina  barnbarn.  Testamentet  överklagades  emellertid  av 
Johan  Edvard  Reuterskjöld  med  yrkande,  att  det  måtte  upphävas 
i  vad  det  rörde  bestämmelsen,  att  hans  arvslott  icke  skulle  kunna 
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övergå  till  hans  barn.  Genom  dom  d.  27  november  1815  bi- 
föll Svea  hovrätt  detta  yrkande  på  den  grund,  att  makarna  Reuter- 
skjölds  inbördes  testamente  blivit  av  änkan  bevakat  och  att  hon, 
Eva  YVefverstedt,  åtnjutit  den  i  testamentet  stadgade  förmånen  att 
sitta  i  orubbat  bo. 

Johan  Edvard  Reuterskjölds  arvslott  efter  föräldrarna  upp- 
gick till  endast  7,125  rdr,  och  enär  han  kom  i  besittning  av  arvet 
först  år  181 5  eller  endast  fyra  år  före  sin  död,  hade  han  påtagligen 
själv  genom  egen  företagsamhet  förvärvat  sin  stora  förmögenhet. 

Den  omständigheten,  att  han  vid  faderns  död  gemensamt  med 
sin  broder  Adam  Diedrik  stod  som  gäldenär  till  föräldrarna  för 
större  delen  av  dessas  förmögenhet,  ger  redan  vid  handen,  att  de 
båda  bröderna  voro  kompanjoner.  Enligt  bergskollegiets  proto- 
koll för  d.  9  oktober  1782  inkallades  ryttmästaren  Reuterskjöld 
inför  kollegiet  för  att  lämna  upplysningar  om  en  vid  Utö  gruvor 
skedd  olyckshändelse,  och  år  1796  anmäldes  inför  kollegiet,  -att 
ryttmästaren  Edvard  Reuterskjöld  såsom  delägare  och  disponent 
af  de  i  Södermanlands  skärgärd  belägna  Utö  Jerngrufwor  låtit  in- 
gifwa  samt  till  Kongl.  Collegii  archiv  förära  en  på  hans  bekostnad 
af  geschworenen  Johan  Tobias  Geisler  författad  djupcharta  öfwer  de 
flere  i  detta  widsträckta  fält  tid  efter  annan  anlagde  grufwe- 
arbeten». 

Om  man  sammanställer  dessa  uppgifter  med  den  omständig- 
heten att  brodern,  majoren  Adam  Diedrik  Reuterskjöld  med  familj 
år  1800  var  mantalsskriven  på  Utö,  måste  man  antaga,  att  bröderna 
Reuterskjöld  tillsammans  ägde  Utö  gruvor  och  bedrevo  gruvrörel- 
sen därstädes.  Troligt  är,  att  de  mot  den  i  bouppteckningen  efter 
deras  far  upptagna  skuldsumman  övertagit  gruvorna  med  tillhö- 
rande frälseegendomar,  och  att  fadern  före  dem  förestått  gruv- 
driften, ty  i  den  i  Järnkontorets  annaler  år  1895  kiförda  histo- 
riken över  gruvdriften  vid  Utö  järnmalmfält  finnes  följande  upp- 
gift: »Är  1770  indrefs  i  Vindväggen  en  ort  Reuterskjöldsort?. 
och  den  person,  efter  vilken  orten  uppkallats,  kan  ej  gärna  hava 
varit  någon  annan  än  fadern,  Axel  Diedrik  Reuterskjöld.  eftersom 
hans  äldste  son,  Johan  Edvard,  dä  ännu  endast  var  21  år.  Troligt- 
vis har  egendomen  kommit  i  släktens  ägo  genom  Axel  Diedriks 
hustru,  Eva  Wefverstedt,  enär  hennes  stamfar,  Mathias  YVefverstedt. 
död  1738,  var  direktör  för  gruvorna  och  bosatt  på  Utö.  Av  före- 
stående data  torde  framgå,  att  den  Reuterskjöldska  stora  förmögen- 
heten haft  sitt  ursprung  i  gruvdriften  på  Utö.  Att  denna  måste  hava 
varit  mycket  givande  framgår  därav,  att  då  Utö  järnmalmfält  med  till- 
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hörande  9  */4  mantal  frälseegendomar  år  1804  ombildades  till 
bolag  av  25  lotter,  detsamma  då  betingade  ett  salupris  av  170,000 
rdr  banko  specie. 

Ar  1805  ingick  Johan  Edvard  Reuterskjöld  såsom  bolagsman 
med  tre  lotter  i  det  bolag  om  20  lotter,  Ölands  Alunverk,  som 
då  övertog  ryttmästaren,  sedermera  landshövdingen  Axel  Adler- 
sparres  av  bergskollegiet  d.  26  juni  1804  meddelade  rättigheter 
till  anläggning  av  alunverk  och  cementbruk  å  Hamneberget  pä 
Öland.  Sedermera  tillhandlade  han  sig  ytterligare  trenne  lotter, 
så  att  han  vid  sin  död  var  ägare  till  sex  tjugonde-delar  av  verket. 

Enligt  köpebrev  av  d.  24  mars  1798  tillhandlade  sig  Johan 
Edvard  Reuterskjöld  den  förut  omnämnda  egendomen  n:o  32  &  33  i 
kvarteret  Skotten  av  generalauditören  Olof  Malmerfeldt  för  en 
summa  av  10,500  rdr,  hälften  banko  och  hälften  riksgäldssedlar. 
Egendomen  låg  i  kvarterets  sydvästra  hörn  i  korsningen  av  Målar- 
gatan  och  G:la  Kungsholmsbrogatan.  Här  bodde  Reuterskjöld  till 
sin  död  d.  30  oktober  18 19.  då  egendomen  enligt  hans  testamente 
övergick  till  döttrarna  JoJianna  Charlotta  och  Hedvig  Beata,  vilka 
genom  sin  förmyndare  ryttmästaren  Ad.  Wilh.  Riben  d.  30  sep- 
tember 1820  sålde  den  för  20,000  rdr  banko  till  bagaren  Johan 
Henrik  Pihl. 

Efter  skilsmässan  från  Charlotta  Bagh  behöll  Reuterskjöld 
alla  barnen  hos  sig  och  gav  dem  en  mycket  vårdad  uppfostran. 

I  1805  års  taxeringslängd  finnes  informatorn  C.  Wallin  upp- 
tagen såsom  medlem  av  hushållet  och  enligt  mantalslängden  för 
1810  guvernanten  mamsell  Laurin  (45  ■  år),  informatorn  magister 
Rydell  (26  år).  Dessutom  funnos  upptagna  sönerna  Gustaf  och  Carl, 
döttrarna  Jeanette  och  Hedda,  hushållerskan  Wansten  (44  år;,  pigor- 
na-Maja Tegelholm,  Maja  Wellholm,  Maja  Löfström,  betjänten  Anders 
Monier  och  kusken  L.  Norling;  äldste  sonen  torde  vid  den  tiden 
hava  varit  bosatt  å  Karlberg. 

År  1 8 16  eller  18 17  tillhandlade  Johan  Edvard  Reuterskjöld 
sig  av  grosshandlaren  Julius  i  Stockholm  hälften  av  Aspa,  Ahl- 
grena  och  Lassåna  bruksegendomar  i  Närke.  Den  andra  hälften 
ägdes  av  kammarherren  Johan  Henrik  Steuch,  vilken  dog  1821  "/« 
på  Stora  Lassåna.  Till  nyssnämnda  egendomar  hörde  Olshammars 
säteri  med  tillhörande  tegelbruk  och  kalkugn.  Kårbergs  bruk,  Abo- 
holms  bruk  jämte  ett  hundratal  underlydande  gårdar, 

I  bouppteckningen  efter  Reuterskjöld,  dagtecknad  Aspad.  II  och 
12  januari  1820,  upptogos  dessa  egendomar  till  ett  värde  av  433.417 
rdr,  varav  dock  endast  hälften  tillhörde  sterbhuset.  Dessutom  funnos 
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bland  tillgångarna  huset  i  kvarteret  Skotten,  värderat  till  18,000  rdr, 
sex  tjugondedelar  av  Ölands  Alunverk,  värda  30,900  rdr,  248  aktier  i 
Trollhätte  kanal,  värda  10,746  rdr,  samt  3  aktier  i  Hjälmare  Sluss- 
verk och  diverse  aktier  i  Göteborgs,  Malmö  och  Åbo  diskont. 
Med  avdrag  av  skulderna  utgjorde  boets  behållning  185,875  rdr. 

En  inom  släkten  gängse  sägen,  att  ryttmästaren  Reuterskjöld 
varit  ett  »kvickhuvud»  och  en  mäkta  beläst  herre,  torde  nog  kunna 
kompletteras  med  omdömet,  att  han  var  en  mycket  begåvad  per- 
son med  ett  skarpt  och  redigt  huvud.  Det  av  honom  upprättade 
testamentet,  vari  han  i  17  paragrafer  förordnar  om  sin  egendom,  är 
synnerligen  klart  uppsatt.  I  paragraf  16  förordnar  han,  att  därest 
hans  barn  skulle  dö  utan  att  efterlämna  bröstarvingar,  förmögen- 
heten skall  med  en  tredjedel  tillfalla  deras  halvsyskon  Skjöldebrand 
och  med  två  tredjedelar  den  avlidne  broderns  överjägmästaren 
Axel  Reuterskjölds  arvingar.  Denna  disposition  talar  både  om 
hans  tillgivenhet  för  sina  barns  moder  och  om  hans  hänsyn  till 
sin  mors  en  gång  uttalade  önskan,  att  hans  föräldraarv  framdeles 
skulle  komma  överjägmästarens  barn  till  godo. 

Att  han  var  en  beläst  man,  därom  vittnar  hans  rikhaltiga  bi- 
bliotek, omfattande  även  en  utmärkt  samling  fransk  litteratur,  och 
att  han  värderade  sina  böcker  högt  torde  framgå  därav,  att  han  i 
sitt  testamente  undantog  dem  och  sina  kartor  från  de  övriga  inven- 
tarierna, då  han  testamenterade  dem  till  yngste  sonen  Carl,  från 
vilken  de  gått  i  arv  till  dennes  dotterson,  den  frejdade  diktaren 
Verner  von  Heidenstam,  i  vars  ägo  de  ännu  befinna  sig. 

Av  Charlotta  Baghs  söner  med  Reuterskjöld  dog  Evert  ung; 
De  övriga  tre  ägnade  sig  åt  militäryrket.  Den  äldste  Rzitger,  f. 
1795  3A  i  Stockholm,  blev  18 13  28 /9  underlöjtnant  vid  Värmlands 
Fältjägareregemente,  befordrades  1835  I4/7  till  .  kapten  och  1843 
till  major  samt  erhöll  1846  nådigt  avsked.  Han  hade  deltagit  i 
181 3  och  1 8 14  års  fälttåg  mot  Norge  och  därunder  bevistat  striderna 
vid  Rackestad,  Onestasund  och  Trögestad  samt  var  riddare  av 
svärdsorden.    Han  dog  ogift  1863  i  Stockholm. 

Den  näst  äldste  sonen  Gustaf  var  född  1796  13/io  på  Utön, 
erhöll  1 8 14  19/4  fullmakt  som  underlöjtnant  vid  Svea  artillerirege- 
mente, utnämndes  1S19  16  2  till  löjtnant,  avgick  samma  eller  föl- 
jande år  ur  regementet,  men  kvarstod  som  löjtnant  i  armén  till 
.dess  han  1838  23  /  6  erhöll  nådigt  avsked.  Han  gifte  sig  med  Sofia 
Nyman  och  hade  med  henne  sonen  Evert,  som  dog  ogift  i  Stock- 
holm 1899,  samt  fyra  döttrar,  av  vilka  Adelaide,  f.  1825  */'*,  d. 
1886  8/4,  gifte  sig  med  expeditionssekreteraren  B.  O.  Nyca?ider 

6 — 220567.  Personhisiorisk  tidskrift  jg22. 
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och  Jaqtiette,  f.  1 826  7/x,  blev  gift  med  sedermera  generalmajoren 
Theodor  Wijkander.  Gustaf  Riitterskjöld  dog  1875  i  Stockholm 
och  ligger  begraven  på  Nya  Kyrkogården. 

Reuterskjölds  yngste  son,  Carl,  f.  1798  32 / 2,  utnämndes  18 14 
81 i 6  till  fänrik  vid  i:sta  Livregementets  grenadierer,  deltog  i  18 14  års 
fälttåg  i  Tyskland  och  Norge,  befordrades  1833  17/s  till  kapten  och 
utnämndes  till  riddare  av  svärdsorden  samt  erhöll  1843  29  U  nå- 
digt avsked  med  majors  namn,  heder  och  värdighet.  Han  ingick 
1827  l8/s  äktenskap  med  friherrinnan  Diedrika  Beata  Sofia  v. 
Vegesack,  f.  1802  I3/9,  d.  1884,  och  fick  med  henne  3  döttrar,  av  vilka 
Agnes  Jeanette,  f.  1828  29/5,  d.  1862  J1/4,  blev  gift  1848  25/8  med 
brukspatronen  Olof  Albert  af  Roåson,  f.  1 821  25/i0.  Den  näst 
äldsta  dottern  Beata  Sofia,  f.  1830  3Vi2,  gifte  sig  1860  3Ao  med 
kaptenen  Birger  Fredrik  Sergel,  son  av  den  berömde  bildhug- 
garen, och  den  yngsta,  Magdalena  Charlotta,  f.  1837  *845  blev 
1857  25//9  1  äktenskap  förenad  med  sedermera  överstelöjtnanten 
Nils  Gustaf  von  ffeidenstam,  fader  till  författaren  Verner  von 
Heidenstam.  Carl  Riitterskjöld  dog  1868  och  ligger  begraven  på 
landsförsamlingens  kyrkogård  i  Askersund.1 

Av  ryttmästaren  Johan  Edvard  Reuterskjölds  båda  döttrar, 
ingick  den  äldre,  Johanna  Charlotta,  f.  1799,  d.  1825  14/2,  äkten- 
skap 1820  7/«,  med  sedermera  majoren  Fredrik  Ulrik  Man- 
nerstråle,  f.  1791  "/«,  d.  1862  28/4,  medan  den  yngre,  Hedvig  Beata, 
f.  1800,  d.  1858  "/s,  gifte  sig  i:a  gången  med  hovmarskalken 
greve  Clas  Christer  Horji  och  2:a  gången  med  kaptenen,  friherre 
Otto  Gotthard  Eugene  von  Vegesack. 

Syskonen  Reuterskjöld  buro  till  en  början  sin  fars  namn  och 
ansågos  i  allmänhet  som  adelsmäns  gelikar.  Så  t.  ex.  kallades 
äldste  brodern  Rutger  >: välboren»  i  den  dopattest,  som  han  inläm- 
nade till  arméns  pensionskassa.  Först  vid  mogen  ålder  antogo 
syskonen  namnet  Riitterskjöld.  Närmaste  anledningen  till  namn- 
bytet säges  hava  varit  den,  att  en  av  bröderna  i  ett  större  säll- 
skap, där  en  löjtnant  Reuterskjöld  deltog,  av  någon  närvarande  blev 
kallad  löjtnant  Reuterskjöld.  Detta  föranledde  släktingen  att  resa  sig 
upp  och  förklara,  att  det  bland  de  närvarande  endast  fanns  en  löjt-, 
nant  Reuterskjöld,  och  att  denna  ende  var  han.  Denna  offentliga 
förolämpning  förmådde  då  den  förstnämnde  att  sammankalla  sina 


1  I  H.  Söderstéens  arbete  »Askersunds  Landsförsamlings  Kyrka>  finnes  beskriv- 
ning jämte  avbildningar  över  Carl  Riitterskjölds,  Johanna  Charlotta  Riitterskjölds  och 
Agnes  Jeanette  Rutterskjölds  gravar. 
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syskon  till  ett  familjeråd,  som  beslöt,  att  namnet  skulle  utbytas 
mot  Rtitterskjöld. 

Med  Skjöldebrand  hade  Katharina  Bagh  tio  i  ättartavlorna  upp- 
tagna barn,  av  vilka  sex  döttrar.  Av  dessa  ingick  endast  den 
tredje  dottern,  Maria  Konstantia,  f.  1803  I7/io,  äktenskap,  medan 
de  övriga  förblevo  ogifta.  Hon  vigdes  1837  I2  i2  med  sedermera 
generalmajoren  Karl  Henrik  Moll  er  svärd,  f.  1798,  d.  1878.  Ende 
sonen,  friherre  Knut  Erik  Skjöldebrand,  f.  1807,  d.  1874  29 '5,  blev 
landshövding  i  Kalmar  län  och  gifte  sig  1845  17 - 'I2  me^  fröken 
Theresia  Fock,  f.  181 1.  Med  dessa  makars  son,  revisorn  i  general- 
tullstyrelsen Axel  Erik  Wilhelm  Skjöldebrand,  som  föddes  1847 
27i2  och  förblev  ogift,  utslocknade  den  friherrliga  ätten  Skjölde- 
brand d.  25  januari  1908. 

Här  må  tilläggas,  att  i  riksarkivet  finnes  en  ansökan  av  en 
ryttmästare  vid  Smålands  kavalleri  med  namnet  Carl  Andersson 
Ryttersköld,  vilken  dock  icke  stått  i  något  som  helst  skyldskap 
till  ovan  behandlade  släkt. 


Stockholms  Helga  Lekamensgilles  handlingar:  gilles- 
boken. 


Av  Gottfrid  Carlsson 

Sveriges  medeltida  gilleshandlingar  ha  tyvärr  till  största  delen  gått 
förlorade.  Vad  vi  ha  kvar  är  väl  strängt  taget  —  om  man  bortser  från 
spridda  och  mindre  betydande  aktstycken  —  endast  en  förteckning  över 
medlemmarna  i  Sankta  Gertruds  gille  i  Stockholm  141 9— 1484,  tryckt 
av  Klemming,  och  de  ojämförligt  värdefullare,  numera  i  Kungl.  Biblio- 
teket förvarade  handlingar  och  räkenskaper,  som  tillhört  helga  lekamens- 
gillet i  Stockholm.  De  sistnämnda,  som  hittills  varit  otryckta,  innehålla 
anteckningar  av  olika  slag  för  åren  1393 — 1530.  Sedan  länge  välbe- 
kanta för  varje  medeltidshistoriker,  ha  de  trots  sin  stora  betydelse  för 
medeltida  kultur-  och  personhistoria  endast  i  relativt  ringa  mån  blivit 
vetenskapligt  utnyttjade.  Detta  har  tvivelsutan  väsentligen  berott  på  de 
svårigheter,  som  handlingarnas  handskriftliga  beskaffenhet,  främst  den  ofta 
i  hög  grad  förvirrade  ordningsföljden  mellan  anteckningarna  och  därmed 
sammanhängande  vanskligheter  i  fråga  om  tidsbestämningen,  bereder 
forskaren.  Det  har  därför  varit  en  kännbar  brist,  att  volymerna  i  fråga 
—  nio  till  antalet  —  icke  varit  utgivna ;  de  bli  i  själva  verket .  först  då 
på  allvar  tillgängliga  för  forskningen,  när  de  tillrättalagts  för  densamma 
av  en  kunnig  och  samvetsgrann  utgivare. 

Det  är  under  sådana  förhållanden  synnerligen  välkommet,  att  riks- 
bibliotekarien Collijn  nu  påbörjat  en  utgåva  av  handlingarna  och  utsänt 
en  första  del  av  den  tillämnade  publikationen,  omfattande  den  äldsta  och 
viktigaste  av  handskriftsvolymerna,  den  s.  k.  gillesboken  1393 — 148 7. 1 
Här  förekomma  bl.  a.  gillesinventarier  från  åren  1393^  142 1,  1426,  1436, 
1438  och  1486,  en  gillesstadga  av  år  1405,  en  Sammanhängande  upp- 
räkning av  gillets  medlemmar  från  dess  stiftande  till  och  med  år  1420 
(uppgjord  omkr.  142 1  med  ledning  av  äldre  anteckningar)  och  en  där- 
till fogad  tid  efter  annan  fortsatt  lista  över  avlidna  bröder  och  systrar 
1422 — 1447,  vidare  år  för  år  upprättade  och  successivt  införda  förteck- 
ningar över  intagna  medlemmar  142 1 — 1457  och  1465 — 1474  samt  slut- 
ligen redovisningar  för  inkomster  och  utgifter  1422,  1426 — 27,  1436 — 41. 

Utgivningen  har  verkställts  med  sällsynt  skicklighet  och  minutiös 
noggrannhet,  och  riksbibliotekarien  Collijn  har  med  denna  publikation 
av  en  i  flera  avseenden  ovanligt  besvärlig  text  givit  ett  nytt  vittnesbörd 

1  Handlingar  rörande  Helga  Lekamens  Gille  i  Stockholm.  2.  Gillesboken 
IJ9S — 1487-  Utgiven  av  Isak  Collijn.  Uppsala  1921.  Almqvist  &  Wicksells 
Boktryckeri- A.-B.  XXVII  +  181  s. 
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såväl  om  sin  lärdom  och  sitt  skarpsinne  som  om  sin  utomordentliga 
samvetsgrannhet.  Svårigheterna  vid  själva  dechiffreringen  och  i  fråga 
om  kronologien  ha  så  gott  som  restlöst  och  så  långt  det  över  huvud 
varit  möjligt  övervunnits;  de  olika  händerna  i  handskriften  ha  särskilts 
och  i  margen  tydligt  och  ändamålsenligt  utmärkts.  För  den  historiska 
forskning,  som  hädanefter  sysselsätter  sig  med  gillesboken  och  dess 
detaljuppgifter,  lämnar  editionen  intet  övrigt  att  önska;  den  är  i  sin  hel- 
het ägnad  att  tjäna  som  mönster  för  alla  följande  utgivare  av  historiska 
medeltidstexter. 

Det  faller  utom  ramen  för  en  anmälan  i  denna  tidskrift  att  skär- 
skåda gillesbokens  innehåll  ur  synpunkten  av  dess  betydelse  för  känne- 
domen om  det  svenska  gillesväsendet  och  om  medeltida  kulturliv  i  stort. 
Här  skola  vi  alltså  blott  sysselsätta  oss  med  dess  värde  för  personhisto- 
rien och  den  genealogiska  forskningen. 

Gillesboken  upptager  namnen  på  —  om  jag  räknat  rätt  —  omkr. 
i  400  medlemmar  av  båda  könen,  fördelade  på  de  mest  skilda  sam- 
hällsklasser, alltifrån  konungahuset  och  ridderskapets  och  kyrkans  spetsar 
ned  till  det  stockholmska  borgerskapets  mest  anspråkslösa  kategorier. 
Redan  därav  kan  man  förstå,  vilket  oskattbart  personhistoriskt  material 
vi  här  ha  framför  oss,  i  främsta  rummet  naturligtvis  för  1400-talets 
Stockholm  men  även  för  det  dåtida  Sverige  i  allmänhet  och  inte  minst 
för  adelns  och  kyrkomännens  vidkommande.  Ej  få  hittills  okända  med- 
lemmar av  välbekanta  och  förnämliga  frälseätter  möta  på  gillesbokens 
blad,  och  jämväl  herdaminnena  för  de  olika  svenska  stiften  riktas  med 
en  mängd  nya  namn.  Men  även  om  förut  kända  personer  få  vi  värde- 
fulla upplysningar.  I  all  synnerhet  kunna  vi  nu  med  ledning  av  gilles- 
boken fastställa  det  ungefärliga  dödsåret  för  ett  stort  antal  bekanta  män 
och  kvinnor,  om  vilka  man  hittills  icke  kunnat  närmare  bestämma,  när 
de  gått  hädan.  Vid  användandet  av  gillesboken  i  dylika  fall  gäller  det 
blott  att  komma  ihåg,  att  en  person,  som  omnämnes  såsom  broder 
eller  syster  »in  extremis»  under  ett  visst  år,  icke  behöver  ha  dött  just 
detta  kalenderår  utan  att  dödsfallet  kan  ha  inträffat  även  under  det 
nästföljande  året.  Medlemsförteckningarna  avse  nämligen  i  regel,  då 
icke  närmare  tidsuppgifter  lämnas,  den  fungerande  åldermannens  ämbetsär, 
dvs.  tiden  mellan  helga  lekamensfesten  det  ena  året  och  samma  högtid 
året  därpå.  Så  t.  ex.  upptages  konung  Karl  Knutssons  dotter  Birgitta 
som  gillessyster  »in  extremis»  under  år  1468  (s.  72)  men  dog  i  verk- 
ligheten enligt  Vadstenadiariet  14  apr.  1469,  Karl  Knutsson  själv  om- 
nämnes bland  avlidna  bröder  under  år  1469  (s.  74)  men  dog  som 
bekant  först  15  maj  1470,  och  hans  kansler  d:r  Claus  Ryting  införes 
som  broder  »in  extremis^  under  år  147 1  (s.  77),  ehuru  han  enligt  Stock- 
holms franciskanklosters  diarium  avled  6  maj  1472.  I  de  fall,  då  gilles- 
boken är  vår  enda  källa  för  en  persons  dödsår,  lämnas  vi  sålunda  i 
ovisshet,  huruvida  vederbörande  avlidit  under  senare  delen  av  det  i  boken 
angivna  året  eller  under  förra  hälften  av  det  nästföljande,  men  några 
stickprov  har  övertygat  mig  om  att  »fratres  et  sorores  in  extremis»  under 
ett  uppgivet  ämbetsår  åtminstone  för  det  mesta  antecknades  i  en  viss 
ordning  efter  dödsdagen,  så  att  en  person,  som  förekommer  i  början  av 
ett  års  dödslista,  med  stor  sannolikhet  kan  anses  ha  dött  just  det  kålen- 
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deråret,  medan  återigen  en  broder  eller  syster,  vars  namn  förekommer 
i  dödslistans  slut,  kan  antagas  ha  avlidit  under  förra  hälften  av  följande 
kalenderår. 

Det  är  emellertid  icke  nog  med  att  gillesboken  ger  oss  en  mängd  bio- 
grafiskt betydelsefulla  notiser,  den  hjälper  oss  också  emellanåt  att  lösa  verk- 
liga problem  av  genealogisk  och  personhistorisk  art.  Jag  vill  nu  anföra 
några  exempel  härpå.  I  de  båda  första  av  de  fall,  som  jag  sålunda 
ämnar  behandla,  har  jag  haft  nöjet  biträda  utgivaren  med  de  i  registret 
lämnade  uppgifterna  och  gjorda  sammanställningarna  och  anser  mig  av 
detta  skäl  ha  en  viss  skyldighet  att  framlägga  premisserna  för  de  slut- 
satser, som  sålunda  tagit  sig  uttryck  i  registret  beträffande  de  båda  ifråga- 
varande personerna. 

Den  bekante  Erik  Axelsson  (Tott),  som  1466 — 1467  var  riksföre- 
ståndare, var  gift  tvenne  gånger.  Sin  andra  gemål  Elin  Gustavsdotter 
Sture  äktade  han  senast  1455  (troligen  något  år  dessförinnan).  I  sitt 
förra  gifte  var  han  förmäld  med  en  dotter  till  riksrådet  och  lagmannen 
Matts  Ödgislason  (lilja)  till  Lagnö.  Om  denna  hans  första  hustru  upp- 
ger icke  blott  Anrep  utan  även  alla  andra  historiska  och  genealogiska 
författare  i  senare  tid,  att  hon  hetat  Klara.  Nu  finns  det  emellertid  i 
Riksarkivet  ett  pergamentsbrev  av  18  maj  1463,  som  visar,  att  en  dotter 
till  Matts  Ödgislason  vid  namn  Klara  dött  ogift  någon  tid  före  brevets 
datum.  Redan  av  detta  skäl  måste  det  anses  synnerligen  otroligt,  att 
den  hittills  allenarådande  åsikten  om  namnet  på  Erik  Axelssons  första 
gemål  är  riktig;  det  var  nämligen  i  Sverige  under  medeltiden  ytterligt 
sällsynt,  att  två  systrar  buro  samma  namn.  Med  gillesbokens  hjälp  kan 
nu  hela  frågan  med  absolut  säkerhet  avgöras.  Boken  visar  (s.  57),  att 
Erik  Axelssons  hustru  »frw  Bänkta?  avlidit  145 1  eller  (troligare)  1452. 
Herr  Eriks  första  gemål  hette  alltså  trots  alla  genealoger  Bengta  Matts- 
dotter,  ej  Klara  Mattsdotter;  det  senare  namnet  tillhörde  en  ogift  svä- 
gerska till  honom. 

Det  andra  fallet,  som  jag  här  önskar  påpeka,  är  av  mera  allmänt 
intresse,  och  jag  tillåter  mig  därför  att  behandla  det  något  utförligare. 
En  av  Stockholms  märkligare  kyrkoherdar  under  medeltiden  är  magister 
Canutus  Olavi  April,  konung  Karl  Knutssons  samtida1.  Åren  1437 — 1441 
studerade  han  i  Rostock  och  Leipzig  och  vann  därunder  sin  magister- 
värdighet  vid  sistnämnda  universitet;  år  1445  nämnes  han  »ecclesie  Up- 
salensis  canonicus\  Ar  1447  inskrevs  han  som  medlem  i  sankta  Ger- 
truds  gille  i  Stockholm  och  var  möjligen  redan  då  kyrkoherde  i  staden, 
men  uttryckligen  nämnes  han  som  sådan  första  gången  i  en  supplik  till 
påven  8  mars  1449,  då  han  också  är  kanik  inte  blott  i  Uppsala  utan 
även  i  Linköping.  Den  nu  utgivna  gillesboken  visar  (s.  54),  att  han 
ännu  1450  var  pastor  i  Storkyrkan;  senast  1453  måste  han  emel- 
lertid ha  avgått,  enär  Sven  Pedersson  (Posse)  detta  år  synes  ha  varit 
ämbetets  innehavare.  Vad  som  gör  honom  särskilt  minnesvärd,  är  den 
omständigheten,  att  hans  namn  är  oupplösligt  förknippat  med  Sve- 
riges återvändande  under  den  romerska  stolens  obediens  1448 — 1449 

1  Han  kallas  ömsevis  Canutus  April  och  Canutus  Olavi  (Knut  Olafson);  i  den 
nedan  citerade  vidimationen  av  13  okt.  144S  nämnes  han  »magister  Canutus  Olaui 
dictu   April  >. 
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efter  den  kyrkoschism,  som  Baselkonciliet  medfört  och  under  vilken 
Sverige  dittills  hållit  sig  till  konciliets  motpåve  Felix  V.  Härmed  för- 
häller sig  på  följande  sätt.  Den  22  febr.  1448  blev  Jöns  Bengtsson 
(Oxenstierna)  vald  till  ärkebiskop  i  Uppsala  i  anledning  av  inträffad  ledighet. 
Det  gällde  nu  att  få  valet  bekräftat  av  påven  och  erhålla  vederbörligt 
pallium.  Men  vilken  påve  skulle  man  vända  sig  till,  Nicolaus  V  i  Rom, 
hvars  makt  och  auktoritet  befann  sig  i  stigande,  eller  Felix  V?  I  detta 
dilemma  beslöto  sig  Jöns  Bengtsson  och  domkapitlet  för  att  utsända  två 
Uppsalakaniker,  Knut  April  och  mäster  Karolus  Ingevasti,  med  fullmakt 
att  handla  efter  omständigheterna  och  utverka  bekräftelse  i  Basel,  eller  i 
Rom  allt  eftersom  gjorda  iakttagelser  på  kontinenten  utvisade,  att  den 
ene  eller  den  andre  påven  hade  största  utsikten  att  till  sist  avgå  med 
segern.  Ankomna  till  Tyskland,  synas  de  båda  sändebuden  ha  kommit 
till  olika  uppfattning  om  de  rivaliserande  påvarnas  chanser.  Mäster  Karl 
höll  mera  på  Felix  och  skyndade  sig  sålunda  att  i  Basel  (27  april)  ut- 
verka och  därifrån  till  Uppsala  överbringa  bekräftelse  och  pallium,  var- 
efter Jöns  Bengtsson,  som  tydligen  anslöt  sig  till  hans  uppfattning,  med 
stöd  av  Baselbekräftelsen  och  utan  att  invänta  konfirmationsbrev  jämväl 
från  Rom  lät  inviga  sig  till  ärkebiskop  den  30  juni.  Knut  April  åter- 
igen hade  visserligen  liksom  mäster  Karl  först  begivit  sig  till  Basel  men 
övertygad  som  han  var  om  Nicolaus  V:s  bättre  utsikter,  hade  han  redan 
den  9  maj  lämnat  konciliestaden  och  begivit  sig  till  Rom  för  att  hos 
därvarande  påve  få  Jöns  Bengtsson  bekräftad  som  ärkebiskop.  Av  Nico- 
laus V  blev  han  naturligt  nog  ytterst  väl  mottagen,  medan  Karolus 
Ingevasti  av  hans  helighet  fördömdes  för  sitt  »brottsliga  och  illvilliga» 
tilltag  att  å  Jöns  Bengtssons  vägnar  vända  sig  till  Basel,  och  sedan 
ärkebiskop  Jöns  omsider  låtit  förmå  sig  att  uppge  den  rätt  till  ärke- 
biskopsdömet,  som  Baselpåvens  bekräftelse  gav  honom,  och  lagt  sin  sak 
i  Nicolaus  V:s  händer,  bekräftade  denne  honom  även  för  sin  del  i  den 
höga  värdigheten.  Knut  April,  som  med  biträde  av  Karl  Knutssons 
senare  prokurator  vid  kurian  doktor  Birgerus  Magni  genom  sitt  kloka 
och  framsynta  uppträdande  genomfört  allt  detta,  kvarstannade  till  våren 
1449  i  påvestaden,  där  han  8  mars  d.  å.  fick  påvligt  tillstånd  att  mot- 
taga »maiores  ordines;>  av  någon  kurial  —  han  var  alltså  märkligt  nog 
ännu  ej  prästvigd  —  och  dessutom  synes  ha  framburit  ett  stort  antal 
suppliker  för  konung  Karls  räkning.  (Källor  för  den  föregående  fram- 
ställningen äro,  vad  beträffar  Knut  April,  dels  Ericus  Olais  krönika,  dels 
K.  H.  Karlssons  avskrifter  fr.  Vatikanark.  i  RA:  suppliker  s/3  1449, 
dels  slutligen  ett  brev  från  April  till  ärkebiskop  Jöns  Bengtsson,  Basel 
9  maj  1448  och  en  vidimation  därav,  utfärdad  av  notarius  publicus 
Petrus  Petri  de  Helsingia  13  okt.  1448,  avskrifter  i  B.  E.  Hildebrands 
diplomatarium,  RA). 

Gillesbokens  huvudsakliga  värde  för  kännedomen  om  denne  Stock- 
holmspräst, som  spelat  en  så  framträdande  roll  vid  en  betydelsefull 
vändpunkt  i  den  svenska  medeltidskyrkans  historia,  ligger  däri,  att  den 
"  hjälper  oss  att  utröna  hans  släktförhållanden  och  i  och  med  detsam- 
ma också  möjliggör  åtminstone  en  hypotetisk  slutsats  om  anledningen 
till  hans  snara  avgång  från  kyrkoherdeämbetet  i  huvudstaden.  I  gillet 
inträdde   1453  *Iösse  Olafson  mestar  Knwtz  brodher»  (s.  60).  Kyrko- 
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herden  Knut  Olofsson  April  hade  alltså  en  bror  vid  namn  Jöns  Olofsson.1 
Härmed  bör  sammanställas  ett  av  STYFFE  tryckt  brev  av  29  juli  1454, 
vari  riksrådet  Gustav  Olofsson  (stenbock),  som  under  det  danska  infallet 
i  Västergötland  1452  gjort  sig  skyldig  till  förrädiskt  eller  i  varje  fall 
tvetydigt  uppträdande  mot  konung  Karl  och  därför  varit  i  hans  ogunst, 
åter  lovar  monarken  trohet  och  ställer  borgen  för  sitt  framtida  välför- 
hållande, varvid  hans  »brödra  mester  Knut  kanik  i  Vpsala  [o c]  Jusse 
Olfson»  nämnas  som  borgensmän.  Av  dessa  Gustav  Olofssons  bröder  är 
Jöns  Olofsson,  vilken  liksom  han  förde  stenbock-vapnet,  av  gammalt 
val  bekant;  han  blev  sedermera  själv  riksråd  och  dog  först  1488. 
Sammanställningen  av  notiserna  i  gillesboken  och  i  brevet  av  29  juli 
1454  ger  emellertid  vid  handen,  att  även  mäster'  Knut  Olofsson  April 
tillhörde  brödrakretsen.  Han  var  alltså  son  till  häradshövdingen  i  Sun- 
nerbo,  Småland,  Olof  Jönsson  (stenbock)  till  Eriksstad,  om  vilken  det 
redan  av  ett  pergamentsbrev  21  mars  1441  i  RA  kan  inhämtas,  att  han 
hade  fyra  söner  (sambröder) :  Jösse,  Gustav,  Knut  och  Erengisle.  Mäster 
Knut  April  hade  sålunda  utgått  från  en  förnämlig  frälsesläkt  och  var  i 
likhet  med  de  flesta  andra  Stockholmskyrkoherdar  under  1400-talet  av 
adlig  börd;  att  han  hade  sin  hemort  i  det  småländska  Sunnerbo,  som 
denna  tid  lydde  under  Linköpings  stift,  förklarar,  varför  han,  som  eljest  var 
knuten  till  Uppsala  och  Stockholm,  också  hade  ett  kanonikat  i  Linköping. 

Då  vi  nu  av  gillesboken  veta,  att  Knut  April  ännu  1450  var  kyrko- 
herde i  Stockholm,  men  tillika  ha  funnit,  att  han  redan  1453  synes  vara 
ersatt  med  annan  person,  kunna  vi  också  med  en  viss  sannnolikhet  an- 
taga, att  hans  entledigande  sammanhängt  med  broderns  förgripliga  upp- 
förande mot  konung  Karl  1452  och  att  han  sålunda  avsatts  på  bedri- 
vande av  konungen,  för  vilken  det  icke  gärna  kunde  vara  behagligt,  att 
det  förnämsta  kyrkliga  ämbetet  i  hans  residensstad  innehades  av  bro- 
dern till  en  man,  som  på  goda  grunder  misstänktes  för  landsförräderi. 
Det  torde  i  varje  fall  bli  svårt  att  finna  någon  annan  förklaring  på  det 
egendomliga  förhållandet,  att  mäster  Knut,  som  bevisligen  levde  ännu 
*455  (StyrTe,  Bidr.  till  Skandinaviens  hist.,  3,  s.  80  f.;  när  han  1475 
omnämnes  i  Stockholms  jordebok  och  tänkebok,  är  han  otvivelaktigt 
redan  död),  under  något  av  de  föregående  åren  hade  måst  nedlägga  sin 
befattning  i  Stockholm. 

Fallet  April  är  ett  ganska  slående  bevis  för  gillesbokens  värde  även 
för  andra  och  i  och  för  sig  viktigare  områden  av  historisk  forskning  än  det 
rent  genealogiska  —  liksom  även  för  själva  genealogiens  betydelse  som 
hjälpdisciplin  —  och  detta  torde  kunna  försvara  den  utförlighet,  med 
vilken  jag  här  dröjt  vid  det.  Jag  övergår  nu  till  ett  tredje  och  sista 
exempel  —  åtskilligt  flera  skulle  kunna  anföras  —  på  dess  stora  använd- 
barhet för  personhistoriska  studier;  den  lämnar  därvidlag  fullkomligt 
avgörande  bidrag  till  lösningen  av  en  i  den  historiska  litteraturen  i  detalj 
diskuterad  fråga. 

1  Jag  anser  det  nämligen  uteslutet,  att  »mestar  Knwt>  i  detta  fall  kan  avse  den 
samtida  skolmästaren  i  Stockholm  mäster  Knut,  med  vilken  Knut  April  stundom 
förväxlats  {Samfundet  Sankt  Eriks  årsbok  1912,  s.  175).  Denne  hade  enl.  en  an- 
teckning i  jordeboken  en  broder,  som  hette  Peder  Karlsson,  och  var  otvivelaktigt 
identisk  med  prebendaten  i  Uppsala  Knut  Karlsson. 
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Karl  Knutssons  förutnämnde  kansler  doktor  Claus  Ryting  intog  ju 
under  konung  Karls  tidevarv  en  synnerligen  inflytelserik  ställning  i  vårt 
politiska  liv.  Hans  tidigare  bana  har  emellertid  hittills  ansetts  förete  en 
gata,  som  enligt  förmenande  skulle  göra  det  omöjligt  att  med  säkerhet 
utreda  densamma.  Saken  är  den,  att  konung  Kristofer  i  ett  brev  av 
ar  1445,  som  av  gammalt  varit  bekant,  omtalar  sin  »kaplan  oc  tiener, 
mester  Claus  Ryting  canic  i  Upsala».  Då  det  nu  står  fast.  att  kanslern 
Claus  Ryting  under  sina  senare  år  var  gift  och  att  han  under  kanslers- 
tiden aldrig  omtalas  som  kanik,  har  man  ansett  sig  böra  hålla  den  möj- 
ligheten öppen,  att  kaniken  Claus  Ryting  av  år  1445  och  kanslern  med 
samma  namn  äro  två  olika  personer,  hur  underligt  detta  än  måste  före- 
falla; man  har  följaktligen  lämnat  därhän  och  betecknat  det  som  ovisst, 
om  den  senare  någonsin  tillhört  det  andliga  ståndet.  Sådan  är  efter 
Emil  Hildebrands  utredningar  (Hist.  tidskr.  1890,  s.  74  ff.;  Nord. 
Familjebok,  ny  uppl.,  art.  Ryting)  vetenskapens  hittills  intagna  ståndpunkt 
i  ämnet. 

I  anledning  av  det  av  Hildebrand  förda  resonemanget  kan  strax 
anmärkas,  att  alla  invändningar  mot  en  identifiering  av  kaniken  Claus 
Ryting  med  den  likanämnde  kanslern  bortfalla,  om  det  kan  visas,  att 
hans  giftermål  ingåtts  efter  den  tid,  då  han  enligt  handlingarna  innehade 
kanonikat  i  Uppsala.  En  kanik  behövde  nämligen  ingalunda  vara  ordi- 
nerad »ad  maiores  (sacros)  ordines»,  dvs.  vara  invigd  till  präst,  diakon 
eller  subdiakon;  även  den,  som  var  »in  minoribus  (scil.  ordinibus)  con- 
stitutus»  och  som  alltså  ej  för  livstiden  var  bunden  av  celibatstvånget,, 
kunde,  så  länge  han  likväl  förblev  ogift,  inneha  kanonikat.  Följaktligen 
hade  en  kanik,  som  icke  mottagit  »maiores  ordines»,  rätt  att  gifta  sig, 
om  han  blott  före  äktenskapets  ingående  avstod  från  sitt  innehavande 
kanonikat  och  åter  inträdde  i  lekmannaståndet.  Från  det  senmedeltida 
Sverige  känner  jag  två  säkra  exempel  på  att  sådant  också  i  verkligheten 
har  förekommit.  Den  bekante  Erik  Trolle,  ärkebiskop  Gustavs  fader, 
var  kanik  i  Uppsala  och  Linköping,  innan  han  år  1487  gifte  sig  (Karlssons 
avskr.  fr.  Vatikanark.,  RA:  sr.pplik  21  okt.  1488).  Och  magister  Ture 
Bengtsson  till  Händelö  var  kanik  i  Linköping  1520  (pergamentsbrev  i 
Viks  arkiv),  men  gifte  sig  ett  par  år  senare  (1522  eller  1523)  och  inträdde 
i  riksrådet  som  världslig  medlem.  Med  ledning  av  gillesboken  kunna  vi 
nu  konstatera,  att  förhållandet  varit  enahanda  med  Claus  Ryting.  »Kanse- 
lärskan»  hustru  Valborg  hade  —  det  har  länge  varit  bekant  —  före  sitt 
giftermål  med  Karl  Knutssons  kansler  varit  gift  med  den  i  vår  bildnings- 
historia ryktbare  magister  Andreas  Bondonis,  som  i  slutet  av  1430-talet 
och  i  början  av  1440-talet  med  offentligt  anslag  höll  föreläsningar  i  Upp- 
sala »som  en  mester  in  studiis  privilegiatis  plegher  att  göra».  Gillesboken 
visar  nu  (s.  57),  att  denne  mäster  Anders  dog  145 1  eller  1452  (med 
största  sannolikhet  förstnämnda  år).  Därmed  är  en  tenninus  post  quem 
given  för  Valborgs  bröllop  med*  Claus  Ryting.  En  tenninus  ante  quem 
skänker  gillesboken  också,  i  det  den  meddelar  (s.  61),  att  »hustru  Val- 
borgh  Cancelärins»  den  23  juni  1454  intogs  i  gillet;  då  var  alltså  hennes 
äktenskap  med  Ryting  ett  fullbordat  faktum.  Eftersom  det  nu  står  fast, 
att  kaniken  Ryting  icke  omtalas  såsom  sådan  efter  1440-talet  och  att 
kanslern  med  samma  namn  gifte  sig  tidigast  1452  och  senast  1454, 
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finns  icke  längre  något  som  helst  hinder  för  att  de  voro  identiska.  Pro- 
blemet är  löst.  Före  sin  kanslerstid  har  Ryting  varit  kanik  i  Uppsala 
och  verkligen  tillhört  det  andliga  ståndet.  Han  har  därunder  också  haft 
anställning  som  konung  Kristofers  kaplan  (och  kanslibiträde?);  det  fram- 
går f.  ö.  inte  blott  av  1445  års  brev  utan  även  tämligen  tydligt  av  den 
föreliggande  gillesboken,  som  (s.  48)  låter  Ryting  inskrivas  i  gillet  år  1440. 
tillsammans  med  tre  andra  i  Kristofers  tjänst  varande  »clerici»  (säkerligen 
skedde  inskrivningen  i  samband  med  konungens  besök  i  Stockholm  d.  å.). 
Någon  tid  efter  Karl  Knutssons  trontillträde  har  han  emellertid  blivit 
dennes  kansler  (som  sådan  nämnes  han  tidigast  145 1,  såvitt  hittills  är 
känt),  lämnat  det  andliga  ståndet  och  gift  sig.  Den  märklige  mannens 
levnadsbana  ligger  klar  —  just  tack  vare  gillesboken. 

Min  anmälan  har  redan  blivit  alltför  lång  och  svällt  ut  till  en  per- 
sonhistorisk  undersökning.  Jag  vill  nu  blott  tillägga,  att  utgivaren  ytter- 
ligare förhöjt  värdet  av  sin  publikation  genom  att  i  form  av  bilagor 
meddela  en  mängd  hittills  mestadels  otryckta  »urkunder  och  aktstycken- 
till  gillets  historia,  framdragna  från  olika  håll  och  omfattande  åren  1405 — 
1499.  Slutligen  har  han  försett  hela  arbetet  med  ett  personregister,  som 
i  fråga  om  rikhaltighet  och  exactitude  nära  nog  torde  sakna  motstycke 
i  vårt  land.  Han  nöjer  sig  här  icke  med  att  sammanställa  de  uppgifter 
om  vederbörande  personer,  som  förekomma  i  själva  gillesboken  och  i 
bilagorna,  utan  har  även  i  övrigt  ur  tryckta  och  otryckta  källor  meddelat 
de  biografiska  data,  som  kunnat  vara  behövliga.  I  många  fall  vidga  sig  de 
sålunda  gjorda  sammanställningarna,  som  alltid  äro  försedda  med  full- 
ständiga källhänvisningar,  till  verkliga  personhistoriska  utredningar,  lat 
vara  att  de  framträda  i  den  knappa  form,  som  hänsynen  till  utrymmet 
och  nödvändigheten  av  att  undvika  en  sprängning  av  registrets  ram 
medfört.  Det  torde  vara  ytterst  svårt  att  finna  några  fel  i  de  många 
notiser,  som  på  detta  sätt  kommit  att  inflyta  i  personförteckningen.  Ett 
enda  litet  misstag  skall  här  påpekas.  •  Kyrkoherden  i  Stockholm  Ericus 
Johannis  Kröpelin  (son  till  den  bekante  slottshövitsmannen  Hans  Kröpelin), 
som  levde  ännu  26  juli  1446  men  som  bevisligen  var  död  30  juli  1449 
(jordeboken),  har  såtillvida  sammanblandats  med  prebendaten  i  Stockholm 
Ericus  Johannis,  f  på  1470-talet  eller  i  början  av  1480-talet,  att  en 
uppgift  om  den  senare  av  11  nov.  1449  hänförts  till  den  förre.  Men 
detta  är  ett  undantag,  som  endast  bekräftar  regeln,  att  registrets  upp- 
gifter —  liksom  allt  annat  i  denna  publikation  —  utmärkas  av  en  säll- 
synt och  beundransvärd  pålitlighet. 


Recensioner. 


Sjöström,  Carl,  Smålands  nation  i  Lund  1668 — 1921.  Biografiska 
och  genealogiska  anteckningar  efter  författarens  död  genomgångna 
och  med  tillägg  försedda  av  Vilhelm  Ljungfors.  Lund  1922. 
8:0.  Vin  +  656  s. 

Den  ståtliga  raden  av  studentmatriklar  för  Lunds  universitet,  som 
stadsfogden  Carl  Sjöström  i  livstiden  utgav,  omfattade  samtliga  nationer 
utom  Ostgöta,  vars  utarbetande  besörjdes  av  Ax.  Setterdahl,  och  Små- 
lands, som  sett  dagen  redan  1883  och  hade  till  författare  den  två  år 
tidigare  avlidne  läroverksadjunkten  Aug.  Herm.  Lundin.  Vid  Sjöströms 
1918  inträffade  död  var  alltså  det  stora  verket  fullbordat  på  ett  sätt, 
som  alldeles  ställde  systeruniversitetet  i  Uppsala  i  skuggan.  Detta  oaktat 
planerade  Sjöström  även  en  ny  edition  av  Lundins  arbete  och  hade  där- 
med hunnit  så  långt,  att  den  förelåg  så  gott  som  färdigt  vid  hans  från- 
fälle.  Densamma  har  nu  i  överarbetad  form  på  den  småländska  na- 
tionens föranstaltande  utgivits  av  läroverksadjunkten  Ljungfors  med 
understöd  till  tryckningskostnaderna  av  framlidna  justitierådet  Tore 
Alméns  sterbhus.  Därvid  har  verket  förts  fram  till  192 1  års  slut,  för  så 
vitt  som  korta  notiser  meddelas  om  även  de  sista  terminernas  studentgenera- 
tioner. För  de  äldre  årgångarnes  vidkommande  lära  enligt  företalet  även 
tillägg  blivit  gjorda  av  utgivaren,  men  detta  har  icke  kunnat  hindra,  att 
åtskilligt  bort  vara  att  ytterligare  meddela.  Den  senaste  tidens  befordrings- 
data  o.  d.  saknas  således  i  märkbar  grad  och  gör  det  försiktigast  att 
anse  verket  såsom  i  det  stora  hela  avslutat  19 18. 

De  utmärkta  förtjänster,  som  vidlåda  de  Sjöströmska  matriklarne 
röja  sig  även  i  föreliggande  bok.  Det  får  likväl  i  sanningens  intresse 
icke  undandöljas,  att  det  för  den  ojämförligt  längsta  tiden  stöder  sig 
på  Lundins  ovannämnda  för  sin  tid  särdeles  förtjänstfulla  arbete,  och  det 
kan  sättas  i  fråga,  huruvida  det  icke  varit  lämpligare  att  pa  titelbladet 
angiva  dennes  prioritetsrätt  genom  att  beteckna  den  nu  utgivna  editionen 
som  en  andra  tillökad  upplaga  av  hans  verk.  Härmed  är  naturligtvis 
icke  förnekat,  att  åtskilliga  misstag  i  det  sistnämnda  genom  Sjöströms 
överarbetning  blivit  rättade  och  att  nya  uppgifter  tillkommit,  men  å  andra 
sidan  kan  Lundins  arbete  icke  sägas  blivit  alldeles  umbärligt  genom  den 
nya  utgåvan,  eftersom  det  faktiskt  innehåller  rätt  mycket  (bl.  a.  inskriv- 
nings- och  utnämningsdata  samt  en  del  omdömen)  som  ej  upptagits  i 
den  sistnämnda.  I  den  mån  uteslutningen  ej  skett  på  grund  av  insigt 
om  notisernas  felaktighet,  och  detta  torde  icke  gälla  på  långt  när  allt, 
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som  skiljer  de  båda  editionerna,  lärer  den  intresserade  fortfarande  ej 
kunna  undgå  att  uppsöka  och  draga  nytta  av  den  äldre  forskarens  fyl- 
ligare meritförteckningar. 

Ehuru  Lundin  ej  försummat  att  genom  hänvisningar  påpeka  den 
släktskap,  som  förefanns  mellan  nationens  skilda  medlemmar,  och  även  i 
ett  flertal  fall  lämnat  uppgifter  om  de  studerandes  föräldrar,  skall  gärna 
erkännas,  att  Sjöströms  upplysningar  i  ifrågavarande  hänseende  förete 
större  både  jämnhet  och  utförlighet.  I  likhet  med  vad  fallet  är  i  hans 
övriga  matriklar  växa  dessa  genealogiska  meddelanden  även  här  under- 
stundom ut  till  verkliga  släktöversikter.  Även  när  det  är  fråga  om 
redan  tidigare  i  litteraturen  behandlade  ätter  har  S.  ej  blott  nyttiga  hän- 
visningar till  resp.  släktböcker,  utan  vet  ofta  nog  att  till  dessa  lämna 
värdefulla  tillägg  och  rättelser.  Då  det  händer,  att  dylika  bidrag 
till  kännedomen  om  vårt  lands  genealogier  i  ett  arbete  som  detta  lätt 
bliva  förbisedda,  kan  det  vara  skäl  att  påpeka,  hurusom  här  kunna  sökas 
mer  eller  mindre  utförliga  stamträd  för  bl.  a.  följande  familjer  (siffran 
inom  parentes  anger  sidan  i  boken):  Alving  (467),  Appeltoft  (155), 
Ascher  1.  Asschier  (553),  Barck  (131),  Bergh  (402),  Bergius  (117),  Berg- 
lund (169),  Boring  (294),  Cederblad  (173),  Collin  (108),  Crona  (385), 
Eckerbom  (198),  Eckerström  (205),  Eggertz  (199),  Ekelund  (358). 
Eklundh  (416),  Eksandh  (436),  Filenius  1.  Fileen  (38),  Gumadius  (47), 
Gylling  (415),  Hagelstam  (153),  von  der  Hagen  (389),  Hahn  (38), 
Herrlin  (422),  Hjertstrand  (407),  Hjertström  .(292),  Horneij  (298)  Hult- 
stein  (197),  Höök  (101),  Jonson  (172),  Junbeck  (87),  Kjellerstedt  (206), 
Kniberg  (146),  Lagerholm  (495),  Lemchen  (90),  Lindquist  (138),  Lohm 
(59),  L'Orange  (222),  Mobeck  (196),  Modig  (217),  Montahn  (260), 
Mörck  (208),  Neiglick  (387),  Nettelblad  (230),  Norlander  (270),  Osaen- 
gius  (30),  Ramberg  (416),  Rendahl  (448),  Säger  (178),  Scholander  (575), 
Skottsberg  (189),  Slettengren  (284),  Stadenberg  (225),  Unbeck  (74), 
Unge  (39),  Westerblad  (346),  Westrell  (322),  Wettermark  (331),  Wiberg 
(299),  Wickenberg  (120),  Wingenblixt  (285)  och  von  Völschow  (192). 

Enligt  vad  som  upplysts  lärer  matrikeln  utgivits  i  en  helt  liten  Upp- 
laga, som  redan  utgått  från  förlaget. 

—  qu  — 


Erik  Hedén,    Strindberg.    Liv  och  diktning.    En  ledtråd  vid  studiet 
av  hans  verk.    Sthlm,  Bokförlaget  Nutiden,  1921.    8:0?  511  s. 

Medan  utom  Sveriges  gränser,  särskilt  i  Tyskland  och  Österrike 
men  på  senare  tider  även  i  England  och  Amerika,  intresset  för  Strind- 
bergs liv  och  verksamhet  under  det  senast  förflutna  decenniet  varit  i 
ständigt  stigande  och  givit  upphov  till  talrika,  mer  eller  mindre  veder- 
häftiga undersökningar  har  hos  oss  knappast  något  gjorts  ens  för  att 
skänka  Strindbergsforskningen  en  fast  och  säker  utgångspunkt.  War- 
burgs  framställning  i  slutbandet  av  Illustrerad  svensk  litteraturhistoria  är 
visserligen  både  rikt  dokumenterad  och  kritisk  insiktsfull,  men  att  den 
icke  kan  göra  anspråk  på  att  betraktas  som  definitiv  eller  fullständig  är 
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ju  en  given  sak.  Den  Strindbergsstudie  som  Böök  publicerat  i  sitt  för- 
träffliga arbete  över  Sveriges  moderna  litteratur  är  ägnad  att  i  många 
hänseenden  giva  oss  ett  riktigt  perspektiv  på  Strindbergs  författarskap, 
men  alla  dess  utmärkta  egenskaper  till  trots  kan  den  dock  icke  anses 
som  annat  än  ett  snillrikt  utkast,  främst  av  den  anledningen  att  den 
endast  ägnar  en  periferisk  uppmärksamhet  åt  de  biografiska  fakta  som 
man  med  nödvändighet  måste  känna  för  att  få  ett  riktigt  grepp  på  den 
Scrindbergska  diktningen.  Erdmanns  Strindbergsbok  har  likaledes  sitt 
värde  men  är  litet  för  diffus  och  osystematisk  för  att  vara  till  verkligt 
gagn.  Vad  den  utländska  litteraturen  beträffar  så  är  den  i  många,  kanske 
rentav  i  de  flesta  fall  buren  av" verklig  entusiasm  och  levande  intresse,  men 
den  lider  i  regel  av  ett  fel,  som  åtminstone  för  oss  svenskar  synes  en  smula 
svårt  att  komma  förbi:  den  Strindbergsgestalt,  som  där  träder  oss  till 
mötes,  har  endast  ytterst  få  egenskaper  gemensamma  med  Röda  Rum- 
mets, Hemsöbornas,  Till  Damaskus'  och  Svarta  Fanors  verklige  författare. 
Den  tyska  kritikens  Strindberg  är  snarast  en  figur  ur  Dostojevskijs  idé- 
värld, en  törnekrönt  martyr  för  vår  samtids  brott  och  skulder,  en  mys- 
tiker med  nästan  Kristusliknande  drag,  för  vilken  man  böjer  sig  i  reli- 
giös vördnad  och  beundran.  Ett  konkret  och  påtagligt  exempel  på 
denna  Strindbergsuppfattning  trädde  oss  i  höstas  till  mötes  i  Reinhardts 
Drömspelsuppsättning  på  Dramatiska  Teatern,  där  till  och  med  de  obe- 
tydligaste detaljerna  såsom  kålsoppan  och  de  illasittande  gardinerna  fått 
en  prägel  av  världsfamnande  tragik.  I  full  överensstämmelse  med  sin 
grundåskådning  lät  regissören  också  advokaten  uppträda  i  Kristusmask. 
Men  för  oss  svenskar,  som  på  nära  håll  haft  känning  av  vad  Strindberg 
betytt  som  faktor  i  vårt  litterära  och  kulturella  liv,  är  det  litet  svårt  att 
taga  en  åskådning  sådan  som  den  ovan  antydda  riktigt  på  allvar.  Vi 
önska  numera  emellertid  icke  någon  polemik  om  Strindberg  —  därav 
hade  vi  mer  än  nog  under  hans  livstid  —  ej  heller  någon  partisk  kri- 
tik och  lika  litet  någon  kritiklös  panegyrik.  Vi  vilja  helt  enkelt  veta 
vem  han  var  och  hurudan  han  var,  vi  vilja  lära  oss  begripa  hans  ut- 
veckling, förstå  vad  som  ligger  bakom  alla  dess  tvära  kastningar  och 
blicka  in  i  det  själsliv  som  bildar  bakgrunden  för  hans  verk.  Under 
hans  livstid  var  det  få  om  ens  någon  som  till  fullo  förstod  honom;  att 
han  själv  var  fullt  medveten  om  detta  har  han  uttalat  bl.  a.  på  ett  be- 
kant ställe  i  Götiska  Rummen.  Där  konstaterar  han  emellertid  ännu  faktum 
utan  någon  bitterhet,  men  då  han  under  sina  senaste  levnadsår  under 
sin  då  inledda  våldsamma  presskampanj  återkommer  till  samma  fråga  är 
det  i  en  annan  ton,  och  han  har  icke  ord  nog  skarpa  att  fördöma  derrr 
som  genom  enligt  hans  mening  förvridna  och  oriktiga  framställningar 
sökt  beröva  honom  hans  rättmätiga  plats  i  den  moderna  svenska  litte- 
raturens utvecklingshistoria.  Att  den  litteraturhistoriska  forskningen  på 
allvar  griper  sig  an  med  en  metodisk  och  saklig  undersökning  av  Strind- 
bergs författarskap  torde  därför  få  anses  stå  i  full  överensstämmelse  med 
Strindbergs  egna  önskninger,  och  inom  alla  läger  har  man  sålunda  an- 
lecining  att  med  intresse  hälsa  varje  försök  att  bringa  klarhet  i  Strind- 
bergslitteraturens många  invecklade  problem. 

Om  hittills  endast  ytterst  litet  blivit  gjort  i  denna  riktning  så  beror 
detta  i  högst  väsentlig  grad  på  de  särdeles  egendomliga  principer  efter 
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vilka  Strindbergs  handskriftliga  kvarlåtenskap  förvaltats.  Redan  ganska 
snart  efter  Strindbergs  död  meddelades  det  att  hans  samtliga  efterlämnade 
papper,  brev,  manuskript  o.  s.  v.  överlämnats  åt  en  bland  hans  vänner, 
en  naturvetenskapsman,  som  sådan  enligt  uppgift  framstående  men  veter- 
ligen i  saknad  av  alla  litterära  kvalifikationer.  Med  seg  energi  har  denne 
egendomlige  arkivvårdare  nära  nog  tio  år  lyckats  hindra  envar  att  få  till- 
träde till  Strindbergssamlingarna;  ej  ens  utgivaren  av  Strindbergs  sam- 
lade skrifter  har  förmått  bryta  den  trollkrets,  varmed  han  vetat  om- 
giva sig.1  Att  det  under  sådana  omständigheter  ej  varit  särdeles  loc- 
kande att  kasta  sig  in  på  ett  mera  ingående  studium  av  Strindberg  får 
anses  relativt  förklarligt,  allra  helst  som  envar  vid  inträngandet  i  Strindbergs 
verk  snart  nog  måste  inse  att  en  fullständig  förtrogenhet  med  författarens  lev- 
nadsförhållanden utgör  en  av  de  första  och  viktigaste  förutsättningarna  för  en 
riktig  uppfattning  av  hans  författarskap.  Så  länge  de  huvudsakliga  källorna 
till  hans  biografi,  hans  egna  anteckningar,  hans  korrespondens  o.  s.  v.  varit 
undandragna  forskningen  har  man  därför  knappast  kunnat  hoppas  på  att 
nå  fram  till  några  nya  eller  mera  betydelsefulla  resultat,  ett  förhällande 
som  givetvis  måste  tagas  med  i  beräkningen  vid  bedömandet  av  den 
hittills  utkomna  litteraturen  i  ämnet. 

Även  det  senaste  bidraget  till  Strindbergslitteraturen,  d:r  Erik  Hedéns 
arbete  Strindberg.  En  ledtråd  vid  studiet  av  hans  verk  (Sthlm,  Bokför- 
laget Nutiden)  har  i  detta  hänseende  samma  begränsning  som  sina  före- 
gångare, om  också  i  vida  mindre  hög  grad.  Det  är  emellertid  icke  i 
framläggandet  av  nytt  material  eller  nya  synpunkter  som  d:r  Hedéns 
Strindbergsmonografi  har  sin  styrka.  De  fakta  författaren  meddelar  äro 
icke  nya  om  också  i  många  fall  relativt  föga  kända,  och  den  litteraturhisto- 
riska uppfattning,  som  uppbär  framställningen,  visar  knappast  någon 
mera  framträdande  originalitet.  Men  trots  detta  måste  d:r  Hedéns  arbete 
betecknas  som  både  värdefullt  och  nyttigt.  Strindbergs  hela  liv  har  länge 
varit  föremål  för  en  slags  legendbildning,  som  utgjort  ett  väsentligt  hinder  för 
dess  riktiga  bedömande.  Man  har  läst  hans  böcker  i  vetskap  om  att 
bakom  nästan  varje  detalj  döljer  sig  en  livserfarenhet,  och  mer  eller 
mindre  medvetet  har  man  på  grundval  härav  gjort  sig  en  bild  av  hans 
existens  utan  att  taga  hänsyn  till  den  ohejdade  böjelse  för  fantastiska 
kombinationer,  varav  han  hela  sitt  liv  igenom  behärskades.  Särskilt  när  det 
galler  de  personer,  med  vilka  Strindberg  under  sitt  växlingsrika  livs 
olika  perioder  kom  i  beröring  och  som  han  i  sina  böcker  mer  eller 
mindre  direkt  skildrat,  kan  även  en  kritisk  läsare  ofta  lockas  att  glömma 
bort  gränslinjen  mellan  fantasi  och  verklighet.  Genom  sin  saklighet, 
sin  lugna  framställning  och  sin  objektiva  ton  är  d:r  Hedéns  arbete  ägnat 
att  bringa  ur  världen  en  hel  del  gängse  vanföreställningar  både  om  Strind- 
berg och  hans  omgivning.  Med  verkligt  erkännansvärd  takt  och  fin- 
känslighet har  han  löst  den  svåra  uppgiften  att  skildra  Strindbergs  äkten- 


x  I  februari  månad  innevarande  år  har  emellertid  en  genomgripande  föränd- 
ring i  fråga  om  de  Strindbergska  handskrifternas  värd  och  förvaring  genomförts,  i 
det  att  nämligen  handskriftsbeståndet  i  sin  helhet  överflyttats  till  Kungl.  biblioteket 
för  att  där  ordnas  och  förtecknas.  Angående  det  framtida  tillgänglighallandet  av 
samlingen  ha  träffats  särskilda  bestämmelser  mellan  Strindbergs  rättsinnehavare  och 
vederbörande  biblioteksmyndigheter. 
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<knpsförhållanden.  Temat  är  icke  angenämt  att  röra  vid,  men  det  är 
omöjligt  att  undvika,  då  särskilt  äktenskapet  med  Siri  von  Essen  satt 
djupare  märken  i  Strindbergs  författarskap  än  över  huvud  taget  någon 
annan  episod  i  hans  liv.  Sedan  fjärde  delen  av  Tjänstekvinnans  son  (Han 
och  hon)  utkommit  ligger  ju  en  viktig  del  av  materialet  för  övrigt  inför 
allas  ögon,  och  att  i  en  biografi  förbigå  det  vore  ett  ofrånkomligt  miss-, 
^repp.  Detsamma  gäller  om  de  ävenledes  ytterst  pinsamma  förhållan- 
den som  stå  i  samband  med  hans  andra  äktenskap,  den  därpå  följande 
brytningen  och  Infernoperioden  i  Paris.  Att  tveka  att  inför  en  svensk 
publik  skildra  den  verklighetsbakgrund,  mot  vilken  Strindbergs  hela 
alstring  under  dessa  år  avtecknar  sig,  är  så  mycket  mindre  behövligt  som 
redan  för  åtskilliga  år  sedan  två  av  de  i  hans  dåvarande  liv  närmast  in- 
vigda, Adolf  Paul  och  Stanislaw  Przybyszewski,  helt  öppet  framlagt  sina 
minnen  från  hans  Berlintid,  därvid  skonande  varken  honom  eller  sig  själva. 
Vad  beträffar  den  sista  fasen  av  Strindbergs  alstring,  så  ligger  den  oss 
emellertid  ännu  allt  för  nära  för  att  det  skulle  vara  lämpligt  att  utan 
alla  omsvep  behandla  den;  ej  heller  torde  detta  låta  sig  göra  för  den 
som  ej  haft  tillfälle  att  se  de  Strindbergska  handskrifterna.  D:r  Hedén  har 
av  lätt  insedda  skäl  inskränkt  sig  till  att  beröra  de  punkter,  som  redan 
äro  allmänt  kända,  exempelvis  Strindbergs  förhållande  till  Geijerstam. 
Vad  som  däremot  ännu  icke  blivit  bekant  utöver  de  direkt  initierades 
kretsar  har  han  antingen  helt  och  hållet  förbigått  eller  endast  antyd- 
ningsvis berört,  och  att  han  härvidlag  låtit  leda  sig  av  en  genomgående 
sund  och  riktig  känsla  torde  man  kunna  vara  fullständigt  ense  om.  En 
gång  kommer  visserligen  den  tid,  då  fullt  ljus  måste  spridas  även  över 
dessa  förhållanden,  mindre  kanske  för  Strindbergs  egen  skull  än  med 
hänsyn  till  dem  som  fmgo  uppbära  hans  anfall  och  som  i  lättgenom- 
skådlig  förklädnad  figurera  i  hans  senare  verk,  men  genomförandet  av 
detta  arbete  kan  ännu  icke  på  länge  ens  påbörjas.  Först  då  tiden  är 
mogen  för  en  verkligt  fullständig,  på  hela  det  handskrifriiga  materialet 
vilande  Strindbergsupplaga  kunna  dessa  och  andra  hithörande  problem 
upptagas  till  vetenskaplig  behandling. 

Vad  beträffar  de  litterära  omdömena  i  d:r  Hedéns  arbete  så  utmärka 
de  sig  i  allmänhet  för  måttfullhet  och  klokhet;  om  man  också  på 
enstaka  punkter  kan  vara  benägen  för  reservationer,  exempelvis  i 
fråga  om  det  ohjälpligt  svaga  dramat  Gustav  Adolf,  så  måste  man 
dock  ur  principiell  synpunkt  skänka  författaren  allt  erkännande  för 
den  oförtydbara  strävan  efter  objektivitet  som  präglar  hans  arbete. 
På  en  punkt  har  han  emellertid  efter  allt  att  döma  haft  mycket 
svårt  att  bibehålla  denna  sin  opartiska  ton:  det  är  vid  behandlingen  av 
den  svenska  kritikens  förhållande  till  Strindberg.  För  Levertin  hyser 
författaren  tydligtvis  en  utpräglad  motvilja  och  föga  varmare  äro 
de  känslor,  varmed  han  betraktar  Fredrik  Böök.  Framställningen  av 
Strindbergs  sista  publicistiska  bataljer  har  i  väsentlig  grad  präglats  av 
denna  hans  åskådning,  och  icke  utan  skäl  tycker  man  sig  finna  att  han 
just  i  dessa  frågor  fördelat  ljus  och  skugga  en  smula  orättvist.  Det  är 
givetvis  i  sista  hand  författarens  politiska  ståndpunkt  som  här  gjort  sig 
gällande  och  påverkat  hans  hållning.  Dock  låter  han  icke  hänföra  sig 
till  några  alltför  långt  gående  överdrifter;  direkt  missvisande  kan  hans 
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framställning  knappast  kallas,  snarare  något  väl  pietetsfull  mot  sitt  föremål. 
Då  man  erinrar  sig  hur  lång  tid  som  förflutit  sedan  striden  stod  het  kring 
Svarta  fanor  och  Aftontidningsartiklarna  och  hur  snart  allt  vad  därmed 
sammanhörde  hunnit  förgätas  känner  man  emellertid  ingen  benägenhet  för 
att  på  denna  punkt  gå  tillrätta  med  författaren.  Han  har  tydligen  ansett 
det  lämpligast  att  i  överensstämmelse  med  evangeliets  ord  låta  de  döda 
begrava  sina  döda,  och  kanske  har  han  haft  rätt  däri.  Den  slutgiltiga 
domen  över  Strindbergs  senare  verksamhet  får  ju  ändå  under  alla  om- 
ständigheter ställas  på  framtiden.  < 

I  formellt  hänseende  utmärker  sig  d:r  Hedéns  arbete  för  en  flärd- 
löshet,  som  ibland  kanske  går  nästan  väl  långt;  här  och  var  närmar  sig 
hans  stil  betänkligt  den  enklaste  tidningssvenskan.  Vid  jämförelse  med 
den  extatiskt-hysteriska  stil,  i  vilken  Strindberg  av  sina  beundrare  inom 
och  utom  Sverige  (främst  naturligtvis  i  Tyskland)  plägar  behandlas, 
känner  man  sig  emellertid  hart  när  benägen  att  betrakta  d:r  Hedéns 
nyktra  prosa  som  en  förtjänst,  särskilt  erkännansvärd  med  hänsyn  där- 
till att  författaren  för  sin  personliga  del  tydligtvis  tillhör  de  varma  och 
övertygade  beundrarna  av  Strindbergs  författarskap.  Hans  arbete  visar 
att  man  omsider  även  bland  dessa  börjat  erfara  nödvändigheten  av  att 
anlägga  objektiva  synpunkter  vid  Strindbergsforskningen.  Därför  har 
man  all  anledning  att  önska  hans  bok  en  vidsträckt  spridning  särskilt 
"bland  hans  meningsfränder,  men  för  övrigt  även  inom  hela  den  bildade 
svenska  allmänheten.  Ty  vilken  uppfattning  man  än  må  hysa  om  Strind- 
bergs personlighet  och  värdet  av  hans  diktning,  så  utgör  han  dock  obe- 
stridligen den  centrala  figuren  i  vår  moderna  litteratur. 

O.  Wieselgren. 


En  bergsbok.    Några  studier  över  svensk  bergshantering  tillägnade 
Carl  Sahlin  I5/i2  192 1.    Stockholm  192 1.    4:0.    289  s. 

Disponenten  Carl  Sahlin,  som  den  15  dec.  1021  fyllde  60  år,  hyl- 
lades dä  med  förestående  festskrift  för  sitt  banbrytande  arbete  för  ut- 
forskandet av  den  svenska  bergshanteringens  uppkomst  och  utveckling. 
Den  inledes  med  en  dedikation  undertecknad  av  över  200  personer, 
huvudsakligen  bergsmän,  industriidkare  och  kulturhistoriens  målsmän, 
med  namnteckningar  i  facsimile,  och  innehåller  25  uppsatser  i  svensk 
brukshistoria  och  kulturhistoria.  Från  personhistorisk  synpunkt  förtjänar 
särskilt  att  framhållas  riksbibliotekarien  E.  W.  Dahlgrens  »Ett  bidrag  till 
valloninvandringens  historias  Han  påvisar  där,  att  valloninvandringen 
till  Sverige  ej  torde  äga  sin  orsak  i  religiösa  förhållanden,  vilker  hittills 
allmänt  antagits,  utan  att  det  snarare  varit  utsikten  till  förbättrade  materiella 
levnadsvillkor,  som  drivit  dem  till  Sverige.  En  ingående  forskning  i 
Leufsta  bruks  arkiv  har  bekräftat  detta  och  även  rättat  en  del  andra 
uppgifter  om  vallonerna.  Antalet  inflyttade  valloner  beräknas  sålunda 
nu  för  tiden  1620 — 30  till  omkring  275  personer,  för  decenniet  163 1 — 40 
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omkring  90,  därefter  endast  ett  fatal,  och  vid  1600-talets  mitt  torde  inemot 
300  vallonfamiljer  varit  representerade  i  Sverige.  Detta  är  ett  betydligt 
mindre  antal  än  Per  Pehrsson  beräknat  i  sina  förteckningar  i  Upplands 
fornminnesförenings  tidskrift  1899  och  i  »De  till  Sverige  inflyttade  val- 
tonernas religiösa  förhållanden»  1905.  Den  felläsning  av  namn,  som 
flera  föregående  forskare  gjort  sig  skyldiga  till,  påvisas  även,  och  tyd- 
ligt framhålles  behovet  av  en  ny  korrigerad  namnlängd. 

»Den  äldre  arkivvården  vid  Stora  Kopparberget»  är  föremål  för  en 
uppsats  av  Bergslagets  bibliotekarie  Alvar  Silow,  som  hävdar,  att  trots  de 
betydliga  gallringar,  som  arkivet  underkastades  på  1870-talet,  detta  dock 
fortfarande  kan  räknas  som  en  av  de  rikaste  källor  för  svensk  industri- 
historisk  forskning. 

Redaktionen  har  ombesörjts  av  herrar  Kristoffer  Huldt,  Herman 
Sundholm,  Alf  Grabe  och  Sune  Ambrosiani  på  ett  synnerligen  förtjänst- 
fullt sätt.    Den  typografiska  utstyrseln  är  även  ovanligt  lyckad. 

G.  I. 


Hugo  Schulman  och  Sigurd  Nord enstr eng,  Finska  kadettkårens 
elever  och  tjänstemän  18 12 — 191 2.  Helsingfors  1912.  681  s. 
och  Sigurd  Nordenstreng,  Supplement  181 2 — 1921.  Helsing- 
fors 1922.    157  s. 

Bland  raden  av  de  många  förtjänstfulla  bidrag  till  Finlands  person- 
historia, som  utgivits  under  det  sista  decenniet,  förtjänar  förestående  två 
arbeten  att  beaktas.  De  omfatta  biografiska  anteckningar  över  1  611  elever 
intagna  vid  Topografiska  kåren  i  Haapaniemi  18 12 — 18 19  och  vid  Finska 
kadettkåren  i  Fredrikshamn  1821  — 1902.  Påföljande  år  1903  blev  som 
bekant  kåren  upplöst  genom  Bobrikovs  generalorder  av  den  24  juli  s.  å., 
men  den  kåranda  och  samhörighetskänsla,  som  livet  vid  militärläroverket 
skapat,  kunde  ej  högre  myndigheter  tillintetgöra.  De  togo  sig  tvärtom 
uttryck  i  bildandet  år  1908  av  Finska  kadettklubben,  genom  vilkens 
tillskyndan  förestående  två  arbeten  utarbetats. 

Lektor  Nordenstreng  påvisar  med  rätta  i  förordet  till  supplementet, 
att  huvuddelen  tillkommit  under  censurens  starka  tryck,  varför  det  arbete 
som  de  forna  kadetterna  utfört  till  hävdande  av  Finlands  rätt  och  lag 
egentiigen  ej  då  kunde  framhållas.  Tidsförhållandena  hava  emellertid 
gjort,  att  i  supplementet  fullt  erkännande  i  detta  fall  kunnat  lämnas. 
Och  deras  stora  insats  i  befrielsekriget  tyder  på,  att  den  utbildning,  .som 
meddelades  vid  kåren,  varit  av  stor  betydelse  för  framtiden. 

I  jämförelse  med  Hulthanders  »Biografiska  anteckningar  från  Carl- 
berg  1792 — 1892»,  synes  det  finska  verket  vara  fullständigare,  då  i  det- 
samma upptagas  icke  blott  faderns  utan  även  moderns  och  hustruns 
namn  samt  dato  för  födelse,  giftermål  och  dödsfall,  där  så  varit  möjligt. 
De  många  porträtten  lämna  även  ett  intressant  bidrag  till  ett  porträtt- 
galleri över  framstående  män  i  Finland. 

G.  I. 

J—220567.  Personhisiorisk  tidskrift  iq22. 


Smärre  meddelanden. 


—  Ett  vackert  vittnesbörd  om  vad  som  kan  åstadkommas  med  vår 
äldre  kamerala  och  sociala  bokföring  är  lektor  G.  Löws  påbörjade 
arbete  Stora  Mällösa  i  äldre  tider.  En  bygdeskildring  (i:  i,  Sthm, 
Björck  &  Börjesson,  1922,  VI,  70  s.,  1  bl.  tab.  —  Kr.  6).  Det  nu 
utkomna  häftet  för  framställningen  fram  till  år  1620.  Jämte  de  antydda 
källorna  har  författaren  naturligtvis  även  litat  till  övrigt  förefintligt  mate- 
rial. Att  även  med  detta  åtskilligt  kan  uppnås  genom  en  omsorgsfull 
sammanställning,  visa  avdelningarna  5  och  6,  som  innehålla  medeltida 
uppgifter  om  socknen  och  dess  inbyggare,  med  kyrkoherde-,  kommini- 
ster- och  häradshövdingelängder.  Mera  sammanhängande  bli  uppgifterna 
dock  först,  när  fogderäkenskaperna  sättas  in.  Ur  personhistorisk  synpunkt 
intressera  här  särskilt  den  fortsatta  prästlängden  (avd.  10)  samt  uppgifterna 
om  Göksholm  och  Näs  samt  deras  ägare  (avd.  13)  med  därtill  anknutna 
tabeller.  Utredningen  rörande  prästerna  ger  anledning  till  en  förnyad 
behandling  av  den  förut  i  denna  tidskrift  skildrade  frändekrets,  som  bland 
sina  mest  bekanta  medlemmar  räknade  Andreas  och  Benedictus  Olai 
samt  Nils  och  Johannes  Chesnecopherus.  Förf.  har  i  sin  framställning 
valt  att  utan  mera  vittgående  slutsatser  återge  källornas  uppgifter  i  en 
utsträckning,  som  kommer  läsaren  att  tvivla  på  det  berättigade  i  att 
kalla  hans  flitiga  undersökning  en  skildring.  Utan  ett  dylikt  kritiskt 
fastställande  av  utgångspunkterna  för  ett  mera  syntetiserande  försök  är 
ett  dylikt  ej  tillåtiigt,  och  man  erkänner  tacksamt  den  osparda  möda, 
varmed  materialet  sammanletats,  och  den  klara,  översiktliga  form,  vari 
det  framlagts,  även  om  man  vid  läsningen  av  boken  känner  behov  av 
att  sammanbinda  de  många  fakta  till  en  mera  enhetlig  bild  än  förf.  — 
måhända  av  principiella  skäl  —  sökt  att  ge. 

B.  B-s. 

—  D:r  Carl  Forsstrand  har  under  titeln  Från  Slottsbacken  till 
Ladugårdslandet.  Släkt  och  ungdomsminnen  (Sthm,  Hugo  Gebers  förlag, 
192 1.  VIII,  286  s.,  1  pl.  —  Kr.  10)  förenat  egna  erinringar,  familj  e- 
traditioner  och  hittegods  från  tryckta  och  otryckta  källor  till  en  fram- 
ställning, som  säkerligen  främst  på  grund  av  sin  sympatiskt  personliga 
färg  av  kritiken  betecknats  som  hans  bästa  Stockholmsbok.  Största  in- 
tresset har  förf.  ägnat  åt  sin  farmoders  släkt,  familjen  von  Duben.  före- 
trädd av  ett  trettiotal  medlemmar  från  de  kända  hovfunktionärerna, 
politikerna  och  vetenskapsmännen  till  ättlingar  och  fränder  i  anspråks- 
lösare samhällsställningar.  Gammaldags  solid  stockholmsk  medelklass- 
miljö återges  med  minnesgod  pietet  i  skildringarna  från  de  Forsstrand- 
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ska  hemmen  i  Indebetouska  huset  på  Slottsbacken  och  på  Ladugårds- 
landet. Bland  mängden  av  mer  eller  mindre  utförligt  omnämnda  per- 
soner i  oftast  alldaglig  ställning  tecknar  sig  en  och  annan  i  personligt 
utpräglade  drag,  andra  minnes  man  som  karakteristiska  tids-  och  klass- 
typer. Illustrationsmaterialet  är  som  vanligt  i  de  Forsstrandska  böckerna 
rikhaltigt  och  väl  värt  att  stifta  bekantskap  med. 

B.  B-s. 

—  Den  omständigheten,  att  ett  köpmanshus  fortlevat  i  100  år,  är  i 
Sverige  och  särskilt  i  Stockholm  en  så  ovanlig  händelse,  att  ett  högtid- 
lighållande därav  genom  en  minnesskrift  är  väl  befogat.  På  nyssnämnda 
sätt  har  den  kända  firman  J.  Cederlunds  söner  firat  sin  sekeldag 
{J.  Cederlunds  söner  1822 — IQ22.  Stockholm  1922.  60  s.  4:0.  Tryckt 
i  250  numrerade  exemplar)  och  författare  till  festskriften  är  amanu- 
ensen Gunnar  von  Heideken,  som  i  korta  drag  skisserar  historien 
om  punschens  införande  i  Sverige  under  Ostindiska  kompaniets  dagar, 
tillverkningens  utveckling  till  en  storindustri  och  firmans  framgång  från 
en  ringa  början  till  en  stor  organisation  med  fiiialer  i  flera  länder.  Ar- 
betet, som  framträder  i  en  ovanligt  vårdad  utstyrsel,  prydes  med  por- 
trätt av  firmans  innehavare,  fyra  generationer  av  familjen  Cederlund, 
och  en  del  andra  avbildningar. 

G.  I. 

—  Amanuens  Theodor  Tufvesson  vid  Kulturhistoriska  museet  i 
Lund  bjuder  läsaren  i  en  liten  elegant  bok  om  Olof  Lundberg  1808 — 
18J7  (utgiven  genom  nämnden  för  Olof  Lundbergs  reseunderstödsfond. 
Lund  1922.  42  s.  4:0.  Tr.  i  700  ex.)  icke  endast  en  sympatisk 
skildring  av  den  bekante  traktören  Ola  Lundberg,  som  genom  sina 
donationer  gjort  sig  väl  förtjänt  av  sin  födelsestads  tacksamhet,  utan 
även  ett'  icke  oviktigt  bidrag  till  denna  stads  historia  kring  mitten  av 
föregående  århundrade.  Den  småborgerliga  miljön  synes  väl  träffad  och 
roande  beskriven,  och  man  frågar  sig  ofrivilligt,  om  ej  i  många  andra 
svenska  städer  bilder  skulle  kunna  frammanas  av  medborgare,  som  likt 
Lundberg  spelat  en  viss  roll  för  sin  samtid  om  än  i  rätt  så  begränsade 
förhållanden.  Icke  endast  individen  i  första  planet  utan  även  med- 
människan i  en  ringare  ställning  är  värd  att  ihågkommas. 

G.  I. 

—  Det  nu  härskande,  enastående  starka  stadshistoriska  intresset  har 
utan  tvivel  stora  möjligheter  att  framskaffa  material  av  betydelse  för 
hittills  jämförelsevis  outforskade  sidor  av  vår  inre  historia,  både  den  ad- 
ministrativa, den  ekonomiska  och  den  enligt  vanlig  fastän  olycklig,  ter- 
minologi s.  k.  kulturhistoriska  ävensom  personhistoriska.  A  andra  sidan 
kan  man  ej  värja  sig  för  intrycket,  att  i  och  för  sig  betydelselösa  eller 
åtminstone  relativt  oviktiga  moment  icke  rimligtvis  borde  behandlas  med 
större  bredd  än  deras  vikt  kräver,  enbart  därför  att  de  råka  hänföra  sig- 
till  en  viss  stad;  med  den  begränsning  i  resurser,  icke  minst  mänskliga, 
som  tillvaron  har  att  räkna  med,  kan  detta  nämligen  ej  undgå  att  leda 
till  inknappning  på  andra,  viktigare  områden  av  forskningsarbetet.  Men 
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det  är  mycket  svårt  att  få  gehör  för  dylika  synpunkter,  när  ett  studium 
ej  i  första  rummet  skapas  av  rent  vetenskapligt  intresse  utan  av  den  i 
sig  själv  ofta  sympatiska  lokalpatriotismen;  och  särskilt  försvåras  givet- 
vis hänsyn  därtill,  när  uppgiften  icke  anförtros  åt  historiker  ex  professo 
utan  åt  intresserade  borgare  i  de  ifrågavarande  städerna.  Man  får  då 
med  tacksamhet  ta  emot  vad  som  bjudes,  möjligen  beklaga  att  det  värde- 
fulla och  nya  skall  vara  så  svårt  att  få  fram  ur  mängden  av  förut  kända 
eller  betydelselösa  detaljer  samt  i  övrigt  lämna  åt  dem  som  bekostat 
det  hela  att  avgöra,  om  resultaten  motsvarat  uppoffringen. 

Närmast  föranledas  dessa  reflexioner  av  den  stora  minnesskrift  till 
staden  Alingsås'  trehundraårsjubelium,  som  författats  av  rektor  G.  A. 
Bohlin  {Bidrag  till  Alingsås  stads  historia.  Minnesskrift  vid  stadens 
300-års  jubileum  1919-  Alingsås  1920;  591,  XVII  s.  4:0).  600  sidor 
i  kvart,  med  hundratals  illustrationer  och  ett  stort  antal  plankartor  i  pa- 
tentfolio  måste  sägas  vara  rikligt  tilltaget  för  en  stad,  som  ännu  i  dag 
ej  räknar  mer  än  omkr.  6000  invånare  och  som  med  undantag  av  en 
fyrtioårsperiod  icke  i  något  hänseende  spelat  en  framträdande  roll  eller 
intagit  en  särställning  i  vår  historia.  Med  det  antydda  undantaget  måste 
framställningens  värde  —  naturligtvis  frånsett  affektionsvärdet  —  då  ligga 
i  bidragen  till  belysning  av  mer  eller  mindre  allmängiltiga  företeelser  i 
vårt  samhällslivs  historia,  och  det  visar  sig  också  vara  fallet.  Särskilt 
rikhaltiga  äro  de  under  många  olika  rubriker  återkommande  upplysnin- 
garna om  befolkningens  seder  eller  snarare  oseder,  dryckenskapen,  slags- 
målen, oregerligheten,  laglösheten,  de  oändliga  slitningarna  och  striderna 
om  stort  och  —  mest  —  smått.  Men  givetvis  fattas  icke  heller  detaljer 
om  näringarna  och  deras  reglering  eller  om  stadsstyrelsen,  ehuru  det  ej 
är  många  nya  drag  som  därvid  komma  till  synes,  vilket  visserligen  icke 
kan  läggas  den  outtröttlige  författaren  till  last.  Också  personhistoriska 
detaljer  förekomma  i  mängd,  men  sällan  om  personer  av  större  bety- 
delse. Undantag  utgöra  egentligen  borgmästaren  Ulrik  Paulin,  som  ledde 
stadens  öden  från  1696  till  självstyrelsens  upphävande  genom  stadens 
införlivning  med  Alingsås  manufakturverk  1727,  ävensom  den  delvis 
samtidige  ärkebråkmakaren,  prosten  Lars  Forselius. 

Flertalet  forskare  torde  emellertid  knappast  gå  till  boken  för  upp- 
lysning i  dessa  stycken  utan  för  att  söka  nya  bidrag  till  det  enda  som 
givit  Alingsås  ett  namn  i  vår  historia,  nämligen  manufakturverket  och 
dess  skapare  Jonas  Alströmer.  Vad  författaren  på  dessa  punkter  har 
att  meddela  är  emellertid  ej  mycket  nytt.  Han  ger  dock  goda  skäl  för 
det  mig  veterligen  nya  påståendet,  att  Jonas  Alströmer  på  både  fäderne 
och  möderne  tillhörde  ansedda  och  från  början  välsituerade  borgarsläkter, 
ehuru  modern  efter  sin  mans  död  kom  i  ekonomiska  svårigheter  och 
den  äldste  sonen  Jonas  därför  tidigt  måste  försörja  sig  själv.  Ett  visst 
värde  har  det  också  att  få  se  manufakturverket  genom  de  från  kommunal 
självstyrelse  undanträngda  Alingsåsbornas  glasögon,  och  särskilt  den  av 
manufakturverkets  folk  avsatte  borgmästaren  Paulin  kommer  därigenom 
i  en  bättre  dager  än  förut.  I  övrigt  finns  däremot  på  detta  område 
knappast  nämnvärt  utöver  vad  som  meddelas  i  Stråles  ypperliga  bok 
Alingsås  manufakturverk  (Sthlm  1884)  ävensom  C.  A.  Broléns  skrift  om 
Alströmerska  brevsamlingen  i  Upsala  universitets  bibliotek  (Upsala  191 7), 
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och  ej  så  få  handlingar  äro  på  nytt  avtryckta  efter  dessa  arbeten.  En 
uppsats  av  författaren  till  dessa  rader  (Ett  bidrag  till  Alingsås  manufak- 
turverks historia,  Historisk  Tidskrift  191 7)  tycks  ha  undgått  rektor  Bohlin; 
jag  vågar  tro,  att  han  eljest  skulle  ha  låtit  övertyga  sig  om  riktigheten 
i  allt  väsentligt  av  Stråles  framställning  i  fråga  om  den  Alströmerska  in- 
satsens starkt  begränsade  värde  för  vår  industriella  utveckling. 

Genomgående  äro  belysande  handlingar  inströdda  i  texten  i  stället 
for  att  hänvisas  till  bilagor,  och  strävandet  efter  trohet  mot  originalen 
tar  ibland  något  överflödiga  dimensioner,  såsom  när  »Commercie-Colle- 
gium»  återges  inom  citationstecken  eller  en  särskild  bokstavstyp  har  till- 
verkats för  att  återge  det  dubbla  s,  varmed  t.  ex.  namnet  Andersson, 
Nilsson,  Hansson  eller  Månsson  skrives  i  urkunderna.  Men  i  synnerhet 
det  sistnämnda  är  i  varje  fall  oskadligt. 

Lektor  S.  J.  Kar  de  Ils  framställning  av  Östersunds  historia  från 
dess  grundläggning  17S6  till  1830  {Östersunds  stads  uppkomst  och  utveck- 
ling till  och  med  år  1830.  Östersund  19 10,  (5)  121  s.,  jämte  karta  och  plan- 
scher) spänner  över  en  mycket  kortare  period  än  den  nu  behandlade  boken 
och  är  också  långt  mindre.  Efter  några  värdefulla  inledningssidor  om 
den  gamla  jämtländska  handeln  redogöres  för  arbetet  på  att  få  till  stånd 
en  stad  i  Jämtland  och  därefter  för  Östersunds  utveckling  under  dess 
två  första  styresmän,  landtmätaren  Johan  Törnsten  och  apotekaren  Sa- 
muel Perman;  en  lista  med  biografiska  data  avslutar  häftet.  Det  hela 
håller  sig  inom  de  kvantitativt  minsta  möjliga  dimensioner,  i  det  att  staden 
vid  periodens  slut  endast  hade  omkr.  400  invånare;  men  det  är  en  i 
vissa  hänseenden  ganska  lärorik  bild  av  en  svensk  småstad  för  hundra 
år  sedan  man  får  —  däremot  tyvärr  just  inga  bidrag  till  den  norrländska 
handeln,  emedan  staden  ingen  roll  spelade  i  detta  hänseende.  För  öv- 
rigt finnes  en  riklig  tillgång  på  personalnotiser,  som  stundom  ha  ganska 
mycket  färg.  Så  meddelas  t.  ex.  som  bevis  på  den  förste  styresmannen 
Törnstens  impopularitet  anteckningen  om  hans  död  i  kyrkboken:  »Man 
förmodar,  att  han  är  salig»,  medan  hans  mycket  beundrade  efterträdare 
Perman  uppges  ha  hållit  ordning  i  staden  endast  genom  sin  personliga 
auktoritet  och  därvid  ha  avslutat  sitt  strafftal  till  en  tjuv  på  följande  sätt: 
»Stjäl  i  Brunflo,  stjäl  i  As,  stjäl  i  h-e,  men  stjäl  inte  i  Östersund,  för 
då  så  .  .  .». 

Eli  F.  Heckscher. 

—  En  stads  historia  blir  naturligen  i  första  rummet  skriven  för 
staden  själv  och  avser  närmast  att  ge  dess  individualitet.  Många  städer 
äro  visserligen  ganska  lika,  främst  i  organisatoriskt  avseende,  men  var 
och  en  av  dem  är  i  alla  fall  sin  värld,  beroende  av  sina  olika  samman- 
hang, och  de  sista  årens  många  svenska  stadshistorier  bäras  upp  av  en 
sund  individuell  självmedvetenhet,  av  lust  att  visa  sig,  som  helt  'visst 
är  särdeles  mänsklig  och  lovlig.  I  flera  fall  har  forskningen  om  vår 
inre  historia  genom  dessa  att  anteckna  betydande  vinster.  Som  en 
mönstergill  framställning  kan  man  beteckna  den  av  fil.  d:r  Nils  Ahnlund 
utgivna  Sundsvalls  historia,  av  vilka  hittills  tre  delar  utkommit  och  var- 
till ännu  två  äro  att  vänta  (Sundsvalls  historia,  på  uppdrag  av  Sundsvalls 


102 


stadsfullmäktige  utg.  av  Nils  Ahnlund.  I — III.  Upps.  1921.  —  Kr.  7:  50 
pr.  del).  Utgivaren  har  själv  författat  de  båda  första.  Mot  bakgrunden 
av  hela  Norrlands  historia,  med  vilken  förf.  visar  sig  särskilt  förtrogen, 
för  han  den  i  äldre  tider  rätt  obetydliga  stadens  fram  till  år  1803. 
Ahnlund  besitter  i  hög  grad  ett  allomfattande  intresse  för  de  många 
olikartade  problem  ur  den  inre  historien,  som  möta  stadshistorikern,  och 
i  hans  klara,  rikt  facetterade  framställning  speglar  sig  som  i  en  bred 
ström  en  suggestivt  levande  bild  av  stadens  öden.  Även  personhistorikern 
har  här  mycket  att  hämta.  Myndiga  borgmästare  och  borgare  få  gestalt 
i  livligt  karakteriserade  porträtt,  och  för  den  västernorrländska  person- 
historien  i  allmänhet  kan  utg:s  arbete  sägas  vara  en  verklig  fyndgruva. 
Man  får  hoppas,  att  ett  personregister  skall  följa  någon  av  de  ännu  ej 
utkomna  delarna. 

Den  tredje,  delen  som  omfattar  epoken  1803 — 1812,  har  författats 
av  fil.  magister  Sixten  Humble  och  även  denna  präglas  av  många  den 
föregående  framställningens  förtjänster.  De  vackra  volymerna,  en  heder 
för  staden,  äro  illustrerade  med  planscher  och  talrika  utsikter,  kartor  och 
porträtt  i  texten. 

—  För  den  rika  stadshistoriska  litteratur,  som  särskilt  tack  vare 
de  många  Gustav  Adolfsstädernas  jubiléer  de  sista  åren  sett  dagen,  kan 
man  för  övrigt  hänvisa  till  en  av  docenten  Nils  Herlitz  utgiven 
Stadshistorisk  revy  IQ20 — IQ2I  (Särtr.  ur  Svenska  Stadsförbundets 
Tidskrift  1922.  15  s.  —  1  kr.),  i  vilken  läsaren  får  en  välbehövlig 
inventering  på  det  på  många  olika  håll  och  olika  serie  verk  spridda 
materialet. 

—  Varje  forskare  i  kyrkoarkiv  skall  säkerligen  med  största  intresse 
taga  del  av  arkivarien  Ernst  Nygrens  uppsats  Våra  kyrkoarkiv,  offent- 
liggjord i  Tidskri/t  for  det  svenska  folkbildningsarbetet,  1922,  h.  1,  s. 
15 — 36.  Denna  måste  sägas  fylla  ett  verkliga  behov  och  är  ett  väl- 
kommet tillskott  till  vår  magra  arkivlitteratur.  I  en  knapp,  klar  och 
översiktlig  form  ger  förf.  en  översikt  av  kyrkoarkivens  innehåll,  och  av 
särskilt  värde  är  den  utmärkta  framställning  som  förf.  härtill  knyter  om 
kyrkobokföringens  och  kyrkoarkivens  historia.  Särdeles  väl  dokumenterad 
avslutas  uppsatsen  med  utförliga  litteraturhänvisningar. 

—  I  det  tyska  återuppbyggnadsarbetets  tjänst  har  också  genealogien 
fått  rycka  in  och  även  lyckats  visa  sig  användbar,  då  det  gällt  att  an- 
visa nya  marker  i  stället  för  de  förlorade  områdena.  I  detta  syfte  har 
Zentralställe  fur  niedersächsische  Familiengeschichte  i  Hamburg  påbörjat 
en  publikationsserie  Beiirage  zur  Familienkunde  det  Auslandsdeutschen, 
vars  första  häfte  Deittschland  und  das  Baltikum  (Hamburg  1921,  16  s.) 
utkommit,  författat  av  dr.  jur.  Gustav  Westberg,  ett  onekligen  svenskt 
klingande  namn.  Ämnet  måste  ju  sägas  vara  ytterst  rikt  och'  även  för 
svensk  personhistoria  av  allra  största  intresse.  Det  är  julikvältotänkbart 
att  förf.  på  endast  någon  få  sidor  skall  få  bukt  med  det  överväldigande 
materialet,  helst  hans  framställning  sträcker  sig  över  åtta  århundraden, 
och  han  nöjer  sig  på  det  hela  med  att  uppräkna  några  namnlistor  från 
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Kstland  och  Livland  med  tyska  namn.  Häftet  är  väl  närmast  att  be- 
trakta som  en  liten  agitationsskrift. 

Ett  genealogiskt  arbete,  som  huvudsakligen  riktas  inåt,  men  icke 
saknar  sin  yttre  tendens,  är  det  av  professor  Konrad  Brandner  i 
Graz  påbörjade  företag,  som  åsyftar  ingenting  mindre  än  en  allmän 
österrikisk  >'folkgenealogi>.  Om  det  väldiga  verket,  som  i  grundlighet 
torde  söka  sin  like,  lämnas  i  april — juni  häftet  1922  av  Monatsblatt  der 
K.  K.  Heraldischen  Gesellschaft  Adler  en  del  upplysningar.  Närmast 
skall  befolkningen  i  Steiermark  under  de  sista  200 — 400  åren,  i  den  mån 
kyrkböckerna  äro  bevarade,  hel  och  hållen  sättas  på  stamträd,  och  av 
detta  väntar  sig  vederbörande  ett  rikt  både  genealogiskt  och  sociaistatistiskt, 
men  även  moraliskt  resultat,  i  det  man  hoppas,  att  de  människor,  som 
på  olika  sätt  kommit  bort  från  hembygden  (»die  Ent\vurzelten:0,  härigenom 
skola  förnimma  bandet  med  densamma.  Ett  rlertal  församlingar  äro 
redan  genomarbetade  och  enbart  för  en  av  dessa  föreligga  icke  mindre 
än  5  000  stamträd. 

—  En  biografi  över  Harald  Hjärne  har  efter  hans  bortgång  känts 
som  ett  oundgängligt  önskemål  för  alla  historiens  idkare  och  vänner, 
och  man  måste  därför  vara  det  Geberska  förlaget  tacksam,  som  nu  in- 
förlivat den  store  historikern  i  sin  serie  De  största  märkesmännen 
(XIII,  Stockholm  1922,  2  kr.).  Levnadsteckningen  är  utförd  av  en  av 
den  bortgångnes  lärjungar  lektor  Gustaf  Jacobsson  och  från  denna 
krets  är  det  ju  också  Hjärne  helst  bör  skildras.  Flärdfritt,  varmt  och 
översiktligt,  framställer  förf.  den  beundrade  mästarens  verksamhet  som 
historieskrivare,  som  politiker  och  naturligtvis  främst  som  den  ojämförlige 
universitetsläraren,  och  som  ett  vittnesbörd  ur  den  stora  lärj ungaskara, 
som  slöt  sig  kring  honom,  kommer  den  lilla  skriften  att  få  ett  be- 
stående värde. 

—  Det  främsta  tillskottet  till  det  sista  årets  memoarlitteratur  är 
törhända  den  som  del  III  i  Skrifter  utgivna  av  Hamiltonska  släkt- 
föreningen av  förste  bibliotekarien  Gunnar  Carlquist  redigerade 
volymen  om  Landshövdingen  Gustaf  Wathier  Hamilton  och  hans  anteck- 
ningar från  Karl  Johanstiden  (Stockholm  192 1.  8  kr.  25  öre).  Icke 
som  skulle  den  meddela  några  nya  och  hittills  okända  uppgifter  eiier 
ställa  den  skildrade  tiden  och  dess  personer  och  förhallanden  i  en  annan 
belysning.  Men  en  så  pass  sanningskär,  vederhäftig  och  på  samhällets 
höjd  framskjuten  person  som  författaren  till  dessa  anteckningar,  som 
omfatta  åren  1800 — 1833,  har  anspråk  på  att  bli  hörd,  när  han  för 
eftervärlden  vill  skildra  sin  tid,  om  man  också  måste  anse  att  vad  han 
nedskrivit  är  icke  så  litet  ensidigt  och  icke  heller  alldeles  lätdäst.  I  en 
utmärkt  orienterande  och  välskriven  inledning  har  utgivaren  biograferat 
honom.  -Son  till  kammarherre  Adolf  Ludvig  Hamilton,  den  hätske 
memoarförfattaren  från  Gustaf  III:s  dagar,  har  han  säkerligen  haft  faderns 
arbete  som  mönster,  men  han  saknade  dennes  våldsamma  och  passionerade 
lynne,  hade  icke  alls  som  denne  haft  tillfälle  an  blicka  in  i  händelsserna 
brännpunkt,  och  när  han  några  månader  stod  i  förvaltningens  mitt  som 
statssekreterare  i  kammarexpeditionen,  där  han  placerats  av  sina  vänner 
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bland  1809  års  män,  bara  längtade  han  efter  att  draga  sig  ur  spelet. 
Vad  som  gör  honom  sympatisk  är  den  utpräglade  rättskänsla,  som  fyllde 
honom  och  avgjorde  hans  omdömen.  Han  kände  sig  för  övrigt  helt 
som  ämbetsman  och  hans  uppfattning  och  även  stil  är  vanligen  dennes. 
Hans  skildring  av  Gustav  IV  Adolf  är  den  renodlade  13 -marsrevolutio- 
närens. Den  framställning,  som  han  skulle  ha  nedskrivit  om  själva 
händelserna  vid  kungens  avsättning,  är  tyvärr  försvunnen.  Även  Karl 
XIV  Johan  skildrar  han  i  mörka  färger.  Det  var  icke  särskilt  aristo- 
kraten i  honom,  som  fördömde  denne,  utan  just  hans  känslighet  för 
rättens  helgd,  som  starkt  reagerade  vid  sådana  tillfällen  som  när  Karl 
Johan  181 1  mot  grundlagens  stadgande  lät  sig  beklädas  med  den 
högsta  regeringsmakten  eller  18 18  på  ett  otillbördigt  sätt  sökte  på- 
verka riksrättens  hållning,  och  det  blir  bestämmande  för  hans  sätt  att 
betrakta  kungens  person,  som  han  icke  drar  sig  för  att  karakterisera  som 
en  lömsk  egoist.  Även  hans  omdömen  om  många  av  tidens  mera  be- 
tydande personer,  särskilt  i  Karl  Johans  omgivning,  äro  rätt  skarpa,  om 
icke  så  originella.  Av  G.  F.  YVirsén  ger  han  dock  egendomligt  nog  en 
avgjort  sympatisk  bild. 

Utgivaren  har  även  försett  hans  anteckningar  med  anmärkningar, 
som  icke  behövt  göras  många,  och  en  personförteckning.  Den  vackert 
tryckta  volymen  prydes  av  Hamiltons  och  hans  båda  hustrurs  porträtt 
samt  bilder  av  Blomberg  och  Täckhammar. 

—  Det  senast  utkomna  häftet  av  Meddelanden  frän  Svenska  riks- 
arkivet  (Ny  följd.  I:  51 — 53.  Sthlm  1922.  5  kr.),  som  innehåller 
riksarkivets  berättelse  för  1919,  har  förste  arkivarien  Bertil  Boéthius 
publicerat  en  utredning  om  Riksarkivets  Livonica-serie  under  1600-  och 
ijoo-talen,  ett  värdefullt  bidrag  till  arkivordnandets  historia  och  en 
instruktiv  orientering  i  Livonicahandlingarna. 

—  I  de  om  ett  glädjande  intresse  för  lokalforskningen  vittnande, 
allt  talrikare  inströmmande  meddelandena  eller  årsskrifterna  för  de  olika 
landskapens  hembygdsföreningar  återfinnas  ofta  bidrag  särskilt  värda  att 
annoteras  av  den  personhistoriske  forskaren.  Sålunda  skriver  C.  Vilh. 
Jacobowski  i  Hembygden  IQ22  utgiven  av  Dalslands  hembygdsförbund 
{Uppsala  1922)  den  originelle  och  begåvade  bondeskalden  Jöns  Olssons 
från  Bråna,  Bränasmedens,  biografi  med  anledning  av  100-årsdagen  av 
hans  födelse.  Meddelande  av  Gestriklands  kulturhistoriska  förening  år 
IQ2I  (Gävle  192 1)  innehåller  ett  släkthistoriskt  bidrag  av  stort  intresse: 
Ur  en  gammal  Geflesläkts  krönika  av  signaturen  End.,  som  ger  en 
fyllig  skildring  av  den  framstående  Gävle-släkten  Garbergs  historia.  Upp- 
satsen prydes  av  8  porträtt  av  släktmedlemmar  förutom  en  avbildning 
av  P.  Krafft  d.  y:s  stora  gruppbild  av  familjen  Garberg  1836  samt  en 
del  utsikter  och  avslutas  med  en  stamtavla.  Om  Tillkomsten  av  Gripen- 
bergs gods  och  slott,  Karl  Gustav  Wrangels  småländska  slott,  ått  enda  i 
denna  landsända  av  de  i  Svedan  avbildade,  som  alltjämt  står  kvar  i 
oförändrat  skick,  meddelar  Walfrid  Enblom  i  Meddelanden  från 
Norra  Smålands  Formninnesfö rening,  VI  (Jönköping  1922)  en  del 
nya  uppgifter.    I  Dalarnas   Hembygdsförenings  lidskrift,  årg.  1921, 
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h.  4,  avtryckes  vad  angår  Dalarna  1667  års  Rannsakning  om  Antikvi- 
teter, de  nu  i  Kungl.  Biblioteket  förvarade,  av  prästerskapet  enl.  förordn. 
d.  18  dec.  1666  insända  rapporterna  om  fornfynd.  I  Svärdsjö-prästens 
redogörelse  finner  man  en  nedteckning  av  traditionen  i  socknen  om 
Gustav  Vasas  äventyr  i  Dalarna.  I  innevarande  årgångs  första  häfte 
(Hedemora  1922)  påbörjas  en  av  Severin  Solgers  utförd  översättning 
av  Zacharias  Holenius'  1722  utkomna  disputation  De  Dalekarlia. 

—  En  heraldisk  uppsats  av  allmänt  intresse^  Fransk  heraldisk 
Terminologi  av  arkivregistrator  Poul  Bredo  Grandjean,  meddelas  i 
Personalhistorisk  Tidskrift  årg.  1922,  h.  1 — 2.  Frankrike  är,  som  förf. 
påpekar,  heraldikens  klassiska  land,  de  ädlaste  oeh  vackraste  skölde- 
märkenas hemvist  med  en  heraldisk  terminologi,  som  i  logisk  klarhet 
och  precision  står  oöverträffad.  Dennas  ålderdomliga  och  säregna  karaktär 
gör  den  emellertid  svårförstådd  för  lekmannen,  och  förf.  har  därför  ut- 
arbetat en  orienterande  redogörelse  för  de  viktigaste  uttrycken  och  konst- 
orden i  franskt  heraldiskt  språk,  som  måste  sägas  vara  särdeles  instruktivt 
framställd.    Den  avslutas  med  en  ordlista. 

En  uppsats  i  samma  häfte  av  underbibliotekar  C.  Behrend  om 
Caroline  Walter  og  Lindgreen  ger  upplysningar  om  den  förras  här- 
stamning. Den  har  intresse  även  för  svensk  personhistoria,  där  hon  är 
mera  känd  som  fru  Muller,  den  oförlikneliga  sångerskan  vid  Gustav  III:s 
opera. 

—  Ett  biografiskt  arbete,  som  har  utsikter  att  kunna  tilldraga  sig 
ett  vidsträckt  intresse,  är  det  som  redaktör  Gust.  Z.  Hedenström 
påbörjat  över  Sveriges  bondestand  180Q — 1866  och  varav  första  delen 
Jalmän  och  vice  talmän  (Stockholm  1922),  hunnit  se  dagen.  Uppgiften 
är  både  tacksam  och  mödosam,  och  förf.  har  alldeles  rätt,  när  han  säger 
sig  härmed  vilja  fylla  en  lucka  i  vår  personhistoriska  litteratur.  Han 
har  dock  ej  kunnat  frigöra  sig  från  en,  visserligen  mycket  vanlig,  senti- 
mental syn  på  sitt  material.  Det  finns  väl  ingen  människa,  som  be- 
tvivlar, att  »även  'i  bonderock'  har  här  i  vårt  land  många  storvulna  män 
med  redligt  uppsåt  och  god  vilja  verkat,  och  dessa  kunna  många  gånger 
ställas  .i  sambredd  med  andra  banerförare»,  vilket  förf.  särskilt  vill  an- 
stränga sig  att  bevisa  med  en  smula  tendentiös  syftning.  Även  i  biografierna, 
som  också  omfatta  sekreterarna,  sticker  denna  synpunkt  fram.  Dessa 
äro  för  övrigt  särdeles  utförliga  och  intressanta,  och  det  är  ju  också  ett 
flertal  högst  betydande  personer  ur  1800-talets  politiska  historia,  som 
förf.  haft  att  skildra  för  att  nu  endast  nämna  sådana  namn  som  Strind- 
lund,  Hans  Jansson  i  Bräcketorp  och  Nils  Larsson  i  Tullus.  Några 
spridda  notiser  ur  ståndets  historia  meddelas  även  som  inledning. 

Man  har  att  anteckna  stamtavlor  över  följande  talmans-  och  vice 
talmanssläkter:  Olsson  i  Groeröd,  Hyckert,  Longberg,  Jansson  i  Bräcke- 
torp (Svaneskog).  Pehrsson  i  Ringstorp  (Sjöbring),  Strindlund,  Larsson  i 
*  Tullus  (Lindgren),  Jonsson  i  Skörje,  Persson  i  Boda,  Zetterberg  (urspr. 
Enblom),  Svartling  och  Andersson  i  Valla  (Vallenius).  Boken  prydes  av 
porträtt  och  fotografier  av  flera  till  namnet  välkända  talmanshemman. 
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—  Under  titeln  En  historia  frän  Hälsingland  (21a  uppl.  Stock- 
holm 1922,  2  kr.)  har  Bror  Hillgren  skildrat  en  hälsingsk  storkarl, 
gästgivaren  Olof  Hedmans  och  hans  familjs  öden  och  låtit  förleda  sig 
att  romantisera  sin  framställning.  Genren  är  icke  att  rekommendera. 
Nu  bör  man  i  allmänhet  låta  detta  vara  detta,  vilket  annars,  som  här 
är  fallet,  gör,  att  läsaren  omöjligt  kan  veta,  vad  som  är  faktiskt  eller 
icke.  Personhistorien  kan  väl  tänkas  utförd  på  olika  sätt,  men  måste 
alltid  vara  någonting  mycket  exakt,  om  den  skall  gälla  som  sådan.  Hans 
berättelse  är  annars  välskriven  med  en  nyans  av  sagoton  över  sig. 

—  Ur  det  hart  när  outtömliga  biografiska  material,  som  utgöres  av  de 
tryckta  bröllops-  och  begravningskvädena,  har  f.  förste'  bibliotekarien 
Pontus  Sjöbeck,  vilken  själv  utfört  en  mycket  värdefull  förteckning 
av  Lunds  universitetsbiblioteks  samling  av  detta  slag,  i  en  minnesskrift 
Boken,  utg.  av  Lunds  granska  faktorsförening  (Lund  1922),  hämtat 
både  titel  och  innehåll  till  en  uppsats  Confect  wid  Manfolckz  Bordet, 
som  ger  en  särdeles  karakteristisk  interiör  från  det  akademiska  livet  vid 
den  karolinska  akademien  från  1700-talets  första  årtionden  med  dess 
ständiga  personliga  fejder.  De  agerande  äro  denna  gång  teol.  professorn 
Thomas  Ihre,  den  berömde  språkforskarens  fader,  författare  till  »konfekten», 
som  illa  smakade  nära  nog  hela  akademistaten,  och  som  hans  antago- 
nist Magnus  Rydelius,  professor  i  historia  och  teologi,  sedermera  dom- 
prost, och  det  blev  kanslerns,  Nikodemus  Tessin  d.  y:s,  otacksamma  upp- 
gift att  mäkla  i  den  vittutgrenade  konflikten. 

—  I  Kristianstads  Högra  Allmänna  Läroverks  årsredogörelse  192 1 — 
1922  har  rektor  Birger  Sjö  vall  i  en  mindre  avhandling  Om  partier 
och  paskviller  å  Riddarhuset  vid  1809 — 1810  års  riksdag  lämnat  ett 
roande  bidrag  till  de  politiska  sedernas  historia  i  vårt  land.  Paskvill- 
skrivandet  vid  riksdagarna  har  ju  visserligen  nog  så  gamla  anor  och 
särskilt  florerat  under  frihetstiden,  men  hade  egentligen  aldrig  höjt  sig 
till  någon  kvickhet  eller  litterär  rang,  som  numera  kan  njutas,  och  de 
politiska  karrikatyrer,  som  författaren  meddelar  av  de  agerande  vid 
1809 — 18 10  års  riksdag,  verka  skäligen  avtrubbade  och  matta,  även  i 
förhållande  till  frihetstidens,  trots  att  livet  vid  riksdagen  behärskades  av 
ganska  motsatta  partiintressen.  Den  litterärt  sett  mest  betydande  av 
paskvillförfattarna  var  skalden  J.  D.  Valerius,  vice  sekreterare  i  expedi- 
tionsutskottet, men  hans  godmodiga  lynne  var  icke  partimannens.  För- 
fattaren avtrycker  till  sist  Adlersparres  på  sin  tid  så  berömda  proklama- 
tion från  västra  armén,  och  jämte  denna  en  samtidig  karrikatyr  på  den- 
samma, och  det  är  svårt  att  avgöra,  vilkendera  som  numera  verkar 
mest  parodisk. 

—  Den  intresserade  och  flitige  forskaren  redaktör  A.  G.  Petersson 
i  Kristinehamn  har  låtit  ett  nytt  arbete  utgå  ur  sin  hand  och  till  Kristine- 
hamns Fabriks-  och  Hantverksförenings  75-åriga  jubileum  i  en  minnes- 
skrift (Kristinehamn  1922,  6  kr.)  icke  blott  skrivit  föreningens  krönika, 
utan  även  lämnat  biografier  över  samtliga  dess  223  medlemmar.  Icke 
mindre  än   196  av  dessa  prydas  med  vederbörandes  porträtt.    Det  har 
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sålunda  varit  en  icke  ringa  möda,  författaren  underkastat  sig,  särskilt  om 
man  besinnar,  hur  pass  rörligt  ett  dylikt  folkelement  numera  är.  och 
man  förstår  också  vid  läsningen  att  han  känt  sig  värmd  av  sin  uppgift 
att  skildra  >en  talrik  skara  av  strävsamma  hantverkare,  kärnelem  en  t  un- 
der tider  som  flytt».  Materialet  har  han  huvudsakligen  hämtat  ur  stadens 
rådstu-  och  kyrkoarkiv,  men  har  även  fått  hopleta  detta  på  ett  flertal 
olika  håll.  >Med  tanke  på  kvinnornas  stora  och  värdefulla  arbetsinsats 
i  hantverkarehemmen,  i  synnerhet  i  äldre  tider,  då  hantverksmästarna 
alltid  hade  att  även  sörja  för  sina  arbetares  kosthåll  m-  m.?,  säger  förf., 
>har  förf.  ansett  sig  i  rättvisans  intresse  även  böra  medtaga  hantverks- 
hustrurnas namn  med  data-,  och  även  utan  denna  synpunkt  måste  man 
lovorda  detta.  Särdeles  utförliga  register  förhöja  det  prydliga  arbetets 
förtjänster. 


Notiser. 


Personhistoriska  samfundets  årsmöte  1922  ägde.  under 
ordförandeskap  av  arkivrådet  J.  A.  Almquist,  rum  å  Strand  hotell  i  Stock- 
holm tisdagen  den  11  april  1922  kl.  5  e.  m.  Sedan  revisionsberättelsen  för 
år  192 1  upplästs  och  styrelsen  beviljats  ansvarsfrihet,  företogs  val  av 
styrelse,  varvid  till  medlemmar  av  densamma  omvaldes  arkivrådet  J.  A. 
Almquist,  hovmarskalken  greve  Adam  Lewenhaupt,  professor  Sven  Tun- 
berg,  direktör  Govert  Indebetou  och  fil  d:r  Sune  Hildebrand.  Till 
medlemmar  av  redaktionsutskottet  omvaldes  härefter  arkivrådet  Almquist, 
frih.  R.  Cederström,  förste  postexpedi tören  G.  Elgenstierna,  förste  arki- 
varien  B.  Boéthius  och  d:r  Hildebrand.  Till  revisorer  omvaldes  kamrer 
A.  Dandenell  och  hovrättsrådet  F.  W.  Grönwall  med  kapten  A.  Palman 
som  suppleant.    Mötet  förklarades  härefter  av  ordf.  avslutat. 

Utdrag  ur  revisionsberättelsen  för  år  192 1: 


Debet. 

Behållning  från  år  1920  6,414:  85 

Inkomster  år  1921: 

Årsavgifter    .  9<330'  12 

Lagerförsäljning  .  591:06 

Räntor   277:  14  10,198:  32 

Summa  16,613:  17 

Kredit. 

Utgifter  år  192 1 : 

Trycknings-  och  illustrationskostnader  .  .  .  .  8,237:  — 
Uppbörds-  och  distributionskostnader  ....  1,080:  70 

Arvoden                            .                           1.5 10:  22  10,827:92 

Behållning  till  år  1922   5,785:  25 

Summa  16,613:  17 


Fråga. 

Kunna  några  upplysningar  erhållas  om  Jonas  Stahre,  som  på 
1790-talet  var  bosatt  i  Lissabon  r 

Carl  Afzelius. 
Adress:  Gränna. 
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Insända  böcker. 

Från  Albert  Bonnier: 

Österling,  Anders,  Carl  August  Hagberg.  Minnesteckning.  Sthlm 
1922.    201  s.,  illustr.  —  6  kr. 

Från  Finska  kadettklubben: 

Sigurd  Nordenstreng,  Finska  kadettkårens  elever  och  tjänstemän. 
Suppl.  191 2 — 192 1.    Hfors  1922.    117  s.,  talr.  porträtt. 

Från  Gen.-stabens  krigslust,  avd.: 

Sveriges  krig  åren  1808 — 1809.  Utg.  av  Gen.-stabens  krigshist.  avd. 
D.  9.  I.  Text  och  bilagor.  431,  101  s.  Kartor.  Sthlm,  P.  A. 
Norstedt  &  Söner  1922.  . 

Från  Hugo  Gebers  Förlag: 

Jacobsson,-  Gustaf,  Harald  Hjärne.  (De  största  märkesmännen.  XIII.) 
Sthlm  1922.    89  s.  titelpl.  —  2  kr„ 

Från  Karolinska  förbundet: 

Karolinska  förbundets  årsbok  192 i.  Lund,  Berlingska  boktr.  1922. 
279  s.  titelpl. 

Från  J>  A.  Lindblad,  Uppsala: 

Neander,  Sixten,  Carl  Snoilsky.  En  levnadsteckning  för  barn  och  ung- 
dom (Biblioteket  Sveriges  vår.  21).  Uppsala  1921.  55  s.,  titelpl. 
—  1  kr.,  inb.  1:  75. 

Från  F.  A.  Norstedt  &  Söner: 

Nilsson,  Martin  P:n,  Den  romerska  kejsartiden.  D.  2.  Sthlm  192 1. 
VIII,  525  s.,  titelpl.,  talr.  illustr.,  1  (vikt)  karta.  —  20  kr. 

Från  exp.  av  Nysvenska  studier: 

Nysvenska  studier.  Tidskrift  för  svensk  stil-  och  språkforskning  utg. 
av  Bengt  Hesselman  och  Olof  Östergren.  Upps.  A.-B.  Akad. 
bokh. 

Årg.  I:  H.  4—5-    Arg.  II:  H.  1—5. 
Från  riksarkivet: 

Meddelanden  från  Svenska  riksarkivet.  Ny  följd  I:  51 — 53 
Sthlm,  P.  A.  Norstedt  &  Söner.    1922.    186  s. 
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Från  Samfundet  for  dansk-?wrsk  genealogi  och  personalhistorie: 

Personalhistorisk  Tidskrift,  udg.  ved  Paul  Hennings.  R.  7,  Bd.  6, 
H.  3—4  (1921),  R.  8,  Bd.  1,  H.  1—2  (1922). 

Från  Smålands  nation  i  Lund: 

Sjöström,  Carl,  Småländska  nation  i  Lund  1668 — 192 1.  Biografiska 
och  genealogiska  anteckningar.  Efter  förfrs  död  genomg.  och  med 
tillägg  förf.  av  Vilhelm  Ljungfors,  Lund  1922.    VIII  +  656  s. 

Från  Sundsvalls  stad: 

Sundsvalls  historia.  På  uppdr.  av  Sundsvalls  stadsfullmäktige  utg.  av 
av  Nils  Ahnlund.  D.  I — II  av  Nils  Ahnlund,  D.  III  av  Sixten 
Humble.  Sundsvall,  J.  Svenssons  bokhandel,  tr.  Upps.  1921. 
XII,  285,  XII,  353,  X,  213  s.  Talr.  pl.,  illustr.  i  texten  och  portr. 
—  Kr.  7:  50  per  del. 

Från  hembygdsföreningar : 

Dalarnas  Hembygdsförbunds  tidskrift.  Arg.  1  (1921),  h.  4.  Årg. 
2  (1922),  h.  1. 

Dalia.    Tidskrift  för  hembygdsrörelserna  på  Dal.    Utg.:  Hj.  Larson, 
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Släkten  Ekeblad  och  dess  samlingar  på  Stola. 


Anteckningar  av  Otto  Mannerfelt.1 
I. 

I  våra  dagar  samlas  jämförelsevis  lätt  för  den  ekonomiskt  starke 
värdefulla  bibliotek,  konstskatter  och  dylikt.  Det  var  icke  så  i  äldre 
tider.  Samlandet  av  sådant,  som  blott  hade  ideellt  värde,  låg-  icke 
för  människorna  och  stötte  dessutom  på  stora  och  tekniska  svårig- 
heter. Samlingarna  krävde  utrymme,  som  ofta  ej  fanns;  kommuni- 
kationsväsendets outvecklade  skick  lade  även  hinder  i  vägen  för 
bildandet  av  samlingar.  Då  såsom  oftast  var  fallet  sätesgårdarna 
gingo  i  arv  från  föräldrar  till  barn,  generation  efter  generation,  och 
åtminstone  urkunder  och  familjeporträtt  lätt  borde  kunnat  bevarats, 
tillstötte  eldsvådor,  som  lade  samlingarna  i  aska. 

De  naturliga  betingelser,  som  sålunda  måste  förutsättas  för  att 
en  samling,  sådan  som  den  på  Stola,  bestående  av  handlingar,  böc- 
ker, porträtt  m.  m.,  skulle  kunna  genom  mer  än  tre  sekler  bevaras, 
hava  också  varit:  en  lång  orubbad  godsbesittning  inom  samma  släkt, 
frånvaron  av  förhärjande  eldsolyckor  och  slutligen  att  själva  in- 
tresset för  samlingen  bevarats  som  en  släkttradition. 

Från  14-  och  1500-talens  tid  möter  oss  någon  gång  i  historien 
uttrycket  Västgdtaherrarne.  Med  den  avskildhet,  som  då  även 
förefanns  mellan  de  olika  landskapen,  är  det  icke  så  överraskande, 
att  adeln  i  de  olika  landskapen  kände  sig  mera  samhörig  med 
ståndsbröderna  inom  landskapet  än  med  det  övriga  rikets  frälse- 
män.   Undersöker  man  närmare  den  lokala  utbredningen  av  Väst- 

1  Under  den  långa  tid,  förf.  sysslat  med  Ekebladska  släktens  historia,  har  han 
erhållit  värdefull  hjälp  från  sa  många  häll  att  ett  uppräknande  därav  vore  ändamåls- 
löst.  Han  vill  dock  uttala  sitt  varma  tack  till  minnet  av  de  numera  avlidne  greve 
Gustaf  Hamilton  på  Hedensberg  och  överbibliotekarien  Elof  Tegnér,  vilka  båda 
välvilligt  uppmuntrade  arbetet.  Vidare  vill  jag  framföra  förbindligt  och  varmt  tack 
till  följande  ännu  levande  personer,  som  lämnat  mig  värdefulla  bidrag,  nämligen 
bibliotekarien  Gunnar  WetteTberg,  Lund,  docenten  Sverker  Ek,  Göteborg,  kyrko- 
herden i  Sunnersberg  P.  \Y.  Törner  och  ryttmästaren  Bertil  Ekeberg,  Dagsnäs. 

8— 220567.    Personhistorisk  Tidskrift  igzj. 
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göta-adeln  under  slutet  av  1500-  och  början  av  1600-talet,  skall 
man  överraskas  av  att  den  var  starkt  koncentrerad  i  tvänne  olika 
grupper.  Den  ena  gruppen  finner  man  bosatt  utmed  kusten  av 
Vänern  från  och  med  Kinnekulle,  på  Kållands  ö,  omkring  Lidans, 
Nossans  och  Göta  älvs  mynningar,  vidare  över  Dalsland  och  Värm- 
landsnäs till  Klarälvens  mynning.  Om  häri  låg  någon  ännu  äldre 
bebyggelsetradition  eller  om  det  var  en  följd  av  den  allmänna  re- 
geln att  vattenlederna  förbinda  bygder  med  varandra  i  stället  för 
att  skilja  dem  åt,  vill  man  låta  vara  osagt,  men  säkert  är,  att  de  i 
denna  ort  bofasta  adelssläkterna  stodo  i  livligt  umgänge  med  var- 
andra och  i  allmänhet  inom  denna  krets  ingingo  sina  äktenskaps- 
förbindelser. Ett  särskilt  starkt  intryck  härav  far  man,  då  man 
tager  del  av  en  släktbok,  som,  efter  vad  jag  hoppas  vid  annat  tillfälle 
kunna  visa,  är  kring  år  15 82  på  Hellekis  författad  av  riksrådet  Göran 
Knutsson  Posse,  Sigismunds  trogne  anhängare.1 

Den  andra  gruppen  av  Västgöta-adeln  var  starkt  koncentrerad 
i  Sjuhäradsbygden.  särskilt  i  Kinds  och  As  härader.  Den  torde 
oftare  sökt  sina  familjeförbindelser  söderut,  åt  Finnveden,  åt  Skåne 
och  åt  Halland  än  norr  ut.  Under  1600-talet  närmade  sig  sedan 
dessa  två  olika  grupper  varandra  och  gingo  snart  upp  i  en  gemen- 
sam enhet. 

Den  ovannämnda  släktboken,  som  helt  visst  i  mycket  är  byggd 
på  någon  av  den  bekante  släktforskaren  Ludvig  Rasmussons  släkt- 
böcker och  sålunda  upptagit  mänga  osäkra  släkthärledningar,  har 
sitt  största  intresse  däri,  att  den  behandlar  släktförhållandena  i  först- 
nämnda område  av  Västergötland  under  1500-talets  sista  hälft. 
Här  måste  man  antaga,  att  bokens  uppgifter  i  huvudsak  äro  till- 
förlitliga. 

Om  man  icke  visste  det  förut,  så  får  man  genom  studerandet  av 
en  sådan  bok  erfara,  vilket  inslag  kvinnorna  gjorde  ifråga  om  sam- 
hällets uppbyggande  under  Sveriges  storhetstid.  Det  var  de,  som 
icke  blott  födde  till  världen  dessa  oftast  stora  barnskaror,  det  var 
de,  som  snart  sagt  ensamma,  ty  männen  voro  ofta  långt  borta 
i  offentliga  uppdrag,  med  kraftig  hand  uppfostrade  de  blivande 
hjältarna  och  statsmännen  och  deras  fruar,  det  var  ock  slutligen  i 
vanliga  fall  de,  som  fingo  vårda  familjens  ekonomiska  angelägenheter. 
I  nyssnämnda  släktbok,  som  inom  Ekebladska  släkten  tjänat  som 
släktkalender  ända  till  1650-talet,  är  det  en  person  framför  andra, 
som  tilldrager  sig  en  synnerlig  uppmärksamhet,  och  det  är  släktbo- 


1  Släktboken  finnes  i  De  la  Gardieska  samlingen.  L.  U.  B. 
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kons  författares  (Göran  Posses)  mormoder  •  morkär  Agneta  Xilsdotter 
av  den  s.  k.  gamla  Stolasläkten.  Man  kan  göra  ett  sådant  påstå- 
ende, ehuru  man  om  hennes  person  icke  känner  mera  än  att  hon 
levde  under  Gustaf  Vasas  tid,  tvä  gånger  var  gift,  först  med  Göran 
Lindormsson  (av  Forstena  släkten,  t  omkr.  1530),  med  vilken  hon 
hade  två  döttrar,  och  redan  före  1534  med  konung  Gustavs  rege- 
ringsråd, slottsloven  pä  Läckö,  Anders  Hansson  (Ekeblad),  med  vil- 
ken senare  hon  hade  tio  barn.1  Säkerligen  var  hon  död  före 
1570.  Hon  tilldrager  sig  uppmärksamhet,  därför  att  hon  är  stam- 
moder till  en  mycket  talrik  avkomma,  som  särskilt  i  de  första  genera- 
tionerna skänkte  Sverigre  män^a  framstående  män  och  kvinnor. 
Bland  dessa  märkas,  förutom  flera  med  namnet  Ekeblad.  Posse  och 
Stake,  fältmarskalken  Lennart  Torstensson  samt  överstarna  Erik 
Soop  och  Jean  Abraham  Lillie.  Ytterligare  är  hon  stammoder, 
förutom  till  de  flesta  grenar  av  nyssnämnda  släkter,  till  en  stor 
mängd  från  dem  utgångna  släkter  såsom  Röde,  Bonde,  Lilliehöök, 
Store,  Svenske,  Gyilengrip.  L~ggla.  Kafle,  Stårck,  Drakenberg  m.  fl. 
samt  från  alla  dessa  ätter  härstammande  släkter.  Fru  Agneta  har 
med  \isshet  varit  stammoder  till  flera  tusen  efterkommande,  av 
vilka  f.  n.  leva  långt  flera  än  hundratalet. 

Redan  i  unga  år  synes  hon  efter  sina  föräldrar  ensam  blivit 
ägare  av  Stola.  Hon  var  sålunda  välbärgad.  Stola,  beläget  i  närhe- 
ten av  det  sund  (Ullersundet).  som  skiljer  Kållands  ö  frän  fastlan- 
det, utmärker  sig  för  sin  bördiga  jord  och  sin  sköna  natur.  Österut 
på  omkring  en  mils  avstånd  stänges  synranden  av  Kinnekulles  blå 
berg,  vid  -  klar  sikt  hela  dagen  starkt  belyst  av  solen.  I  övriga 
väderstreck  är  synkretsen  blott  begränsad  av  de  spridda  skogs- 
dungar, varmed  de  släta  fälten  äro  prydda.  Tätt  ligga  ät  söder 
de  gamla  kyrkorna  med  sina  höga  tornspiror.  Här  och  var  ser 
man  en  skymt  av  Vänerns  blå  vattenyta. 

En  viss  betydelse  hade  det,  att  Stola  var  beläget  nära  intill 
den  redan  under  1400-talet  starkt  befästade  biskopsborgen  Läckö 
slott.  Ett  sådant  grannskap  förlänade  vid  orostider  en  viss  trygg- 
het åt  slottets  grannar,  som  dit  då  kunde  taga  sin  tillflykt.  I  övrigt 
var  det  givet,  att  en  högre  kultur  skulle  blomstra  kring  den  plats, 
där  den  mäktige  Skara-biskopen  med  sin  omgivning  vistades  än 
på  ödsligare  platser.  Ett  starkt  samband  mellan  Stolaherrarna  och 
•kringboende  prästerskap  synes  ha  varit  traditionellt. 

Morkär  Agnetas  andre  man,  Anders  Hansson,  tillhörde  icke  den 


1  Anrep  uppger,  att  hon  varit  gift  tre  gånger.    Endast  två  giften  äro  styrkta 
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krets,  inom  vilken  man  kunde  väntat  sig,  att  den  unga,  förnäma  och 
rika  änkan  enligt  gängse  sed  borde  fått  sig  en  make.  Han  var 
nämligen  vad  västgötarna  kallade  en  upplänning.  Närmare  bestämt 
synes  han  varit  av  dalkarlsfrälsesläkt.  Det  är  emellertid  lätt  att 
förstå,  huru  förbindelsen  tillkommit.  Närmaste  granne  till  Stola 
var  vid  reformationen  herr  Thure  Jönsson  på  Falem,  sedan  kallat 
Lindholmen.  Vid  Västgöta-herrarnas  uppror  1529  var  han  en  av 
huvudpersonerna  i  företaget,  och  sedan  lugnet  återställts,  förlades 
till  det  närbelägna  Läckö  en  säkerhetsvakt  med  pålitligt  krigsfolk 
under  befäl  av  personer,  som  icke  stodo  i  förbindelse  med  de  miss- 
nöjda västgötarna.  Befälhavare,  eller  som  det  heter  slottsloven, 
blev  då  på  Läckö  bl.  a.  Anders  Hausso?i  {Ekeblad)  från  Krokfors 
i  Dalarne.  Bekantskapen  mellan  slottsherren  på  Läckö  och  änke- 
frun på  Stola  har  då  gjorts.  Har  månne  icke  Gustav  Vasa  arran- 
gerat partiet?  Man  känner  varken  Anders  Hanssons  eller  Agnetas 
dödsår  eller  närmare  levnadsomständigheter,  som  förut  nämnts,  men 
däremot  känner  man  mera  till  deras  tio  barn.  En  samling  gamla 
handlingar  har  dock  redan  i  Agnetas  tid  funnits  på  Stola,  ty  i  den 
förteckning  över  dylika,  som  1750  upprättades  av  den  kände  väst- 
götaforskaren Sven  Wilskman,  äro  icke  mindre  än  närmare  60  hand- 
lingar daterade  från  tiden  före  år  1570. 

Stolas  historia  kan  egentligen  först  dokumentariskt  följas  från 
1577,  då  ovannämnda  makars  andre  son,  sedermera  ryttmästaren 
över  en  fana  Västgöta  ryttare  Johan  Andersson  (Ekeblad)  efter  in- 
gånget äktenskap  med  Anna  Kristoffersdotter  (Forstena-släkten)  blev 
ensam  ägare  av  Stola.  Dessa  makar  ägde  Stola  ända  till  1648,  då  fru 
Anna  avled  i  en  ålder  av  89  år.  Mannen  hade  dött  redan  1608  efter 
ett  något  mer  än  trettioårigt  äktenskap,  och  sedan  skötte  änkan  i  40 
år  Stola,  således  ett  innehav  för  makarna  av  stället  under  71  år, 
en  enastående  lång  tid  för  ett  enda  husbondevälde.  Att  inga 
större  förändringar  under  denna  tid  ägt  rum  på  stället,  därom  in- 
tygas av  kvarvarande  handlingar.  Och  vad  mera  är,  från  1648 
skulle  det  ännu  dröja  över  60  år,  innan  de  gamla  herrgårdsbygg- 
naderna från  1500-talet  nedrevos  och  ersattes  med  den  stenbyggnad, 
som  ännu  finnes  kvar. 

Vad  vet  man  om  Stolas  gamla  byggnader?  Jo,  tack  vare  att 
fru  Annas  sonson  Johan  Ekeblad,  som  1664  blev  ägare  av  Stola,  då 
utförde  en  planritning  med  skala  över  hela  gårdsanläggningen  (orig.  i 
L.  U.  B.  se  fig.  1),  som  dock  tyvärr  saknar  förklarande  beskrivning, 
känner  man  gårdsanordningarna,  och  av  många  skäl  kan  man 
antaga,  att  icke  några  större  om-  eller  tillbyggnader  ägt  rum  sedan 
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Fig.  I.    Plan   över  Stola  gårdsanläggningar  från  mitten  av  1600-talet.    På  baksidan 
finnes  denna  anteckning:    'Säsom  pä  andra  sidan  affritad  finnes  war  Stola  gård  när  iag 
fick  honum  1664.    Johan  Ekebia."    L.  U.  B. 


mitten  av  1500-talet.  1664  voro  gårdens  framhus  av  trävirke  grup- 
perade kring  en'  rektangulär  fyrkant  av  72  alnars  längd  och  45 
alnars  bredd.  Utmed  fyrkantens  södra  sida  låg  det  egentliga  bo- 
ningshuset'med  två  ingångar  från  gården  och  innehållande  enväl- 
dig sal  över  15  alnar  i  fyrkant  och  ytterligare  två  förstugor  och  sex 
rum.  Utmed  fyrkantens  norra  sida  lågo  antagligen  kök,  bagarstuga 
m.  m.,  mot  den  östra  sidan  stall  och  redskapshus.  Mot  väster  låg 
en  byggnad,  som  i  sin  södra  del  lämnade  en  öppning  i  gårdsplanen 
och  därför  kan  antagas  ha  blivit  uppförd  senare.  Den  innehöll 
blott  två  väldiga  salar  och  en  förstuga.  Möjligen  var  den  uppförd 
efter  fru  Annas  död  1648.  Byggnaden  synes  hava  varit  en  gästa- 
budssal och  troligen  burit  namnet  »frustugan*.  Övriga  namn  på 
gemaken  i  byggnaderna,  som  förekomma  i  breven,  äro  brostugan» 
och  »svarvkammaren».  Troligen  var  det  i  rostu^an.  som  böckerna, 
musikinstrumenten  och  brädspelsbordet  funnos,  men  där  fanns  nog 
också  brevskrinen  och  annat  -lapperi»,  som  lämnats  som  minnen, 
liksom  ock  »skytteriet»  med  värjor  och  andra  vapen.  Porträtten 
åter,  som  först  blevo  talrika  efter  1620-talet,  hängde  helt  visst 
i  sina  svarta  ramar  inne  i  frustugans  tvänne  stora  salar. 

Att  alla  dessa  gamla  träbyggnader  blott  voro  i  en  våning  och 
taket  täckt  med  torv,  säger  sig  självt.  Byggnaderna  voro  helt  visst 
omålade.  Trävirkets  egen  gräa,  naturliga  färg,  överdragen  med  en 
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Fig.  2.    Stola.    Efter  fotografi  från  1890-talet. 


grågul  mossa,  var  byggnadernas  yttre  habitus.  Men  till  denna  enkla, 
gammalmodiga  byggnad,  som  i  komfort  stod  oändligt  lågt,  jämförd 
med  de  slottslika  byggnader,  som  1600-talets  svenska  herrar  åt 
sig  uppförde  i  Stockholmstrakten,  längtade  under  1600-  och  1700- 
talen  städse  Ekebladarna,  en  längtan,  som  starkt  tagit  sig  uttryck  i 
vad  Johan  Ekeblad  skrev  till  sin  fader  och  syskon  från  sin  vistelse  i 
Stockholm  vid  de  ofta  återkommande  tjänstgöringarna  vid  hovet 
och  under  andra  tillfällen.1  De  gamla,  man  kan  väl  säga,  medel- 
tida, byggnaderna  på  Stola  måste  dock  slutligen  ge  vika  för  en  ny 
tid.  Och  under  de  svåraste  krigsåren  17 13 — 17 19  uppfördes  slut- 
ligen av  Klas  Ekeblad  d.  ä.  det  stenslott,  som  ännu  finnes  kvar" 
(se  fig.  2).  Hit  flyttades  från  den  gamla  byggnaden  alla  gömda 
samlingar  och  dessa  ökades  alltjämt,  ända  tills  den  siste  och  kanske 
ivrigaste  samlaren  i  släkten  greve  Klas  Julius  Ekeblad  här  avled 
den  19  juni  1808. 

Såvitt  tillgängliga  källor  medgiva  det,  skall  man  nu  se  till, 
hur  samlingarna  uppstått  och  hur  de  efter  1808  skingrats  för  att 


1  Joha?i  Ehåblads  brev,  I,  s.  317,  414  m.  fl. 

"  P.  E.  Lindskog,  Beskr.  om  Skara  stift,  III,  s.  158. 
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dock  på  olika  vägar  och  platser  sedermera  åter  till  största  delen 
lyckligtvis  fa  en  tryggad  tillvaro. 

Härvid  skola  vi  först  undersöka  samlingarnas  tillväxt  under 
var  och  en  av  de  sex  olika  ägareperioder,  under  vilka  Stola  i 
sex  generationer  efter  Anders  Hansson  och  Agneta  Xilsdotter  gick 
i  arv  inom  samma  släkt  från  generation  till  generation,  nämligen 

*)  1 577 — 1648  Johan  Andersson  {Ekeblad)  och  An?ia  Kri- 
stoffers  dotter. 

2)  1648 — 1664  Kristoffer  Johansson  Ekeblad, 

3)  1664 — 1697  Johan  Ekeblad, 

4)  1697 — 1737  Klas  Ekeblad  d.  ä., 

5)  1737 — 1771  Klas  Ekeblad  d.  y., 

6)  1 77 1 — 1808  Klas  Julius  Ekeblad. 

För  att  emellertid  redan  vid  redogörelsen  för  vad  som  samla- 
des även  kunna,  så  vitt  ske  kan,  upplysa  om,  varest  dessa  föremål 
nu  (1922  dec.)  befinna  sig,  måste  uppsatsens  senare  del  om  sam- 
lingens skingring  till  någon  del  föregripas.  Stola-samlingens  por- 
trätter, konstföremål,  möbler  och  minnen  torde  till  största  delen 
finnas  på  Hedensberg  och  Höverö.  En  icke  obetydlig  del;  av- 
möbler  m.  m.  från  Stola  förvärvades  dock  på  1800-talets  sista  del 
till  en  numera  mellan  museerna  i  Göteborg  och  Skara  uppdelad 
samling.  Över  porträttsamlingen  på  Hedensberg  finnes  tryckt 
katalog  av  Nils  Sjöberg. 

Biblioteket  på  Stola  skingrades  genom  arv  och  bokauktioner 
åt  olika  håll.  Delar  därav,  antagligen  de  värdefullaste,  gingo  till  v. 
Engeströmska  samlingen  och  med  denna  till  Kungl.  Biblioteket. 
Enstaka  böcker  finnas  i  Uppsala  Universitetsbibliotek  och  andra 
offentliga  institutioner. 

Handlingarna  äro  numera  till  största  delen  förenade  med  föl- 
jande offentliga  samlingar: 

Kungl.  Biblioteket.  Den  del  av  de  Ekebladska  papperen,  som 
på  sin  tid  införlivades  med  v.  Engeströmska  biblioteket, 1  och  de  Eke- 
bladska handlingar,  som  från  Erik  Gustaf  Geijers  stärbhus  förvär- 
vats av  Kungl.  biblioteket  1856.    (Härefter  betecknad  vE) 

Riksarkivet.  Den  del  av  de  Ekebladska  papperen,  som  till- 
hörde Hamiltohska  samlingen  på  Hedensberg  (härefter  betecknad 
HET),  och  pärmebreven  från  v.  Engeströmska  samlingen. 

Lunds  Universitetsbibliotek.  Dels  den  del  av  de  Ekebladska 
papperen,  som  införlivades  med  De  la  Gardieska  arkivet.  Löberöd, 


1  Utom  pärrnebrev,  som  förvärvades  av  riksarkivet. 
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och  därifrån  kommit  till  Lunds  Universitetsbibliotek  (härefter  be- 
tecknad DIG),  dels  ock  den  del  av  de  Ekebladska  papperen, 
som  1892  dit  överlämnades  av  godsägare  Carl  Lindqvist  på  Stola 
(härefter  betecknad  CL).1 

Första  generationen,  ryttmästaren  Johan  Andersson  (Ekeblad) 
1577—164.8. 

Johan  Andersson  levde  under  en  orolig  tid.  Han  avled  1608. 
Det  är  i  det  hela  underligt,  att  det  efter  honom  finnas  några  brev 
alls.  Men  som  han  i  olikhet  med  en  stor  del  av  sina  närmaste 
släktingar  huvudsakligast  ställt  sig  på  hertig  Karls  sida  och  sålunda 
tillhörde  det  segrande  partiet,  så  var  det  ingen  risk  att  låta  breven 
ligga  i  dokumentsskrinet.  Någon  första- rangspersonlighet  var 
kanske  ej  Johan,  men  en  beprövad  befälhavare  över  Västgöta  ryt- 
tare. Han  var  »hofmannen»  och  synes  i  övrigt  troget  hållit  sig  till 
sin  svåger,  krigsöversten  Olof  Andersson  (Oxehufvud),  vars  hållning 
i  politiska  frågor  han  delade.  Tidtals  var  han  dock  starkt  påverkad  av 
sina  kusiners,  Possarnas,  konungatrohet  och  var  starkt  kompromet- 
terad vid  de  förhör,  som  följde  på  den  1603  upptäckta  samman- 
svärjningen hos  Tord  Bonde  på  det  en  halv  mil  från  Stola  be- 
lägna Stensholmen. 

Hans  hustru  Anna  Kristoffersdotter  (Forstenasläkten)  från 
Ulvstorp  synes  hava  varit  en  både  i  fysiskt  och  andligt  hänseende 
rikt  begåvad  kvinna.  De  få  brev,  som  från  henne  finnas  kvar 
{DIG),  äro  med  hänsyn  till  att  hon  var  född  så  tidigt  som 
1559,  märkvärdigt  väl  skrivna.  Tyvärr  finnas  från  henne  inga  brev 
i  behåll,  skrivna  till  barnen,  ej  heller  under  den  långa  tid,  hon  som 
änka  framlevde  sina  dagar  på  Stola  eller  från  1608  till  1648.  Om 
hennes  vigör  talar  ett  brev  från  sonhustrun  Britta  Uggla  1635. 
Hon  berättar,  att  morkär  på  Stola,  då  76  år  gammal,  red  på  sin 
gångare  från  Stola  till  Karin  Ulvsparres  bröllop  (I7/s)  på  Torp 
(över  tre  mil),  vid  sidan  uppvaktad  av  sin  sexårige  sonson  Johan, 
som  red  på  sin  unghäst,  under  det  att  Britta  själv  åkte  i  lands- 
hövdingskan Karin  Hands  kalesch.     Det  skulle  varit  en  anblick 

1  Ytterligare  förutskickas  den  anmärkningen,  att  vad  som  i  tryck  förut  finnes 
anfört  rörande  de  Ekebladska  papperen,  här  icke  återupprepas  annat  än  då  samman- 
hanget så  fordrar  eller  då  jag  i  vissa  fall  har  en  mot  dessa  källor  avvikande  mening. 

Dessa  tryckta  källor  utgöras  av:  Per  Wieselgren,  De  la  Gardieska  arkivet, 
bd  VIII  och  IX,  Elof  Tegnér.  KbngL  Bibtiotekeis  samling  av  svenska  brefvex- 
lingar,  Elof  Tegnér,  De  la  Gardieska  samlingen  i  Lund  och  på  Lcberöd.  S.  E. 
Hallencrf.UTZ,  Handlingar  ur  f.  d.  grejliga  v.  Engeströmska  bibliotheket.  (Sthlm 
JS65),  J.  G.  Liljegren,  Förteckning  c/ver  en  samling  permbref  uti  ....  grefv: 
Lars  von  Engeströms  bibtiothek.    (Sthlm  I  Si  9). 
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av  stort  intresse  att  jämte  dåtidens  Skarabor  se  på,  när  den  kor- 
tenen drog  genom  Skara  stads  krokiga  gator.  Säkerligen  gingo 
Skaraborna  man  ur  huse  för  att  skåda  en  så  ovanlig  syn. 

Att  Johan  Andersson  ansåg  framtiden  tillhöra  hertig  Karl,  be- 
visas nogsamt  därav,  att  han  satte  alla  sina  fem  söner  ända  från 
deras  tidigaste  ålder  i  hans  stränga  tjänst.  Av  dessa  söner  stu- 
pade Hans  1605  vid  Kirkholm.  Anders  och  Bengt  ljöto  i  161 1 — 
13  års  krig  en  blodig  död,  och  Erik  stupade  vid  Reval.  Av  de 
två  återstående  sönerna  avled  redan  163 1  överste  Göran.  Kristoffer 
ensam  överlevde  modern.  Döttrarna  Kerstin,  Agneta  och  Ragnhild 
ingingo  äktenskap  resp.  med  Erik  Krabbe  på  Sväneby,  Göran  Uggla 
på  Påarp  och  Per  Göransson  Ulvsparre  på  Torp. 

Ekonomien  på  Stola  synes  icke  ha  varit  stark  under  denna 
period.  All  förmögenhet  låg  i  de  ärvda  storgodsen,  och  av  dessa 
måste  tid  efter  annan  en  del  av  den  gamla  frun  avstås  till  barnen. 
Själv  blev  hon  fostermoder  efter  Görans  och  hans  hustrus  död  till 
deras  fyra  små  döttrar,  av  vilka  hon  hade  glädjen  få,  kort  före  sin 
död,  göra  bröllop,  1647  x/s  för  Maria  Ekeblad  med  majoren  Hilde- 
brand  Uggla  och  för  Märta  1648  23A  med  assessorn  Tord  Bonde 
på  Stensholmen.    Själv  avled  hon  kort  härefter  d.  28  april. 

Tidigt  har  den  historiska  forskningen  fäst  sig  vid  Johan  An- 
derssons brev,  förvarade  på  Stola.  Olof  VON  Dalin  åberopar  i  sin 
Svea  Rikes  historia  (del  III)  på  flera  ställen  Stolapapper  under  be- 
teckningen »In  collect.  Comes  Cl.  Ekeblad».  Jag  har  ej  varit  i  till- 
fälle kontrollera,  huruvida  dessa  brev  återinförlivats  med  Stolaarkivet, 
sedan  Dalin  begagnat  dem.  Har  så  varit  förhållandet,  torde  de  be- 
finna sig  i  samlingen  vE.  För  övrigt  finnes  utom  i  nämnda 
samling  såväl  i  samlingarna  DIG  som  HH  flera  brev  från  Johans 
svåger  Olof  Andersson  (Oxehufvud)  och  från  systersonen  riks- 
marsken Anders  Lennartsson. 

Under  denna  period  har  otvivelaktigt  en  stor  del  porträtt  sam- 
lats på  Stola.  Av  dräkterna  att  döma  äro  alla  de  porträtter,  som 
nu  förvaras  på  Hedensberg,  och  om  vilka  traditionen  berättar,  att 
de  föreställa  äldre  medlemmar  av  Ekebladska  släkten,  målade  i 
Tyskland  och  därifrån  hemförda.  Någon  alldeles  säker  uppgift,  om 
vilka  de  föreställa,  har  man  ej  förrän  om  Kristoffers  porträtt.  Nils 
SjöBERG  uppgiver  Sebastian  Bourdon  som  konstnär  till  detta, 
hvilket  dock  är  mindre  troligt,  då  det  av  ett  brev  från  Britta  Uggla 
synes  framgå,  att  porträttet  är  målat  i  Frankfurt  a.  d.  Oder  om- 
kring 1643. 
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Anar  a  generationen,  'överste  Kristoffer  JoJia?isson  Eke  blad. 
164.8— 1664. 

Av  Kristoffer  Johansson  Ekeblad  är  egentligen  grunden  lagd 
till  samlingarna  på  Stola.  Och  denna  grund  lades  icke  så  mycket 
av  den  anledningen,  att  både  han  och  hans  maka  Britta  Uggla 
vardera  på  sitt  sätt  voro  samlare  eller  rättare  pietetsfulla  tillvara- 
tagare  av  varandras  och  de  närmastes  skriftväxlingar,  utan  ännu  mera 
därigenom  att  av  såväl  samtid  som  eftervärld  Kristoffer  Ekeblads 
personlighet  skattats  så  högt,  att  vad  han  lämnat  efter  sig  av  skrift- 
liga alster  ansetts  böra  tillvaratagas  och  värderas. ' 

Här  kan  det  ej  bliva  tal  om  att  skriva  någon  biogran  över 
Kristoffer,  men  det  föreliggande  ämnet  kräver,  att  något  bidrag 
lämnas  till  bedömandet  av  hans  personlighet.  Källmaterialet  till  en 
minnesteckning  över  denne  märklige  man  är  kanske  större  än  vad 
vanligen  plär  vara  fallet  beträffande  hans  samtida.  Det  är  därför 
förvånansvärt,  att  en  dylik  kritisk  framställning  ännu  icke  lockat 
några  forskare. 

Den  ende,  som  egentligen  givit  sig  in  på  ett  försök  att  teckna 
Kristoffer  Ekeblad,  är  utgivaren  av  De  la  Gardieska  arkivet,  Per 
WlESELGREN,  som  i  del  VIII  gjort  en  entusiastisk  och  vältalig 
teckning  av  hans  personlighet.  W.  har  helt  visst  träffat  rätt  i  sin 
skildring  av  honom,  sådan  han  var  under  de  sista  trettio  åren  av 
sitt  liv.  Kristoffer  synes  periodvis  lidit  av  svårmod.  Dessa  perioder 
genomkämpade  han  med  stöd  av  en  djup  religiositet.  Eljest  var 
han  en  högt  skattad  sällskapsmänniska  med  stor  berättartalang  och 
med  stark  läggning  för  humor.  Umgänge  sökte  han  i  alla  kretsar. 
Uppfostrad  vid  Karl  IX:s  hov  och  även  länge  tjänstgörande  såväl  vid 
svenska  som  utländska  hov.  därjämte  språkkunnig,  som  han  var,  (en 
kunskap,  som  han  förvärvat  under  sin  långa  sexåriga  peregrinations- 
resa  och  underhållen  under  mångåriga  vistelser  utomlands),  var  han 
en  gärna  sedd  gäst  även  i  utlandet,  såväl  vid  de  tyska  hoven  som 
vid  samkvämen  i  garnisoner  och  läger.  Hans  musikaliska  begåvning 
har  även  härvid  kommit  att  spela  en  roll. 

Som  militär  har  Kristoffer  gjort  sig  gällande  genom  sin  förmåga 
att  med  pålitlighet,  lugn  och  allvar  föra  befäl,  och  det  ligger  säkerligen 
mycken  sanning  i  vad  WlESELGREN  säger  om  honom,  att  han  som 
befälhavare  var  mera  »Far  än  Chef  för  underlydande*. 

Ett  problem,  som  är  ganska  svårlöst,  föreligger  i  frågan  om 
befordringsgrunderna  under  äldre  tid,  t.  ex.  1600-talet.  Detta  har 
ofta  helt  enkelt  avfärdats  med  påståendet,  att  börden  uteslutande 
varit  avgörande.    Sant  till  en  del.    Börden  var  i  allmänhet  förut- 
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Fig.  3.    Landshövdingen  greve  Klas  Julius  Ekeblad.    Porträtt  i  pastell  av  Monpeur. 
Höverö  (från  Stolasamlingen). 


sättningen  för  kandidatur  till  de  högre  och  högsta  platserna  i  hären 
och  flottan.  Men  hur  tillgick  urvalet  bland  dessa  kandidater?  Storhets- 
tidens samtliga  konungar  från  Gustaf  II  Adolf  ända  till  Karl  XII 
synas  själva  ha  ägt  en  alldeles  otrolig  personlig  kännedom  om 
arméns  och  flottans  talrika  officerspersonal.  Bland  dem,  som  genom 
kunskaper,  personliga  inre  och  yttre  egenskaper  gjorde  sig  möjliga 
för  att  framdragas  i  karriären,  finner  man  dem  avgjort  föredragna, 
som  utmärkt  sig  genom  framträdande  personligt  mod.  Alla  Gustaf 
Adolfs  högre  befälhavare:  Horn,  Banér,  Torstensson  m.  fl.,  hade,  innan 
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deras  hastiga  befordran  börjat,  vid  ett  eller  annat  tillfälle  ådagalagt 
hänsynslös  stridslust  och  duktighet. 

Man  har  anmärkt,  kanske  med  någon  grad  av  sanning,  att  under 
Gustaf  Adolfs  tid  befordringarna  gingo  långsammare  för  dem,  som 
tidigare  varit  fastade  vid  hertigarna  Johans  och  Karl  Filips  personer.  . 
Kristoffer  Ekeblad  hade  ända  till  hertig  Karl  Filips  död  tjänstgjort 
hos  honom  både  som  hovjunkare  och  officer.  Säkert  är,  att 
Kristoffers  yngre  broder  Göran,  anställd  hos  konungen,  för  sin 
person  åtnjöt  en  mycket  snabbare  befordran.  Men  bröderna  hade 
nog  en  betydligt  olika  läggning.  Under  det  att  Göran  brann  av  verk- 
samhetslust, var  Kristoffer  av  ett  mera  lyriskt  drömmande  tempera- 
ment. Kristoffers  förste  minnestecknare,  herr  ANDREAS  DlNBODius, 
kyrkoherde  i  Sunnersberg,  säger  om  honom  följande,  för  Kristoffers 
karaktär  belysande  ord:  >Och  är  till  aktandes  om  Sal.  Herrn  ibland 
det  han  sjelf  om  sitt  lefvernes  lopp  upptecknat  hafver,  så  [har  han] 
mycket  ringa  om  sina  krigsactioner  talat,  där  dock  väl  veterligt  är,  att 
han  uti  många  farliga  occationer  varit  hafver  och  till  många  gånger 
genom  kläderna  skjuten,  där  dock  den  allsmäktige  Guden  honom 
allt  nådeligen  bevarat,  att  han  aldrig  på  kroppen  något  märkeligen 
är  sargad  vorden.»  Kristoffer  var,  som  han  framträder  i  sina  efter- 
lämnade skrifter,  mycket  tillbakadragen  och  fri  från  egen  berömmelse. 

Sent  omsider  befordrades  Kristoffer  till  överste  över  ett  regemente 
västgötaknektar  (n.  v.  Alfsborgs  regemente),  men  såg  sig  snart  av 
yngre  medtävlare  förbigången  till  den  vanliga  reträttplatsen  för 
överstar  som  landshövding  i  något  län.  Det  var  knappast  med  full 
!  frivillighet,  han  övertalades  att  1655  lämna  regementet  till  sin  måg 
överstelöjtnant  Bengt  Lilliehöök. 

Ekeblads  militära  karriär  hade  sålunda  icke  varit  någon  törnfri 
väg,  utan  uppfyllts  av  träget,  ansvarsfyllt  arbete  i  34  år.  Ej  heller 
hade  han  som  många  andra  inhöstat  några  rika  krigsbyten  eller 
feta  godsförläningar.  Av  det  senare  slaget  hade  han  dock  1642 
fatt  en  förläning  av  några  hemman  i  sin  hembygd.  Den  ordinarie 
lönen  utföll,  som  bekant,  ganska  ojämnt  och  oftast  fördröjd.  Allt 
detta  gjorde,  att  Kristoffer,  som  varken  själv  eller  genom  sitt  1622 
ingångna  gifte  med  Britta  Uggla,  ägde  någon  förmögenhet,  levde 
i  ganska  stort  ekonomiskt  betryck. 

Gent  emot  denna  teckning  av  Kristoffer  Ekeblads  liv,  som  kan 
förklara  hans  anlag  för  en  tung  världsåskådning,  far  man  dock  även 
å  andra  sidan  taga  i  betraktande,  att  han  levde  synnerligen  lyckligt 
och  harmoniskt  familjeliv  med  sin  maka,  sina  fyra  barn  och  med 
sina  tvänne  systrar  och  deras  mim.    Hustruns  tidiga  död  är  1652 
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skilde  makarna  åt,  och  i  mer  än  13  år  överlevde  han  henne,  en  tid 
under  vilken  melankolien  ofta  djupt  nedtyngde  den  åldrande  mannen. 

Kristoffer  ärvde  Stola  1648  efter  sin  moder.  Från  sitt  giftermål 
och  ända  till  denna  tid  bebodde  han  med  familj  den  av  honom 
till  säteri  bebyggda,  av  modern  från  Ulfstorp  ärvda  lilla  hemmanet 
Skogen  eller  Underskogen.  Detta  säteri  är  sedan  lång  tid  tillbaka 
återförenat  med  Ulfstorp.  Den  gamla  gårdsplanen  synes  dock  ännu 
i  dag  och  var  belägen  i  en  behaglig  ekdunge  några  hundra  meter 
öster  om  den  plats,  där  Ulfstorps  järnvägsstation  nu  ligger,  strax 
utmed  järnvägsspåret. 

Såväl  Kristoffer  som  hans  hustru  och  några  av  barnen  voro 
intresserade,  snälla  och  flitiga  brevskrivare.  Det  förhållandet,  att 
familjemedlemmarna  ofta  vistades  på  olika  platser,  betingade  i  och 
för  sig  ett  flitigt  kommunicerande  mellan  dem.  Och  av  allt  att  döma 
var  brevskrivning  inom  familjerna  under  trettioåriga  krigets  tid  långt 
vanligare  än  det  blev  senare  och  i  påfallande  grad  livligare  än  i  vår 
telefonerande  tid,  under  vilken  familjekorrespondensen  synes  vilja 
försvinna.  Det  ovanliga  var  emellertid  rörande  de  Ekebladska 
papperen,  att  de  icke  förstördes  utan  i  stället  samlades,  naturligtvis 
icke  fullständigt,  men  dock  i  ganska  stor  grad. 

Om  Kristoffers  skrivlust  kan  man  nästan  säga  som  Giönvell 
sade  om  sig  själv:  »ingen  dag  utan  någon  rad».  Man  kan  lämp- 
ligen uppdela  Kristoffers  efterlämnade  papper  i  två  delar,  näml. 

1)  anteckningar  av  honom  själv  på  vers  och  prosa  samt  brev 
till  sonen  Johan. 

2)  mottagna  brev. 

Vad  den  förra  delen,  som  daterar  sig  från  tiden  efter  16 17, 
angår,  utgöras  de  därtill  hörande  skrifter  av  förutom  några  dagboks- 
och  minnesanteckningar  om  honom  själv,  samt  av  några  ekonomiska, 
militära  och  teologiska  anteckningar,  huvudsakligast  av  tillfällighets- 
verser, såväl  i  original  som  i  översättning,  »själv  verterat»,  vanli- 
gast av  allvarlig  eller  religiös  läggning,  men  någon  gång  också 
satiriskt  eller  humoristiskt. 

Blott  ett  enda  brev  till  hustrun  finnes  bevarat.  Man  måste 
beklaga,  att  just  breven  till  henne  saknas.  Detta  intryck  måste 
man  få  av  de  brev,  han  lämnat  efter  sig.  Vad  hade  icke  dessa 
brev  haft  att  upplysa  i  fråga  om  svenskarnas  deltagande  i  Gustav 
Adolfs  krig  i  Livland,  Polen  och  Tyskland?  Hur  kan  man 
förklara,  att  alla  dessa  brev  saknas,  när  de  andra  familjebreven 
finnas  kvar?  Själv  har  Kristoffer  antytt,  att  vid  hennes  begravning 
alla  hans  brev  till  henne,  insydda  i  en  kudde,  skulle  läggas  under 


126 


hennes  huvud  i  likkistan.  Han  har  även  kraftigt  ålagt  sina  efter- 
levande att  göra  på  samma  sätt  med  hustruns  brev  till  honom.  Efter- 
världen må  vara  tacksamma  mot  Johan  Ekeblad  och  hans  systrar, 
att  de  icke  efterkommo  denna  uppmaning,  utan  i  stället  med  största 
pietet  bevarade  allt,  vad  som  i  skriftlig  väg  fanns  kvar. 

Själv  hade  Kristoffer  vid  flera  tillfällen  på  Stola  ordnat  sina 
brev,  numrerat,  registrerat  och  buntat  en  del  av  dem.  Någon 
gång  har  han  ock  förtecknat  sina  författade  poem. 

Hans  förnämsta  prosaskrift,  skriven  1626  i  Livland  på  slottet 
Rumlaborg,  bär  titeln  En  krigsmans  tröst  ur  den  heliga  skrift \HH). 

Det  största  historiska  intresset  bland  hans  mottagna  brev  torde 
den  stora  samling  brev  från  1642 — 44  hava,  som  han  mottog  från 
Torstensons  högkvarter  (bl.  a.  en  relation  om  slaget  vid  Leipzig, 
förf.  1642  8/n  av  Torstensons  sekreterare  Reinh.  Khol)  och  från 
grannfästningarna  utmed  Oder.1 

Det  är  förvånande,  hur  litet  denne  Kristoffer  vidrör  händelser 
och  upplevelser  i  sina  brev.  Blott  någon  gång  kan  en  jakttilldra- 
gelse skymta  förbi  eller  något  lustigt  uttalande  av  någon  bland  de 
för  humor  kända  underhavandena  eller  tjänarna,  med  vilka  levdes 
på  förtrolig  fot2. 

I  hans  papper  saknas  så  gott  som  allt  tal  om  landets 
regenter  och  högsta  styresmän.  Intet  beröm,  intet  tadel.  Man 
förstår,  att  omdömen  voro  totalt  bannlysta  från  all  skriftväxling. 
Och  det  var  icke  underligt.  Den,  som  vuxit  upp  vid  Karl  IX:s 
hov  och  genomlevat  de  Messeniska  rättegångarnas  period,  visste  nog, 
att  man.  ej  åt  »pennan  skulle  förtro^  något,  som  angick  »höga»  saker. 

Blott  i  tvänne  olika  fall  skymta  i  breven  fram  dylika  uttalanden, 
det  ena  om  konung  Gustav  Adolf,  det  andra  om  drottning  Kristi- 
nas religionsförändring.  I  det  förra  fallet  berättar  Kristoffer  1644 
5'6/*  (ant.  i  Ph.  Kegelii  bönbok,  se  längre  fram),  att  han  haft  en 
dröm,  under  vilken  han  såg  Gustav  Adolf  stå  vid  sin  säng.  Härom 
berättar  han  följande: 

»Anno  1644  emelan  den  5:te  och  6:te  Stemberis  (september)  om 
Natthen  drombede  mig,  at  S.  Konung  Gustaff  Adolff  stodh  för  min  sängh 
och  frågade  om  lag  war  siuk  och  lag  suarade  något.  Då  tyckte  mig, 
at  han  togh  migh  mz  båda  sina  händer  om  hufvudett  och  sade:  'kiäre 

1  Bland  dessa  märkas  särskilt  Nik.  Dankwardt-Lillieströms  sakrika  skildringar 
av  krigsläget  vid  olika  tillfällen. 

a  Djurklou  berättar  efter  domböckerna  i  sitt  arbete  Lifvet  i  Kinds  härad  i 
Västergötland  i  början  av  sjuttonde  århundradet*  att  under  första  hälften  av  1600- 
talet  ännu  brukades  på  sätesgårdarna,  att  allt  gårdens  folk  på  fornnordiskt  vis  under 
maltiderna  sutto  vid  samma  bord  som  husbondfolket.  Så  vaT  sannolikt  även  sed  på 
Stola  under  Kristoffers  tid. 
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son  läs  flitigett  och  Bedh  gudh,  och  åter  sade  han:  wilt  tu  låfuat  migh, 
att  du  wilt  läsa  och  flitige  bedia  den  gode  gudhen  om  en  salig  stundh' 
och  migh  tycktes  Jag  wartt  beuekt  till  grott  öfuer  dänna  hans  flitiga 
Begäran,  och  Jag  sade,  som  mig  tyckte,  'o  aldranådigaste  Konung! 
dänna  eders  Matz  Trogna  förmaningh  skal  Jag  aldrigh  förgiädha,  effter 
han  länder  migh  Ju  till  min  Siels  salighet'  och  dätta  tyckttes  mig  att 
fagh  strax  sade  för  Gustaff  Krabbe,  des  betydande  ähr  gudh  bekiäntt.»1 

Själva  drömmen  och  det  sätt,  varpå  den  berättas,  synes  vittna 
om  den  stora  beundran  och  kärlek  till  konungen,  som  Kristoffer  hyst. 

Det  senare  fallet,  brev  från  Johan  under  vistelsen  i  England 
165  5 2,  röjer,  att  far  och  son  vid  sina  sammanträffanden  samtalat  om 
drottning  Kristinas  förhållanden  som  drottning,  särskilt  hennes  ställ- 
ning i  religiöst  hänseende.  Vi  veta  genom  M.  Weibulls  under- 
sökningar, att  drottningen  redan  före  tronavsägelsen  i  hemlighet 
var  katolik.  Men  det  framgår  av  Johans  brev,  att  han,  som  dag- 
ligen uppvaktade  vid  hovet,  ej  trodde  något  dylikt.  Hans  fader 
med  sin  vidare  människokännedom  har  dock  uppenbart  hyst  en 
annan  åsikt  och  uttalat  som  sin  mening,  att  en  redan  inträffad  eller 
förestående  religiös  förändring  var  huvudskälet  till  drottningens 
tronavsägelse.  Från  sin  barndom  hade  han  ock  helt  visst  och  kanske 
ännu  mer  från  sin  vistelse  i  Tyskland,  så  god  luteran  han  än  själv 
var,  många  levande  exempel  på  den  makt,  katolicismen  hade 
över  själarna.  Som  SCHUCK  i  sin  bok  om  Messenius  framhållit, 
funnos  nog  i  de  avlägsna  bygderna  ännu  vid  sekelskiftet  1600 
många,  som  i  hemlighet  voro  katoliker,  synnerligast  bland  kvinnorna. 

Av  de  handlingar,  som  kunna  anses  tillhöra  denna  generation  • 
av  släkten, .  finnas  följande  kvar: 

I  Kungl.  biblioteket  (vE): 

Göran  Johansson  Ekeblad,  en  fasc.  fol.   Kristoffer  Johansson 
Ekeblad,  en  bd.  och  fasc.3    Britta  Uggla,  en  fasc. 
I  Lunds  Universitetsbibliotek  {DIG): 

Kristoffer  Johansson  Ekeblad,  sju  bd.  och  fasc.  Johan  Eke- 
blads  brev  till  fadern  och  brodern,  fyra  bd.  Britta  Ugglas  m.  fl:s 
brev,  fyra  bd. 

I  riksarkivet  (HH): 

Kristoffer  Johansson  Ekeblad,  flera  band  och  fasciklar. 
Kristoffer  var,  som  man  kunde  vänta  sig,  även  intresserad  av 
studier.    Han  samlade  ett  bibliotek,  som  är  förtecknat  någon  gång 

1  Anteckningen  har  kanske  sitt  största  intresse  däruti  att  den  lämnar  en  autentisk 
upplysning  om  de  tilltalsord,  som  under  ifrågavarande  tid  brukades  mellan  konungen 
och  undersåtarna.    Exempel  därpå  torde  vara  enastående. 

3  1655  l6/n.    Johan  Ekeblads  öref,  I,  s.  430. 

3  Däribland  ett  band  med  #  brev  från  Bengt  Lilliehöök  av  särskilt  intresse. 
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på  1650-talet  {DIG).  Hans  böcker  skingrades  nog  redan  vid  hans 
död  därigenom,  att  barnen  synas  delat  dem  mellan  sig,  men  största 
delen  stannade  på  Stola  och  en  del  av  dem  återfinnas  i  den  v. 
Engeströmska  förteckningen  över  paleotyper  m.  m. 

I  de  flesta  av  sina  böcker  brukade  Kristoffer  med  bläck  och 
penna  göra  anteckningar  av  varjehanda  innehåll.  En  sådan  bok,  en 
andaktsbok,  PH.  KEGELII  Tolf  Andelige  Betraktelser  (övers,  av 
Er.  Schroderus,  Sthlm  1620),  som  vid  Kristoffers  död  tillföll  dottern 
Anna  och  sedan  gick  i  arv  bland  hennes  efterkommande,  finnes  i 
Universitetsbiblioteket  i  Uppsala  under  sign.  .*W.- 56».  Den  inne- 
håller anteckningar  av  Kristoffer,  oftast  daterade.  De  ha  värde  för 
hans  biografi  och  religiösa  ställning. 

A,tt  porträttsamlingen  under  Kristoffers  tid  förökats,  är  väl 
ej  otroligt,  men  man  kan  ej  uppgiva,  vilka  som  härstamma  från 
denna  tid. 

I  breven  från  Tyskland  omtalas  någon  gång,  att  kopparstick 
anskaffats  för  att  medtagas  hem.  1892  voro  i  ett  av  rummen 
på  Stola  i  nedre  våningen,  en  tid  använt  som  kök,  alla  väggarna 
från  golv  till  tak  överklistrade  med  kopparstick,  men  dessa  voro  så 
nedsvärtade  och  överdragna  av  rök,  att  trots  ihärdigt  rengörings- 
arbete intet  av  dem  kunde  identifieras. 

3)  Tredje  generationen:  envoyén  Jo1ia?i  Ekeblad^iéöj. — 1697).1 
Man  skulle  kunna  tycka,  att  denne  mans  personlighet  borde 
ligga  i  klar  dag  genom  den  mängd  brev,  skrivna  av  honom,  som 
offentliggjorts,  och  de  biografier,  som  i  samband  därmed  skrivits  om 
honom.  Men  breven  äro  ungdomsalster,  och  ehuruväl  den  lägg- 
ning, man  i  ungdomen  har,  aldrig  helt  försvinner,  så  är  dock  en 
människas  liv  en  så  komplicerad  sak,  att  den  icke  kan  avfärdas 
med  en  låt  vara  ganska  intim  kännedom  om  hennes  tankeliv  under 
en  viss  kortare  period  av  hennes  liv.  Ingen  bör  bedömas  förr  än 
efter  döden.  Så  icke  heller  Johan  Ekeblad.  Hans  liv  visar  efter  1664 
en  i  vissa  fall  ganska  överraskande  förändring,  i  synnerhet  de  sista 
åren.  Kring  1661 — 62  har  han  efter  mönster  av  gängse  sed  skrift- 
ligen upptecknat  sitt  porträtt.  Här  är  han  ännu  den  galante  fransk- 
bildade  hovmannen,  som  i  livet  ser  en  fjärilsdans.  Men  bakom  denna 
livslust  skymtar  man  det  melankoliska  drag,  som  vi  förut  sett  varit 
så  framträdande  hos  fadern.  När  man  läser  Oscar  LEVERTIXS 
snillrika  teckning  av  Johan  Ekeblads  sonsonsson  Klas  Julius  Eke- 


1  MANNERFELT,  Johan  Ekeblad,  hovjunkare  hos  drottning  Kristina.  En  person- 
historisk  studie.    Borås  1903. 
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blid,1  kan  man  ej  undgå  att  se,  huru  denne  representant  för 
slaktens  sjätte  generation  i  andligt  hänseende  i  många  stycken  var 
en  ny  upplaga  av  andra  och  tredje  generationenia. 

Under  sin  ungdom  kunde  Johan  Ekeblad  icke  besluta  sig  för 
någon  levnadsbana.  Vid  ett  tillfälle  försökte  han  erhålla  en 
kaptensbeställning  vid  Västgöta  ryttare,  men  drog  sig  för  den  barske 
gamle  översten  Olof  Silverlod.  från  »laga  ryttartorpet  vid  höga 
HunnebergN>,  som  sedan  Vilh.  von  Braun  skrev  om  honom.  Så 
åtföljde  han  Krister  Bonde  på  hans  ambassad  1655  till  protektorns 
hov  i  London.  Men  intetdera  passade  honom,  utan  med  tacksam- 
het mottog  den  knappt  30-årige  junkern  en  kammarherretjänst 
hos  drottning  Hedvig  Eleonora.  Den  i  sina  brev  än  så  kåserande 
och  uppsluppna,  än  så  världströtte  och  blaserade  hovmannen  var  i 
själva  verket  alldeles  som  fadern  och  senare  som  hans  sonsonson 
en  vekhjärtad  man  med  ett  inre,  som  titt  och  tätt.  stundom  med 
skäl  och  stundom  utan  större  skäl,  anklagade  sig  själv.  Tungsint- 
heten hade  nog  även  hos  Johan  sin  grund  i  en  ytterst  dålig  eko- 
nomisk ställning,  som  med  var  dag  blev  allt  mer  och  mer  kris- 
artad. Under  allt  detta  längtade  han  till  lantlivet  på  Stola  som  till 
ett  paradis. 

Johan  skulle  emellertid  också  fa  ett  mer  betydande  uppdrag.  Då 
förmyndarregeringen  stod  i  begrepp  att  återknyta  de  goda  förhål- 
landena sedan  Axel  Oxenstjernas  och  Richelieus  dagar  med  Frank- 
rike, inleddes  denna  ödesdigra  sera  med  Johan  Ekeblad  som  svensk 
envoyé  i  Paris.  Om  denna  mission  är  så  vitt  jag  vet  mycket 
litet  skrivet.  F.  F.  Carlsson  avfärdar  i  sin  historia  Ekeblads  verk- 
samhet i  största  korthet.  Förbundet  med  Frankrike,  som  ådragit 
sig  så  mycket  klander,  avslöts  visserligen  efter  Ekeblads  tid,  men 
att  Ekeblad  frän  fransk  sida  varit  väl  sedd,  är  otvivelaktigt. 
Från  ambassaden  medförde  han  hem  en  dyrbar  silverservis  som 
gåva  av  konung  Ludvig  XIV.  Från  denna  tid  av  Johans  liv  finnes, 
förutom  en  bunden  blå  foliobok  {vE),  en  journal  förd  från  över- 
resan från  Stockholm  1669  19 f3  till  hemkomsten  till  Stockholm 
1672  V4  (gl.  st.)    Vistelsen  i  Paris  hade  varat  1669  ™fk% — 1672  2%. 

Efter  hemkomsten  har  Johan  Ekeblad  regelbundet  deltagit  i 
förekommande  riksdagsarbeten  och  därunder  många  år  tjänstgjort 
som  fullmäktig  i  riksbanken.  Rörande  denna  tjänstebefattning 
finnas  flera  handlingar  {DIG). 

Tack  vare  vidlyftiga  släktutredningar,  som  Johan  Peringsköld 


1  Från  Gustav  Ill:s  dagar,  s.  168. 

g— 220567.    Personhisiorisk  Tidskrift  1922. 
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egenhändigt  utfört  åt  Johan  Ekeblad  och  vilka  styrkte,  att  hans  far- 
farsfar Anders  Hansson  varit  regementsråd,  uppflyttades  Johan, 
sedan  lantmarskalken  personligen  utverkat  Karl  XI:s  medgivande,  i 
riddarhusets  andra  klass  {DIG). 

Johan  Ekeblad  har  i  en  bunden  pergamentsbok  in  4:0  {Dig.  . 
sign.  A.  D.  XIII  Litt.  E.  Ekebl.)  inskrivit  några  egenhändiga  uppsatser 
av  största  intresse.  Där  förekommer  Ett  oförgripligt  betänkande 
om  —  —  —  trollväsendet.  Likaledes  en  avhandling  be- 
nämnd: '»Testamente  eller  beredelse  till  döden  skreffuit  och  giordt 
aff  migh  iohan  Ekebladh  år  1690  först  i  januario,  då  iagh  war 
på  mitt  61  åhr  i  Stockholm.  Waken,  ty  i  weten  huarken  dagh 
eller  stund,  när  menniskones  Son  är  kommandes.  Math.  2j:  13? 

Denna  senare  uppsats  är  skriven  i  enkla,  flärd-  och  frasfria  ord 
och  man  gripes  av  den  ärlighet,  som  än  idag  talar  ur  en  djupt  för- 
krossad mans  innersta.  Den  vittnar  också  i  hög  grad  om  Johan 
Ekeblads  religiösa  utveckling. 

I  sitt  självporträtt  säger  Johan  sig  vara  »av  en  mycket  amoreus 
komplexion,  och  som  jag  mycket  timid  är  hos  kvinnfolk,  så  är  jag 
inte  capabel  att  göra  där  någon  fortune».  Påstötningar  från  de 
sina  fick  han  nog  ofta  att  söka  sin  fortune  på  äktenskapsmarknaden, 
men  härtill  ville  han  ej  lyssna,  eller  om  han  möjligen  gjort  några 
försök,  hade  dessa  misslyckats,  ända  tills  han  alldeles  givet  utan  att 
förut  haft  någon  längre  eller  kortare  personlig  bekantskap  med  henne 
fäst  sig  vid  den  rike  franske  affärsmannen  Claude  Rocquette 
Hägerstiernas  17-åriga  dotter  Kristina  och  förlovat  sig  med  henne. 
Med  vilka  känslor  denna  överraskande  nyhet  mottogs  av  den  gamle 
helt  visst  konservative  fadern  är  lätt  att  förstå.  Men  även  för 
honom  spelade  de  klingande  skälen  en  stor  roll.  Sådana  ha  alltid 
överskylt  gamla  fördomar,  och  huru  ideellt  lagda  Stolaherrarna  än 
varit,  ha  de  nog  dock  alltid  med  sitt  dalablod  i  ådrorna  haft  så 
mycket  kvar  av  masarnas  verklighetssinne,  att  de  insett,  hur  tom 
den  ärvda  förnämiteten  är,  om  den  ej  uppbäres  av  rikedom. 

Om  målet  för  Johans  äktenskap  främst  varit  en  solid  ekono- 
misk ställning,  så  vann  han  det  visserligen  till  fullo.  Men  däremot 
synes  i  övrigt  äktenskapet  icke  ha  varit  lyckligt.  Överensstäm- 
melsen mellan  makarna  med  avseende  på  bildning,  traditioner,  smak 
och  husliga  vanor  var  så  ofullständig,  att  de  aldrig  synas  kommit 
i  harmoni  med  varandra.  Tidigt  synes  Kristina  Hägerstierna  blivit 
sjuklig  och  led  sin  sista  tid  av  svår  sjukdom.  Hon  efterlämnade 
förutom  maken  en  dotter  Magdalena,  g.  m.  geheimerådet  Filip 
Marderfelt,   och   sonen   Klas,   f.   1669.    Mellan  de  båda  barnen 
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skiftade  Johan,  vad  han  ärvt  med  hustrun,  bl.  a.  godsen  Mauritz- 
berg  och  Xormestorp  i  Östergötland.  Själv  behöll  han  Stola, 
som  i  hans  hand  betydligt  utvidgats,  bl.  a.  genom  inköp  av  Fröslunda. 
Bland  det  första  Johan  Ekeblad  gjorde,  sedan  han  blivit  gift.  var  att 
söka  avsked  från  kammarherresysslan.  Men  han  hade  icke  varit 
det  barn  av  sin  tid,  som  han  var,  om  han  icke  snart  nog  trätt  i 
allmän  tjänst.  Han  anställdes  i  reduktionsverket  några  år.  Att 
han  i  denna  tjänst  varken  hörde  till  de  hårda  reduktionsherrarna, 
ej  heller  gagnerade  på  ämbetet,  därpå  torde  man  kunna  vara  viss. 

Ingen  kan  i  Johan  Ekeblads  brev  utläsa  något,  som  skulle 
göra  gällande,  att  han  under  sin  ungdomstid  stått  oberörd  av  det 
religiösa  livet.  Tvärtom  finnas  drag  i  breven,  som  visa,  att  om 
han  än  stod  rätt  främmande  för  sin  barnatro,  han  dock  besatt  en 
sund  religiös  övertygelse.  Emellanåt  synes  han  ock  reagerat  mot 
tidens  schablonmässiga  bruk  av  Guds  namn  o.  d.  Spetsigt  skriver 
han  en  gång,  att  han  inte  törs  rekommendera  den,  han  skriver  till, 
hos  Gud,  ty  kunde  det  så  inträffa,  tillägger  han,  att  den  jag  sålunda 
rekommenderar,  har  större  kredit  hos  Gud  än  vad  han  själv  kunde  ha. 

Det  är  en  hel  roman  ur  livet,  som  upprullas  i  testamentets  fort- 
sättning, en  bikt  inför  sina  närmaste  och  hela  världen.  Båda  ma- 
karna voro  svårt  sjukliga  vid  ärskiftet  1690.  Johan  talar  om  sin 
snart  väntade  bortgång.  Han  beklagar,  att  hans  maka  och  barn 
(en  dotter  och  en  son.  då  båda  vuxna)  och  även  andra  fattat  fiend- 
skap mot  en  viss  Sara  Swebilia,  som  i  Stockholm  uppehöll  sig  med 
undervisning  av  ungdom  och  med  knyppling  av  spetsar,  och  för 
vilken  Johan  Ekeblad  fattat  en  lidelsefull  böjelse.  Hon  var  präst- 
dotter från  Värmland,  nära  släkting  till  ärkebiskop  Swebilius.  Jo- 
han bedyrar  hennes  fullkomliga  oskuld  rörande  uppkomsten  av 
hans  böjelse,  hennes  oavlåtliga  strävan  att  förmå  honom  att  sin 
plikt  likmätigt  allenast  älska  sin  hustru.  Ytterligare  bedyrar  han, 
att  hans  umgänge  med  Sara  Swebilia  varit  rent.  Sist  beder  han 
om  förlåtelse  av  Gud  och  människor. 

En  försoning  mellan  familjemedlemmarna  synes  ha  ägt  rum. 
Johan  har  återvunnit  hälsan,  men  Kristina  avled  1693  "%  i  Stock- 
holm. Efter  hennes  egen  önskan  förde  han  följande  vinter  hennes 
lik  till  Strö  kyrka,  där  detta  insattes  i  familjegraven,  da  nyligen 
ommurad. 

I  testamentet  har  han  härefter  antecknat,  att  år  1694,  sedan 
barnen  utfått  sitt  mödernearv.  sonen  Klas  Mauritsberg,  dottern 
Normestorp,  kom  han  på  tanken  att  ingå  nytt  äktenskap  och  valde 
då  till  maka  Sara  Swebilia  efter  samtycke  såväl  av  konungen  som 
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ock  av  ärkebiskopen  dr  Olof  Swebilius  i  egenskap  av  släkting  till 
Sara.  Före  äktenskapet  bestämdes  om  barnens  ensamma  arvslott 
till  alla  Johans  fastigheter.  Den  30  maj  1694  ägde  bröllopet  rum 
på  Ladugårdslandet  i  Stockholm  hos  brudens  svåger  pastor  Sven 
Ekerot. 

Johan  Ekeblad  avled  19  januari  1697  och  begrovs  i  Strö  kyrka. 
Hans  andra  äktenskap  blev  barnlöst.  Sara  Swebilias  dödsår  är 
okänt.  Så  vitt  jag  har  kunnat  finna,  företog  aldrig  Johan  någon 
ändring  eller  ombyggnad  av  Stola  byggnader. 

En  av  Johans  sista  anteckningar  har  följande  lydelse:  »Anno 
1696  den  27  februari  då  war  jagh  undertecknad  på  mitt  67*.de  åhr 
och  war  nyligen  kommin  från  Stockholm  till  Stola,  då  såg  jagh 
offer  uti  mitt  diarium,  huru  offta  jagh  hade  i  alla  mina  dagar  reest 
emillan  Stockholm  och  Stola  och  fant,  att  jagh  gjordt  den  vägen 
126  gånger,  förutom  alla  mina  andra  reesor  till  Tyskland,  Franke- 
rijke  2  gånger,  Hållan  item  Engeland  och  Pålen  sampt  Dannemark 
åtskillige  gånger.    Stola  ut  supra 

iahan 

Ekeblad» 

Här  nedan  upptages  nu  vad  som  av  Johan  Ekeblads  papper 
finnes  kvar  från  tiden  1664 — 1697.  Under  denna  tid  hava  de  äldre 
samlingarna  tillvuxit  rikligt.  I  Kungliga  Biblioteket  (vE)  finnas 
rörande  Johan  Ekeblad  sex  fasc.  in  fol.  och  rörande  Kristina  Häger- 
stjerna  en  fasc.  in  fol.  I  Lunds  universitetsbibliotek  {CL)  Räken- 
skaper och  handlingar  rörande  godsförvaltningen.  Om  Johan  Eke- 
blads  samlarsinne  vittnar  dessutom  en  trätallrik,  som  numera  finnes 
på  Hedensberg.  Denna  är  av  gran  med  oval  form,  26  cm.  lång, 
24  cm.  bred  och  1,2  cm.  tjock.  På  tallrikens  sidor  finnas  fast- 
klistrade  papperslappar,  på  vilka  såväl  Johan  Ekeblad  som  hans 
sonsonson  Klas  Julius  gjort  egenhändiga,  så  lydande  anteckningar: 

Denne 
talricken  haar  sahligh 
Christoffer  Johansson  ätit  på  i 
många  åhr,  och  sedan  jagh  hans 
son  Johan  Ekeblad  i  20  år,  til  det 
talricken  intet  årka  tiäna  längre  utan 
gick  mitt  i  tu,  Dåck  haar  iagh  låtet  slå 
ihop  honom  och  lagit  honom  i  fataburen 
för  sin  gamla  tiänst  skull  och  till  ett 
Monument. 

Datum  Stohla  den 

21  Januarij  1685. 
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Till  ett  bevis  på  fordiia  wärldens 
tarflighet  och  goda  hushållning  bör 
wetas,  att  dene  Johan  Ekebiad  hade 
Fåt,  då  han  war  Resident  i  Frankriket, 
af  Kon.  Ludwig  XIV  en  magnifique  silfver 
service.    Stola  i  Sept  1790. 

Clas  Ekebiad. 
Grefve  til  Stola. 

Den  första  anteckningen  är  skriven  med  Johans,  den  senare 
med  Klas  Julius  Ekeblads  hand. 

Bland  porträtt,  som  förskriva  sig  från  denna  tid,  märkes  Johan 
Ekeblads  eget  (HH.). 

Innan  vi  lämna  denna  generation  av  Ekebladska  släkten,  bor 
anmärkas,  att  Johans  syster  Margareta  (f.  1623,  t  1676),  gift  först 
med  kaptenlöjtnant  Erland  Kafle  (f.  1616,  t  1648)  och  sedan  1653 
med  överstelöjtnanten  Erik  Nilsson  Drakenberg  (f.  1608,  t  1659), 
hade  ärft  sin  faders  skaldegåva.  Hennes  brev  till  fadern  äro  ock 
av  intresse.  Hennes  blida,  kvinnliga  väsende  träder  här  behagligt 
fram.  Hon  var  efter  allt  att  döma  både  genom  sina  yttre  och  inre 
egenskaper  en  av  samtiden  högt  skattad  person. 

Även  hennes  ende  son  Erik  Drakenberg  (f.  1654,  t  173 1)  var 
tillfällighetsskald,  varom  bl.  a.  vittnar  ett  av  honom  författat  sor- 
gekväde. 

4.)  Fjerde  generationen,  riksrådet  greve  Klas  Ekebiad  d.  ä. 
{1697—1737). 

Under  det  att  Klas  Ekebiad  d.  ä:s  far  och  farfader  med  avse- 
ende på  sin  personliga  läggning  kunnat  betecknas  som  stämnings- 
och  känslomänniskor,  som  i  sin  rika  litterära  alstring  visat  sig  be- 
sitta lyrisk  begåvning,  var  denne  mera  en  verklighetsmänniska,  som 
främst  gjorde  sig  gällande  som  framstående  militär  och  civil  tjänste- 
man. Hans  lysande  ämbetsmannabana  bekräftar  detta.  Men  han 
hade  säkerligen  därjämte  en  hög  ideell  läggning.  Han  synes  ha 
haft  utpräglade  religiösa  intressen,  och  han  var  även  en  stor 
samlare  av  sina  förfäders  efterlämnade  dokument.  På  Mauritzberg 
och  i  Stockholm  har  han  först  samlat  sina  egna  handlingar  och 
sin  mödernesläkts  (Hägerstjerna)  arkiv.  Sedan  han  på  Stola  upp- 
fört en  ståtligt  slottsliknande  byggnad,  flyttades  alla  hans  samlin- 
gar dit. 

En  egendomlighet  är,  att  efter  honom  och  hans  maka  Hedvig 
Mörner  finnas  i  behåll  tvänne  bibelexemplar,  i  vilka  införts  familje- 
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anteckningar  av  makarna  från  1692 — 171 5.  som  sedan  fullföljts 
av  sonen  Klas  d.  y.  1741  — 1775  och  av  sonsonen  Klas  Julius 
1786 — 1 79 1.  Av  dessa  biblar  finnes  nu  det  ena  ex.  i  Sunnerber^s 
kyrka,  det  andra  på  Höverö  fideikomiss.  Det  troliga  är  väl,  att 
det  ena  ex.  är  en  kopia  av  det  andra.  Anteckningarna  i  båda 
exemplaren  äro  tillgängliga  i  tryck.1 

Ett  litet  aktstycke,  författat  av  Klas  Ekeblad  d.  ä.  på  Stola 
1727  och  som  mera  än  allt  annat  vittnar  om  det  traditionella 
samlarintresset  inom  Ekebladska  släkten,  meddelas  här: 

Detta  Lilla  Skatull  med  alt  hvad  där  uthi  ligger  Försmått  Lapperij. 
skäncker  och  För  Testementerar  jag  till  min  käre  äldste  son  Clas  Eke- 
blad,  jämte  alla  Böcker  och  Skrifter,  gamble  antiqviteter,  samt  mine  För- 
fäders Manuscripter,  och  alt  hwad  den  Ekebladiska  Familien  Till  under- 
rättelse der  Finnes,   hvilket  alt  ms:  wet  att  han  wördar  och  uthi  °T>d- 

o  o 

förwahr  Tager,  som  iag  i  min  Tijd  giordt,  och  mine  Förfäder  för  mig: 
Gud  alssmächtig  Regere  honom  med  sin  Helige  Anda;  och  Late  honom 
lefwa  och  blij  gammal  med  alla  sine  käre  syskon  och  unne  honom  den 
glädie  att  Få  Lijfzarfwingar,  och  sittia  här  på  Stohla  i  Förnöijelse  och 
Frijdh,  hwilken  gård  jag  med  så  mycken  beswär  och  möde,  Bracht  i 
den  Stånd  han  nu  ähr;  detta  ähr  min  Fullkomlige  wiije,  som  iag  wet 
mine  käre  Barn  giärna  Rätta  sig  efter,  och  låta  sig  behaga;  Stohla  d — 10 
September,  1727. 

Clas  Ekeblad. 

Riksrådet  greve  Klas  Ekeblad  d.  ä:s  kända  efterlämnade  pap- 
per finnas  numera  på  följande  ställen:  Kungl.  Biblioteket  (vE), 
Lunds  universitetsbibliotek  (vE)  och  Riksarkivet  {HH). 

5)  Femte  gefierationen,  kanslipresidenten  greve  Klas  Eke- 
blad d.  y.  {1737—1771). 

För  Klas  Ekeblad  d.  y:s  samlareintresse  och  sakkunskap  i  fråga 
om  gamla  handlingars  tillvaratagande  torde  vara  tillräckligt  att 
blott  erinra  om  att  han  började  sin  långa  offentliga  bana  som  tjänste- 
man i  riksarkivet,  dels  ock  det  ovan  återgivna  förordnandet  av 
1727.    Samlingarna  ökades  också  i  betydlig  grad  under  denna  tid. 2 

6)  Sjätte  generationen  landsJwvdingen  greve  Klas  Julius 
Ekeblad  (1 771—1808). 

1  Anteckningarna  i  Sunnerbergs  kyrkas  ex.  finnas  i  arbetet  P.  W.  Törner. 
Spridda  drag  ur  det  kyrkliga  fivet  i  Sunnerberg  pä  ij  oo-talet.  Skara  1 920,  Anteck- 
ningarna i  Höverö  äro  återgivna  i  Personaistorisk  Tidskrift  1 903  s.  40  ff.  Om  Klas 
d.  ä:s  manuskripter  se  vidare  Elof  Tegnér,  De  la  Gardieska  samlingen  i  Lund 
och  på  Löberod.  s.  51 — 53  och.  59. 

2  Se  vidare  Elof  Tegnér,  De  la  Gardieska  samlingen  i  Lund  ock  på  Löberöa, 

s.  60. 
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Klas  Ekeblads  d.  y:s  äldste  son  Klas  Julius  har  helt  visst  med 
fullt  förstående  för  hans  personlighet  pä  ett  snillrikt  sätt  tecknats 
av  OSCAR  Levertin.  Visserligen  kan  man  hysa  en  mot  nämnde 
förf.  avvikande  mening  i  några  av  hans  uttalanden,  liksom  där  också 
finnas  några  små  misstag  i  fråga  om  de  biografiska  notiserna,  men ' 
nog  är  totalintrycket  av  skildringen,  att  nämnde  förf.  på  ett  under- 
bart träffande  sätt  återgivit  honom,  så  vitt  det  nu  är  möjligt  skåda 
in  i  Klas  Julius'  själsliv  under  hans  ungdoms  tid.  Den  som  tror 
sig  ha  lärt  känna  de  äldre  generationerna,  finner  helt  visst,  att  Klas 
Julius  genom  arv  av  anlag  var  en  ny  upplaga  av  dem,  som  legat 
två  led  före  honom.  Sannolikt  har  det  galliska  blod,  som  genom 
Kristina  Hägerstjerna  infördes  i  släkten,  satt  sin  prägel  på  hennes 
son  och  äldste  sonson,  vilka  icke  synes  haft  de  vanliga  familjedragen, 
åtminstone  icke  i  någon  högre  grad.  De  voro  mer  dragna  åt 
högpolitikens  lysande,  men  farliga  fält  än  vad  egentligen  släkttradi- 
tionen hänvisade  dem  till.  Efter  den  stora  sorg,  som  genom 
hustruns  död  på  länsresidenset  Marieholm  drabbade  Klas  Julius, 
trivdes  han  ej  vidare  där,  utan  bortackorderade  1796  landshövding- 
tjänsten i  Skaraborgs  län  till  sin  svåger  Hierta.  Sina  sista  12  år 
tillbringade  han  på  Stola,  där  han  vid  en  ålder  av  67  år  avled  1808. 

Klas  Julius  Ekeblad  var  en  samlare  nästan  av  nutidstyp.  Han 
samlade  givetvis  först  och  främst  släktens  minnen,  men  även  annat1. 
Ett  ex.  därpå  ha  vi  i  Elof  TEGNÉRS  uppgift,2  att  den  rätt  be- 
tydande mängd  av  Stenbockspapper,  som  finnas  i  von  Engeströmska 
samlingen,  kommit  dit  från  Stola.  Klas  Julius  vän,  friherre  Erik 
Ruuth,  hade  nämligen  förärat  honom  dessa  brev. 

Men  varifrån  har  Ruuth  kunnat  få  denna  alldeles  givet  enhet- 
liga samling?  Svaret  därpå  är  ej  svårt  att  finna.  Ruuth  var  måg 
på  Torpa  (Kinds  härad),  gift  1768  med  grevinnan  Fredrika  Sparre 
(t  1778).  På  Torpa  fanns  det  gamla  Stenbocksarkivet  (förtecknat 
på  1600-talet  och  ånyo  förtecknat  1799),  och  finns  till  en  del  ännu 
kvar  där,  ehuru  i  vissa  delar  skingrat. 

Sina  samlingar  ordnade  Klas  Julius  och  har  givetvis  även  för- 
tecknat dem.  Det  vore  av  stort  intresse  att  kunna  finna  någon 
sådan  förteckning.  Hans  arkiv  har  varit  samlat  i  skåp  med  num- 
rerade lådor,  uppställda  i  biblioteksrummet  på  Stola.  Som  bibliotek 
torde  begagnats  hörnrummet  i  övre  våningens  gardssida  mot  nordost. 


2  I  Kangl.  Biblioteket  finnes  ett  ex.  av  Jacob  de  Gf.ij.v,  IVa  fenkandiung  vm 
den  Rören  (s'Gravenhage  160S).  som  ägts  av  honom.  Enligt  en  anteckning  i  boken 
skalle  han  år  1S00  pa  Stola  själv  ha  kolorerat  bilderna  i  densamma. 

1  Elof  Tegnér,  Kmgl.  Bibliotekets  samling  af  svenska  brefvcxlingar,  s.  2. 
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Av  förestående  utredning  torde  framgå,  hur  det  under  nära 
300  år,  generation  efter  generation,  på  Stola  samlats  handlingar, 
böcker  och  porträtt.  Någon  skingring  av  dessa  samlingar  genom 
arvskifte  o.  d.  tyckes  under  denna  tid  aldrig  förekommit.  Sam- 
lingarna endast  stadigt  tillväxte  samt  omfattades  med  stegrat  in- 
tresse. Efter  greve  Klas  Julius'  död  började  dock  skingrandet. 
Av  stort  intresse  är  det  givetvis  att  kunna  få  en  inblick,  hur  här- 
vid tillgått. 

Då  här  skall  lämnas  ett  bidrag  till  denna  förut  icke,  så  vitt 
jag  vet,  behandlade  fråga,  må  förutskickas,  att  några  dokumenta- 
riska stöd  för  mina  antaganden  annat  än  vad  de  förut  omnämnda 
kända  arbetena  kunna  giva  vid  handen,  icke  föreligga.  Vad  jag 
däremot  bygger  antagandena  på,  är  vad  greve  Gustaf  Hamilton 
på  Hedensberg  muntligt  meddelat  mig  vid  ett  besök  därstädes 
1893  och  det  han  ytterligare  omtalat  i  en  korrespondens  med 
mig,  som  pågick  1892  2I/io — 1906  24/3.  Greve  Hamilton  var  greve 
Klas  Julius  Ekeblads  systersons  dotterson  och  hade  en  gång,  an- 
tagligen 1857,  1  testamente  av  sin  morfader  greve  Gustaf  Piper 
fått  sig  tillerkänt  alla  Ekebladska  släktens  i  dennes  hand  varande 
samlingar.  Därjämte  var  greve  Hamilton  som  bekant  själv  en 
mycket  intresserad  samlare. 

Vad  man  först  bör  undersöka  är,  vem  som  efter  Klas  Julius 
ärvde  samlingarna.  Han  efterlämnade  inga  barn,  ej  heller  några 
bröder,  blott  fyra  systrar,  av  vilka  tre  voro  gifta  med  resp.  greve 
Carl  Gustaf  Piper,  bosatt  i  Skåne,  greve  Adam  Ekeblad,  bosatt 
på  Simmatorp  nära  Skara,  och  landshövdingen  i  Skaraborgs  län 
Johan  Adam  Hierta,  samt  ytterligare  en  kull  systerbarn,  näml. 
avlidna  Eva  Ulrika  Ekeblads  (f.  1744,  t  1787)  barn  med  avlidne 
Henrik  Johan  Fock  (f.  1734,  t  1788),  av  vilka  blott  levde  Adam 
Fock  på  Höverö  (f.  1780,  t  1831).  Stärbhuset  hade  utretts  på  det 
sättet,  att  greve  Piper  löst  till  sig  de  flesta,  om  icke  alla,  fastig- 
heterna, nämligen  Stola,  Lindholmen,  Fröslunda  m.  fl.  gårdar  i 
Kållands  härad  samt  Mariedal  i  Kinne  härad.1  Vanligen  bru- 
kade kring  början  av  1800-talet  vid  stärbhus*  delning  av  hand- 
lingar och  porträtt  dessa  stanna  kvar  på  fastigheterna.  Böcker 
däremot  hade  man  redan  på  1700-talet  börjat  skingra  genom  bok- 
auktioner.   Som  sedan  skall  visas,  är  det  dock  troligt,  att  sam- 

1  Enligt  uppgift  av  E.  TtTNELD  skulle  K.  J.  Ekeblad  redan  fÖTe  sin  död  sålt 
Stola  m.  m.  till  greve  Gustaf  Piper. 
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lingarna  på  Stola  skingrades.  Med  säkerhet  har  greve  Piper  ägt 
allt  det,  som  senare  kommit  till  Lund  {DIG,  CL)  och  riksarkivet 
(HB).  Huru  Kungl.  Biblioteket  bekommit  sin  andel,  hava  vi  nu 
först  att  undersöka. 

Man  har  gärna  velat  förmoda,  att  v.  Engeström  »inköpt»  sin  från 
Stola  komna  samling  av  pärmbrev,  böcker  och  handlingar,  och 
detta  inköp  måste  ha,  åtminstone  vad  pärmbreven  angår,  ägt  rum 
före  1 8 19,  och  vad  de  övriga  samlingarna  angår,  före  1824  (se 
resp.  tryckta  kataloger). 

Att  den  förmögne  greve  C.  G.  Piper  skulle  försålt  några  hand- 
lingar från  Stola,  är  otänkbart.  Då  skulle  väl  snarare  handlingarna 
kommit  från  Stola  genom  gåva  eller  på  annat  sätt  och  sedan  för- 
sålts. Men  då  kvarstår  det  svårförklarliga  förhållandet,  att  så 
mycket  dock  fanns  kvar  i  början  av  1830-talet  på  Stola. 

Klas  Julius'  kusin  och  svåger  greve  Adam  Ekeblad  på  Simma- 
torp synes  även  ha  ägt  släktens  samlarintresse.  Sedan  hans 
ekonomi  förbättrats,  inköpte  han  egendomen  Främmestad  och  för- 
sålde då  Simmatorp.  Före  avflyttningen  förrättades  i  Skara  181 1 
den  20  april  o.  f.  d.  en  för  den  tiden  oerhört  stor  bokauktion. 
Katalogen  innehåller  förteckning  på  4,659  olika  arbeten  (volym- 
antalet vida  större).1  Under  sådana  förhållanden  kan  man  tänka 
sig,  att  greve  Adam  Ekeblad  från  Stola  fått  alla  de  ekebladiana, 
som  via  v.  Engeström  och  Geijer  gått  till  Kungl.  biblioteket. 

Beträffande  v.  Engeströms  pärmbrevsamling  äro  icke  mindre 
än  43  av  dess  53  brev  jämväl  upptagna  i  den  förteckning,  som 
SVEN  WiLSKMAN  1750  uppgjorde  på  Stola.  LILJEGREN  uppger,  att 
alla  handlingar,  som  han  i  sin  katalog  betecknat  med  en  stjärna, 
voro  till  samlingen  skänkta  av  prosten  Thure  Ljunggren  (f.  1748, 
t  1825)  i  Sjogersta.  Men  även  de  flesta  av  dessa  äro  komna  från 
Stola.  Prosten  hade  väl  fått  dem  där  eller  på  Simmatorp.  En 
möjlighet,  som  icke  alldeles  bör  lämnas  ur  räkningen,  vore,  att 
redan  Adams  fader,  översten  greve  Kristoffer  Ekeblad,  broder  till 
kanslipresidenten,  fått  dem,  och  att  de  sålunda  redan  på  1700-talet 
kommit  från  Stola. 

Något  som  kan  giva  ett  stöd,  om  än  svagt,  till  en  sådan  giss- 
ning, är  att  största  delen  av  ekebladiana  i  Lund  är  på  Stola  in- 
bundet, antagligen  pä  1700-talet,  i  band  av  en  särskild  typ  (om- 
slagspapperet gult  med  svarta  prickar  eller  i  lilafärg),  under  det 
att  v.  Engeströmska  samlingarnas  ekebladiana,  då  de  äro  bundna, 
hava  bokband  med  blått  omslag. 

1  Tiyckt  hos  Lewerentz  i  Skara  (152  s.). 
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Någon  ledtråd  för  besvarande  av  frågan,  huru  E.  G.  Geijer 
kommit  i  besittning  av  sina  ekebladiana,  har  man  i  den  uppgiften, 
att  »då  den  siste  greven  Ekeblad  avlidit»,  skulle  de  lämnats  till 
Geijer.  Sålunda  efter  greve  Klas  Adam  E:s  död  i  Lidköping  1823  13  t. 
G.  hade  den  tiden  släktskapsförbindelser  i  Västergötland  på  Skåftaby. 
där  bergsrådet  Geijer  då  bodde.  Troligen  ha  de  kommit  dit.  Geijerska 
samlingen  kom  genom  köp  till  Kungl.  Biblioteket  1856  och  den 
v.  Engeströmska  genom  gåva  1864. 

Innan  vi  ingå  på  de  tre  återstående  samlingarnas  skingring 
från  Stolasamlingarna,  sådana  de  befunno  sig  vid  Klas  Julius 
död,  skola  vi  kasta  en  blick  på  Stola  ägareförteckning  i  senare 
tid.    Den  framgår  av  nedanstående  tabell. 

Kanslipresidenten  greve  Klas  Ekeblad  d.  v.  f.  170S,  J  1 77 1  i  Stockholm.  1737 — 
1771,  34.  år.    G.  1 741  med  grevinnan  Eva  De  la  Gardie  f.  1 724,  f  17S6  i  Lidköping. 

Landshövdingen  greve  Klas  Julius  Eke-  Grevinnan  Hedvig  Katarina  Ekeblad 1 
blad  f.  1742,  f  1S08.  177/'— 1808,  37  f.  1746,  f  1  Si 2.  G.  1769  med  greve 
år-    G.  1775  med  Britta  Horn  f.  1745,  Karl  Gustaf  Piper  f.  1737,  f  1S03. 

 t  I79I-  __J,  

Greve  Gustaf  Piper  f.  1771,7  1857  i 
Lidköping.  1808—37.  49  år.  G.  179S 
med  Jaquette  Du  Rietz  f.  1777,  f  1S16. 

Grevinnan  Hedvig  Charlotta  Piper  f.  1799  Grevinnan  Lovisa  Piper  f.  1S0S,  7*  1S79 

på  Mariedal,  t  1S82  i  Uppsala.   G.  1822  på  Villa  Giacomina.    1837 — 79,  22  år. 

med  greve  Hugo  Didrik  Hamilton.  Sålde  G.  1S34  med  greve  Jon  David  Hamilton 
Mariedal  1S6S.     F.   1791,  f  1876  på  f.  1794/t  1843. 

Hedensberg. 

Greve  Gustaf  Hamilton  f.  1S26  på  Husa- 
by,  "f  på  Hedensberg  1901.  Försålde 
jämte  övriga  arvingar  efteT  sin  moster 
grevinnan  Lovisa  H.  Stola  m.  fl.  gods  i 
Västergötland  till  godsägare  Carl  Lind- 
.    qvist.    187  g — 1003. 

Av  ovanstående  släkttavla  och  andra  underrättelser  framgår, 
att  ägare  till  Stola  hava  varit  från  180S: 
1808 — 1857  greve  Gustaf  Piper, 
1857 — 1879  grevinnan  Lovisa  Hamilton,  f.  Piper, 
l%79  grevinnan  Hamiltons  stärbhus, 

1879 — 1903  godsägare  Carl  Johan  Lindqvist  (f.  1834,  t  191 5), 
1903 — 1916  godsägaren  Artur  Otterström,' 

1 9 16 —        handlandena  Carl  Änder  och  Ernst  Linge,  vilken  sist- 
nämnde 1920  avträdde  sin  andel  till  den  förre. 
Av  ovannämnda  personer  av  Piperska  släkten  torde  icke  någon 
ha  bott  på  Stola.    Greve  Gustaf  Piper  bodde  merendels  på  Marie- 

1  Greve  Jakob  De  la  Gardie  på  Löberöd,  f.  176S.  \  1872,  lantmarskalk  riks- 
dagen 1S34  35,  stiftare  av  Löberödsamlingen,  var  kusin  till  Klas  Julius  Ekeblad  och 
hans  syster. 
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dal  och  grevinnan  Hamilton  på  Villa  Giacomina  (förut  Järnevåg), 
belägen  nära  Lidköping  vid  Vänern. 

Beträffande  den  del  av  Stolasamlingarna,  som  kom  till  De  la 
Gardieska  arkivet,  utgörande  omkring  30  fasciklar  och  band,  är 
proveniensen  ganska  klar. 

1835  trycktes  i  Handl.  rörande  Skandinaviens  historia,  XX 
Cs.  309 — 325),  22  brev  till  Joh.  Ekeblad,  avskrivna  av  lektor  J.  Carl- 
mark i  Skara  »efter  originalerna  i  Hr  Majoren  och  Kom.  Gr.  G. 
Pipers  Bibliothek  på  Stola- . 

183J  trycktes  i  samma  verks  XXII  del  (på  sid.  299 — 310) 
ytterligare  brev  från  Joh.  Ekeblad,  ävenledes  avskrivna  av  J.  Carl- 
mark efter  ^originalerna  i  Herr  Ofverste-Kammar-Junckaren  och 
Kommendören,  Grefve  G.  Pipers  Bibliotek  på  Stola»,  men  i  en 
not  angives,  att  ^originalerna  förvaras  nu  i  Gref.  De  la  Gardiska 
Biblioteket  på  Löberöd.  Ett  och  annat  af  innehållet  refereras  i 
De  la  Gardieska  Archivet.  8:de  delen,  pag.  197  o.  följ.  Kungl. 
Samfundet  har  för  längre  tid  tillbaka  mottagit  dessa  Utdrag  och 
beslutat  deras  intagande  i  Handlingarne». 

Av  dessa  tvenne  uppgifter  framgår  med  all  önskvärd  tydlighet, 
att  handlingarna  funnos  kvar  på  Stola  1835,  men  kommit  till 
Löberöd  någon  gång  före  1837. 

Det  torde  ligga  närmast  till  hands  att  antaga,  att  greve  Gustaf 
Piper,  som  under  riksdagen  1834  kommit  i  närmare  beröring  med 
sin  onkel  greve  Jakob  de  la  Gardie,  som  då  var  lantmarskalk, 
skänkt  dessa  ekebladiana  till  den  intresserade  samlaren.  Greve 
Jakob  De  la  Gardie  hade,  även  om  han  icke  förut  vetat  det,  genom 
publikationen  i  Handlingar  rörande  Skandinaviens  historia  fått 
kännedom  om  Stolapapperen. 

Jag  skall  senare  berätta,  hur  en  antagligen  sista  skörd  gjordes 
på  Stola  1892,  men  vill  här  förut  meddela,  vad  greve  Gustaf 
Hamilton  skrev  till  mig,  sedan  jag  underrättat  honom  om  att 
handlingarna  anträffats  och  införlivats  med  Lunds  universitets 
bibliotek. 

Han  skriver  från  Hedensberg  1892  2 /«: 

»Underrättelsen  om  Stola  är  jag  ock  tacksam  för,  beklagar  blott,  att 
jag  ej  hade  aning  om  dessa  qvarvarande  papper.  Jag  hade  min  sal. 
morfaders  testamente  på  biblioteken  på  Villa  Giacomina  och  Stola  jemte 
papperen  och  jag  packade  in  hvad  som  fanns  i  Biblioteket  på  Stola, 
hvaröfver  jag  skrifvit  en  särskild  förteckning,  som  följer  härjämte.  Skada 
för  mig,  att  denna  lucka  nu  skall  finnas  i  mina  samlingar  genom  slarf 
eller  undanhållandet  af  dessa  papper,  som  jag  ej  hade  minsta  aning  om 
funnos.    Det  ser  ut  som  dessa  papper  voro  dömda  att  likt  agnar  kastas 
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vind  för  våg  och  ej  fas  ihop  i  en  hand  mer.  Nu  finnas  de  i  Lund, 
här  hos  mig,  i  Riksarkivet,  Biblioteket  i  Uppsala,  så  en  del  lära  blifvit 
uppbrända  såsom  obehagliga  för  Gustaf  ETIrs  förhållanden.  Jag  undrar, 
om  det  ej  vore  möjligt  att  få  nu  åter  från  Lund  af  dessa  papper.  Jag 
känner  få  som  de  aktningsvärda  Ekebladarne,  som  ägde  en  sådan  för- 
måga att  samla  och  ordna,  sedan  kom  tyvärr  en  annan  tid  under  min 
morfader  Grefve  Gustaf  Piper,  som  var  född  och  uppfostrad  under  en 
tid,  då  nära  nog  allt  gammalt  föraktades  och  ansågs  som  skräp.  In- 
ventariet för  1790  skulle  vara  roligt  att  ega.» 

Den  14  dec.  1892  skriver  greve  G.  Hamilton  från  Hedensberg 
bl.  a.  . 

»Inspektören,  som  var  på  Stola  1879, 1  då  jag  inpackade  biblioteket 
och  de  papper,  som  der  funnos,  försäkrade  mig,  att  han  ej  visste  om 
dessa  papper,  som  nu  befunnits  kvarlemnade,  de  måste  legat  i  någon 
skrubb  som  vi  ej  visste  af.  På  Villa  Giacomina  fann  jag  ganska  värde- 
fulla handlingar  m.  m.  nedkastade  i  skåp  och  under  bokhyllorna,  flera 
kopparstick  voro  illa  farna  af  fukt  och  vårdslös  behandling.  Jag  har 
dem  nu  uppklistrade  på  styft  papper.» 

Den  åberopade  förteckningen2  har  följande  lydelse: 
»Förteckning  på  Ekebladska  papper,  som  jag  har  på  Hedensberg.» 

Skåpet  N:o  1.    Lådan  N:o  17. 
Tom    3.    Ett  paket  bref  till  diverse  personer,  rörande  De  la  Gardieska 
[släkten?]  under  vistande  i  Paris. 
»       6.    Skåpet  N:o  1,  låd.  17. 

Åtskilliga  commissioner  och  Räkningar  under  min  sal.  Faders 
tid  som  minister  i  Paris. 
»       7.    Skåp  N:o  1,  låd.  N:o  6. 

1.  Britt  Sofie  De  la  Gardies  bref. 

2.  Brefven  till  Grefvinnan  De  la  Gardie,  Hedvig  Lillie,  från 
diverse  personer. 

»     10.    Skåp  N:o  1,  låd.  13. 

Min  salige  fader  riksrådet  grefve  Ekeblads  bref  till  min  moder 
fru  grefvinnan  Eva  De  la  Gardie  under  dess  warelse  som 
minister  i  Paris. 

Min  hustru  grefvinnan  Britta  Horns  bref,  under  hela  sam- 
manlefnaden  till  1791. 

Manuscrits  de  Lettre  de  la  Ctesse  d'Ekeblad  née  Ctcsse  de  Horn 
å  son  mari  le  General  Cte  Clas  d'Ekeblad,  Chevalier  et  Com- 
mendeur  des  Ordres  du  roi  1771  et  1772. 
»     12.    Skåp  N:o  1,  låd.  N:o  17. 

Åtskilliga  Brefver,  Commissioner,  Räkningar  och  andra  för- 
teckningar under  min  Sal.  faders  sejour  i  Paris  som  Envoyé 
1 741,  1742,  1743  (i  denna  tom  flera  bref  af  Carl  von 
Linné). 


1  Och  vilken  brevskrivaren  nyss  träffat. 

8  Nedanstående  rubriker  förskriva  sig  uppenbart  från  greve  Klas  Julius'  ovan 
uppgivna  ordnande  av  arkivet  på  Stola.    Förteckningen  är  delvis  oläslig. 
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Skåp  N:o  i,  låd  N:o  13. 

Åtskilliga  bref  till  min  salige  Fader  R.  R.  Gr.  C.  Ekeblad, 
under  dess  utländska  resor,  rörer  släkt,  wänner  och  Gyn- 
nare. 

Skåp  N:o  [    ],  låd.  N:o  13. 

1:0  Documenter  rörande  min  Sal.  Farfar  Riks  Råd  Gref 
Clas  Ekeblad. 

2:0  Instruktioner,  och  hörande  till  Stola  och  min  Farfars 
affärer. 

Skåp  N:o  1,  låd  N:o  9. 

1.  Vers  öfver  den  10  april  1767. 

2.  Vers  gjorda  öfver  min  Farfars  silfverbröllop,  som  firades 
på  Stola  6  December  1766. 

3.  Brefven  från  Consistorierna(?). 

4.  Theologierne. 

5.  Miscellanea,  af  lite  wärde. 

Diverse  brefver  till  grefvinnan  Britta  Horn  ifrån  fruntimmer 
af  dess  bekantskaper. 
Skåp  N:o  2,  låd.  13. 

1.  angående  min  farmoder  Hedvig  Mörners  sjukdom,  död 
och  begrafning. 

2.  Min  farfars  correspondenser  med  fru  Britta  Crus. 
Acter  rörande  min  fransyska  tjenst  och  min  pension  der- 
städes  samt  alla  fullmakter  och  befordringar  i  svensk  tjenst. 
Paket,  akter  rörande  min  salig  hustrus,  grefvinnan  Britta 
Horns  arf,  såväl  efter  dess  föräldrar,  som  äfven  andra  akter 
rörande  min  svågers  arf  efter  henne  samt  den  sednaste  på 
Fågelvik  öfverenskommelse  emellan  grefve  Horn  och  mig 
1773- 

Clas  Ekeblad. 

1  paket  rörande  mitt  accord  med  Landsh.  Hierta. 

2  paket  med  diverse  angelägna  Documenter  och  testamenten. 
Jernewågs  (Villa  Giacomina)  handeln. 

B.  Inventarier  öfver  all  Befintlig  lösegendom  som  Högvälborne 
Herr  Grefven,  Öfverste  Kammar  Junkaren  Clas  Ekeblad  till- 
hörig är,  upprättad  i  ofvannämnde  Höge  herres  närvaro  på 
.Sätergården  Stola,  .  Lindholmen,  Järnevåg  och  Lunnevalla 
år  1 801. 

C.  En  foliant  innehållande  förteckning  öfver  hvar  Clas  Ekeblad 
ätit  middag,  souperat,  Theatern,  spelt,  vunnit,  tappat  1743 
—44. 

D.  Samling  af  diverse  Poemer  utaf  Herr  Generalen  Landshöf- 
dingen  m.  m.  Clas  Ekeblad  författade  på  Stola  1804,  1805, 
1806. 

E.  Tom  1. 

Diverse  poemer  och  andra  skrifter  af  generalen  grefve  Clas 
Ekeblad  Stola  1807. 


Tom  20. 
>  22. 

»  30. 


»  47- 

>  44. 

»  46. 

*  A. 
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Tom    F.    Tom  ti. 

Bozas  Resor   af  Clas  Ek****d,  ifrån  ett  gammalt  persiskt 
manuskript  öfversatt  1802. 
En  del  diverse  papper,  hvaraf  flera,  som  röra  Christofter  Johansson 
Ekeblad. 

Grefliga  ätten  Ekeblads  stamtafla. 

Ett  s.  k.  Heidelberger  album  skrifvet  under  Hertig  Carls  förmäl- 
ning  med  Maria  af  Pfaltz.  Deri  finnes  Brudens  namn,  hennes  för- 
äldrars,   Grefvarne  Carl,  Mauritz  Sture,  dito  A.  Lewenkoppf,  M.  Lewen- 

koppf,  Grefven  och  Herren  zu  land.  Prinsessan  Katharina,  gift 

med  Edzard  af  Ostfriesland,  Anna  gift  med  Georg  Hans  gref  zu  Welentz 
m.  fl.  furstliga  personer.  Per  Hård,  Nils  och  Jörgen  Posse,  Henrik  Brahe, 
Jörgen  Biide,  j.  Marzeita  Stake  o.  s.  v. 

»Christofter  Johansson  Ekeblad  skrifvit  medh  min  hand  egen(r)  22 
september  Anno  162 1  i  Lägret  för  Rijhga.;  (Oktav-format.) 

Christoffer  Ekeblads  Dagbok  1685. 

Grefve  Clas  Ekeblads  Dagbok  1684  — 1689. 


Av  ovanstående  brevutdrag  och  förteckning  framgår  till- 
komsten och  omfattningen  av  den  Ekebladska  samlingens  hand- 
lingar på  Hedensberg.  Samlingen  är  numera  överlämnad  till  riks- 
arkivet.1 —  På  samma  sätt  som  arkivet  på  Stola  gick  till  Hedens- 
berg, gingo  även  en  del  av  porträtten  och  böckerna  dit.  Ett  stort 
antal  porträtt  från  Stola  finnes  även  på  Höverö  (bl.  a.  det  här  som 
fig.  3  avbildade)  och  hos  grevinnan  von  Sydow,  f.  Mörner,  i  Jön- 
köping. 

Nu  återstår  blott  att  lämna  en  kortfattad  redogörelse  för  de 
närmare  omständigheterna,  då  den  lilla  efterskörden  av  handlingar 
gjordes  på  Stola  1S92  och  hur  dessa  handlingar  kommit  till  uni- 
versitetsbiblioteket i  Lund. 

Förf.  gjorde  den  11  augusti  nämnda  år  i  ett  mindre  sällskap 
från  Kinnekulle  en  turistfärd  till  Läckö  och  Stola.  Besöket  vid 
Stola  avsåg  förutom  att  lära  känna  det  minnesrika  stället  även  att 
söka  få  reda  pa,  om  icke  några  handlingar  funnos  kvar  därstädes. 
På  det  vänligaste  mottagna  av  värdfolket,  herr  och  fru  Carl  Lind- 
qvist, gjorde  man  till  dem  förfrågan,  huru  det  förhöll  sig  med 
ovannämnda  sak,  och  till  svar  lämnades,  att  man  ej  kände  till 


1  I  mars  1922  har  ytterligare  ett  antal  handlingar,  medeltida  pergaments-  och 
pappersbrev  samt  arkivalier  av  senare  datum,  från  Hedensberg  överlämnats  till  riks- 
arkivet. Den  märkligaste  av  dessa  arkivalier  är  helt  säkert  Agneta  Nilsdotters  jorde- 
bok från  1530-talet.  —  Över  riksarkivets  Ekebladssamling  tinnes  en  19 19  av  furste 
arkivaTien  T.  Gihl  upprättad  förteckning.  En  portfölj  Ekebladska  papper  över- 
lämnades till  riksarkivet  191 1  9,'n  av  lektor  A.  Lindhagen. 
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några  arkivalier.  Hoppet  att  då  finna  några,  var  just  icke  stort, 
när  en  vandring  genom  slottets  gamla  tomma  salar  började.  Man 
tog  dock  i  betraktande  de  vackra  fajanskakelugnarna,  de  i  sjutton- 
hundratalsstil  målade  taken  och  väggarna.  I  ett  rum,  använt  som 
kök,  upptäcktes  under  väggarnas  sot  ett  antal  genom  sotet  för- 
störda kopparstick.  Slutligen  upptäcktes  i  ett  rum  i  övre  våningen 
åt  gården  i  en  garderob  en  betydlig  mängd  gamla  handlingar 
uppstaplade  så,  att  de  till  en  alns  höjd  fyllde  hela  garderobens 
golv.  Det  första  band,  som  upptogs  ur  högen,  utgjorde  kansli- 
presidenten greve  Klas  Ekeblads  egenhändiga  konceptbok,  förd  på 
1740-talet  under  hans  ambassad  till  Frankrike.  Vad  som  dessutom 
fanns,  var  visserligen  av  mindre  historiskt  värde,  men  handlingarna 
voro  dock  av  intresse  i  topografiskt  hänseende  för  1600-  och  1700- 
talens  historia. 

Då  jag  nu  vände  mig  till  herr  Lindqvist  och  omtalade  mitt 
fynd,  drog  han  vänligt  på  munnen  och  sade,  att  han  aldrig  kunnat 
tro,  att  de  dåliga  papperen  hade  haft  något  värde.  Bland  dem  tog 
trädgårdsmästaren  alltid  sitt  behov  av  omslagspapper,  när  han  reste 
till  torget  i  Lidköping  med  trädgårdssaker. 

På  min  förfrågan  om  herr  Lindqvist  ville  skänka  handlingarna 
till  biblioteket  i  Lund,  gav  han  genast  ett  beredvilligt  medgivande. 

Efter  någon  vecka  voro  samtliga  handlingar  hos  mig  i  mitt 
hem.  Sedan  jag  där  genomgått  och  ordnat  dem,  underrättade 
jag  bibliotekarien  Elof  Tegnér  om  fyndet  och  föreslog,  att  Lunds 
universitetsbibliotek  skulle  med  ägarens  medgivande  mottaga 
handlingarna.  I  brev  den  5  okt.  1892  godkändes  detta  förslag, 
och  den  15  s.  m.  voro  handlingarna  riktigt  framkomna,  sedan  de 
dock  förut  gjort  ett  besök  hos  universitetets  botaniska  institution. 
Vaktmästaren  vid  universitetskansliet,  som  mottagit  sändningen, 
antog  nämligen,  då  han  såg  lådan  fylld  med  gulnade  papper,  att 
den  innehöll  något  gammalt  —  herbarium. 


Några  brev  från  Gustaf  Johan  Ehrensvärd  till 
Carl  August  Ehrensvärd. 

Meddelade  av  Gunhild  Bergh. 

Följande  brev  tillhöra  Tosterups  arkiv.  Några  utdrag  ur  de 
båda  breven  från  Haag  hava  tryckts  i  Svetiska  autografsällskapets 
tidskrift  II,  s.  288 — 89.  Det  har  emellertid  förefallit  mig  vara  av 
intresse  att  framlägga  dem  samlade.  Vad  Gustaf  Johan  Ehren- 
svärd beträffar,  känner  man  visserligen  hans  liv  under  åren  1770 
—79,  tack  vare  de  av  E.  V.  MONTAN,  Sthlm  1877 — 78,  utgivna 
anteckningarna  och  breven,  men  de  elva  första  av  de  här  medde- 
lade breven  härröra  från  en  tidigare  period,  1764 — 68,  och  belysa 
således  hans  första  utveckling.  De  tre  sista  breven  ge  en  intim 
och  vemodig  bild  av  hans  tid  som  minister,  en  tid  vars  yttre 
historia  man  kan  följa  i  de  av  Montan  meddelade  utdragen  ur 
ministerdepescher.  Vad  åter  Carl  August  Ehrensvärd  angår,  giva 
dessa  brev  från  hans  kanske  förtrognaste  vän  ett  icke  föraktligt 
bidrag  till  kännedomen  om  hans  ungdom.  Man  vet  föga  direkt 
därom.  Av  brev  från  honom  själv  finns,  före  1775,  hittills  blott 
ett  känt.  Det  är  därför  än  viktigare  att  taga  vara  på  de  indirekta 
möjligheterna  till  kunskap  om  den  atmosfär,  i  vilken  han  växte  upp. 

Sth.  d.  25.  Nov.  1764. 

Nu  åter  far  jag  den  fägnaden  skriva  Dig  til.  Ock  försäkrar  om 
min  uprigtigaste  vänskap  —  Än  har  jag  ej  fatt  bref  af  dig,  du  lär  ej 
fatt  mitt  första.  Här  är  oändel.  tyst.  A1  ha  oändel.  ont  om  pengar. 
V2  däremot  gör  mäcktige  Conqvetter.  få  se  hur  det  går.  De  stora 
patrioterne  på  Riddarhus  Torget  ha  ännu  endast  hunnit  arbeta  för  full- 
magters  anskaffande,  här  är  ej  tal  om  annat  än  Fullmagter.  Acteurerne 
lärer  bli  nu  som  förr  Composition  lär  ej  bli  af  efter  A  lär  få  pengar. 
Här  är  åter  qvestion  om  at  fa  A  til  +  .    Generalen3  och  Rappen4  äro 


1  Hattpartiet.    Detta  var  som  bekant  vid  denna  tid  mycket  vanmäktigt. 
*  Mösspartiet. 

3  Augustin  Ehrensvärd,  f.  17 10,  d.  1772,  general,  fältmarskalk. 

4  Carl  Rappe,  f.  1721,  d.  1790,  överstelöjtnant,  senare  landshövding  och  gene- 
rallöjtnant. 
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mer  än  flitige.  De  ha  säkert  stora  projecter.  Men  Generalen  har 
onaturl.  mycket  fiender  —  Vi  ska  trösta  oss  at  det  skramlar  värre  än 
det  är.  Denne  post  hinner  jag  ej  skrifva  Dig  particuliariteter.  Din  bok 
ska  du  få  med  nästa  poster.  Suter1  är  en  satans  hög  herre,  han  har 
blifvit  ganska  rik  och  således  Lat.  Han  arbetar  endast  med  Jouveler 
ock  negligerar  nu  aldeles  Estamper.  han  har  något  qvar,  säljer  ej,  har 
endast  til  sine  egne  Cabinetter.  De  äro  endast  af  de  nya.  I  dag  har 
jag  fått  spaning  på  en  som  skal  ha  andre  ock  dit  måste  jag  i  morgon. 

Här  är  ganska  svårt  efter  pg.,  det  är  dock  ej  raison  h vårföre  Du  ej 
fått  Dine  begär  fram  — 

Med  fr.  Keb  ...  är  det  ganska  underligt.  Var  min  vän,  så  äro 
mine  hemligheter  trygge.  Hon  har  ändrat  tankar  ej  af  ungdom  säges, 
men  af  vänskap.  Den  kära  vänskapen  vill  ej  min  olycka,  om  tankarne 
äro  för  någon  annat  kan  jag  ej  nu  säga.  Jag  respecterar  henne  lika 
mycket,  hon  är  beskedlig;  jag  ser  henne  ofta.  Det  kostar  på.  jag  tror 
at  tiden  ändrar  den  sage  Resolution;  emedlertid  förestäi  dig  min  belä- 
genhet. Ingen  vän.  ingen  C.  Aug.  som  ofta  sqvalrade  ur  skolen,  men 
ofta  var  påliteiig.  Ännu  är  den  tiden  odrägelig  ock  tycker  mig  redan 
lefvat  många  åldrige  år.  Jag  har  oändl.  månge  conaissancer.  månge 
vackra  flickor,  månge  vackre  fruar,  men  det  tar  ej  med  kärleken,  sen 
den  första  elden  bränt  ledsama  sår. 

Jag  fortföljer  mina  planer  til  Civil.2  fa  se  hur  det  lyckas,  vore  A 
mera  väldige  så  hade  det  ingen  nöd. 

Anmäl  min  diupesta  Respect  hos  Generalskan,3  brän  up  dessa 
lappar  och  glöm  aldrig  du  äger  En 

uprigtig  vän 
Ehren. 

Jag  skal  nu  på  Couren  at  glo  på  herrskapet  undra  på  främmande 
och  skratta  åt  betjeningen 

Den'  5:te  Marti  1765.  var  arme'ens  flottas  officerare  tilsammans  i 
Stockholm  at  öfverlägga  om  Riksdags  Postulater;4  Intressen  voro  olika 
ty  förestäldes  olika  beslut;  det  blef  dock  därvid  at  vi  skulle  be  oss  få 
bli  en  corps  utom  all  delaktighet  med  armée  ock  flåttan  i  avencement,5 
vi  skulle  befordras  innom  oss  ock  aldrig  vinna  rättighet  komma  ifrån 
corpsen.  det  är  ett  bistert  öde  för  dem  som  tänka  högre  än  märserne. 

orsakerne  skulle  vara:  at  då  vi  vore  en  egen  Corps,  så  kunde  vi 
bli  öfvade  ock  med  tiden  en  duglig  corps  —  ty  genom  avencement  i 
arméen  kunde  goda  ämnen  förloras,  och  genom  andras  inkomst  staten 


1  Per  Suther,  f.  17 19,  d.  1789,  gravör,  samlare. 

2  G.  J.  Ehrensvärd  var  sedan  1762  fänrik  vid  arméns  flotta,  men  önskade 
lämna  den  militära  tjänsten. 

3  Catharina  Elisabeth  Ehrensvärd,  född  Adlerheim.  f.  1 71 5,  d.  17S4. 

4  Riksdagen  hade  sammanträtt  15.  1.  1765. 

5  Augustin  Ehrensvärd  hade  genomdrivit  1756,  att  galärflottan.  elleT  som  den 
senare  kallas  arméens  flotta,  skildes  från  amiralitetet,  hck  en  egen  chef  och  delades 
i  två  avdelningar,  av  vilka  den  ena  fick  sin  station  i  Stockholm  och  den  andra  på 
Sveaborg.    Dess  förste  chef  blev  A.  Ehrensvärd. 

IO— 220Ö67.  Person historisk  Tidskrift  igzj- 
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bli  som  en  Gästgifvaregård,  upfyld  af  främmande  som  hvarken  känna 
värk  et  eller  hvar  annan. 

att  bota  ett  plausibelt  ondt  föreslogs  Examina;  därpå  svarades  at  de 
voro  goda;  men  en  Chef  kunde  favorisera  den  inkommande  ock  vi  fa 
oduglige. 

återsvar  gafs,  at  chefen  ej  kan  säga  en  undergått  en  god  examen 
som  pluraliteten  närvarande  hört  varit  elak;  tiga  de  stilla  så  ärkänna  de 
den  inkommande;  ock  då  corpsen  blir  full  af  skickelige  oncerare  sa 
bör  oss  som  Lansmän  ock  vältänkte  folk  giöra  lika  som  den  avence- 
rande  inkommer  utifrån  eller  befordras  innom  värket.  föröfrigt  med  en 
slug  chef  är  vår  metje  sådan  at  få  önska  sig  den,  då  de  nu  lediga 
vacancer  bli  tilsatte;  men  alt  fåfängt;  plurima  vota  valent;- artilleriet  togs 
til  exempel  som  väl  ger,  men  aldrig  får  oficerare  af  arméen.  Men  ti- 
derne  äro  elaka;  det  är  bitre  at  ligga  ock  få  litet,  än  pocka  ock  mista 
alt;  Emedlertid  mister  General  Ehrensvärd  Chefskapet1  så  äro  vi  i  en 
vacker  belägenhet.  Herr  Schönström2  må  tala  hur  vackert  han  vill,  så 
går  dess  orationer  ut  på  en  öfverste  fullmagt,  ock  mon  vi  då  äro  lyck- 
ligast? 

Jag  för  min  del,  behöfver  ej  tala  af  intresse;  jag  kan  anse  alt  som 
det  borde  vara,  som  det  är  ock  som  det  blir  med  opartiskhet.  Ett 
lyckligt  constitutorial  gör  at  min  tour  i  arméen  mig  aldrig  kan  nekas; 
jag  har  ej  avancerat  vid  arméens  flotta,  utan  endast  fått  transport. 

Emedlertid  ser  jag  många  ledsamma  perspectiver;  grace  af  ogena 
ock  okunnoga  folkmängder  — ■  ombyte  af  befäl;  inskränkande  innom 
bornerade  skyldigheter,  små  saker  i  fred  och  litet  nog  at  få  giöra  i  krig; 
om  ej  principer  ändras.  Är  det  så  lyckligt  at  förnöta  sin  tid  på  vanvet. 
se  andra  upkomma,  och  sielf  ej  synas  innom  min  krets  för  än  jag  får 
befäl  öfver  någre  utmagrade  soldater  ock  jämnhöge  timmerkarlar?  är  det 
grace  at  få  föra  en  advisjagt  ifrån  den  ena  brygan  til  den  andre. 

ock  til  all  tröst  vetat  sig  vara  en  god  marin?  Vi  böra  ej  tänka 
så  generält,  men  tankarne  komma  ock  de  slå  nästan  öfverens  med  hvad 
som  sker;  vi  ha  sökt  en  lyster  del  af  krigsmetien  at  genom  den  up- 
komma; ock  det  är  just  den  som  i  almänhet  föraktas,  vi  ha  sökt  nögen 
ock  vi  finna  endast  deras  skugga.  Ju  mer  man  inträder  i  verlden  och 
tänker,  ju  mer  finner  man  en  sammansätning  af  contradictioner.  Jag 
vill  lysa  ock  jag  föraktar  de  orsaker  h varigenom  man  nu  syns.  Den 
tror  orätt  som  tror  at  en  General  Ehrensvärd  nu  lyser  så  som  han  för- 
tiänt  ock  bör,  han  talas  om  af  almänheten  med  förakt,  ock  utan  at 
veta  hvarföre  så  adoreras  folk  som  försynen  gordt  klåparstycke  i  ska- 
pelsen med; 

En  dum  Cammarherre  gifter  sig  med  den  vackraste  flicka,  och  hela 
stan  skriker  över  ett  lyckligt  partie;  han  är  en  hiertsam  herre,  bör  bli  . 
marskalk  ock  RiksRåd  — 

Vi  äro  en  usel  nation;  Angland  respecterar  sina  lansmän,  sina  lärde 
ock  sine  ämbetsmän ;  vi  adorerar  utläningar  och  Hofmän.    Jag  är  ibland 

x  1765 — 66  års  riksdag  lade  åter  arméns  flotta  under*  amiralitetet  och  fråntog 
Ehrensvärd  dessutom  ledningen  av  fästningsarbetet  i  Finland. 

2  Abraham  Daniel  Schönström,  f.  1729,  d.  1798,  överste  vid  finska  artilleri- 
regementet, senare  generalmajor. 
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så  confus  af  tankar  at  jag  tror  vi  äro  ett  ganska  lyckligt  folk  som  äga 
så  många  vidunder  — 

Står  jag  pä  couren  tyckes  Sverige  vara  lyckligast,  glädien  lyser  ur 
ögonen  på  våre  förnämste  Lansmän;  ock  går  jag  sent  på  gator  om  nätter, 
så  höres,   stöld,   mord,   röfveri  och  infamier;  af  uslingar  som  giöra  en" 
annan  usling  olycklig,  at  en  dag  få  födan  — 

Gyllenåldern  ock  järnåldern  härska  ymsom  — 

Jag  har  föresatt  mig  likväl  at  aldrig  flottan  skal  bli  min  frögde- 
plats;  Jag  skall  söka  bibehålla  ock  då  jag  far  kunna  at  hielpa  til  föröka 
en  stat  som  är  af  Rikets  förnämsta  försvar  —  haf  köld  ock  blåst 
skräma  aldrig,  men  tanken  at  ej  vara  där  man  kan  giöra  det  bästa 
man  kan;  oroar  ock  sämrar  hågen  — 

Hvad  är  icke  den  medborgaren  lycklig?  som  känner  naturen,  äl- 
skar fädernesland,  känner  medborgare,  kan  giöra  gott,  äga  glädie  innom 
sielf  ock  sitt  hus.  som  ser  Rikens  öden  förstår  deras  hvälfningar,  ock 
kan  sielf  vid  tilfälle  med  Råd  ock  vapn  hielpa  ett  ömt  fädernesland. 
Ödet  Gifve  sverge  hälften  sådanne  medborgare,  ock  gifve  mig  då  en 
jordlapp  at  få  glädias  ock  bli  synt  —  Det  är  den  enda  lycksalighet  jag 
eftersträfvar ;  min  sällhet  hade  ärhållit  sitt  fulla  mått  om  jag  tillika  vore 
din  hälften  Brukare,  ock  finge  medela  dig  mitt,  alt,  mine  tankar  min 
vänskap  ock  ömhet  — 

Stockholm  d.  26.  Marti  1765. 

Nu  är  jag  rätt  orolig  jag  har  ej  något  bref  af  dig  sen  d.  10.  febr. 
anting.  har  du  rest  eller  varit  siuk,  ty  jag  kan  aldrig  vara  bortglömd. 
Jag  hoppas  du  fadt  mina  bref,  att  de  äro  sönderifna  vore  både  fägnad 
och  nödvändighet. 

Nu  sitter  den  stora  Deputation  el.  Comission1  han  har  ingen  doms- 
rättighet men  väl  i  sin  instruction  iåf  at  igensöka  orsaken  til  alla  de 
oredor  som  hänt  sig  i  Riket,  både  i  köpmans,  Militaire  och  Hushåls- 
saker,  hvarföre  lagarne  äro  lamt  efterlefvade,  hvarföre  vederbörande 
tillåtit  eller  giort  felsteg,  föreskrifva  hielp  ock  projectera  straff. 

Kerrman2  ock  Lefebures3  skuld  27  tun.  guld.  äfvenledes  kom  för 
någre  dagar  i  arest  för  ballance  ock  smått  filouteri  i  Banqven 

Casseuren  Cedervarf  för  —  400,000  D:r 

Casseuren  de  Beche4  för  —  200,000 

Comissarien  Eggerström5,  Modées  svåger  —  388,000, 

man  far  således  igen  en  hop  Råttår  som  gnafvit  Riket;  straff  åt 
alla  är  riktigt  ty  de  ha  sugit  fädernesland  ock  medborgare,  men  proce- 

x  Den  stora  deputationen,  tillsatt  i  slutet  av  mars  1765  för  att  granska  de  mål, 
som  berörts  i  stats-  och  bankodeputation ernås  betänkanden. 

a  Gustaf  Kierman,  f.  1702,  d.  1766,  handelsborgmästaTe  i  Stockholm.  En  av 
bolagsmännen  i  det  sista  växelkontoret. 

3  Jean  Henry  Le  Febure,  f.  1708,  d.  1767.  Som  bekant  även  associerad  i  * 
växelkontoret  och  dömd  samtidigt  med  Kierman. 

4  Johan  Jakob  De  Besche,  f.  17 14,  d.  1792,  bankkommissarie. 

s  Arvid  Fredrik  Egerström,  f.  1 7 18,  d.  17S4,  bankkommissarie.  Gift  1752 
med  Emerentia  Catharina  Modée,  f.  1720.  d.  17S4,  syster  till  Carl  Vilhelm  Modée, 
f-  I735>  d.  I79S,  amiral,  ståthållare  i  Stockholm. 
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dera  med  köpmänerne  bör  vara  faseligt  ömt.  Här  raisoneras  intet 
annat  om  än  skuld,  peningar,  arest,  caution,  comission  ock  utrotande  til 
io:de  led  —  Tiden  är  rätt  artig,  ock  vi  vackert  folk,  som  ej  får  vara 
med.  M  .  .  .  .  ska  ha  ett  project  at  alla  Regementer  skal  avencera 
innom  sig  sielf  tils  majorer,  deras  raison  är  att  den  oficeraren  kan  hinna 
få  kundskap  om  Regementet  ock  landet,  skälet  låter  plausibelt  men  1:0 
då  det  Regementet  är  utom  sin  terain  så  är  deras  kundskap  dem  onyttig. 
2:0  är  bätre  att  roulance  är,  så  kunna  de  känna  hela  arméen.  3:0  man 
vet  hvad  en  oficer  lär  sig  känna  af  ett  lant  Regemente  på  sitt  boställe, 
ock  4:0  stänges  ut  vägen  för  genier  at  komma  fram  ock  banas  vägen 
til  ett  Generalitet  som  lär  komma  at  bestå  af  Marks  von  Vyrtenbergar  — 1 

De  äga  faselig  triviala  idéer,  ock  Gud  nåde  det  land  som  äger 
sådant  styresmän;  är  det  icke  bätre  at  öfverge  alt,  resa  ut  ock  visa  sig, 
än  af  ödet  bli  dömd  att  kräla  i  folkhopen.  En  månad  eller  par  ger 
oss  väl  desision  ock  då  böra  vi  ta  våra  partier.  Vi  kunna  ungefärl.  se 
huru  stälningen  är,  ock  hur  det  går  — 

Söta  Du  lät  ej  små  saker,  en  vänd  råck,  utslitne  böxor  ock  ut- 
nötte stöflor  hindra  Dig  at  komma  hit.  Nog  ger  Generalen  dig  kläder 
ock  mat  ock  granlåt  böra  vi  sätta  oss  au  dessus  öfver.  Du  kan  välja 
Dig  vissa  sällskap  ock  låta  din  kamare  ock  dina  böcker  bli  det  roligaste 
sällskap.  Ingen  ting  i  verlden  gläder  mera  än  at  vara  Philosoph.  Mitt 
uti  den  brillanta  verlden  ler  jag  åt  hela  sammansätningen  ock  skulle  tro 
mig  olyckligast  om  jag  vore  en  af  de  agerande  narrar. 

Hela  vår  vinter  har  liknat  våra  öden,  ostadighet,  köld  ock  blid- 
väder har  ymsom  varit  ock  vi  har  ej  haft  någon  réel  vinter.  Här  har 
varit  vackert  några  dagar,  men  nu  har  snö  och  slask  förklarar  ett  evigt 
krig  åt  strumpor  och  skor.  Siön  är  dock  ren  ett  stycke,  ock  jag  är 
ganska  glad  at  ha  sluppit  den  Commission  som  mig  förr  var  ämnad  at 
föra  Snap2  up  til  sveaborg  — 

Annars  är  här  ännu  ej  något  nytt  endera  dagen  fa  vi  dock  smäl- 
len. Då  skall  jag  skriva  dig  ett  långt  bref  til  därom.  Alla  arbeta  utom 
Hat  ....  de  äro  lame,  ty  det  är  svårt  at  arbeta  i  en  penningesiuk 
nation  utan  pengar.  De  andre  fela  hvarken  moyener  eller  mynt.  Det 
är  klart  at  nation  är  så  skämd  ock  lågtänkt  ty  100  pl:r  gör  det,  som 
de  vackraste  raisoner  ock  störste  billighet  knapt  kan  få  ett  votum  före. 
Här  är  at  giöra  många  undantag  med  Personer,  men  jag  talar  om  den 
folksvärm  som  utgör  allmänheten. 

Skulle  jag  kalla  tilsammans  en  Riksdag  i  Lappmarken  af  lappar 
ock  endast  färga  sakerne  som  de  äro  utan  afséende  på  det  som  är 
giort  ock  giöres,  så  kan  jag  svära  at  vi  med  större  satisfaction  skulle  se 
våra  nödvändigheter  hielpas.  Dem  vore  endast  först  at  ge  en  idée  om 
ett  Rikes  lyckliga  tilstånd,  visa  de  orsaker  som  försämra  det,  upge 
de  naturligaste  medel  at  åter  få  det  lyckligt,  ock  sen  visa  sverge  som 
t  det  bör  vara  ock  som  det  är.  Til  slut  kunde  man  orda  om  alla  våra 
'ventilationer  ock  parti  hätska,  ock  jag  är  viss  at  de  skulle  gapa,  korssa 
sig,  ock  kalla  oss  Barbarer. 

1  Gotthard  Vilhelm  Mareks  von  Wiirtemberg,  f.  168S,  d.  177S,  general,  fält- 
marskalk. 

3  Ett  fartyg  tillhörande  arméns  flotta. 
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Om  halfva  min  tid  här  i  Stockholm  bestod  i  att  skrifva  dig  til  så 
vore  jag  rätt  lycklig  —  Men  postpengar  ock  andre  utärender  hindra  de 
roligaste  nöyen.  Tro  därföre  at  min  vilja  är  äfven  dig  så  tilgifven  som 
mitt  hierta. 

Ändras  ej  din  caractere  ock  dine  tankar  som  böra  vara  oombyte- 
lige,  så  kan  aldrig  en  enda  minut  den  tilgifvenhet  ock  vänskap  minska 
som  äger  til  ändamål  at  ännu  fa  visa  hur  ingen  häldre  lefver  ock  dör 
än  jag 

Din  trogne  vän  ock  Tienare  — 
Halliinda  d.  n.  oct.  1765. 

Min  söta  Ehrensvärd 

Gud  ske  lof  at  jag  nu  åter  varit  så  lycklig  ock  fadt  höra  dig  vara 
kommen  hit:  det  kan  intet  fägna  någon  högre  än  mig,  som  skattar  mig 
lycklig  som  får  åter  muta  ditt  sällskap,  din  vänskap  ock  förtroende. 
Jag  harmsnas  på  mig  sielf  som  icke  var  i  Stockholm  då  du  kom  ock 
kunde  fått  en  så  kär  surprice.  När  frånvaron  är  lång  emellan  tvänne 
vänner,  hvad  är  ej  då  minuten  som  afväntas  när  2  mil  gör  skiljesmässan? 

Min  söta  Ehrensvärd  prejugée  ock*  kanske  många  inbillningar  gör 
at  du  lastar  mig  som  icke  giort  det  du  giordt,  ägt  samma  nöyen  som 
du,  ock  lefvat  med  den  jag  så  gärna  sammanlefver.  kanske  jag  gorde 
så  sielf  om  endast  dit  sällskap  varit  min  enda  orsak:  men  vi  få  råkas, 
gnabbas  ock  öfvertyga  hvarannan. 

Alt  detta  är  en  glad  afväntan  för  mig:  dina  bannor  äro  vänskaps- 
prof,  ty  de  äro  grundade  ock  eftertänkte,  ock  intet  försvar  är  sanning. 
Jag  inbillar  mig  ditt  nöye:  ock  jag  försäkrar  dig  äfven  at  det  kunnat 
roa  mig.  men  jag  ångrar  aldrig  framfarne  tider  ock  sörjer  ej  för  tilkom- 
mande.  Jag  har  få  minuter  haft  ledsamt;  ock  ägt  få  onyttige  minuter: 
jag  har  nu  en  månad  varit  här  på  Hallunda:  ock  på  den  månaden  läst 
mera  än  på  många  år.  Således  har  jag  ej  sysslolöst  förnött  min  tid. 
Ock  jag  hoppas  äfven  icke  dö  vid  19  år. 

Någre  små  saker  hindra  mig  ännu  på  någre  dagar  komma  in;  ock 
jag  kan  aldrig  neka  att  desse  3  dagar  jag  vetat  dig  vara  i  Stockholm 
har  varit  de  längsta  jag  i  år  ägt.  Hvad  är  icke  vänskapen  rolig,  då 
man  äger  en  så  god  vän? 

Söta  du  jag  hade  så  när  glömt  at  tacka  dig  för  ditt  bref  ifrån 
Rouen;1  nog  hade  jag  svarat  men  Herr  Generalen  ägde  samma  väntan 
som  jag  at  snart  få  återse  dig.  när  vi  råkas,  så  får  jag  tacka  dig  som 
icke  glömmer  mig,  ock  nu  endast  försäkra  om  det  du  bör  veta  at  du 
kan  räkna  på  en 

god  vän 
G  J  Ehrensvärd  — 

Stockholm,  d.  13.  Sept.  1767. 

Min  Egen  Vän: 

Så  dyr  titel  brukar  jag  til  den,  som  häraf  gifvit  mig  prof.  Så 
oskattbar  förmån  bibehåller  jag  til  dödstunden  — 

1  C.  A.  Ehrensvärd  företog  sommaren  1765  sin  första  utländska  resa. 
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Lät  de  små  Genierne  glädia  sig  åt  de  granna  namn  ock  titlar,  den 
dygdiga  ock  Philosophen  de  gilla  bägge  mitt  val,  de  lyckönska  mig  som 
funnit,  hvad  så  många  söker,  de  önska  mig  kunna  bibehålla,  hvad  så  få 
ännu  kunnat  giöra. 

Tack  för  ditt  bref  af  d.  27.  aug.  Din  välmågo  fagnar  mig,  att 
din  miölkCur  ägt  god  värkan  hoppas  jag,  ock  at  du  nu  den  återstående 
sommaren  må  fa  roa  dig  önskar  jag:  Min  Söta  Eh.  vår  lifstid  är  så 
kort  på  nögen,  men  fruktbärande  på  miältsiuka,  så  at  vi  giöra  lifvet 
orätt  om  vi  ej  roa  oss.  När  man  en  gång  hunnit  förstå,  hvaruti  den 
egenteliga  glädien  består,  så  söker  man  icke  den  på  dans  ock  Spelhus 
man  söker  den  där  både  du  ock  jag  stundom  varit  nögde.  jag  har  just 
icke  dagel.  orsaker  at  vara  glad,  men  jag  är  jämn.  grufvar  mig  ock 
svär,  gnolar  ock  jolrar;  träter  på  kundskaperne  ock  skrifver  några 
rader  — 

Nu  längtar  jag  oändel.  at  få  se  fröken  Je  .  .  *  det  är  sex  veckor 
sedan  jag  såg  henne,  hon  har  varit  i  Dalarne  med  sin  far  ock  kom  hem 
för  någre  dagar  sedan.  En  kärlek  blott  til  en  person  utan  förtienster 
kan  kanske  vara  starkare  än  min,  den  tör  äfven  giöra  Romanesqvare 
gärningar,  med  en  sådan  bryter  man  sig  igenom  Brynildas  borg  ock 
agerar  Sigur  Sven,  men  om  en  kärlek  ock  vänskap  för  en  dygdig  ock 
respectable  flicka  finnes  starkare  än  min,  det  vill  mitt  hierta  öfvertyga 
mig  ej  fins:  man  må  söka  öfvertyga  mig  at  denne  passion  ej  är  drif- 
fläder  til  stora  gärningar,  så  svarar  jag,  at  jag  känner  at  det  är  en  stor 
gärning  at  sätta  mig  sielf  uti  en  nögd  situation,  at  det  är  stort  at  vara 
tacksam,  at  det  är  naturligare  at  bibehålla  ock  vårda  en,  än  ödelägga 
tusend,  ock  at  vara  nögd  är  det  förnämsta  at  eftersträfva.  Sen  de  stora 
vunnit  sina  ändamål,  så  nödgas  de  at  söka,  hvad  jag  vill  ifrån  min 
ungdom  niuta  — 

Du  talar  om  den  där  hurtige  Herren  som  skulle  giöra  en  Härfärd 
för  åt  visa  sin  tapperhet,  lik  den  högfärdige  maltesaren  som  vill  strida 
emot  -den  hela  Turkiet,  eller  snarare  den  blodgirirge  Turken,  som  tror 
sig  fredat  sitt  Samvete  sen  han  satt  knifven  uti  en  Christen  — 

Kan  du  Se  at  hela  saken  var  en  strunt  ock  intet  halföre  värd: 
Mannen  är  het  men  icke  ond,  han  vill  ondt  en  minut,  men  är  gapig 
tusend,  sen  han  exeqverat  en  sak  så  skräflar  han  om  Milioner.  Han 
giör  intet  illa,  om  han  ej  blir  retad.  Det  bör  han  icke  bli,  ty  at  ha  en 
dristig  ock  diärf  bland  sina  vänner  är  äfven  så  nödvändigt  som  en  arg 
hund  på  Biörnjagt. 

Så  har  du  nu  Lund2  til  Sällskap.  Herr  Rotman3  har  giort  en 
Öfversätning  af  Eloisas  bref  til  Abelard.  mycket  sämre  än  Lund,  som 
hitils  varit  Segerherre.  — 

Om  han  ville  skrifva  något  som  vore  värt,  ock  antingen  ville  låta 

1  Johanna  (Jeanette)  Elisabeth  Hjärne,  f.  1747,  d.  1S03.  Dotter  till  Tiksrådet 
Gustav  Adolf  Hjärne,  f.  1 7 1 5,  d.  1S05  och  Anna  Maria  Ehrensvärd.  f.  171S,  d.  179S. 
Kusin  till  G.  J.  E.  och  C.  G.  E.  Gift  1774  med  landshövding  Michaél  von  Törne, 
f.  1726,  d.  1796. 

8  PehT  af  Lund,  d.  1S06.    Avskedad  som  major.  s*enare  journalist. 

3  Georg  Rothman,  f.  1739,  d.  177S,  läkare,  översättare.  Dennes  övers,  av 
Popes  Eloisa  to  Abelard  utkom  i  Uppsala  1767,  Lunds  övers,  publicerades  i  hans 
tidning,  Dagbladet  Wålsignaée  Tryck- Friheten  1782  N:o  S2 — S5. 
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bli  at  endast  vara  öfversättare  eller  Gratulant  så  skulle  jag  på  min  kost- 
nad låta  trycka  det  ock  ge  ut  —  det  är  det  minsta  man  är  skyldig 
Vettenskaper  så  är  at  hielpa  dem  fort  — 

Jag  är  sielf  kommen  ifrån  den  högfärden  ock  trycka  förän  tider 
blir,  ock  därföre  giör  jag  mig  en  fägnäd  at  hielpa  andre  som  vill  gå 
den  tunga  hedersvägen  —  Sen  Pappers  bunter  så  ökat  sig,  Sen  prässen 
så  svettats  för  auctorers  infall  ock  qvickheter,  så  bör  man  ha  medlidande 
både  med  Almänhet  ock  Tryck  ock  ej  öka  Gömmor  med  oduglighet. 
Min  läxa  efter  följer  jag  sielf  först  ock  tycker  at  detta  ark  är  gäspämne 
nog,  i  synnerhet  som  du  vet  min  vänskap  ock  at  jag  utom  dess  lefver 
ock  dör  Din  trogne  vän  ock  tjänare 

G  J  Eh  — 

Hallalunda  d.  23.  Sept.  1767. 

Hvem  af  oss  har  skrifvit  oftast?  Jo  den  som  mäst  hogkommit 
sin  vän. 

Jag  räknar  3  bref  af  dig  på  3  månader,  då  jag  skrifvit  dubbelt: 
Det  är  roligt  at  träta  om  hvem  som  mäst  älskar  hvarannan. 

Nu  lär  mötet  vara  förbi,  Dragon  nögd  at  få  komma  hem  i  sitt 
Torp,  ock  officeraren  på  sitt  boställe  ock  slippa  utgifter — .  Här  har  äfven 
varit  mönstringar  ock  Regements  möten.  Kungen  mönstrade  Uplän- 
ningarne.  General  Rudbeck1  viste  sina  Generals  idéer.  Han  svängde 
med  två  Bataljoner  ock  Chargerade  efter  Reglementet.  Det  är  icke 
alla  Landtmarskalkar  som  kunna  truga  Almänheten  at  tro  sig  vara  store 
Generaler.  Den  ena  spänner  Stöfletten  åt  den  arma  soldatens  sura  ben 
ock  slår  ihjäl  honom  som  ej  har  färdighet  at  agera  markatta,  ock  den 
andra  utöfvar  den  förras  Reglementen  ock  tror  sig  stor.  Den  ena  be- 
römmes af  Carl  Sparre, 2  min  far3  ock  en  hop  Majorer  ock  små  skrif- 
vare,  ock  den  Senare  af  Sven  Cederström,4  Lagersvärd5  ock  hela  möss- 
klubben. Sådan  är  vägen  til  äran.  Din  far  bygger  up  Sveaborg, 
inrättar  en  ny  flotta,  sätter  ett  helt  artillerie  i  stånd,  ock  Commenderar 
en  Svensk  armée,6  ock  man  betänker  sig  om  man  törs  jämnföra  honom 
med  de  förre.  Dragon  Lieutenanten  tör  kanhända  anmärka  huru  han 
har  lågt  mål  ock  kanhända  commenderat  galit,  at  han  sagt  höger  om, 
i  stället  för  höger  hel  om,  ock  den  diupsinniga  Infanteristen  har  tör- 
hända  anmärkt  huru  hans  råck  var  påsig  ock  hans  störlor  vida.  Sadane 
äro  de  enskilte  ock  sådan  är  almänheten,  hvar  ock  en  dummer  efter 
det  han  begriper.  Min  söta  Eh:  var  gång  jag  tänker  på  våra  tider, 
ock  då  jag  tillika  ej  ihogkommer  en  efterverld,  så  stannar  blodet  i  mig 
af  förargelse.    Du  säger  altid  hvad  det  är  roligt  at  lefva  uti  ett  uplyst 

1  Thure  Gustaf  Rudbeck,  f.  1714,  d.  17S6,  generalmajor,  senare  överståthållare 
i  Stockholm  och  landshövding  i  Uppsala.  Lantmarskalk  vid  1705 — 66  års  riksdag. 

2  Carl  Sparre,  f.  1723.  d.  1791,  generalmajor,  riksrad. 

3  Carl  Ehrensvärd,  f.  17 13,  d.  1770,  överste  vid  artilleriet. 

4  Sven  Cederström,  f.  1710,  d.  17S1,  överstelöjtnant,  generalmajor,  lands- 
hövding. 

s  Fredrik  LagersväTd,  f.  1723,  d.  1S04,  kapten. 

6  I  pommerska  kriget  var  A.  Ehrensvärd  högste  befälhavaren  efter  Lantings- 
hausen. 
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land,  ock  bland  ett  vettigt  ock  Sedsamt  folk,  men  törhända  at  du  tii 
slut  nödgas  medgifva  mig  at  den  nakna  American  som  ingen  ting  lärt, 
ock  ingen  ting  vill  lära,  lefver  ock  dör  lyckligare  än  vi  — . 

Hallunda  d.  S.  Aug.  1767. 

Om  jag  icke  vore  din  vän,  så  borde  jag  dock  Complimentera  Dig 
för  din  exactitude  ock  snabbhet  at  skrifva,  men  som  din  Vän,  så  kan 
jag  icke  annat  än  af  hiertat  tacka  dig  som  är  ordhållen  ock  vänfast. 
Så  har  Du  nu  kommit  öfver  til  finland?  Nu  far  du  tilfalle  at  compa- 
rera  lyckliga  ock  olyckliga  folkslag,  ock  til  slut  kanhända  medgifva  mig. 
at  Du  välsignar  det  Land  som  äger  ett  lyckligt  och  Sundt  Climat  ock 
i  följe  däraf  lyckligare  ock  nögsamare  inbyggare.  Fastän  om  jag  ej 
skulle  raisonera  för  totalitetens  influence  på  det  Almänna,  så  Gud  vet 
om  icke  Finnen  uti  sin  Skinpäls  ock  med  sina  stekrofvor  har  en  lika 
så  intrenseqve  lycka  som  fransosen  som  roar  sig  ock  resten  af  verlden. 

Söta  Du,  lat  mig  veta  om  Sch  ...  1  är  framkommen  ock  huru  det 
går;  för  all  ting  i  verlden  var  varsame  ock  politici,  brusqvera  intet. 
Det  ges  ingen  ting  farligare  til  än  Schismer  i  ett  parti,  ock  törhända 
at  man  snarare  upäggar  än  förqväfver  dem,  om  man  är  för  het.  Det 
är  icke  med  ond  blod  ock  hämd  i  hiertat  som  man  försonar  oförrätt. 
Om  saken  skulle  vara  som  man  trodde  under  vår  sammanvaro,  så  sätt 
principalerne  utur  stånd  at  agera,  ock  giöra  hvarken  gott  eller  ondt, 
men  stöt  icke  individuerna.  De  kunna  med  vänskap  rättas:  ock  vet 
du  väl  at  förtroende  ock  vänskap  är  den  största  politiqve  innom  ett 
parti  ock  äfven  innom  ett  samhälle. 

Om  nu  hela  saken  är  af  intet  värde,  hvilket  sannolikast  tyckes,  så 
har  man  skaffat  sig  äfven  så  många  fiender  ock  ovänner,  som  dem  man 
misstrodt:  och  så  mycket  är  intet  hela  Calaset  värdt.  Utan  förliks  min 
Herrar  som  vänner,  ock  ta  edra  precautioner  med  försigtighet.  För  all 
ting  blanda  mig  icke  in,  det  är  tid  nog  at  synas,  dä  någon  ting  ut- 
brister, ock  då  skall  du  få  se  mig  vara  äfven  så  högfärdig  öfver  at 
namnge  mig  sielf,  som  nu  missnögd  öfver,  om  jag  ock  Du  skulle  bli 
blandade  kanske  endast  i  andras  högfärds  Disputer.  Lät  oss  vara 
tranquille,  tils  vår  tid  kommer,  ock  emedlertid  roa  oss  åt  hela  ställ- 
ningen — 

Med  mitt  usla  avencement  har  det  hunnit  något  närmare  sen  Du 
var  här:  jag  har  genom  någre  af  mine  Vänner  Sonderat  Cronprinsen 
sin  tanke  om  mig,  hvilka  äfven  på  mina  vägnar  förklarat  mig  både  äga 
för  mycken  högaktning  för  honom,  ock  äfven  för  mycken  högfärd  sielf, 
at  komma  på  ett  ställe  där  jag  kanske  med  desagrement  skulle  bli 
emottagen,  utan  bad  honom  declarera  om  han  hos  kungen  begärte 
någon  annan  eller  hvem  han  arbetade  förr  Han  aflämnade  Svar,  at 
han  arbetade  för  ingen,  at  han  förr  tänkt  på  Hamilton,2  men  sen  kungen 
refuserat  honom  denna  

(slutet  saknas) 


1  Schönstrom.    Se  ovan  s.  00. 

2  Adolph  Ludvig  Hamilton,  f.  1747,  d.  1S02,  kammarherre,  memoarförf.  G.  J.  E. 
blev  1767  kammarherre  hos  kronprinsen. 
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Ekholmsimd  d.  29.  Julii  1768. 

Min  Sötaste  Carl  Aug: 

Tack  för  ditt  bref  men  ännu  mera  tack  för  det  du  hållit  den  Säll 
skap  som  vi  bägge  så  mycket  respectera.    Jag  beklagar  at  Du  skall  resa 
til  Finland.    Jag  längtar  efter  Sept.  månad,  man  längtar  icke  för  länge 
då  man  väntar  efter  en  Vän  — 

Du  vill  veta  mina  nögen.  Men  om  jag  berättar  dem  så  förstår 
du  dem  icke,   fråga  häldre  hvad  jag  giör  ock  då  skall  jag  svara  Dig. 

Ekholmsund  skall  äga  en  Solitude  ock  det  har  det;  det  skal  bebos 
af  folk  som  säges  vara  Solitaire  ock  äro  det  icke. 

En  grå  råck  på  Cammarherrar  ock  en  ful  ridklädning  på  fröknarne 
utgör  vår  frihet  ock  den  har  vi.  Om  folket  som  vore  här  vore  dräge- 
lige  så  vore  här  lyckligt  om  uti  hofvet  är  lyckligt.  Men  Du  har  sedt 
våre  fröknar  deras  Seder  äro  efter  deras  ansickten,  ock  den  som  tål 
deras  seder  undrar  jag  icke  på  kan  vara  kär  i  deras  ansickten.  Våre 
främmande  komma  ock  fara,  somlige  äro  rolige,  ock  andre  vilja  vara 
det:  i  dag  kommer  Knut  Leyonh.1  hit,  han  har  redan  skrynklor  öfver 
ögonbrynen  ock  tänker  på  rimslut.  Örnfelt2  ock  jag  bo  i  samma  Cam- 
mare,  han  pudrar  sig  ock  jag  dricker  decoct,  och  bägge  utöfva  vi  våra 
förnämsta  egenskaper. 

Vi  åker  ut  åt  Landsvägarne  för  att  lära  känna  landet.  Vi  äta  på 
Herrgårdarne  där  Ägarne  äro  borta,  men  fara  aldrig  dit,  där  Ägaren 
är  hemma.  Vi  siunger  ständigt  visor,  ty  tiderne  äro  så  rolige,  vi  tänker 
på  ock  reciterar  ständigt  Comedier,  ty  vi  giöra  hvad  vi  kunna,  vi  jolrar 
ständigt  med  Qvinfolk,  ty  karsällskap  är  så  trögt.  Vi  talar  altid  om 
Utlänningar  ty  vi  känna  så  väl  Sverge  ock  Svenskar  — 

Detta  är  ett  Sammandrag  af  hvad  vi  giöra,  eller  tro  snarare  at 
vi  intet  giöra  det.  Res  til  finland  ock  öfvertyga  om  vår  stadga  ock 
alfversamhet. 

Söta  Du  Skrif  mig  til  ock  glöm  mig  icke  det  är  det  förnämsta. 
Om  du  räknar  att  ha  en  Vän,  så  bedrar  du  Dig  icke  då  Du  tror  at 
jag  altid  är 

Din  trognaste  Vän 
GJEh 

Du  begär  at  fa  veta  af  hvem  Öfversätningen  af  Du  Gui  Trouin3 
är:  den  är  af  Ferner.4  min  ligger  i  det  dolda  begrafven. 

Ekholmsund  d-  12.  Aug.  1768. 

Jag  vore  mera  än  otacksam  om  jag  ej  viste  värdera  din  vänskap. 
Du  har  förbundit  mig  til  den  beständigaste  ärkänsla  ock  vi  skola  en 
gång  ännu  tilsammans  få  lefva  de  tider  vi  skola  ärfara  att  vänskapen 
är  lycksalig  — 

x  Knut  Henrik  Leijonhufvud,  f.  1730.  d.  1816,  kammarherre. 
3  Adolf  Örnfelt.  f.  1743,       1 773,  kammarherre. 

3  René  Duguay- Trouin,  f.  1673,  d.  1736,  fransk  sjöhjälte.  Hans  memoarer 
utgåvos  i  Paris  1740. 

4  Bengt  Ferner,  f.  1724,  d.  1S62,  astronom,  lärare  för  Gustav  III. 
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Din  afresa  oroar  mig:  om  Du  ej  hade  en  gammal  far,  hvars  dagar 
du  bör  räkna  ock  vörda,  om  Du  ej  hade  en  mor  som  älskat  dig,  sa 
skulle  det  giöra  mig  ondt  at  skiljas  vid  Dig:  men  res  nu,  kom  snart 
tilbakars,  lämna  en  Vän,  för  att  famntaga  andre  där  du  kommer;  lämna 
sedan  dem,  ock  lät  mig  få  kalla  mig  lycklig  — 

Dagarne  här  äro  dagel.  lika  ock  de  Samma,  de  ändras  icke  uti 
annat  än  nya  fantaisier  som  dock  utöfvas  på  gammalt  sätt. 

Mitt  karlsällskap  är  trögt:  jag  omgives  af  en  hop  Versmakare,  som 
hantera  poesien  som  ett  Hantvärk.  Prosodien  är  deras  förnämsta  stu- 
dium. Qvickhet  eld  ock  stora  tankar  äro  ett  intet,  emot  jämnstafvige 
ock  likfotade  verser.  Sådane  äro  de.  För  2:ne  dagar  sedan  var  Lillje- 
stråle1  här  med  en  Öfversätning  af  Bellesaire:  den 'var  trög,  tung  ock 
hård,  sådan  som-  han  sielf  är,  hade  han  hunnit  inblanda  något  af  ett 
Möss  Systeme  så  hade  han  giort  alt  hvad  han  kunnat.  Det  har  med- 
hållare.    Läs  och  döm  om  du  tror  at  jag  är  bland  dem. 

Jag  läste  i  går  uti  sista  Månadsgången  af  Journal  Encyclopediqve: 
där  recentierades  ett  värk  som  nyss  utkommit  af  Marqvis  D'Argens.2 
Det  är  en  paralelle  emellan  målare,  samt  Hela  den  konstens  historia. 
Han  har  antagit  Van-Eick  til  sin  heros.  Du  som  känner  dem  af  deras 
arbeten  bätre  än  jag  som  endast  vet  deras  namn.  tror  du  at  han  har 
rätt.  Boken  vore  curieux.  nog  svarar  jag  före  at  den  är  qvick  ock  artig 
om  den  är  sann,  hör  kännare  til  at  dömma  om.  Påmin  Bror  Carl3 
om  han  kan  få  les  Oeuvres  de  Thomas.4  efter  alla  vilja  vara  Öfver- 
sättare  så  har  jag  lust  at  vertera  Daguessaus  eloge.5  Den  är  vacker, 
stor  •  ock  pompeuse.  Nu  har  du  fått  ett  alfvarsamt  bref.  jag  vet  icke 
orsaken  därtil  annat  än  den  at  med  en  förnuftig  nödgas  man  vara  alfver- 
sam  man  skrattar  endast  åt  lapri  — 

Farväl  jag  ar  din  uprik.  Vän. 
GJEh 

jag  feck  bref  af  Lund  ock  borde  Svara,  men  Gud  vet  at  jag  icke 
har  tid  denna  gången. 

Stockholm  d.  4.  nov.  1768. 

Du  klagar  på  mig  som  icke  skrifvit  Dig  til,  du  är  missnögd  at  jag 
ej  upfyldt  ett  af  mina  största  nögen;  du  tror  at  Homogen,  lapri  ock 
fräs  kan  rubba  det  förtroende  den  vänskap  ock  den  ömhet  jag  för  Dig 
ägt  ock  al  tid  äger;  Min  Bästa  vän,  du  har  orätt;  jag  har  icke  skrifvit 
endast  af  brist  på  tilfällen,  ett  beständigt  tvång  ock  ständige  resor  har 
hindrat  mig.    Då  jag  försäkrar  Dig  at  jag  giort  dessa  resor  med  nytta 

1  Joachim  Vilhelm  Lilliestråle,  f.  1721,  d.  1S07,  justitiekansler,  skriftställare. 
L:s  övers,  av  Marmontels  Bélisaire  utkom  176S. 

3  J.  B.  d' Argens,  Reflexions  critiques  sur  les  différe?ites  écoles  de  pei?iture, 
Paris  1752. 

3  Carl  August  Ehrensvärd,  f.  1749,  d.  1805,  underlöjtnant.  Senare  diplomat, 
minister  i  Madrid,  London  och  Paris. 

4  Antoine  Leonard  Thomas,  f.  1732,  d.  17S5.*  Fransk  skald.  Hans  ceuvres 
diverses  utk.  i  Amsterdam  176S. 

5  Thomas,  Eloge  de  Henri-FTancois  Daguesseau,  1760. 
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ock  med  nöge,  så  förlåter  du  mig  mera  än  om  jag  endast  roat  mig. 
Att  endast  resa  för  at  se  någre  Hammare,  någre  ödelagde  Bruk,  någre 
med  flit  ock  konst  anlagde  men  nu  förfallande  manufactur  värk,  någre 
små  städer  ock  någre  Rikets  provin cier,  tyckes  icke  vara  ett  så  stort 
ändamål:  men  i  följe  med  Rikets  Cronprints1  som  jag  kan  försäkra  Dig 
reste  med  nytta  ock  reflexion,  få  se  hela  Rikets  förnämsta  Bergslag  i 
sin  vidd,  höra  de  förnuftigaste  reflexioner  af  folk  som  stora  verlden  icke 
vet  namn  på,  men  som  här  visade  sig;  at  se  hvad  flit  ock  idoghet  kan 
tiltaga  genom  upmuntran  ock  hvad  nidingsvärk  afvunden  kan  giöra,  at 
se  en  Almänhet  i  tårar  hvar  man  for  fram,  tala  om  en  lyckligare 
framtid  ock  välsigna  sina  barn;  alt  detta  var  ett  Spectacle  som  icke 
nog  kan  berättas  ock  intet  nog  värderas.  Att  se  Prinsen  som  man  trodt 
endast  skolat  sysslosätta  sig  med  granlåt,  nu  deltaga  i  de  alfversam- 
maste  öfverläggningar,  gå  i  detail  med  Tilas2  om  Bergslags  rörelsen 
ock  höra  Bergmästares,  Bergsmäns,  Brukspatroners  ock  fleres  klagan 
ock  berättelser,  var  en  äfven  så  främmande  som  lycksalig  syn.  Jag 
tyckte  mig  redan  se  en  framtid  på  hvilken  Vettenskaper,  konster 
ock  alla  Riket  nyttige  näringar  skall  åter  florera,  dä  dansmästare 
och  Cavaillerer  hänvisas  til  gyckeldockor,  da  en  alfversam  nation  får 
giöra  alfversamma  bedrifter,  då  ett  tänkande  folk  får  använda  sin  tid  pä 
annat  än  lapri.  Min  Bästa  vän,  jag  såg  dig  redan  ha  roligare  ock 
bätre  öde  än  sofva  ock  medicinera  på  Saris,3  jag  såg  Din  fars  minne 
vara  vördat,  ock  hans  gärningar  mästerstycken.  Sådane  tider  torde  vi 
kunna  hoppas,  om  det  ej  drar  för  långt  ut,  lusten  at  arbeta  förgår  ock 
nögen  tar  öfverhanden  — 

Jag  gläder  mig  även  at  fått  giöra  denna  resa.  jag  är  därom  säkert 
öfvertygad  ät  jag  äfven  varit  orsaker  til  åtskille  goda  saker  som  händt. 
Det  är  en  övertygelse  jag  har  innom  mig  sielf,  ock  det  är  en  glädie 
jag  meddelar  min  Vän. 

Sedan  Bergslags  resan  var  förbi,  så  var  vi  14  dagar  i  Upsala  ock 
bevistade  Lif.  Reg:tets  möte;  där  huzarderade  ock  rustade  vi  gruveka 
jag  red  mina  3  mil  var  dag:  mina  lår  ock  min  ände  siöng  intet  glädie 
sängar  öfver  de  sysslorne.  Sedan  var  vi  någre  dagar  hos  de  Lärda  den 
tiden  förtienar  ett  a  part  bref.  Sen  var  i  14  dagar  på  Drotningholm 
ock  kom  i  förgårs  hit  til  Stan;  jag  ledes  ocke  den  tiden,  men  Hof  är 
altid  Hof.    Farväl  min  Bästa  vän 

jag  är  trognaste  Vän 
GJEh 

Stockholm  d.  1.  Dec:br  1768. 

Tack  för  ditt  bref  af  d.  4.  nov:br  som  jag  i  förgårs  under  fröken 
Jeanettes  couvert  feck:  du  hade  så  förändrat  din  Styl,  så  att  jag  trodde 
det  vara  ifrån  Bror  Carl,  jag  styrktes  så  mycket  mera  däruti,  som  det 
var  under  Hennes  couvert,  som  jag  viste  fått  bref.  men  jag  kände  igen 
dina  Concepter,   ock  admirerar  dig  som  så  kan  förbätra  din  Styl.  min 

x  Kronprinsen  företog  i  sept.  1768  en  resa  genom  Upplands,  Dalarnes,  Värm- 
lands och  Västmanlands  bergslager. 

a  Daniel  Tilas.  f.  1 7 12,  d.  1772,  landshövding. 

3  Augustin  Ehrensvärds  boställe  i  Wirmo  socken  nära  Abo. 
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tar  af  alla  dagar,  ju  mera  jag  skrifver  ju  värre  blir  det:  uti  det  nog  likt 
din  lefhad  ock  din  kärlek.  Huru  är  det  med  dina  amourer?  Loden' 
får  M  .  .  .  kalm.  hvad  får  Du?  Fru  Stakelbergs2  Politique  har  tildragit 
hennes  adorateurer,  likasom  en  god  klubb  formerar  värdige  Riksdags- 
män, ock  du  kan  ej  härda  ut.  Bör  intet  Fru  Montegomeries3  händer 
ock  ögon  kunna  sätta  din  blod  i  ordning.  Lef  ock  roa  dig:  Lifvet.är 
därföre  gifvet.  Den  som  förnöter  sin  tid  endast  at  sucka,  lefver  ett 
uselt  lif.  Sucka  för  en  lycklig  kärlek  det  är  en  Sällhet  som  hör  til 
våra  nögen. 

Jag  bör  berätta  dig  mina  nögen.  Jag  är  frisk  ock  nögd,  olik  mig 
då  jag  tog  farväl  af  dig:  den  siukdomen  geck  snart  förbi,  ock  är  lik 
våra  Synder  för  hvilka  vi  be  om  Syndernas  förlåtelse.  Det  säges  at  man 
far  dem:  ock  man  syndar  på  nåd.  jag  tror  at  jag  i  hast  ej  skall  råka 
ut  för  det  samma:  med  försigtighet  ock  ungdom  bör  man  kunna 
slippa.  Utom  dess  så  räcker  min  Väckt  ännu,  jag  har  ett  år  varit  vid 
hofvet  ock-  på  den  tiden  ej  haft  mera  frihet  än  tre  veckor  i  sommar, 
då  du  kom. 

Här  är  annars  sig  ganska  likt.  i  Politiquen  så  tror  man  at  Turkiske 
rörelse4  skall  giöra  stora  förändringar  i  Europeiske  Systemerne.  i  våra 
Riksdags  Vänningar,  så  hoppas  vi  af  samma  orsak  at  få  Riksdag.5  i 
Particuliera  hus,  så  äter  man  hvar  andras  mat.  k.,  h varandras  hustrur 
ock  dötrar,  skriker  öfver  brist  på  penningar  giör  dock  depencer  ock 
cederar  bonis.  På  Hofvet  så  viskar  man  om  alt  detta  til  sammans, 
kysser  fröknarnes  händer  en  publique  ock  anting.  mera  eller  intet  då  vi 
äro  ensamne;  berömmer  Prinsar,  formerar  tracasserier,  ock  känner  intet 
deras  fölgder.  Så  går  vår  tid,  ock  så  förnötas  våra  dar.  ibland  roligt 
ock  ofta  ledsamt,  men  sällan  nyttigt.  Den  som  har  den  lyckan  som 
jag  at  vara  tålt,  kan  säga  Sanning,  afböja  små  oredor,  freda  sitt  Sam- 
vete, ock  up fylla  med  nöge  sina  Skyldigheter;  och  jag  vörda  en  Prins, 
som  jag  är  säker  giör  denna  Nations  Sällhet,  hans  dråpelige  egenskaper 
ock  hans  dygdiga  hierta  äro  de  som  förvissa  detta. 

Jägerhorn6  har  lagt  in  ock  begärt  Cedera  bonis,  min  far  har  ännu 
at  fordra  af  honom  36000  d:r  ock  får  lof  at  gå  in  i  Concoursen 
med  de  andre:  men  vet  Du  hvad  denne  hederlige  ock  beskedlige 
Gubben  gjorde  då  han  feck  Jägerhorns  berättelse  om  sin  olycka:  han 
skref  honom  ett  bref  til  af  innehåll:  att  som  ödet  ock  lyckan  skänkt 
honom  den  Summan  han  vunnit,  så  vore  hans  förlust  mindre  känbar 
för  honom  än  för  andre:  han  beklagade  hans  tilstånd  ock  ödets  under- 
liga vägar.  Han  sade  sig  vara  nögd  at  deltaga  med  andre  i  concoursen 
ock  fa  hvad  de  få.    Men  som  han  fått  veta  at  Jägerhorn  har  en  Son 

1  Johan  Herman  Lode,  f.  1739,  d.  1S17.  Gift  1770  med  Johanna  Margareta 
Kalm  f.  174S,  d.  1S33. 

3  Virginia  Sophia  Adlerberg,  f.  1735,  d.  I79°-  Gift  1766  med  Berndt  Fredrik 
Johan  Stackelberg,  i.  1733,  d.  1S01,  generallöjtnant. 

3  Trol.  Anna  Sibylla  von  Stalbourg,  f.  1 741,  gift  med  Robert  Montgomery, 
f.  1737,  d.  179S,  kapten. 

4  Turkiet  befann  sig  176S— 74  i  krig  med  Ryssland. 

5  Riksdagen  sammanträdde  i  april  1769  i  Norrköping. 

6  Möjl.  Carl  Fredrik  Jägerhorn,  f.  1 722,  d.  1793,  kapten.  I  sa  fall  är  den 
son,  som  omtalas  Claes  Magnus  J.,  f.  1755,  d.  17S9,  kapten. 
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som  är  ung  ock  som  torde  bli  ämne  til  en  nyttig  medborgare,  så  tilböd 
han  honom  en  Underofficers  grad  med  lön  vid  Artil.  i  finland  och  det 
i  synnerhet  nu  som  Jägerhorn  kunde  vara  hulpen  ock  Han  fa  visa  at 
man  ej  skall  vara  otacksam  då  man  kan  giöra  godt.  Så  upförde  han 
sig.  Men  tig  därmed  —  då  man  giör  gott,  är  det  största  nöget  at  ha 
fatt  giöra  det.  Andras  Lotbrd  går  ej  upp  emot  egen  öfvertygelse. 
farväl  söta  Du. 

Haag  d.  13.  Julii  1781. 

Tack  1000  falt  min  egen  vän  för  ditt  kärkomna  bref  ifrån  Rom 
af  d.  23  Junii.  Jag  har  aldrig  trodt  mig  af  dig  vara  glömd,  ehuru  jag 
ofta  längtat  efter  bref.  Din  resbeskrifning  har  giort  mig  en  innerlig 
fägnad  och  har  jag  vid  hvart  ord  skattat  dig  lycklig  som  får  lefva  i 
det  härliga  Italien,,  se  forntidens  mästerstycken  och  lefva  med  ett  gladt 
ock  kunnogt  folk.  Sådan  är  icke  min  lycka;  jag  lefver  i  detta  led- 
samma, dyra  ock  trätfulla  landet  för  mina  synders  skuld,  jag  längtar 
hän,  jag  har  åtskillige  projecter  ock  har  giort  demarcher  för  at  lyckas. 
Hvad  som  är  säkert  är  at  jag  icke  ett  år  ännu  kan  trifvas,1  mitt  humeur 
och  min  hälsa  fodrar  at  jag  öfverger  desse  träsk,  desse  grodor  ock 
desse  inbillade  republiquaner.  Som  man  har  sagt  at  en  Congress  skall 
hållas  i  Wien  för  freden,  har  jag  bedt  at  få  giöra  denna  Ministerielle 
Campagne  som  Volontaire,  där  är  mindre  dyrt  än  här  ock  mycket 
roligare.  När  det  är  förbi,  reser  jag  hem,  om  jag  ej  får  något  bättre. 
Din  idée  at  ännu  blifva  ett  år  i  Italien  är  admirabel  ock  äfven  at  stu- 
dera på  Öfverlnt.Ambetet2  ock  dess  YVettenskaper,  detta  kunde  ge  oss 
hopp  at  god  smak  infördes,  at  vi  slapp  se  både  almänna  ock  enskylta 
bygnader  mindre  afmåla  vår  fattigdom  än  vår  okunnoghet.  Jag  rader 
dig  min  egen  vän  att  fullfölja  denna  idée  efter  den  är  dig  gifven  ifrån 
K.3  du  kan  hardiment  ännu  någre  år  vara  ute,  vi  få  intet  krig  ock  din 
flotta  far  intet  pgr;  om  ditt  Reg:te  får  sin  aflöning,  så  far  du  din 
revenu,  ock  den  kan  aldrig  bätre  användas  än  förtäras  i  det  lyckliga 
Italien  ock  bör  man  icke  sörja  at  se  finlands  pgr  ätas  up  i  Rom.  Du 
känner  min'  egen  Vän  bätre  än  jag  kan  säga  dig,  huru  vi  i  alla  Archi- 
tecturens  delar  brista  i  Smak,  studera  jämte  den  stora  detaillen,  den 
mindre  lämpad  efter  våre  faculteter,  den  at  inreda  ock  meublera  hus 
med  smak  ock  nytta.  Studera  alla  Mecaniske  inrättningar,  skatta  dig 
ritningar  på  alt,  på  trädgårdar,  lusthus,  Comediehus  til  ock  med  vagnar, 
så  at  vi  vid  Vårt  Hof  en  gång  kunna  slippa  den  barbariske  smak  som 
i  det  minsta  härskar.  Lät  murmästaren  stiäla,  han  stal  salig  gubben 
Cronstedt,4  som  blef  gråhårig  för  at  calculera  murar  ock  hyalf,  de  hafva 
ramlat  lika  fullt.  Jag  kan  ej  beskrifva  dig  hvad  denna  idéen  fägnat 
mig,  på  våre  YVettenskaper  ock  konstens  vägnar,  något  hopp  återstår 
at  de  ej  dö  ut.  din  resbeskrifning  öfver  Italien,  Alperne,  Eldsprutande 

1  G.  J.  E.  kom  på  sommaren  17S0  som  envoyé  till  Holland. 
a  C.  A.  E.  hyste  vid  denna  tid  planer  på  att  bliva  överintendent  efter  Adel- 
crantz,  som  man  väntade  snart  skulle  avgå. 

3  Gustav  III. 

4  Carl  Johan  Cronstedt,  f.  1704,  d.  1779,  överintendent,  president  i  kammar- 
kollegium. 
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bergen,  Antiquerne,  Cabinetterne,  kyrkorne  alt  har  så  intagit  min  in- 
bilning  at  jag  nästan  hade  lust  at  giöra  mig  til  munk  för  at  traska  til 
Italien,  om  jag  ej  kommer  dit  på  annat  sätt.  All  min  längtan  är  stäld 
därefter,  i  detta  rika  land,  känner  man  h varken  konster  eller  Weten- 
skaper,  ett  £  Italienskt  silke  har  här  mera  värde  än  Marc  Aurelii  statue 
Man  bygger  utan  Smak,  bebor  bygnaden  utan  Smak.  Religionen  torde 
i  något  contribuera;  den  reformerta  läran  hatare  af  all  prakt^  tillåter 
hvarken  präktiga  kyrkor  utan  eller  innan  decorerade,  inga  publique  byg- 
nader  i  någon  stor  styl,  alt  skall  vara  enfaldigt,  som  omsider  blir  dumt. 
Alla  hafva  de  trädgårdar,  pavillioner  ock  lusthus,  icke  ett  enda  är  med 
smak,  man  hopblandar,  antique,  möderne,  ostindiske,  Japonesik,  Ameri- 
cansk  granlåt,  man  klipper  häckar  som  leyon  ock  blomster,  träd  som 
solfiädrar,  bygger  hus  efter  Nurnbergar  arbeten,  vagnarne  likna  slupar 
ock  fartyg  med  ett  ord  det  baroque  har  sin  hufvudstad  ock  sin  fri- 
stad i  Holland.  Jag  beklagar  dig  som  mist  Mannerheims1  sällskap.  Ni 
voro  giorde  för  hvarannan,  men  detta  bör  ej  afskräcka  dig  för  det 
nästa  året.  Änklings  tiden  går  snart  förbi;  var  rädd  om  dina  pgr.  giör 
sparsamt  visiter  til  din  banquier,  ock  tag  sällan  emot  visiter  af  Mam- 
seller så  räcka  de  nog  til  ock  du  har  årligen  så  mycket  öfver  som  du 
behöfver  at  köpa  dig  både  modeller,  ritningar  ock  annat  som  framdeles 
giör  dig  nöge  ock  påminner  dig  din  närvärande  lycka.  Vi  hafva  här- 
städes  uppå  3:ne  dagar  haft  en  Visite  af  Keysaren.2  han  har  besedt 
Nederländeme,  ock  där  för  sin  handel  giort  präktige  inrättningar.  Un- 
der sin  därvaro  giorde  han  en  hastig  Course  hit,  ock  är  i  går  rest  til 
Amsterdam  ock  Texeln.  Det  tyckes  vara  en  hel  karl.  Mera  manligt 
ock  tillika  behagligt  väsende  kan  man  ej  finna,  han  underrättade  sig 
om  alt  med  den  yttersta  exactitude.  Han  besåg  en  klädesfabrique  ock 
en  bränneri  inrättning  med  lika  upmärksamhet,  som  han  såg  troupper 
manoeuvrera,  ock  han  berömde  Cabinetterne  fulle  af  granlåt  ock  mål- 
ningar. Han  stiger  up  kl.  4  alla  morgnar,  reser  utan  kammartienare 
ock  Suite,  äter  i  tid,  lägger  sig  i  tid,  arbetar  sielf  i  många  saker,  ock 
talar  om  alla.  Han  gick  klädd  i  Uniforme.  Med  ett  ord  min  vän,  det 
är  en  sådan  Prins  hvart  ock  ett  land  tarfvar  som  vill  bli  väl  styrt,  för 
at  trösta  dig  som  stundom  lärer  tänka  på  militaire,  vill  jag  berätta  at 
politici  säga  at  nu  äro  aspecter  til  fred,  ehuru  avisorne  tala  om  hog  at 
slåss.  Du  kan  som  jag  sagt,  hardiment  fullfölja  din  resa,  Vi  hafva  10 
skepp  af  linien  som  figurera  i  öpningen  af  Sundet,  anförde  af  Grabben;3 
Trollen4  har  fådt  immense  beröm  för  sin  drift  med  flottans  utredning", 
hon  skall  vara  bätre  än  hon  nånsin  varit.  Cronprinsen  har  blifvit  tagen 
ifrån  fruntimren  ock  gifven  åt  karlar,  fred.  Sparre5  har  blifvit  dess 
gouverneur.  Karsten0  har  gift  sig  med  den  vackra  ängelskan  eller 
Polskan  som  var  hos  Ängelska  Ministern  ock  som  du  så  ofta  admi- 


1  Lars  Augustin  Mannerheim,  f.  1749.  d.  1S35,  expeditionssekreterare,  senare 
Sveriges  förste  justitieombudsman.    C.  A.  E:s  reskamrat. 

2  Kejsar  Josef  II. 

3  Carl  Gustaf  Grubbe,  f.  1729,  d.  17S3,  konteramiral. 

4  Henrik  af  Trolle,  f.  I730,  d.  17S4,  generalamiral. 

5  Fredrik  Sparre.  f.  1731,  d.  1S03,  guvernör  för  Gustav  IV  Adolf,  rikskansler. 

6  Kristoffer  Kristian  Karsten,  f.  1756,  d.  1827;  operasångare. 
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rerade  för  sin  ridning.  detta  äro  alla  mina  sista  nyheter.  En  fransysk 
Comedie  trouppe1  af  de  bäste  acteurer  är  äfven  engagerad  ock  sänd  til 
Stockh.  så  at  vi  nog  blifva  brillant  i  Spectacler.  Jag  tycker  hvad  den 
fattiga  Zibet2  lärer  fa  besvär  ock  huru  vi  få  se  honom  krogryggig  med 
en  stor  nattmyssa  ock  hukle  innom  ett  par  år,  så  utlefvad  lärer  direc- 
tionen  giöra  honom.  Du  lärer  hört,  lilla  mannens3  öde,  som  sedan 
febr.  månad  i  år,  roat  sig  på  Chatelét  där  han  för  en  stor  gäld,  som 
hans  slägtingar  ej  kan  betala  blifvit  insatt.  Han  har  haft  metraisse,  åkt 
i  remise,  frequenterat  spectacler,  varit  bekant  med  alla  marschanderdes 
moder.  Stackars  Stiernheim  det  giör  mig  hierteligen  ondt  om  honom, 
men  han  lärer  aldrig  stå  at  hielpa.  gamla  Pinello4  är  här  ock  vill  föra 
en  kapare,  fregatt  etc.  Gud  vet  huru  han  skall  taga  sig  fram.  Emigra- 
tion af  svenskar  är  otrolig.  Sedan  min  hitkomst  har  mera  än  120 
Officerare,  underoficerare  ock  andre  tagit  tienst  på  denna  orörliga 
flotta;  här  äro  innemot  20  af  dine  Oficerare  ock  en  stor  qvantitet  af 
Stockholms  statens  bästa  underoficerare.  Alla  dessa  äro  i  tienst,  ock 
propablement  komma  de  mästa  aldrig  hem.  de  gå  til  indierne,  där  de 
antingen  dö  strax  gifta  sig  med  någon  Negresse,  får  del  i  en  liten 
plantage  ock  blir  ihiälslagen  af  en  starkare  granne.  Jag  hade  så  när 
glömt  at  berätta  dig  det  Duben5  med  blå  bandet  skal  gifta  sig  med 
lilla  fröken  petterson,  syster  til  fru  Hamilton,0  ock  plomenfelt7  med 
fröken  Kurck  doter  til  presidenten,8  hon  som  har  den  olyckliga  näsan. 
Min  egen  Vän  giör  mig  det  nöget  ock  skrif  mig  til,  men  lät  mig  få 
din  adress  på  Rom,  detta  skickar  jag  til  Consul  Törngren9  i  Livorno 
med  begäran  at  tilställa  dig,  jag  har  ingen  annan  utväg.  Min  egen 
Vän,  Kgl.  Secret.  Asp,10  som  härstädes  är  Com:s  Secret;  och  som  du 
säkert  känner  ber  dig  vara  så  obligeant  ock  köpa  4  st  gravurer  af 
Raphael  som  nyligen  äro  utgifne  ock  af  hvilka  jag  fådt  par  hazard  ett 
exemplar,  han  vill  sända  dem  till  Ängeland.  hvad  de  kosta  ber  jag  at 
du  låter  mig  veta  skall  jag  betala  genom  Cons.  Törngren,  estamperne 
föreställa  Attilas  historia  m.  m.  äro  decicerade  til  nuvarande  Påfven 
Pius  Sexten.  Om  du  låter  rulla  väl  tilsamans  dem  ock  säter  följande 
utanskrift,  To  Charles  Lindegren  Esqir.r,  in  Mincing  lane  London  ock 
skickar  alt  til  Törngren  så  lagar  han  at  det  kommer  fort  til  London, 
hvarom  jag  redan  tilskrifvit  honom,  förlåt  mig  min  egen  vän  som  här- 


1  En  fransk  trupp  under  ledning  av  Monvel  inkallades  av  Gustav  III  17S1. 
a  Kristoffer  Bogislaus  Zibet,  f.   1740,  d.    1S09.     Underdirektör  vid  kungl. 
spektaklet,  hovkansler. 

3  Konrad  Johan  Stiernheim,  f.  1720,  d.  1793,  överstelöjtnant. 

4  Nils  Emil  Pinello,  f.  1729,  d.  17S2  i  Amsterdam,  major. 

5  Henrik  Jakob  von  Duben,  f.  1733,  d.  1S05,  hovmarskalk.  Gift  17S1  med 
Julie  Petersen,  adl.  af  Petersens,  f.  1765.  d.  1791- 

6  Johanna  Maria  Petersen,  adl.  af  Petersens,  f.  1760,  d.  1S3S,  gift  1777  med 
Hugo  Vilhelm  Hamilton,  f.  1 741.  d.  1800,  generallöjtnant. 

7  Carl  Anders  Plommenfelt,  f.  1750,  ceremonimästare,  mystiker. 

9  Arvid  Fredrik  Kurck,  f.  1735,  d.  1S10,  president  i  Vasa  hovrätt.  Hans 
enda  dotter  Margaretha,  f.  1757,  d.  17S4,  gifte  sig  1782  med  kapten  Gustaf 
Ehrensparre,  f.  1749,  d.  17S5. 

8  Peter  Vilhelm  Törngren,  f.  1 733,  d.  1S00,  svensk  konsul  i  Livorno. 

10  Per  Olof  Asp,  f.  1745,  d.  1S0S,  diplomat,  minister  i  Konstantinopel  och 
London. 
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med  besvärar  dig.  Lät  mig  ej  sakna  dina  roliga  ock  instructifa  bref. 
jag  behöfver  sådan  recreation;  syslor  ock  ledsna  hafva  aldeles  bortagit 
den  lilla  rest  af  godt  humeur  jag  ägde,  hvilket  jag  trodde  genom  om- 
byte af  luft  skulle  öka  sig,  men  på  detta  otäcka  ställe  aldeles  försvunnit. 

P.  S.  du  säger  mig  intet  ett  ord  om  Musiquen?  har  du  hört  påfvens 
Capell,  pergolesis1  eller  Corellis2  arbeten. 

Om  du  träffar  Pr.  Hessenstein3  ber  jag  at  du  anmäler  min  vördnad 
til  honom. 

Haag  d.  3.  Sept.  1781. 

Tack  min  Egen  Vän  för  ditt  bref.  jag  följer  ditt  råd,  jag  skrifver 
på  Rom,  oviss  om  det  dock  råkar  dig;  jag  tror  nog  at  Du  giör  dig 
så  känd  innom  den  staden;  så  at  jag  kunde  följa  den  Chinesarerns 
exempel  som  skref  til  Boerhaven;4  a  Monsrr  Boerhave,  en  Europé, 
öfvertygad  at  den  mannen  var  känd  i  hela  Europa.  Din  målning  öfver 
Italiens  behagligheter  ökar  i  hvarje  ögnableck  min  hog  at  se  detta 
liufliga  landet,  för  konsternes,  för  Wettenskapernes,  för  qvinfolkens  och 
C  limatets  skuld,  här  står  jag  ej  ut  at  blifva;  jag  har  satt  mig  före  at 
dväljas  til  Dec.  månad;  sedan  reser  jag,  gud  vet  hvart;  blir  ingen  annan 
råd,  blir  det  til  Sverge.  där  jag  tänker  i  största  tysthet  och  sparsamhet 
tilbringa  så  lång  tid,  som  jag  kan  samla  mig  pgr  til  en  lång  utländsk 
resa.  Jag  hoppas  därtil  hafva  utvägar,  ty  jag  tänker  om  hemorten  lik- 
som du,  huru  han  blir,  då  vi  bli  gamle,  kan  jag  ej  gissa,  men  nu  är 
den  nästan  den  ledsamaste  i  verlden;  då  du  undantager  sejouren  i 
Haag.  jag  vore  nögd  med  Holland  om  jag  feck  lefva  i  Amsterdam 
eller  Rotterdam,  där  folk  arbetar  och  rör  sig,  men  här  där  någre 
Magistrats  personer  i  fula  vagnar  utgiöra  all  rörelse  är  odrägligt.  Håll 
ut  min  egen  vän  med  dina  kloka  reflexioner  om  Arctitecturen,  och 
huru  en  ny  smak  bör  uptänkas,  analogue  til  vårt  Climat  och  vår  för- 
mögenhet, men  jag  ber  dig,  skona  inga  prejuge'er.  det  är  ridicult  at  se 
tempel  och  Palats  decorarioner  nytjade  i  vare  hyddor,  det  ena  bör 
passa  '  efter  det  andra  och  Jag  tror  at  en  sådan  Smak  kan  finnas,  som 
ändå  bör  bli  olik  Rhens5  idéer,  som  altid  likna  de  små  Lusthusen. 
Banquierne  i  Paris  ge  åt  sig  sina  Maitresser  utom  Boulevarden.  Jag 
vill  ha  det  ytra  för  ögat,  det  inre  för  hälsan  och  beqvämiigheten,  altid 
något  rum  för  ögat  som  bör  vara  en  Salon  de  Compagnie,  Bygnader 
på  Landtgårdar,  är  äfven  hos  oss  en  angelägen  sak;  men  sedan  min 
Egen  Vän  kommer  det  jag  anser  så  angeläget,  nemhn  alla  publique 
bygnader,  at  de  få  ett  vackert  anständigt  och  förnämt  utseende.  At 
man  kan  utan  ifrån  säga,  hvad  bygnaden  skall  föreställa,  at  icke  ögat 
narrar  oss  aprill  i  hvar  minut.  Glöm  icke  Bro  bygnader,  sedan  kom- 
mer Theatern  denna  Architecternes  pierre  de  touche ;  den  är  jag  viss  at 

1  Giovanni  Baptista  Pergolese,  f.  17 10,  d.  1736. 
a  Arcangelo  Corelli,  f.  1653,  d.  17 13. 

3  Fredrik  Wilhelm  von  Hessenstein,  f.  1 735-»  d.  1 808,  Fredrik  I:s  son  med 
Hedvig  Ulrika  Taube,  furste,  generalguvernör  över  Pommern. 

4  Hermann  Bcerhaave,  f.  166S,  d.  173S.  den  berömde  läkaren. 

s  Tean  Erik   Rehn,  f.  17 17,  d.  1793,  hovintendent  prof.  vid  konstakademien. 
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du  med  nöge  studerar.  Men  det  är  öfverflödigt  at  jag  om  alt  påminner 
dig;  det  som  giör  dit  nöge,  och  vår  nytta  är  nog  i  dit  minne.  Du 
torde  redan  af  Avisorne  sedt  det  olyckliga  öde  som  hänt  vårt  krigs- 
skepp Sophia  Albertina,  comenderat  af  Malmsköld1,  hvilket  d.  22.  aug. 
aldeles  förolyckades  vid  Häcks  Bank  vid  Texeln.  Skeppet  utstod  en 
svår  storm,  man  började  strax  kapa  masterne,  man  visste  ej  hvar  man 
vart  missräkningen  var  så  stor  at  där  man  strandade  kl:n  9  om  aftonen 
trodde  man  sig  kunna  komma  kl:n  4  om  morgonen,  så  at  om  icke  strand- 
ningen  skedt  och  man  kunnat  segla  öfver  vatn  och  land,  och  al  tid  styrt 
den  Coursen.  hade  man  kl:n  4  om  morgonen  funnit  sig  långt  ner  i 
Holland  eller  Utrect.  hela  skeppet  är  sönderslagit  i  1000  stycken,  af  450 
man  blott  30  bärgade,  och  bland  dem  ingen  officer  eller  Underoficer, 
blott  den  3:de  styrman,  detta  är  en  faselig  skada  och  jag  försäkrar  dig 
at  jag  desse  dagar  kändt  hvad  en  rätt  bedröfvelse  vill  säga,  ty  det  är 
icke  roligt  i  främande  land,  at  svara  på  alla  de  indiscrette  frågor  som 
giöras,  emedlertid  har  jag  i  mine  raporter  endast  talt  om  Stormen  och 
olyckan,  det  är  tilfyllest;  här  finns  ingen  at  tiltala,  och  ingen  som  kan 
redressera  vår  skada.  Malmsköld  skulle  gå  til  Cadix  med  en  Convoy. 
var  i  Canalen  då  han  feck  stormen.  Man  var  förundrad  at  ett  60  Canon 
skepp  skickades  med  Convoyer,  resten  af  vår  flotta  är  hemgången.  Våra 
convoyer  kosta  oss  mycket  pgr;  Gud  vet  om  nyttan  betalar  utgifterne. 
Trollen  bor  nu  i  Carlscrona  och  rustar  där  med  Gubbarne.  jag  har  sedt 
af  Avisorne  at  Ankarsvärd2  gift  sig  med  Segebadens  dotter,  det  är  otro- 
ligt hvad  utflyttningen  från  Sverge  tar  til.  jag  kan  upgifva  en  lista  pä 
mera  än  150  officerare  och  underoffic.  som  härstädes  tagit  tienst,  af 
hvilka  de  mäste  aldrig  återgå,  förlusten  af  officerarne  kan  altid  ärsättas, 
men  jag  fruktar  at  rlottornes  skickligaste  underofficerare  äro  utgängne 
och  den  förlusten  är  större-  Här  är  icke  ett  enda  skepp,  på  hvilket 
icke  finnes  30  och  flere  svenska  Båtsmän,  har  skrifvit  mig  ledsen,  i 
desse  ämnen,  ingen  bryr  sig  därom,  du  gör  ganska  rätt  som  nytjar  din 
tid  at  bli  ute,  du  kan  vara  försäkrad  at  intet  försummas  hemma,  at 
du  ingen  ting  kan  uträtta,  at  pgnne  ej  hinna  til  alla  de  företagander 
man  påtänker;  således  giör  du  rätt  som  så  väl  använder  din  tid,  endast 
du  väl  använder  din  hälsa,  icke  låter  förmycket  inbita  din  kropp  med 
den  gamla  smittan,  utan  då  och  då  giör  någre  visiter  til  les  bains  de 
Tibere,  som  säges  radicalement  curera  gammal  värksynd.  jag  har  sällan 
bref  från  Sverge,  vet  ej  hvad  där  passerar,  och  vill  äfven  bli  så  okunnig 
därom,  då  jag  kommer  hem.  Gud  gifve  jag  fick  ny  tja  ditt  råd  och 
lefva  och  dö  i  frankriket,  och  ha  mitt  hem  i  det  besynnerliga  Paris, 
jag  kan  ej  ge  dig  nouveller  om  Carl.  han  skrifver  sällan  och  korta 
bref.  han  lärer  spela  desto  oftare  och  giöra  sin  Cour  til  damerne*  Nu 
hafva  de  i  Sverge  fått  ett  fransyskt  Spectacle  som  är  nästan  så  godt 
som  det  i  Paris,  få  se  hvad  värkan  det  har  på  operan.  Zibet  skall 
svära  och  vara  en  aimable  Tyrann.  Lät  icke  afskräcka  dig  at  köpa  för 
Kgl.   Secr.  Asp  de  begärte  kopparstycken  han  väntade  sig  at  de  skulle 

x  Johan  Gustaf  Malmskiöld.  f.  1741,  d.  17S1,  överstelöjtnant. 

9  Mikael  Cosswa  Anckarsvärd,  f.  1 742,  d.  1S3S.  Gift  17S1  med  Eva  Karolina 
von  Segebaden,  f.  1759,  d-  *s43>  dotter  till  Carl  Otto  von  Segebaden,  f.  1718,  d. 
1795»  generallöjtnant. 

11—220567.  Penonhistorisk  Tidskrift  ig22. 
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kosta  ännu  mera,  ty  så  giorde  mina;  Nu  tänker  jag  at  giöra  en  liten 
resa  af  någre  dagar  til  at  bese  Northollande  och  detta  besynnerliga 
landet,  som  min  imagination  altid  är  upfyld  med  den  idéen  at  resa  hän 
innan  årets  slut,  så  vill  jag  se,  alt  hvad  ses  kan.  jag  skall  skrifva  di? 
til,  huru  det  går  med  mig.  Jag  vill  ha  permission,  får  jag  icke  den 
så  begär  jag  min  rapel,1  ett  dera  skall  lyckas,  farväl  min  bästa  van, 
skrif  mig  til,  dina  bref  utgiöra  för  mig  det  största  nöge  under  denna 
ledsamma  tid. 

Berlin  d.  26.  Nov.  1782. 

Sedan  d.  20.  Aug.  Som  mitt  Sista  bref  var  daterat  har  jag  ej  haft 
det  nöget  at  skrifva  dig  til,  och  alt  sedan  din  afresa  icke  at  få  dina 
bref.  Lät  mig  för  Guds  skuld  fa  höra  ett  ord  af  dig.  Min  vänskap 
för  dig,  och  den  glädien  at  äga  dig  til  Vän  kräfva  det.  Sedan  jag  såg 
dig  här,  har  många  händelser  inträffat,  jag  har  haft  en  visite  af  S.  Piper,2 
sedan  af  den  unga  Gr.  Hård,3  och  nu  af  Tollen4  som  är  här  i  sex 
veckor,  jag  hoppas  at  Du  kommit  til  Stockholm  och  är  nögd  med  din 
återkomst,  om  man  kan  vara  nögd  at  hafva  öfvergifvit  Italien,  jag  be- 
griper icke  hvad  det  betyder  at  jag  nu  i  3  veckors  tid  til  hvarje  post- 
dag fådt  ett  Italienskt  bref  adresserat  til  Marelier.5  jag  har  icke  hön  ett 
ord  af  honom  sielf,  men  alla  dess  bref  ligga  i  mitt  förvar.  Har  du 
hört  om  han  ämnar  sig  hem  eller  ej,  och  huru  han  öfvergifvit  Rom,  ty 
jag  har  därom  ingen  nouvelle,  finner  endast  besynnerligt  at  jag  har  så 
många  bref  och  hör  icke  af  honom  sielf.  det  inneliggande  fick  jag  i  går 
ifrån  Livorno  ifrån  Comis.  Secr.  Heidenstam6  som  fådt  det  i  Paris 
af  unga  Rosenstein,7  hvilken  trodt  dig  ännu  vara  uti  Italien.  Jag  skickar 
det  med  denna  post.  och  låter  äfven  Rosenstein  veta  at  jag  undfådt 
det  samma  och  sändt  det  til  dig.  Nu  har  jag  flyttat  uti  mitt  hus,  giordt 
någre  små  arrangements  så  at  jag  bor  varmt  och  snygt,  men  jag  lefver 
indragit  och  ger  inga  måltider,  penningarne  räcka  ej  til,  och  jag  fruktar 
gräle.  Jag  vet  intet  särdeles  nytt  at  berätta  Dig  härifrån.  Alt  är  tyst 
och  stilla,  huru  länge  det  räcker  kan  ingen  säga.  Oroligheterne  vid 
Turkiske  gränsen  torde  nog  bereda  andre  oroligheter  i  Europa;  men 
du  bryr  dig  icke  om  kannstöperier  och  jag  är  ledsen  at  skrifva  därom 
Med  dig  bör  om  långt  klokare  saker  talas.  Min  Egen  Vän  Säg  mig 
huru  mycket  Busterne  af  vår  kongl.  famille  kosta  i  gips,  jag  menar 
Särgels.8  Bli  de  ej  för  dyra,  ville  jag  giärna  hafva  dem  alla  såsom  den 
yppersta  ornament  uti  min  Sallon.    De  kunde  då  afsändas  med  första 

x  G.  J.  E.  utnämndes  d.  23  april  17S2  till  envoyé  i  Berlin. 
a  Sten  Abraham  Piper,  f.  173S,  d.  1S13,  gift  1777  med  Katarina  Vilhelmina 
Ehrensvärd,  f.  1754,  d.  179S,  G.  J.  Ers  syster. 

3  Karl  Ludvig  Hård,  f.  174S,  d.  1S03,  överste. 

4  Johan  Kristoffer  Toll,  f.  1743.  d.  I  Si  7,  generalmajor,  fältmarskalk. 
s  Louis  Masreliez,  f.  1747,  d.  1S10. 

6  Peter  von  Heidenstam,  f.  1753,  d-  J787,  diplomat. 

7  Nils  von  Rosenstein,  f.  1752.  d.  1824,  legationssekreterare  i  Paris.  Senare 
landshövding,  statssekreterare. 

8  Johan  Tobias  Sergel,  f.  1740,  d.  1S14.  Under  perioden  17S0-S3  utförde 
Sergel  porträttbyster  av  drottning  Sofia  Magdalena,  kronprinsen,  hertigarna  Karl 
och  Fredrik  Adolf,  hertiginnan  Hedvig  Elisabeth  Charlotta. 
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öpet  vatn  til  Stettin.  Lät  mig  veta  det,  äfven  som  om  Martin1  börjat 
med  de  Landskaper  jag  bedt  honom  om.  Laga  at  han  väljer  vackre 
och  pitoresque  viier  af  Sverge,  som  Svensk  minister  vore  detta  ganska 
roligt  at  äga.  6  eller  8  af  defteren  storlek  skulle  jag  önska  at  få,  som  ej 
blefve  oärhört  dyre.  jag  ska  anslå  penningar  därtil  som  han  skall  fa  lyfta 
då  han  behagar  och  behöfver.  jag  har  bedt  B:r  Carl  skicka  mig  h3ns 
graverade  portraiter.  här  utkommer  Cabinettet  i  Sans  Souci  graverat, 
jag  skall  skicka  dig  desse  estamper.  Min  Egen  Vän,  ehuru  man  här 
ornerar  och  bygger,  är  detta  icke  konsternes  hemvist  det  finner  jag  alla 
dagar,  här  fins  knapt  någon  som  kan  ge  en  färnissa  åt  en  vagn,  myc- 
ket mindre  uti  arbeten  af  större  angelägenhet.  Det  ligger  uti  denna 
Siecles  begrepp  om  konster  och  vettenskaper,  något  så  vanskapeligt  och 
ofullkomligt  at  jag  det  ej  kan  beskrifva.  Man  upehåller  sig  endast  vid 
le  Colifichet,  och  det  tyckes  som  man  endast  arbetar  för  att  bli  berömd 
af  de  okunoge. 

Lät  mig  veta  huru  vår  Theater  remisserat  i  Stockholm  det  interessar 
mig  otroligt,  och  skrif  mig  äfven  några  ord  til  om  dine  philosophiske 
systemer  blifvit  bekräftade  eller  förändrade  Har  du  sedt  Gref:n  Törne 
är  hon  värkeligen  af  den  heliga  Secten;  det  har  jag  icke  trodt,  hur  är 
det  som  Voltaire  den  stygga  gubben  säger  de  L'incredulité  a  la  Bi- 
gotterie  il  n'y  a  qu'un  pas,  qui  est  la  foiblesse.  Lät  detta  bli  oss 
emellan.  Stiernheim  är  ännu  här,  tror  sig  vara  ämnad  at  altid  vara 
grann  och  elegant,  jag  känner  icke  hans*  planer,  påskyndar  ej  hans  af- 
resa,  men  är  altid  bekymrad  med  en  gäst  som  öker  sin  giäld,  utan 
resourcer  vill  lefva  i  sällskaper  och  icke  tro  sig  vara  fattig.  Med  myc- 
ket begrepp  har  han  dock  updrifvit  konsten  at  liuga  för  sig  sielf  til 
den  största-  högd,  ty  at  kunna  öfvertyga  sig  sielf  om  chimerer  är  den 
största  effort  af  hans  talens.  Farväl  min  Egen  Vän  kan  du  hielpa 
Slösah.  så  gör  det.  Nog  tycker  jag  at  han  kunde  bli  Ceremoni 
Mästare;  det  voro  en  place  hvartil  han  vore  giord.  Tollen  läser  lagen 
och  Profeterne  för  honom  dagl.  Hälsa  B:r  Carl  och  Syster  Vilhelm, 
samt  S.  Piper,  äfven  Nils  Posse2  och  R  Maklier.5 

1  Elias  Martin,  f.  1739,  d.  1S1S. 

a  Nils  Posse,  f.  1739,  d.  1S18,  riksmarskalk. 

3  Rutger  Maclean,  f.  1742,  d.  18 16,  politiker,  lanthushållare. 


Några  anteckningar  om  släkten  Duncan. 


Av  A.  R.  Cederberg. 

Enligt  gammal  tradition  skulle  släkten  Duncan,  som  under  ij:e 
och  i8:e  århundradet  förekommer  i  olika  delar  av  Sveriges  rike,  här- 
leda sitt  ursprung  från  en  skotsk  adlig  ätt.  En  medlem  av  släkten 
anhöll  år  1739  att  bliva  upptagen  i  svenska  Riddarhuset,  dock 
utan  att  lyckas.  Han  hade  fatt  reda  på,  att  släkten  i  Skottland 
tillhörde  gammal  adel  »förandes  utj  wårt  Wapn  en  Natt  Uggla 
med  tränne  förgylta  stiernor  utj  ett  silfverfeldt». 

Den  äldsta  medlem  av  denna  släkt  i  Sverige,  som  man  känner, 
är  Olaus  Michaelis  Duncan,  som  år  1643  omnämnes  såsom  lärare 
i  Koporje  skola  i  Ingermanland.  Han  övergick  sedermera  till  den 
prästerliga  banan  och  omnämnes  år  1655  som  kyrkoherde  i  Narva.1 

Efter  all  sannolikhet,  som  jag  dock  icke  kan  bevisa,  torde 
hans  son  ha  varit  den  Nicolaus  Olai  D.,  som  studerade  vid  Dor- 
pats  universitet  i  början  av  1650-talet.2  För  de  oroliga  tidernas 
skull  flydde  D.  över  till  Åbo,  vid  vars  universitet  han  inskrevs 
år  1656.  Efter  slutade  studier  blev  han  landskanslist  i  Nylands 
och  Tavastehus  län  och  blev  sedermera  sekreterare  vid  general- 
guvernörskanshet  för  Finland.  När  kansliet  indrogs  år  1670,  for 
D.  över  till  Livland,  där  han  av  generalguvernören  Krister  Horn 
förordnades  till  krigskommissarie.  Under  reduktionen  förordnades 
han  till  ekonomikommissarie  i  Lais  och  Ober-Pahlen,  vilken  tjänst 
han  skötte  med  sådan  framgång  att  —  om  man  far  tro  hans  egna 
försäkringar  —  Kungl.  Majestäts  inkomster  tilltogo  ansenligt.  Trots 
detta  blev  han  avskedad  från  sin  tjänst,  vilket  kanhända  icke 
endast  berodde  på  intriger  från  hans  vedersakares  sida,  såsom  han 
själv  påstår.3    Efter  Krister  Horns  död  —  således  år  1692  eller 

1  Professorn,  friherre  E.  G.  Palmen*  har  i  Historiallinen  Arkisto  VIII  (Helsinki 
1897)  lämnat  en  kort  redogörelse  över  släkten  Duncan  i  Finland.  (Suku  Duncan 
Suomessa.) 

2  Akiaxder,  Bidrag  till  kännedom  om  Evangelisk-lutherska  församlingarna  i 
Ingermanlands  stift.    (Helsingfors  1865.) 

3  Odaterad  ansökningshandling  av  Nicolaus  Olai  D.,  synbarligen  i  början  av 
1690-talet.    Biografica.  R.A. 
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något  senare  —  anhöll  D.  att  bliva  utnämnd  till  justitie  borg- 
mästare i  Dorpat  och  påpekade  i  sin  ansökningsskrift,  att  han 
kände  landets  språk  och  seder.  N>Kunde  och  detta  derjempte  icke 
oskäligen  komma  utj  een  nådig  consideration,  at  Ers  Kongl.  Maj:t 
wore  fast  mehra  försäkrad  om  des  Interesses  tilbörlige  Observance 
hoos  een  redelig  Swensk,  än  som  een  af  uthländsk  nation  helst 
där  den  Swenska  Lagen,  lijka  som  i  Narwen  förnimmes  skedt 
wara,  blefvve  jämwäl  i  Dorpt  introducerat  och  efterlefwat,  som  nep- 
ligen  af  een  Tysk  torde  effectueras,  såsom  den  där  aldrahelst  bevå- 
gen  är  till  uthländsk,  besynnerligen  den  lybeckske  lagen,  hwar efter 
alle  i  Dorpt  härtils  förefaldne  mål  äre  afdömbde  wordne  .» 

Duncan  blev  icke  borgmästare  i  Dorpat,  ty  generalguvernören 
J.  J.  Hastfehr  hade  användning  av  en  så  välsinnad  man  på  annat 
håll  och  D.  utnämndes  till  assessor  vid  den  livländska  hovrätten  i 
Dorpat  den  8  maj  1695.  Han  dog  i  Dorpat  i  slutet  av  april  eller 
början  av  maj  1701.1 

Nicolaus  Duncan  hade  fyra  söner,  nämligen  Ernst,  Carl, 
Gustaf  och  Nid  as. 

Ernst,  som  torde  varit  den  äldste,  blev  notarie  i  hovrätten  i 
Dorpat.  Hans  senare  öden  äro  oss  obekanta.  Han  dog  före 
år  1729.  ■ 

Carl  var  född  år  1675.  Han  gav  sig  in  på  den  militära 
banan,  var  kapten  vid  Ober-Pahlens  lantmilis-bataljon,  då  han  i 
maj  1704  råkade  i  fångenskap  hos  ryssarna.  Dog  i  Jaroslaw  i  sep- 
tember 17 1 8.    Var  gift  med  en  Taube,  som  dog  i  Riga  år  1710.2 

Efter  Gustaf,  vars  levnadsöden  och  släkt  beröras  något  längre 
fram,  kom  Niclas,  född  1682.  Även  han  var  militär  och  var  kap- 
ten vid  Wikiska  lantmilis-infant. -regementet  då  han  vid  Narvas 
övergång  till  ryssarna  år  1704  tillfångatogs  och  fördes  till  Ryss- 
land. Återkom  år  1722,  fick  s.  å.  majorstitel  och  placerades  på 
Kymenegårds  infanteriregemente,  men  kunde  icke  stanna  i  militär- 
tjänst på  grund  av  den  otillräckliga  lönen.  Han  levde  ännu  år 
1740,  då  det  uppgives,  att  hans  hustru  An?ia  Maria  Tyrohl  ny- 
ligen dött  (I7/4  1740).3 

Okänt  är,  om  någon  av  dessa  tre  bröder  haft  fullvuxna  barn.4 


x  Dorpats  hovrätts  brev  till  K.M.  I0/s  1701.  R.A. 

9  Lewenhaupt,  Karl  XII:s  officerare  I,  s.  154.  —  Persönhistorisk  Tidskrift 
XVIII,  haft.  1— 2,  s.  116. 

3  Cfr  Lewen  i  r  au  vt,  Karl  XII.s  officerare  I,  s.  1 54. 

4  Det  är  möjligt,  att  den  Carl  Ä~iclas  D.,  som  är  1776  utnämndes  till  lega- 
tionssekreterare i  Regensburg,  var  son  eller  sonson  till  någon  av  de  tre  bröderna 
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Den  tredje  i  ordningen  av  bröderna  var  Gustaf,  född  år  1676.1 
Han  studerade  sex  år  vid  Dorpats  universitet  och  utnämndes  i 
februari  1697  Wl  kretsnotarie  i  Pernau,  blev  år  1700  »durchmarche- 
commissarius»  i  Fellin,  s.  ä.  på  höstsidan  kassör  i  generalen  O. 
Vellingks  armé- avdelning  och  fältkommissarie  i  maj  ijqi  samt 
skötte  samma  år  det  estniska  överfältkommissariatet.  Blev  till- 
fångatagen vid  Xarvas  övergång  och  fördes  jämte  brodern  till 
Ryssland,  där  han  någon  tid  levde  i  Moskva  och  skötte  de  svenska 
fångarnas  angelägenheter. 

Duncan  fördes  med  hela  sin  familj  —  hustru  och  (åtminstone) 
tre  barn,  av  vilka  de  yngsta  ett  7  veckors  gammalt  tvillingpar  — 
under  den  kallaste  årstiden  i  januari  1712  från  Moskva  till  Tobolsk. 
där  han  kvarstannade  till  krigets  slut. 

Redan  år  1721  hade  D.  återvänt  med  sin  familj  till  Reval. 
Det  ser  ut  som  om  han  varit  oviss  om  han  borde  stanna  i  Ryss- 
land eller  söka  sin  framtid  i  Sverige.  Han  lät  sin  son  börja  sin 
skolgång  i  Reval  och  först  år  1723  kom  han  till  Stockholm,  sedan 
han  lämnat  sin  familj  i  Reval. 

Duncan  var  år  1723  föreslagen  till  assessor  i  den  s.  k.  Westra 
Kommissionen,  som  redan  då  skulle  börja  sitt  arbete  i  Finland,  men 
emedan  detta  ej  då  ännu  kunde  ske,  erhöll  han  i  oktober  s.  å. 
fullmakt  att  vara  krigskommissarie.  Följande  vår,  i  maj,  förord- 
nades han  »till  Post  Comissarius  wid  wårt  Posthus,  som  kommer 
att  inrättas  wid  ofwannämnda  Gräntse- skillnad  [emellan  Sverige  och 
Ryssland]».  Han  bosatte  sig  först  i  Willmanstrand,  tills  post- 
huset i  Taskula  var  färdigbyggt.  Hans  lön  var  i  början  800  dal. 
silver,  och  80  daler  silver  för  skrivutensilier. 

Som  postmästare  i  Taskula  förblev  Duncan  ända  till  sin  död 
år  1742.  Han  användes  av  svenska  regeringen  som  kunskapare 
eller  spion2  och  var  illa  ansedd  såväl  på  den  ryska  som  pä  den 
finska  sidan.  Med  landshövding  Frisenheim  i  Willmanstrand  låg 
han  i  öppen  strid  och  klagade  på  honom,  att  landshövdingen  icke 
gav  postmästaren  den  handräckning,  som  behövts.  När  postmästa- 

1  Underrättelserna  beträffande  denne  grunda  sig  huvudsakligen  på  »Underdån 
ödmiukaste  Memoriale  eller  Förteckning  på  nedannämbde  Post  Directeuren  Gustaff 
Duncans  TiensteAhr  och  Meriter>,  som  medföljer  Duncans  brev  till  överpostdirek- 
tören V3  1729.  Överpostdirektörens  arkiv.  Skrivelser  från  postkontor.  (Taskula 
R.A. 

2  Duncan  beklagar  sig  ofta  för  överpostdirektören,  att  hans  lön  var  för  liten. 
>Jag  beklagar  min  ringa  lohn,  hwarföre  jag  svart  hafwer  att  förnimma  hvad  passerar, 
som  mig  dock.  serdeles  wijd  desse  föränderl.  tijder  högel,  åligger,  ja  wähl  så  nö- 
digt här  som  utj  Hamburg  och  Helsingöhr  —  — >  (Brevet  till  överpostdirektören  2°; a 
1725.  R.A.)  Det  framgår  av  Duncans  brev,  att  han  t.  ex.  varit  rest  till  Peter  den  stores 
begravning  och  säudeT  därom  underrättelser. 
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ren  en  gång  under  sommaren  år  1737  anlände  från  Wiborg,  där 
han  vistats  för  tjänsteangelägenheter,  över  gränsen,  fick  han  duktigt 
med  stryk  av  gränsvakten  och  blev  nedrigt  skymfad.  Duncah  skrev 
om  saken  till  Kanslikollegium,  till  och  med  flera  gånger,  men  intet 
av  breven  kom  fram,  därför  att  »Landshöfdingen  desamma  låtit 
utur  Posten  taga,  Paqueterna  opbryta,  och  mina  bref  undansticka», 
såsom  Duncans  ord  lyda.  Landshövdingen  hade  anmält  för  Kansli- 
kollegium, att  D.  vore  gammal  och  sjuklig  samt  oduglig  att  sköta 
sin  tjänst.  Frisenheim  hade  även  föreslagit  en  annan  person  i 
hans  ställe.1 

Under  tiden  hade  Duncan  samlat  sig  en  avsevärd  förmögenhet 
i  Taskula.  Han  skaffade  sig  flera  egendomar  i  Pälkijärvi  och  Ilomants 
socknar  i  Norra  Karelen  och  måste  anses  hava  varit  en  förmögen 
man  vid  sin  död  år  1742. 

D.  var  gift  med  Elisabeth  Lange,  kanhända  superintendentens 
1  Narva,  doktor  Jakob  Langes  dotter.  Av  D:s  barn,  hunno  två 
till  mogen  ålder,  nämligen  en  dotter,  som  var  gift  med  lands- 
sekreteraren Jakob  Printz,  och  sonen  Niclas  Gustaf,  den  mest 
kända  medlemmen  av  släkten. 

Niclas  Gustav  D.  var  född  i  Moskva  den  20  november  171 1. 
Han  började  sin  skolgång  i  Reval  1721,  vistades  där  ända  till  år 
1725,  kom  då  till  Taskula  för  att  hjälpa  sin  far  >med  correspon- 
dencen». 

I  januari  1732  kom  D.  till  Abo  akademi  och  s.  a.  blev  han 
hovrättsauskultant. 

Följande  år  kallades  han  till  den  svenska  envoyéns  i  Peters- 
burg v.  Ditmers  och  sedermera  till  baron  v.  Nolckens  sekreterare 
därsammastädes  och  vistades  i  ryska  huvudstaden  ända  till  år 
1739,  då  han  återvände  till  Taskula,  »oaktad  t  de  hederliga  tilbud 
honom  flere  resor  blifwit  gjorde,  at  träda  i  Kejserl.  Rysk  tjenst». 

S.  å.  förordnades  han  att  under  sin  fars  sjukdom  sköta  post- 
kontoret i  Taskula,  under  vilken  tid  han  enligt  sina  egna  försäk- 
ringar skaffat  ofta  mycket  värdefulla  underrättelser  för  general 
Buddenbrock  från  S:t  Petersburg-. 

På  våren  1741,  då  kriget  förbereddes,  lämnade  D.  Finland,  reste 
till  Stockholm  och  tjänstgjorde  som  extra  tjänsteman  vid  Kungl. 
Majestäts  kansli. 

Ar  1743  medföljde  D.  den  ryska  armen  i  Sverige  såsom 
tolk  och  sedermera  med  den  till  Ryssland. 


1  Duncans  brev  till  överpostdirektören  a5/"  1739-  R-A- 
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Under  åren  1744 — 1747  tjänstgjorde  han  såsom  hjälp  för  den 
ryske  translatorn  i  Finland. 

Ar  1748  utnämndes  han  till  postkommissarie  i  Ahvenkoski 
(Abborfors)  och  erhöll  postdirektörs  namn  och  värdighet. 

D.  användes  såsom  svenska  regeringens  spion  på  gränsen  och 
stod  i  livlig  korrespondens  med  vederbörande  i  Sverige.  Under 
åren  1759  och  1760  vistades  han  på  uppdrag  av  kanslipresidenten 
v.  Höpken  i  S:t  Petersburg  »at  utforska  särdeles  angelägna  och 
Riket  ömmande  omständigheter».1 

Men  D.  spionerade  icke  endast  för  den  svenska-  regeringens 
räkning.  Han  hade  tid  och  tillfälle  att  göra  det  även  för  den 
ryska.  Efter  år  1744  hade  kejsarinnan  skänkt  honom  1  000  rubel 
såsom  ersättning  för  vissa  egendomar,  han  gått  miste  om  till  följd 
av  freden  i  Abo.  D.  uttryckte  då  för  vederbörande  sin  önskan 
att  övergå  i  rysk  tjänst,  om  kejsarinnan  utnämnde  honom  till  sekre- 
terare i  kollegium  för  est-  och  livländska  angelägenheter.  Detta 
skedde  år  1746.  D.  fick  dock  stanna  i  Stockholm  för  att  under 
förestående  riksdag  spionera  för  Rysslands  räkning.2  Han  kunde 
även  skaffa  ryska  ministern  i  Stockholm,  baron  v.  KorfT  viktiga 
handlingar  och  ministern  uttryckte  sitt  stora  nöje  med  honom.3 
D.  drog  sig  dock  för  att  inträda  i  rysk  tjänst  —  med  desto  större 
skäl,  som  han  just  samtidigt  fick  tillfälle  att  spionera  även  för 
generalguvernören  v.  Rosens  räkning  och  gjorde  det  till  dennes 
stora  belåtenhet,  så  att  generalguvernören  varmt  rekommenderade 
honom  till  erhållande  av  postmästartjänsten  i  Ahvenkoski.4 

Det  faller  sig  svårt  att  säga,  i  vems  tjänst  D.  egentligen  stod. 
Det  är  sannolikt,  att  han  bedrog  den  ena  likaväl  som  den  andra. 

D.  var  i  goda  ekonomiska  omständigheter.  De  av  fadern  an- 
skaffade egendomarna  i  Nordkarelen  hade  han  inlöst  åt  sig  och 
tillskafTat  några  nya.  Att  hans  husbondevälde  icke  alltid  varit 
det  allra  lättaste,  synes  framgå  av  klagomål  och  oroligheter,  som 
efter  hans  död  utbröto  på  hans  egendomar  och  icke  kunde  stillas 
utan  militär  hjälp.3 

Niclas  Gustaf  D.,  som  avled  23/4  1771,  var  tvenne  gånger  gift, 

1  Cfr  även  Malmström,  Sveriges  politiska  historia  från  konung  Karl  Xll:s 
död  till  staisvälvningen  1772,  andra  upplagan,  III,  s.  477. 

3  Kejsarinnans  reskript  till  baron  v.  KorfT  23  8  1746.  Cfr  J.  R.  DANIELSON, 
DU  nordische  Frage,  s.  216. 

3  Baron  v.  Kortis  depescher  till  sin  regering  "/g,  ^/s  1747.  Danielson,  s. 
216 — 217. 

4  Generalguvernören  v.  Rosen  till  C.  G.  Tessin  24  H  1747.  R.A.  cfr.  Tessin 
och  Tessiniana,  s.  122,  noten. 

5  Underrättelser  av  E.  G.  Palmen  i  Historiallinen  Arkisto  XI. 
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nämligen  första  gången,  med  Susanna  Charlotta  Christiernin  (f. 
1714,  t  1757),  som  förr  varit  gift  med  komministern  i  Jakobs  för- 
samling i  Stockholm  Erik  Geringms*  Andra  gången  gifte  D. 
sig  år  1 76 1  med  Catharina  Birgita  Nolir ström,  som  efter  sin 
förste  mans  död  blev  gift  med  domaren  i  Karelska  domsagan 
Eric  Philip  Didron. 

Nils  Gustaf  D.  hade  med  sin  andra  hustru  fyra  barn,  som  över- 
levde fadern,  nämligen  sonen  Nils  Gustaf,  född  1762,  student  i 
Abo  1777,  död  på  1780-talet,  dottern  Catharina  Charlotta,  f.  1763. 
gift  1786  med  häradshövdingen  Henrik  Johan  Porthan  (f.  1753, 
t  1796)  och  t  1834,  dottern  Hedvig  Christina,  f.  1771  och  f  1789, 
samt  än  en  dotter,  som  vid  faderns  död  uppgives  hava  varit  fyra 
år  gammal.    En  son  Jakob  Johan  D.,  f.  1766,  hade  dött  före  fadern.2 

Med  Nils  Gustaf  D.  d.  y.  torde  släkten  hava  gått  ut  på  mans- 
sidan i  Finland. 

1  I  anledning  av  D:s  bröllop  med  Cath.  Birg.  Nohrström  utkom  i  Stockholm 
en  bröllopsskrift,  författad  av  Wilhelm  Reinhold  Falken,  varutav  tyckes  framgå, 
att  D.  hade  barn  även  av  första  giftet.  Det  antagande  läge  nära  till  hands,  att  den 
ovannämnde  legationssekreteraren  Carl  ICiclas  D.  vore  en  son  av  första  giftet. 

9  Catharina  Birgita  D:s  anhållan  om  pension  efter  sin  avlidne  man.  R.A. 


* 


Ätten  von  Delwig. 


En  i  Finland  utslocknad,  i  Sverige  fortlevande,  icke 
naturaliserad  ättegren. 

Av  Osmo  Durchman. 

Av  ätten  von  Delwig,  så  stavas  namnet  rätteligen,  hava  i 
Sverige  tvänne  grenar  blivit  introducerade,  under  n:r  1771  bland 
adliga  och  n:r  176  bland  friherrliga  ätter:  von  Dellvig,  vardera 
numera  utdöda  i  riket.  Tvänne  grenar  hava  även  i  de  baltiska 
länderna  blivit  immatrikulerade:  å  Riddarhuset  i  Riga  genom  lant- 
dagsbeslut av  åren  1743  och  1747  under  n:r  168  i  fjärde  klassen, 
som  friherrlig  (»av  huset  Adseb),  samt  å  Riddarhuset  i  Reval  17  febr. 
1759  som  adlig  under  n:r  177  i  tredje  klassen:  von  Delwig.  Ätterna 
erkändes  av  ryska  regeringen  som  friherrliga  i  Estland  9  aug. 
1848,  resp.  13  maj  1868,  samt  i  Livland  4  juni  1868.1 

Ett  stort  antal  medlemmar  av  de  baltiska  grenarna  hava  under 
olika  tider  tjänat  under  de  svenska  fanorna;  så  uppräknar  bl.  a.  greve 
LEWENHAUPT  i  sitt  arbete  om  Karl  XILs  officerare  icke  mindre  än 
16  bärare  av  namnet.  En  av  dessa,  överstelöjtnanten  Otto  Gustaf 
von  D.,  vann  1700  anställning  som  ryttmästare  vid  Abo  och  Björ- 
neborgs läns  tremännings  kavalleriregemente  och  dog  i  Viborg  i 
nov\  1706.  Härigenom  blev  han  stamfar  för  nedan  behandlade 
finsk-svenska  ättegren,  vilken  numera  representeras  endast  av  en  i 
Sverige  bosatt  linje,  sedan  släkten  i  Finland  även  på  kvinnosidan 
nyligen  utdött  med  Ida  Gustava  von  Delwig  (tab.  12),  död  i 
Alastaro  26  juni  191 5,  änka  efter  torparen  i  nämnda  socken  Juha 
Sillanpää.  Den  svenska  linjen  stiftades  av  stabskaptenen  Henric 
Gustaf  von  Delwig  (tab.  7),  död  i  Jönköping  3  mars  1841,  vilken 
efter  freden  i  Fredrikshamn  och  därigenom  vunnen  frihet  från  sin 
fångenskap  i  Ryssland  18 10  övergick  i  svensk  tjänst.  Varken  ovan- 
nämnde överstelöjtnant  Otto  Gustaf  v.  D.  —  enligt  uppgift  kusin 

1  Gritzner,  M.,  Der  Adel  der  russ.  Ostseeprovinzen  (Siebmachers  neues  Wap- 
penbuch  III,  11,  1),  ss.  139,  495. 
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till  ryttmästaren  Bernhard  Reinhold  v.  D.,  som  i  sitt  gifte  med 
Sofia  Elisabeth  (von)  Ram(m),  adl.  ointr.  ätt,  blev  far  till  översten 
Bernhard  Reinhold  v.  D.,  friherre  von  Dellvig  17  jan.  1720,  och 
översten  Berndt  Wilhelm  v.  D.,  naturaliserad  von  Dellvig  1723  — 
eller  någon  hans  ättling  har  vunnit  introduktion  på  Svenska  eller 
Finska  Riddarhusen,  men  ha  ättemedlemmarna  städse  fört  ättens 
ursprungliga  vapen,  publicerat  i  arbetet  Strokirk,  Oscar  Fred- 
rik, Kultur-  och  Personhistoriska  a?iteckningar,  Örebro  191 8. 
Då  detta  verk,  som  behandlar  släkten  i  sin  helhet,  för  den  finska 
grenens  vidkommande  är  rätt  bristfällig  och  behäftad  med  direkta 
oriktigheter,  beroende  av  att  specialforskningar  i  Finland  icke  be- 
drivits, torde  nedanstående  tabellers  tillkomst  vara  motiverad. 
Tyvärr  har  det  ej  heller  för  förf.  trots  ivriga  bemödanden  varit 
möjligt  att  fylla  alla  luckor  i  utredningen. 

Ätten,  vars  namn  i  handlingar  och  litteraturen  stavas  på  flera 
olika  sätt:  v.  Dellvig,  v.  Delvig,  v.  Dellwig  och  v.  Delwig,  vilken 
namnform  enligt  STROKIRK  återupptagits  av  sönerna  till  löjtnanten 
Carl  Johan  v.  D.  (tab.  5),  död  7  okt.  1764,  är  en  typisk  adels- 
släkt. Den  har  tidigare  representerats  uteslutande  av  jordägande 
officerare  för  att  på  1800-talet  via  förvaltningsämbeten  (tre  med- 
lemmar .hava  varit  verksamma  som  länsmän)  övergå  till  andra 
civila  banor.  Av  krigarna  hava  tvänne  satt  sina  liv  till:  löjtnanten 
vid  Nylands  dragoner  Hans  Henric  v.  D.  (tab.  6)  sårades  dödligt 
vid  Porrassalmi  13  juni  1789  och  fänriken  vid  Björneborgs  rege- 
mente Petter  Gustaf  v.  D.,  den  yngste,  (tab.  4)  ljöt  hjältedöden 
vid  Kauhajoki  4  (löt)  aug.  1808. 

Utom  här  behandlade  gren,  ha  under  utredningens  förlopp 
även  uppgifter  om  ändra  medlemmar  i  Finland  av  den  vidlyftiga 
ätten  blivit  upptecknade,  om  vilka  för  underlättande  av  framtida 
forskning  må  anföras  följande: 

Margaretha  Elisabeth  von  Delwig,  gift  med  kaptenen  (1682) 
Henric  Georg  Boijc  af  Gennäs,  adl.  ätten  n:r  16  (WiLSKMAN, 
Släktbok  II,  sp.  344,  RAMSAY,  Frälseslägter,  s.  41).  I  LEWEN- 
HAUPT,  Karl  XII:s  officerare  I,  s.  145,  kallas  hon  Dorothca 
Elisabeth;  han  Göran  Henric,  i  samma  arbete  I,  s.  68. 

Helena  von  Dehvig,  drunknade  i  sept.  1714.  —  Gift  med 
landshövdingen  i  Österbottens  län,  generalmajoren  av  infanteriet 
friherre  Reinhold  Wilhelm  von  Essen,  frih.  ätten  n:r  158,  i  hans 
första  gifte,  f.  1669,  d.  i  Uleåborg  3  maj  1732. 

Fänriken  baron  Carl  Gustaf  von  Delwig  blev  i  Vekkelaks  19 
okt.  1760  vigd  vid  Anna  Margaretha  Beijer,  dotter  till  Herman 
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Beijer  och  Anna  Paulina.  Följande  tvänne  barn  till  kontrahenterna 
äro  födda  i  Vekkelaks: 

Anna  Christina  {Dorothed),  f.  26  nov.  1761 ;  gift  i  Vekke- 
laks 12  maj  1779  med  stadsnotarien  i  Fredrikshamn  Gabriel 
Panlin. 

Carl  Herman^  f.  23  sept.  1763. 

I  Viborgs  stads  tyska  församlings  kyrkböcker  finnes  an- 
tecknat om  döttrarnas  till  generallöjtnanten,  överkommendanten  i 
Viborg  baron  Thure  Carl  vo7i  Delwig  (frih.  ätten  n:r  176,  Anrep. 
tab.  3).  f.  1739,  d.  i  Viborg  28  juni  1791,  52  år,  2  mån.,  17  dr  gl, 
och  Maria  Elisabeth  von  För  st  er,  giftermål: 

Catharina.  Carolina,  gift  18  apr.  1786  med  översten,  kom- 
mendanten i  Fredrikshamn  Gustaf  Adolph  von  Eck. 

Christiana  Maria  Ulrica,  gift  20  dec.  1786  med  sekund- 
majoren vid  Welikalugska  regementet  Carl  von  Zeppelin. 

Överstelöjtnanten  Fredric  de  Delvig  (adl.  ätten  n:r  177 1,  An- 
rep,  tab.  3),  f.  1 72 1,  dog  i  Nousis  23  juni  1766.  Ur  meritför- 
teckningarna för  Livdragonregementet  i  Finska  Statsarkivet,  kunna 
följande  befordringar  för  de  D.  anföras:  Volontär  vid  Södra  Skånska 
regementet  till  häst  1737.  Korpral  1740.  Fullmakt  på  kornetts 
indelning  vid  samma  regementes  Hoglosa  kompani  13  maj  1743. 
Transporterad  till  livkompaniet  vid  regementet  15  aug.  s.  å.  Re- 
gementskvartermästarefullmakt  vid  Nylands  infanteriregemente  27 
maj  1747.  Kaptens  indelning  vid  Livdragonerna  9  okt.  s.  å.  Se- 
kundmajor 21  jan.  1757.  Förrättat  premiärmajorstjänsten  från  18 
nov.  s.  å.    Majors  indelning  14  aug.  1759. 

Tab.  1. 

Otto  Gustaf  von  Delwig  (enligt  Strokirk  och  riddarhus- 
genealogin i  Reval  son  till  lantrådet  i  Estland  ägaren  av  familjegodset 
Toal  i  Kasks  socken  Ewert  IV  von  Delwig,  f.  1591,  d.  före  1635, 
och  Juliana  Ekebladt;  i  händelse  uppgiften  över  tiden  för  Ewert 
IV:s  död  är  riktig,  motsäger  detta  dock  filiationen).1  Skrev  sig 
till  Menikorb  i  Livland.  Ryttmästare  vid  Abo  och  Björneborgs 
läns  tremännings  kavalleriregemente  24  nov.  1700  med  konfirma- 
tion av  26  nov.  s.  å.  Major  1701.  Överstelöjtnant  2  sept.  1702: 
konfirmerad  i  denna  befattning  30  mars  1706.    Död  i  Viborg  i 

1  Riddarhusgenealogien  i  Stockholm  återger  filiationen  under  reservation.  Med 
säkerhet  upptages  där  e?idast  sonen  Evert  Johan,  f.  på  1620-talet,  löjtnant  vid  Liv- 
gardet. Enligt  ben.  meddelande  av  friherre  Magnus  Stackelberg,  Helsingfors,  skulle 
Ewert  IV  v.  1).  haft  två  söner  Evert  V  och  Johan  v.  D.  Jmfr.  STROKIRK. 
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nov.  1706.  —  Gift  25  febr.  168S  med  friherrinnan  Hilgard  Elisa- 
beth Rehbinder,  f.  11  maj  1665,  (enl.  Strokirk)  dotter  tiii  översten 
för  Jerwiska  lantmilisregementet  och  lantrådet  i  Estland  friherre 
Otto  Rehbinder,  frih.  ätten  n:r  77,  och  friherinnan  Gertrud  Helena 
von  Tiesenhausen.  —  (En  av  döttrarna  är  döpt  Gertrud  Helena, 
se  nedan). 

Barn  : 

Margaretha  Anna,  döpt  i  Reval  5  mars  1689.  Uppenbart 
identisk  med  [Margaretha  Anna  v.  D..  vilken  171 1  omnämnes  i 
Sulkava  som  gift  med  majoren  vid  Viborgs  ordinarie  kavalleri- 
regemente Philip-  jolian  von  Bleeken,  vilken  stupade  i  slaget  vid 
Storkyro  19  febr.  17 14.  Lewexhaupt  I,  s.  59,  känner  icke  till 
hustruns  förnamn. 

Otto  Reinhold,  döpt  12  juni  1690.  löjtnant,  begr.  26  dec. 
1750.    Tab.  2. 

Hans  Henric.  f.  i  Estland  29  nov.  1693.  Skrev  sig  till  Weibst- 
fehr.  Förare  vid  Livdragonregementet  171 1.  Sergeant.  Premier- 
fänrik vid  Helsinge  regemente  15  apr.  1712.  Sekundlöjtnant  24 
dec.  s.  å.  med  konfirmation  av  30  jan.  171 7.  Bevistade  slaget  vid 
Gadebusch  9  nov.  17 12  och  sårades  i  högra  armen.  Fången  vid 
Tönningen  16  maj  17 13.  Hemkom  i  mars  17 14.  Deltog  1718  i 
taget  mot  Trondhjem.  Sekundkapten  31  maj  171S.  Premierkapten 
17  okt.  1741.  Major  vid  Tavastehus  läns  infanteriregemente  4  maj 
1742.  Överstelöjtnant  9  okt.  1744.  Överste  för  Björneborgs  re- 
gemente 31  juli  1749.  Vicelandshövding  i  Kymmenegårds  län  5 
juli  175 1.  R.  av  Svärdsorden  7  nov.  1748.  Bebodde  Selkis  överste- 
boställe i  Mouhijärvi.  Död  där  11  febr.  175S  *sånär  70  år  gh; 
led  av  svår  bröstvärk,  blev  skadad  under  branden,  som  natten  mot 
10  febr.  uppbrände  karaktärsbyggningen  på  Selkis5.  —  Gift  med 
Ursida  Beata  Breitholtz.  adl.  ointr.  ätt.  dotter  till  kaptenen  vid 
livländska  adelsfanan  Mauritz  Breitholtz  och  Anna  Kaulbars.  Från- 
skilda 1733  (före  7  nov.).  —  I  litteraturen  uppgives  makarna  v.  D. 
ha  varit  barnlösa.  Enligt  krigskoll.  brev  av  2S,  z  1759  (Björneborg 
122,  i  Finlands  statsarkiv)  var  överste  v.  D:s  enda  arvtagare  hans  i 
Livland  bosatta  dotterdotter. 

Gertrud  Helena,  döpt  i  Reval  24  jan.  1695.  —  Gift  med 
kvartermästaren  vid  Karelska  kavalleriregementet  Jacob  Leonhard 
Finne,  f.  i  Ingermanland  1686,  begr.  i  Mouhijärvi  9  nov.  1755. 
Hade  mist  hörseln  av  den  bistra  kölden  vid  Armfeits  tåg  över 
Norska  fjällen. 
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Tab.  2. 

Otto  Reinhold  von  Delwig  (son  till  Otto  Gustaf  v.  D.. 
tab.  I.),  döpt  i  Reval  12  juni  1690.  Kom  i  krigstjänst  1703.  Kornett 
vid  Karelska  fördubblings  kavalleriregemente  20  aug.  1706.  Fången 
1  maj  1 7 10  på  ett  parti  vid  Viborg  och  förd  till  Tobolsk.  Hem- 
kom i  juni  1722.  Erhöll  löjtnants  karaktär  17  juni  1725  med  rang 
från  26  juni  1722.  Placerad  vid  Kymmenegårds  läns  regemente, 
varvid  v.  D.  tjänade  vid  Ruokolaks  kompani  med  fänriks  lön 
(1732).  Undfick  avsked  23  sept.  1734.  Bodde  på  1730-talet  pä 
Viimola  1.  Xurmijärvi  fältväbelsboställe  i  Rautjärvi  (då  kapell 
under  Ruokolaks),  därefter  hos  brodern  i  Mouhijärvi.  Begr.  där  26 
dec.  1750  0>begr.  löjtnant  Dell  vig,  66  år  gl.»  [siclj).  —  Gift  med 
An?ia  Maria  Kylander,  f.  (enl.  Ikalis  kyrkböcker)  i  sept.  16S1, 
levde  änka  i  Ikalis  c:a  1771,  synbarligen  dotter  till  kommendanten  på 
Nyslott,  majoren  vid  Karelska  dragonregementet,  ägaren  av  Jär- 
venkylä  i  Jääskis  Peter  Kylander  och  Anna  Maria  Granatenburg. 
adl.  ätten  n:r  761.  —  Jmfr.  de  äldsta  barnens  förnamn!1 

Barn: 

Anna  Maria,  f.  11  jan.  1710,  d.  i  Kangasala  11  mars  1774. 
—  Gift  6  juni  1730  med  sergeanten  vid  Kymmenegårds  bataljon 
Johan  Fredric  Schulman,  adl.  ätten  n:r  176,  f.  21  juni  1694,  d. 
16  mars  1738. 

Petter  Gustaf,  den  äldsta,  f.  25  apr.  171 3,  major,  d.  19  mars 
1791.    Tab.  3. 

Dotter,  f.  i  Tobolsk  25  aug.  17 17. 

Carl  Johan,  den  äldre,  f.  9  mars  17 19,  löjtnant,  d.  7  okt. 
1764.    Tab.  5. 

Otto  Henric,  f.  24  apr.  1721,  kapten,  d.  4  jan.  1803.  Tab.  13. 

Tab.  3. 

Petter  Gustaf  von  Delwig,  den  äldsta,  (son  till  Otto  Rein- 
hold v.  D.,  tab.  2),  f.  i  Tobolsk  25  apr.  1713.  Volontär  vid 
Kymmenegårds  bataljon  i  sept.  (juni:)  173 1 .  Förare.  Fältväbel 
vid  Tavastehus  läns  infanteriregemente  1744.  Transporterad  till 
Björneborgs  regemente  1749.  Fänrik  vid  livkompaniet  26  juli 
1753-  Fänriks  indelning  vid  Ruovesi  kompani  4  okt.  1755.  Stabs- 

1  Enl.  RAMSAY,  s.  153,  gifte  sig  Peter  Kylander  med  Anna  Maria  Granatenburg 
omkr.  1670,  enl.  LEWENIIAUPT  I,  s.  369,  år  16S5.  Sistnämnda  är  upptages  även  av 
riddarhusgenealogin,  som  uppger  Anna  Maria  Kylander  vara  dotter  till  en  kapten 
vid  Tavastehus  regemente. 
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löjtnant  vid  majorens  kompani  7  maj  1760.  Transporterad  till 
Kumo  kompani  19  mars  1763.  Kapten  29  maj  1770.  Major.  R. 
av  Svärdsorden.  -  Biwistat  Campagnen  i  Pommern  ifrån  1757  till 
1760,  jemte  Chermytslen  wid  Boijstenbourg,  och  ataquen  wid 
Werbelow,  samt  warit  med  wid  Sysso  och  Anklam,  då  Fienden  ur 
Svenska  Pommern  blef  utdrefwen.»  Bebodde  Brusila  i  Gustaf 
Adolfs  c:a  1748 — 1750,  därefter  Koivula  Looru  boställe  i  Tyrvis, 
till  1758,  Haihara  i  Messuby  till  1765  samt  därefter  Sammalisto 
i  Kangasala,  som  han  ägde.  Död  i  Kangasala  19  mars  1791.  — 
Gift  1:0  med  Eva  Ma?'ia  Hästesko  af  Målagård,  i  hennes  andra 
gifte,  (bosatt  som  änka  efter  sin  första  man  1739  på  Ruttois  i 
Lappvesi,  flyttade  1744  från  Savitaipale  till  Mäntyharju;  jmfr. 
Lewenhaupt  I,  s.  319),  d.  på  Brusila  i  Gustaf  Adolfs  4  jan.  1750. 
40  år  gL,  dotter  till  kaptenen  vid  Viborgs  läns  fördubblings  in- 
fanteriregemente Ernst  Johan  Hästesko  af  Målagård,  adl.  ätten  n:r 
187,  och  Agneta  Kostman  samt  änka  sedan  1  mars  1738  efter  sin 
faders  kusin  majoren  Leonhard  Hästesko  af  Målagård,  i  dennes 
andra  gifte;  —  2:0  i  Kangasala  25  mars  1766  med  Sofia  Dorothea 
Fock,  i  hennes  andra  gifte,  f.  17  sept.  1730,  d.  i  Kangasala  11 
aug.  1 79 1,  dotter  till  överstelöjtnanten  vid  Abo  läns  infanterirege- 
mente Carl  Evald  Fock,  adl.  ätten  n:r  1846  B,  och  Anna  Doro- 
thea Staél  (von  Holstein),  adl.  ätten  n:r  834,  samt  änka  sedan  1764 
efter  kaptenen  vid  Björneborgs  läns  ordinarie  infanteriregemente 
Berndt  Adrian  von  Klick. 

Barn: 

i.  Carl  Friedrich,  f.  i  Savitaipale  30  juni  1743,  d.  i  Män- 
tyharju 28  maj  1745. 

i.  Hans  Hendric,  f.  i  Mäntyharju  21""  maj  1744,  d.  där  6 
juni  s.  å. 

1.  Arved  Otto,  f.  i  Mäntyharju  15  juni  1746,  d.  ung. 

U  Petter  Gustaf,  den  mellersta,  f.  28  dec.  1747,  kapten,  d. 
8  jan.  1807.    Tab.  4. 

2.  Anna  Dorothea,  f.  i  Kangasala  9  aug.  1767,  d.  där  20 
febr.  18 14.  —  Gift  i  Kangasala  13  nov.  1791  med  fänriken,  seder- 
mera löjtnanten  Eric  Magnus  Montell,  i  hans  första  gifte,  f.  i 
Lempäälä  19  juni  1764,  d.  i  Orivesi  26  juni  1829. 

Tab.  4. 

Petter  Gustaf  von  Delwig,  den  mellersta,  (son  till  Petter 
Gustaf  v.  D.,  tab.  3),  f.  i  Mäntyharju  28  dec.  1747  (ej  27  dec. 
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1748)-  Volontär  vid  Björneborgs  regemente  13  mars  1760.  Ser- 
geant 26  sept.  1768.  Förare  vid  majorens  kompani  18  juni  1770. 
Fänrik  vid  sekundmajorens  kompani  17  okt.  1774.  Erhöll  indel- 
ningsbyte till  majorens  kompani  4  sept.  1775.  Löjtnant  28  maj 
1783.  Kapten  med  stabskaptens  indelning  30  juni  1787.  Undfick 
avsked  26  okt.  1796.  Var  med  en  del  av  regementet  kommen- 
derad till  garnison  i  Tavastehus  samt  fästningsbyggen  å  Svartholm. 
Bevistat  1788 — 90  års  krig  och  därunder  aftären  vid  Laitasilta.  Ägde 
Kiviranta  rusthåil  i  Vittis.  Död  där  8  jan.  1807.  —  Gift  i  Vittis 
23  jan.  1793  med  Christina  Sofia  Willberg,  i  hennes  andra  gifte, 
f.  där  13  okt.  1766,  d.  i  Vittis  11  dec.  1826,  dotter  till  kronofog- 
den och  regem en ts skrivaren  Hans  Willberg,  ägare  till  Kiviranta 
och  Anna  Christina  Forskål  samt  änka  sedan  21  dec.  1791  efter 
v.  D:s  kusin  sergeanten  Carl  Johan  von  Dehvig  (tab.  10). 

Barn  (födda  i  Vittis): 

Petter  Gustaf,  den  yngsta,  f.  21  dec.  1793.  Inskriven  vid 
Björneborgs  regemente  1802.  Deltog  i  1808  års  krig  och  befordra- 
des till  fänrik.    Stupade  vid  Kauhajoki  4  (10?)  aug.  1808. 

Carl  Adolf,  f.  27  jan.  1795,  d.  i  Vittis  27  aug.  1808. 

Eva  Maria  Sofia,  f.  5  mars  1796,  d.  i  Vittis  26  aug.  1799. 

Berndt  Fredric,  f.  11  aug.  1797,  d.  i  Vittis  1  dec.  1799. 

Carolina  Gustava,  f.  27  aug.  1798,  d.  i  Nystad  19  maj  1836. 
—  Gift  i  Vittis  24  juni  18 17  med  bataljonspredikanten  vid  .i:a 
Finska  jägarregementet,  sedermera  kyrkoherden  i  Nystad  och  Ny- 
kyrko,.  kontraktsprosten,  filosofiedoktorn  och  medicinelicentiaten 
Eric  Johan  Cumenius,  f.  i  Vittis  1  maj  17S1,  d.  i  Nystad  6  nov. 
1853. 

Gustava  Johanna  Sofia,  f.  1799,  d.  i  Vittis  12  juli  1808. 

Eva  Renata,  f.  15  mars  1S01,  d.  i  Kuopio  21  maj  1835.  — 
Gift  i  Tavastkyro  20  okt.  1S27  med  fanjunkaren,  sedermera  krono- 
länsmannen i  Korpilaks  Eric  Abraham  Härberg,  i  hans  första 
gifte,  f.  28  dec.  1803,  d-  i  Korpilaks  20  febr.  1S5S. 

Erica  Maria,  f.  29  dec.  1804.  Flyttade  som  änka  från  Kaavi 
till  Nilsiä  10  apr.  1852,  men  har  ej  återfunnits.1  —  Gift  i  Kau- 
vatsa  3  febr.  1828  med  bokhållaren  vid  strömrensningskåren,  se- 
dermera bruksinspektorn  Conrad  Fredric  Taziwststjema,  finska 
adl.  ätten  n:r  81,  f.  21  mars  1795,  d.  i  Kaavi  20  jan.  1847. 

Fredrica  CJiarloita,  f.  24  juni  1806,  d.  i  Vittis  20  aug.  1808. 


1  Stamtavlorna  å  Finska  Riddarhuset  känna  ej  heller  till  hennes  dödsdag. 
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Tab.  5. 

CARL  Johan  VON  DELWTG,  den  äldre,  (son  till  Otto  Reinhold 
v.  D.,  tab.  2).  f.  i  Tobolsk  9  mars  (icke  3  ang.)  17 19.  Volontär 
vid  Kymmenegärds  bataljon  6  jan.  1734.  Rustmästare.  Sergeant 
vid  Tavastehus  läns  regemente  1744.  Transporterad  till  Björne- 
borgs regemente  29  maj  1753.  Stabsfänriks  fullmakt  4  okt.  1755. 
Fänriks  indelning  14  aug.  1759.  Löjtnant  vid  livkompaniet  22 
juni  1762.  Transporterad  till  Ruovesi  kompani  26  juni  1764.  Del- 
tagit i  kriget  i  Pommern  1758 — juni  1760.  Ägde  Raukko  i  Kiikka. 
Död  där  7  okt.  1764.  —  Gift  i  Kiikka  15  aug.  1752  med  Sofia 
Margaretha  Hufvudskdld.  f.  där  19  nov.  1725.  d.  i  Kiikka  7  okt. 
1764,  samma  dag  som  mannen,  utan  att  dödslängderna  kunna  upp- 
giva någon  gemensam  orsak  till  dödsfallen,  dotter  till  kvartermäs- 
taren Eric  Hufvudsköld,  adl.  ätten  n:r  498,  ägare  till  Raukko,  och 
Margaretha  Grass,  adl.  ätten  n:r  384. 

Barn  (födda  i  Kiikka): 

Hans  Henric,  f.  27  mars  1754,  löjtnant,  d.  i  juli  1789.   Tab.  6. 
Carl  Johan,   den  yngre,  f.  7  maj  1756,  sergeant,  d.  21  dec. 
1791.    Tab.  10. 

Otto.  Gustaf,  f.  10  juni  1758,  fänrik,  d.  9  nov.  1823.  Tab.  11. 

Tab.  6. 

HANS  HENRIC  VON  DELWIG  (son  till  Carl  Johan  v.  D.,  tab.  5), 
f.  i  Kiikka,  27  mars  1754.  Volontär  vid  Björneborgs  regemente 
8  dec.  1760.  Fältväbels  fullmakt  27  febr.  1775.  Fänrik  med  fält- 
väbels  indelning  28  maj  1783.  Löjtnant  vid  Xylands  dragoner;  i 
armén  21  maj  17S9.  Död  av  sina  vid  Porrassalmi  13  juni  1789 
erhållna  sår  på  lasarettet  i  S:t  Michel  i  slutet  av  juli  s.  å.  Ägde 
Va  av  Raukko  efter  fadern.  —  Gift  i  Kiikka  27  apr.  1779  med 
Hedvig  Zideeii.  f.  där  3  sept.  1756,  d.  i  Kiikka  25  juli  1841, 
dotter  till  bataljonspredikanten  vid  Björneborgs  regemente,  seder- 
mera kyrkoherden  i  Jomala,  fil.  magistern,  ägaren  av  Ruotsila  i 
Kiikka  Jacob  Zideen  (Zidén)  och  Christina  Juliana  Enholm. 

Barn: 

Christina  Sofia.  f.  i  Kiikka  1  maj  1780,  d.  där  21  jan.  1826. 
—  Gift  i  Kiikka  7  maj  1S05  med  mönsterskrivaren  Gustaf  (Fred- 
ric)  von  Pfaler.  f.  i  Tyrvis  2  apr.  1780,  d.  i  Kiikka  10  nov.  1824. 

Ingrid  (döpt  Ingeborg)  Catharina,  f.  i  Kiikka  16  okt.  1782, 
d.  i  Somero  12  aug.  1866.  —  Gift  1:0  i  Kiikka  22  febr.  18 14  med 
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studenten,  ägaren  av  Harju  i  Somero  Efraim  Candolin,  f.  i  Abo 
8  maj  1794,  d.  i  Somero  9  juli  1825;  —  2:0  i  Somero  24  juni 
1 83 1  med  studenten,  ägaren  av  Harju  Johan  Ulric  Moberg,  f.  i 
Pargas  31  juli  1806,  d.  i  Somero  7  apr.  1845;  —  3:o  1  Somero  6 
jan.  1848  med  ägaren  av  Harju  Nils  Petersson,  f.  i  Somero  19 
dec.  1809,  d.  där  28  mars  1868. 

Hedvig  Juliana,  f.  20  febr.  1785,  d.  i  Somero  1  maj  1859. 
—  Gift  i  Kiikka  8  okt.  1805  med  sedermera  kyrkoherden  i  Somero. 
prosten,  fil.  magistern  Michael  Lunden,  f.  i  Eura  24  febr.  1770. 
d.  i  Somero  27  mars  1829. 

Henric  Gustaf,  f.  22  juni  1788,  stabskapten,  d.  3  mars 
1 841.  Tab.  7. 

Tab.  7. 

Henric  Gustaf  von  Delwig  (son  till  Hans  Henric  v.  D.,  tab. 
6),  f.  22  juni  1788  (anteckning  därom  finnes  ej  i  Kiikka  längder 
över  födda).  Volontär  vid  Björneborgs  regemente  1792.  Kadett 
1806;  utexaminerad  från  Haapaniemi  krigsskola  1807.  Avlade 
officersexamen  1  mars  1808.  Fänrik  på  extra  stat  vid  Björneborgs 
regemente  11  apr.  1808.  Bevistat  1S08 — 09  års  krig  och  därvid 
affärerna  vid  Siikajoki,  Nykarleby,  Ö mossa,  Nurmijärvi  och  Ala- 
härmä.  Genom  konventionen  i  Kalix  fånge  och  förd  till  Ryssland, 
därifrån  v.  D.  återkom  18 10.  Löjtnants  avsked  s.  å.  Överflyttade 
till  Sverige  och  25  juni  181 1  placerad  på  Jönköpings  regemente. 
Andre  löjtnant  3  mars  1812.  Förste  löjtnant  4  *aug.  s.  å.  Tjänst- 
gjorde vid  Pommerska  national  armeringen  och  fången  vid  Stral- 
sunds  kapitulation  samt  förd  till  Blois  i  Frankrike.  Återkommen 
1 8 14  till  sitt  regemente  under  dess  återmarsch  från  Brussel.  Be- 
vistade s.  å.  13  aug.  affären  vid  Trögsta  i  Norge.  Stabskapten 
10  mars  18 18.  Chef  för  Östbo  kompani  av  Jönköpings  regemente 
24  jan.  1S26.  Erhöll  avsked  6  apr.  1838.  R.  av  Svärdsorden  4 
juli  1836.  Ägde  och  bebodde  Xorrhorja  i  Värnamo,  Jönköpings 
län.  Död  i  Jönköping  3  mars  1841.  —  Gift  21  apr.  1820  med 
Christma  Lovisa  Rydin,  f.  i  Jönköping  11  okt.  1799,  d.  i  Stock- 
holm 31  mars  1855,  dotter  till  handlanden  i  Jönköping  Börje  Hen- 
ric Rydin  och  Charlotta  Grönvall. 

Barn  (födda  i  Värnamo): 

Gustaf  Henrik,  f.  11  febr.  1821,  d.  i  Värnamo  17  mars  1S26. 
Viktor  Ferdinand,  f.  5  jan.  1823,  kronolänsman,  d.  14  nov. 
1902.    Tab.  8. 
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Carl  August,  f.  2  jan.  1826.  Kassaskrivare  i  Sveriges  Riks- 
bank.   Död  ogift  i  Stockholm  29  juni  1856. 

Hedvig  Charlotta,  f.  22  apr.  1828,  d.  ogift  i  Kuddby,  Öster- 
götlands län  23  nov.  1888. 

Tab.  8. 

Viktor  Ferdinand  von  Delwig  (son  till  Henrik  Gustaf  v.  D.. 
tab.  7),  f.  i  Värnamo  5  jan.  1823.  Student  i  Uppsala  30  maj 
1845.  Avlade  kameralexamen  31  maj  1855.  Kammarskrivare  i 
kammarkollegium  15  juni  s.  ä.  Landskanslist  i  Linköping  2  okt. 
1856.  Kronolänsman  i  Björkekinds  härad  av  Östergötlands  län  29 
apr.  186 1 .  Undfick  avsked  11  juni  1892.  Bestridit  fierfaldiga 
gånger  kronofogdeförordnanden.  Död  i  Örebro  14  nov.  1902.  — 
Gift  i  Kimstad  1  juli  1S62  med  Hilda  Charlotta  Crohn,  f.  i 
Vånga  6  apr.  1834,  dotter  till  komministern  i  Vånga  och  Kim- 
stad, Östergötlands  län,  Ulrik  Volmar  Crohn  och  Christina  Char- 
lotta Kuhlers. 

Barn  (födda  i  Kuddby): 
Hedvig  Charlotta,  f.   19  mars   1863,  d.  i  Kuddby  26  febr. 
1868. 

Heyirik  Carl,  f.  9  juli  1866,  stadsveterinär.    Tab.  9. 

Ingrid,  f.  3  febr.  1869.    Kontorist  i  Örebro. 

Ragnar  Viktor,  f.  3  juni  1873,  d.  i  Kuddby  22  sept.  1888. 

Tab.  9. 

Henrik  Carl  von  Delwig  (son  till  Viktor  Ferdinand  v.  D., 
tab.  8),  f.  i  Kuddby  9  juli  1866.  Student  vid  Högre  allmänna 
läroverket  i  Norrköping  8  juni  1886.  Avlagt  avgångsexamen  vid 
Veterinärinstitutet  i  Stockholm  12  juni  1891.  Privatveterinär  i 
Flen,  Södermanlands  län,  1892.  Distriktsveterinär  i  Husby  distrikt 
i  Kopparbergs  län  30  mars  1893.  Stadsveterinär  i  Örebro  2  aug. 
1898.  —  Gift  i  Stockholm  14  febr.  1897  med  Hilda  Louise  Kjel 'lin, 
f.  i  Vårdinge  29  okt.  1876,  dotter  till  lantbrukaren  Erik  Adolf 
Kjellin  å  Sjuenda  i  Vårdinge,  Södermanlands  län,  och  Anna  Maria 
Lovisa  Gyllenhaal  till  Härlingstorp,  adl.  ätten  n:r  814. 

Barn  : 

Bertil  Henrik,  f.  på  Långhyttans  bruk  i  Husby,  Kopparbergs 
"  län   I  nov.  1897.    Student  vid  Karolinska  läroverket  i  Örebro  12 
maj  19 1 6.    Elev  vid  Tekniska  Högskolan  i  Stockholm  191 8. 

Carl,  f.  i  Örebro  12  febr.  1899.  Student  vid  Karolinska  läro- 
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verket  i  Örebro  i  juni  191 7.  Elev  vid  Tekniska  Högskolan  i 
Stockholm  1 919. 

Margit  Louise,  f.  i  Örebro  2  mars  1901.  Avlagt  avgångs- 
examen från  Risbergska  skolan  (högre  elementarläroverk  för  flickor) 
i  Örebro'  8  juni  191 8  och  från  Örebro  Handelsgymnasium  4  juni 
1920. 

Gunnar,  f.  i  Örebro  26  juni  1003.  Student  vid  Karolinska 
läroverket  i  Örebro  21  maj  192 1.  Elev  vid  Kungl.  lantmäteri- 
staten  22  juni  s.  å. 

Ragnar,  f.  i  Örebro  26  apr.  1905.  Gymnasist. 

Tab.  10. 

Carl  Johan  von  Delwig,  den  yngre,  (son  till  Carl  Johan  v. 
D.,  tab.  5),  f.  i  Kiikka  7  maj  1756.  Sergeant.  Ägde  V»  av 
Raukko  i  Kiikka  efter  fadern,  men  bebodde  sedermera  Kiviranta 
rusthåll  i  Vittis.  Död  där  21  dec  1791.  —  Gift  i  Vittis  18  dec. 
1783  med  Christina  Sofia  Willberg,  i  hennes  första  gifte,  f.  där 
13  okt.  1766.  d.  i  Vittis  11  dec.  1826,  dotter  till  kronofogden  och 
regementsskrivaren.  ägaren  av  Kiviranta  Hans  Willberg  och  Anna 
Christina  Forskål  samt  omgift  23  jan.  1793  med  v.  D:s  kusin  kap- 
tenen Petter  Gustaf  von  Dehvig,  den  mellersta  (tab.  4). 

Barn  (födda  i  Vittis,  utom  Hans  Wilhelm): 
Otto  Gustaf,  f.  8  okt.  1785,  d.  i  Vittis  10  mars  1786. 
Hans   Wilhelm,  f.  i  Kiikka  30  nov.  1786,  d.  i  Vittis  16  aug. 
1789. 

Anna  Margaretha,  f.  7  jan.  1789,  d.  i  Vittis  6  febr.  1790. 

Christina  Sofia.  f.  6  okt.  1790,  d.  i  Vittis  1  juni  1791 . 

Christina  Margaretha,  f.  4  apr.  1792.  Enligt  anteckning  i 
Vittis  kommunionböcker  skall  hon  blivit  gift  181 1,  men  med  vem 
och  vart  hon  flyttat,  därom  giva  ej  heller  motsv.  längder  över  vigda 
någon  upplysning. 

Tab.  11. 

Otto  Gustaf  von  Delwtg  (son  till  Carl  Johan  v.  D..  tab.  5), 
f.  i  Kiikka  10  juni  1758.  Volontär  vid  Björneborgs  regemente  24 
juni  1775.  Kommenderad  till  fästningsbyggen  i  Sveaborg  och 
därvid  fungerat  som  bataljonsadjutant  s.  ä.  Korprals  lön  2  juni 
1777.  Transporterad  med  korprals  indelning  till  Livdragonerna  10 
dec.  1780.  Korprals  karaktär  i  juni  1782.  Fältväbel  och  skvad- 
ronsadjutant  12  dec.  17S2.  Fänrik  med  d:o  indelning  26  okt. 
1796.    Genom  byte  transporterad  från  lätta  infanteribataljonen  till 
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Björneborgs  regemente  som  bataljonsadjutant  och  reservfänrik  8 
juni  1803.  Erhöll  avsked  4  maj  1805.  Fänrik  i  armén  30  apr. 
181 1.  Bevistade  178S — 90  års  krig  och  dämd  affären  vid  Uttis 
malm  1789,  1790  såsom  kommenderad  på  skärgårdsflottan  bataljen 
vid  Fredrikshamn  15  maj,  reträtten  från  Björkö  3  juli,  landstig- 
ningen vid  Viborgs  sund  18  juni  samt  slaget  vid  Svensksund  9 
juli.  Bebodde  Haarois  kvartermästarboställe  i  Lokalaks  1785 — 
1804  och  därefter  Soukais  Impilä  boställe  i  Letala.  Död  där  9 
nov.  1823.  —  Gift  i  Vittis  15  apr.  1794  med  Agatha  Sofia  Krus- 
berg, f.  22  jan.  1775,  d.  i  Letala  5  dec-  1853,  dotter  till  kapella- 
nen  i  Vittis  Henric  Krusberg  och  Christina  Bethulin. 

Barn: 

Agatha  Catharina,  f.  i  Lokalaks  II  jan.  1795.  Flyttade  181 1 
från  Letala  till  Vittis,  där  hon  jämte  systrarna  Anna  Sofia  och 
Amalia  Carolina  vistades  under  en  följd  av  år  hos  anförvanter, 
men  försvinner  sedermera  spårlöst  ur  kyrkb  ock  erna.  Av  STROKIRK 
att  döma  hade  hon  dött  före  1850. 

Carl  Fredric,  f.  i  Lokalaks  20  okt.  1796.  Sergeant.  Flera 
gånger  straffad  för  skilda  förseelser.  Död  ogift  i  Letala  3  nov. 
1858  > ärelös^. 

Berndt  Reinhold  (Constantin).  f.  i  Lokalaks  15  juli  1798. 
Korpral  vid  i:a  Finska  jägarregementet  15  apr.  1815-  Sergeant 
24  juni  1 82 1.  Erhöll  avsked  som  fanjunkare  24  jan.  1824.  Vice- 
länsman  i  Pargas  11  nov.  1824;  i  Kimito  15  juni  1826.  Ordinarie 
kronolänsman  där  19  apr.  1827.  Avsatt  18  juli  1833.  Död  ogift 
i  Kimito,  Påvalsby  29  dec.  1835. 

Anna  Sofia,  f.  15  maj  1800,  d.  i  Strömfors  30  maj  1844.  — 
Gift  där  28  aug.  1838  med  förvaltaren  å  Strömfors  bruk  sonas 
Florell,  i  hans  första  gifte,  f.  i  Sverige  22  febr.  1804,  d.  i  Ström- 
fors  3  jan.  1856. 1 

Johan  Henrik,  f.  i  Lokalaks  15  dec.  1802.  Fanjunkare.  För- 
svinner c:a  1822  ur  Letala  kyrkböcker  utan  anteckning  vart  han 
flyttat.    Enligt  STROKIRK  levde  han  1850.    Sannolikt  död  ogift. 

Victor  Gustaf,  f.  6  nov.  1804,  kronolänsman,  d.  11  dec.  1839. 
Tab.  12. 

Amalia   Carolina,  f.  i  Letala  25  dec.  1806,  d.  i  Helsingfors 

1  Makarnas  en  sonson,  operasångaren  i  Lund,  Oskar  Ilmari  Florell  f.  i 
Fredrikshamn  16  aug.  1SS0  som  son  till  folkskoleinspektorn.  filosonema^istern 
Otto  Henrik  Florell,  f.  i  Strömfors  14  apr.  1S42,  d.  i  Maaninga  29  juli  1902, 
och  Emilia  Sofia  Basilier,  i.  15  juni  1S51,  d.  på  Leppävesi  i  Laukas  23  okt.  1921, 
kallar  sig  sedan  några  år  Florell  von  Dehoig.    Svensk  undersåte  1919. 
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21  mars  18S5.  —  Gift  i  Saltvik  23  juli  1834  med  auditören  Paul 
Mattoejeff,  d.  före  hustrun. 

Tab.  12. 

Victor  Gustaf  von  Delwig  (son  till  Otto  Gustaf  v.  D..  tab. 
11),  f.  i  Letala  6  nov.  1804.  E.  o.  landskanslist  vid  länstyrelsen 
i  Abo  och  Björneborgs  län  14  maj  1825.  Tf.  kronolänsman  i 
Vittis  13  juli  1826.  Kronolänsman  i  Jomala  27  okt.  1829,  sedan 
1832  i  Loimijoki.  Erhöll  avsked  20  dec.  1834.  Död  sinnessvag  i 
Alastaro  n  dec.  1839.  —  Gift  i  Loimijoki  23  aug.  1829  med 
Amalia  Christina  Gustava  Höckert,  f.  i  Kumlinge  3  dec.  1807. 
d.  i  Alastaro  19  dec.  1867.  dotter  till  kyrkoherden  i  Loimijoki. 
prosten,  filosonemagistern  Isaac  Höckert  (Hoeckert)  och  Anna 
Sofia  Gyllensten. 

B  ar  ?i : 

Amalia  Victorina  Sofia,  f.  i  Loimijoki  27  nov.  1830,  d.  ogift 
i  Alastaro  23  sept.  1857. 

Ida  G nstan a.  f.  i  Jomala  17  okt.  183 1.  d.  i  Alastaro  26  juni 
191 5.  —  Gift  där  7  jan.  1855  me(^  torparen  å  Sillanpää  under 
Putko  hemman  i  Hintsala  by  i  Alastaro  Juha  Sillanpää,  f.  på 
Putko  gård  24  maj  1S31.  d.  i  Alastaro  1  juni  1913. 

Hilda  Paulina,  f.  i  Loimijoki  23  febr.  1834.  d.  där  16  febr. 
1907.  —  Gift  i  Alastaro  22  febr.  1862  med  urmakaren  Joel  Ro- 
sendaJiL  f.  i  Mälläis  by  i  Alastaro  1  maj  1839,  d.  i  Loimijoki  14 
jan.  1899. 

Tab.  13. 

Otto  Henric  von  Delwig  (son  till  Otto  Reinhold  v.  D.,  tab. 
2),  f.  i  Tobolsk  24  apr.  1721.  Volontär  vid  Kymmenegårds  ba- 
taljon i  maj  1738.  Sergeant  vid  Tavastehus  regemente  i  sept. 
1743.  Transporterad  till  Björneborgs  regemente  i  aug.  1750. 
Adjutant  vid  Kyrö  kompani  26  juli  1753.  Fänriks  indelning  vid 
Vesilaks  kompani  5  aug.  1756.  Löjtnant  vid  Kyrö  kompani  21 
juli  1760.  Transporterad  till  Ruovesi  kompani  10  okt.  1769. 
Kapten  vid  överstelöjtnantens  kompani  9  mars  1774.  R.  av  Svärds- 
orden. -Ifrån  1758  års  början  till  Junij  månad  1760  bewistat  Cam- 
pagnen  i  Pommern,  och  då  attaquen  i  Ferbellin.  äfven  wid  Staden 
Yckermyndes  intagande,  jemte  Canonaden  i  Grambin,  likaledes 
want  med  wid  Sysso.  då  Fienden  blef  utdrefven  ur  Svenska  Pom- 
mern, samt  därefter  biwistat  ataquen  wid  Ankiam.>  Bodde  1761 — 
1 77 1  på  Kurkela  Pöllö  boställe  i  Ikalis.    Agde  Rutuna  i  Kauvatsa 
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från  1 78 1 .    Död  där  4  jan.  1803.  —  Gift  1:0  med  , 

som  1782  var  död:  —  2:0  i  Kauvatsa  21  juli  1788  med  :-fnp  Anna 
A  Innan,  f.  1737.  d.  i  Kauvatsa  24  jan.  1800. 

Barn  (ur  första  giftet): 
He?iric   Johan,   f.   25   febr.   1767,  fänrik,  d.   18  jan.  1827. 
Tab.  14. 

Ännu  ett  barn,  som  enligt  Kauvatsa  mantalslängd  för  1782 
levde.    Församlingens  kyrkliga  handlingar  förete  luckor. 

Tab.  14. 

Henrjc  Johan  von  Deusyig  (son  till  Otto  Henric  v.  D.,  tab. 
1 3),  f.  25  febr.  1767.  Sergeant  vid  Björneborgs  regemente.  Fän- 
riks avsked  7  juni  1800.  Ägde  Rutuna  efter  fadern.  Död  där  18 
jan.  1827.  —  Gift  i  Vemo  12  nov.  1797  me<^  Anka  Beata  Häste- 
sko, f.  19  apr.  1782.  d.  i  Abo  1  maj  1866.  dotter  till  löjtnanten 
Berndt  Adolf  Hästesko1  och  Anna  Sona  Reuter.  Blevo  skilda 
tillföljd  av  mannen  begånget  äktenskapsbrott,  v.  D.  dog  som  rote- 
hjon och  lämnade,  utom  nedannämnda  tvänne  döttrar,  flera  barn 
utom  äktenskap,  vilka  dock  icke  begagnade  sig  av  det  von  Del- 
wigska  namnet. 

Barn : 

Otto  Henric,  f.  1799.  d.  i  Kauvatsa  19  apr.  1803,  3  år,  2  mån., 
25  dr  gl. 

Sofia  WilJielmina,  f.  i  Kauvatsa  24  jan.  1S02.  d.  på  Själö  i 
Nagu  11  apr.  1848.  —  Gift  i  Kauvatsa  3  sept.  1822  med  hand- 
landen i  Björneborg,  sedermera  sysslomannen  vid  Själö  hospital 
Jacob  Reinhold  Carlsson,1  i  hans  andra  gifte.  f.  i  Loimijoki  i 
sept.  1 791.  d.  på  Gullranda  i  Xådendals  socken  9  apr.  1867. 

Edla  Lovisa*  f.   14  apr.  1804,  d.  i  Kumo  19  febr.  1839.  — 

1  Son  (f.  1752)  till  fänriken  Johan  Petter  Hästesko,  f.  ii  mars  1718,  d.  på 
Kantvik  i  Kyrkslätt  12  apr.  17S4.  och  Beata  Elisabeth  Rosenlindt.  adl.  ätten  nrr-j-Sg, 
f.  II  mars  1720.  d.  i  Janakkala  S  nov.  1795.  ijmfr.  Ramsay.  Fralsesiägter,  s.  349.; 
Vilken  av  de  introducerade  ätterna  Hästesko  [Hästesko  af  Måiagård  n:r  1S7?) 
familjen  i  fråga  event.  tillhör,  är  icke  känt.  Den  är  numera  utdöd,  men  namnet 
fortlever  fortfarande  i  Finland  genom  en  ättling  på  mödernet:  En  yngre  son  till 
Johan  Petter  Hästesko  sergeanten  Gabriel  Ckristother  Hästesko.  f.  30  apr.  1 761,  d. 
i  Nurmijärvi  4  jan.  1S27.  hade  i  sitt  gifte  med  Ulrica  Malmgren,  i.  6  nov.  1770. 
d.  1S19,  utom  andra  barn  dottern  Era  Charlotta  Doroihea  Häsiesko,  f.  4  mars 
1804,  d.  i  Hausjärvi  24  jan.  1S67.  Hennes  son  utom  äktenskap  banmästaren  Viktor 
Robert  Hästesko.  f.  i  Nurmijärvi  5  juli  1S36,  d.  i  Eiimä  22  sept.  191S.  hade  i  sitt 
i  Orimattila  22  nov.  1S73  ingångna  gifter  med  Hennka  Lovisa  Heikkilä  f.  där 
21  mars  1S49,  bl.  a.  sonen  Erans  Akseli  Hästesko,  f.  i  Iittis  12  juli  1S79.  fil. 
lic,  lektor  i  finska  och  svenska  språken  ävensom  historia  vid  Jyväskylä  seminarium 
samt  inspektor  för  folkskolorna  i  denna  stad;  gift  1907  med  Elsa  Matilda  Koto- 
nen,  f.  i  Puumala  31  aug.  1SS3. 
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Gift  där  i  apr.  1828  med  sin  systers  svåger,  borgaren  i  Björne- 
borg, sedermera  jakt-  och  skallfogden  i  Kumo  Otto  Bernhard 
(Berndt  Otto)  Carlsson*  f.  i  Loimijoki  1  okt.  1802,  d.  i  Kumo 
25  dec.  1845. 

Källor. 

Kyrkoarkiv:  Alastaro,  Björneborgs  socken,  Gustaf  Adolfs.  Hel- 
singfors, Ikalis,  Jomala,  Kaavi,  Kangasala,  Kauvatsa,  Kiikka,  Kimito. 
Korpilaks,  Kumlinge,  Kuopio,  Letala,  Loimijoki,  Lokalaks,  Mouhi- 
järvi,  Nagu,  Nousis,  Nådendals  socken,  Ruokolaks,  Saltvik,  Somero. 
Strömfors,  Sulkava,  Tavastkyro,  Tyrvis,  Vekkelaks,  Vemo,  Viborgs 
stads  tyska  fmg,  Vittis,  Abo.  —  Finlands  Statsarkiv:  Mantals- 
längder. Winterska  samlingen.  Livdragonregementets  handlingar, 
Björneborgs  regementes  och  dess  lätta  infanteribataljons,  samt  första 
finska  infanteriregementes  anciennitetsrullor  och  meritförteckningar. 
Riddarhusarkivet  i  Stockholm:  Riddarhusgenealogier.  Biografica. 
—  Litteratur:  Anrep,  Ättartaflor.  BERGHOLM,  Sukukirja.  COL- 
LI ÄNDER,  Suomen  Kirkon  Paimenmuisto.  GRITZNER,  Der  Adel 
der  russ.  Ostseeprovinzen  (Siebmachers  neues  Wappenbuch  III, 
1 1,1).  v.  KLINGSPOR,  Baltisches  Wappenbuch.  LewenhaUPT, 
Karl  XII:s  officerare.  LÅSTBOM,  Höfdingaminne.  RAMSAY, 
Frälseslägter.  SCHLEGEL  &  KLINGSPOR,  Ättartaflor.  STROKIRK, 
Kultur-  och  Personhistoriska  anteck?ii?igar  II.  TlGERSTEDT, 
Haapaniemi  Krigsskola.  WASASTJERNA,  Ättartaflor.  WlLSK- 
MAN,  Släktbok.  WRANGEL  &  BERGSTRÖM,  Ättartaflor.  —  Med- 
delanden åv:  Stadsveterinären  C-  v-  Delwig,  Örebro.  Universitets- 
sekreteraren  friherre  T.  Carpelan,  Helsingfors.  Biskopen  0-  I.  Col- 
liander,  Nyslott.  Skriftställaren  Jalmari  Finnt\  Helsingfors.  Ama- 
nuensen fil.  mag.  Ragnar  Rosén,  Helsingfors.  Landssekreteraren 
Vilho  Selinheimo.  Helsingfors.  Friherre  Magnus  Stackelberg,  Hel- 
singfors.   Avi.  bibliotekarien,  fil.  mas:.  Atle  Wilskman.  Överste- 
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löjtnanten  G.  Silfversivärd,  Stockholm.  F.  d.  Estländska  riddar- 
husgenealogen Georges  Baron  Wr ängel,  Reval,  m.  fl. 


1  Söner  före  äktenskap  till  fänrik  Carl  Lundgren  och  Christina  Lovisa  {Sojia) 
Schauman,  finska  adl.  ätten  n:r  96  (Anrep,  tab.  4,  Wasastjerxa,  tab.  4). 


Anklagelseskriften  mot  »Tityrus  (Thomas 
Ihre)  för  bröllopskvädet  Confect  wid  Manfolckz 

Bordet». 

Meddelad  av  Pontus  Sjöbeck. 

I  föregående  häftet  av  denna  tidskrift  (s.  106)  lämnades  en  kort 
notis  om  en  av  mig  i  Boken,  ti  ig.  av  Lunds  grafiska  faktors- 
förening,  (1922)  offentliggjord  uppsats  om  den  ominösa  »bröl- 
lopsskrift», som  171 5  från  trycket  utkom  i  Lund  med  anledning 
av  ett  bröllop  i  Karlshamn.  I  denna  framställning  av  förloppet 
vid  aktionerandet  var  jag  i  tillfälle  att  med  vederbörliga  aktstycken 
belysa  utvecklingens  gång.  Blott  ett  sådant  —  och  det  kanske 
det  ingalunda  minst  viktiga  —  fattades.  Det  var  själva  den  »vid- 
löftiga  skrifft  och  inlaga»,  som  prof.  Magnus  Rydelius  till  konsi- 
storiet ingivit  med  begäran  om  åtgärders  vidtagande  för  att  de 
personer,  som  i  det  ifrågavarande  kvädet  »blifwit  toucherade,  måtte 
blifwa  restituerade».  Denna  lucka  i  dokumentationen  har  hittills 
trots  alla  bemödanden  ej  kunnat  fyllas.  Gjorda  efterforskningar 
i  de  hävdagömmor,  där  man  kunde  förmoda  att  skrivelsen  ännu 
funnes  i  behåll,  ha  varit  fruktlösa.  Varken  i  universitetsarkivet 
eller  i  de  numera  i  riksarkivet  förvarade  kanslersarkivets  handlingar 
stod  detta  papper  att  återfinna,  ehuru  både  denna  inlaga  och 
corpus  delicti,  d-  v.  s.  olycksaliga  poemet,  uppsänts  till  »illustrissimus 
cancellarius»  och  av  honom  vederbörligen  behandlats.  Man  var 
därför,  då  man  endast  hade  konsistorieprotokollets  summariska 
referat  av  skrivelsen  att  tillgå,  hänvisad  till  gissningar,  om  man 
ville  för  sig  klargöra,  vad  det  egentligen  kunde  vara  för  något, 
som  så  illa  berört  vederbörande,  d.  v.  s.  Magnus  Rydelius,  vid 
den  tiden  professor  i  historia  och  »verslära»  vid  Lunds  universitet. 

Nu  har  emellertid  efter  publicerandet  av  min  nyssnämnda 
uppsats  av  en  tillfällighet  bland  de  s.  k.  Stenbockska  papperen  i 
Lunds  universitetsbiblioteks  manuskriptsamling  påträffats1  visserligen 
ej   själva   den    autentiska  anklagelseskriften,  men   ett  renskrivet 


1  Av  förste  bibliotekarien  Gunnar  Carlquist,  som  välvilligt  ställt  fyndet  till 
mitt  förfogande. 
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koncept  till  densamma  med  bifogade  tillägg  och  ändringar,  gjorda 
med  angivarens  broders,  den  namnkunnige  filosofen  Andreas  Rydelii 
karakteristiska  handstil. 

Då  genom  denna  upptäckt  den  kuriösa  affären  kommer  att 
te  sig  i  en  visserligen  ej  ny,  men  skarpare  belysning,  har  jag  med 
red:s  benägna  tillmötesgående  velat  här  offentliggöra  denna  klago- 
skrift, diplomatariskt  återgiven,  blott  med  slopande'  av  de  ofta 
inkonsekvent  använda  stora  begynnelsebokstäverna  vid  substantiv 
samt  med  en  lindrig  modernisering  av  interpunktionen  och  den 
sammanhängande  textens  avdelande  i  flera  stycken. 

De  ur  poemet  citerade  orden  och  uttrycken  ha  satts  med 
spärrad  stil,  och  de  av  Andreas  Rydelius  gjorda  rättelserna  ha 
kursiverats. 

Aktstycket,  tre  ark  i  folioformat,  saknar  underskrift  och  lyder, 
som  följer: 

Den  ömhet,  som  hwar  ock  en  af  denna  societetens  ledamöter  bör 
bära  för  denna  academiens  heder  och  wälfärd,  förordsakar  mig  att  inför 
Eders  Magnificence  och  venerand.  consistorium  andraga  och  till  en 
wederbörlig  undersökning  hemställa  en  bröllopsskrifft,  som  nyligen  på 
trycket  är  utgifwen  af  een,  hwilken  thet  namnet  Tityrus  mera  än  sitt 
egit  behagat.  Ty  denna  skriftt  är  full  af  oanständigheter  och  rörer 
denna  academien  och  dess  betiente  så  mycket  till  sin  heder,  att  thet 
hwarken  kan  eller  bör  tålas. 

Uphofsmannen  till  denna  obefogade  och  gemena  skrifft  införer 
ibland  andra  plumpa  och  ohöniga  ordesätt  dessa  försmädeliga  och  af 
galla  illa  luchtande  verser: 

Med  sådan  hacke  mat,  som  utaf  ålder  luchtar, 
Med  sådant  gammalt  kram,  som  utaf  mögel  fuchtar, 
Utspäckas  nu  i  Lund  brud  och  begrafningz  vers, 
Som  flugor  uthi  kåhl,  som  flaggor  på  en  märs. 

Detta  kan  inthet  utan  lända  academien  och  de  den  tilhörige  docenter 
till  skymf  och  wanheder,  att  här  namnes  Lund  besynnerligen  framför 
andra  orter,  derest  han  utan  försyn  fast  med  andra  ord  påstår,  att 
slika  ogudachtiga  skririter  utan  möda  fa  komma  fram  i  liuset,  såsom 
ingen  skulle  mehr  än  thenna  sinnerijka  poeten  något  bry  sig  om  sådant 
misbruk  att  hindra.  Han  lägger  det  till  i  de  nästföljande  rim,  att 
papperet  med  slika  verser  fördärfwas  och  föräldrarnas  förwärfwade 
egendom  ofras  till  censur  och  Haberegers  tryck.  Dess  utan  förer 
han  dem,  som  skrifwa  vers  här  vid  academien,  ibland  afguda  dyrkare 
och  kallar  deras  arbet  sathans  wärk  och  pappers  kram.  Hvad  denna 
Bavius  menar  med  detta  kram.  som  han  med  så  många  stygga  namn 
och  titlar  utmålar,  är  besynnerligen  den  sed,  som  nu  i  hela  christenheten 
är  wedertagen  och  än  i  dag  brukas  af  wåra  förnämsta  poeter,  nembl. 
att  man  i  poetiska  dichter  betienar  sig  utaf  de  namn,  som  hedningarna 
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pålagt  sina  updichtade  gudar,  hiekar  och  nympher.  Skulle  alla,  nembl. 
de  som  i  een  sunn1  och  oskyldig  mening  bruka  dessa  orden,  hvilka 
denna  nya  poeten  förkastar,  wara  afgudadyrkare.  woro  största  dehlen 
afgudadyrkare  af  wåra  namnkunnogste  och  lyckeligste  poeter,  som  Hensii, 
Barlsei,  Grotii,  Morhom*  etc.  förutan  wåra  stora  szuenske  poeter,  af 
huilka  en  del  kafwa  förvaltat  och  en  del  mc  fönualta  höga  embeter. 
Det  skulle  näpligen  alla  af  wåra  förnämsta  theologis  kunna  unj_djgå 
denna  beskylningen,  ty,  att  jag  må  förbigå  andra,  wifl  jag  allena  här 
nämna  den  här,  besynnerligen  i  Skåne,  nam|_njkunnoga  theologus  hr 
M-  Thomas  Ihre,  hwilken  inthet  längesedan  i  sin*?  gratulationer  till  hrrar 
Burenschöldtf/-2  bestående  af  några  få  elegiis,  räknar  op  een  hel  hop 
af  sådana  hedniska  namn  som  Triton,  Ceres,  Pallas,  ^Minerva,  Musa, 
Thalia,  Venus,  Apollo,  förutan  den  gudinnan  eller  nymphen  Burin. 
hwilken  han  sielf  fingerar.  Står  detta  een  theologis  professor  intet  illa 
an,  hwarföre  må  man  så  hårt  anklaga  een  ung  student  eller  een  annan 
werldslig  man  för  afguda-  dyrkare,  der  han  till  att  imitera  de  gambla 
poeter  brukar  deras  ordesätt,  dock  i  een  rätt  och  ostraffelig  mening. 
Ty  den,  som  något  har  om  gåtts  med  the  gambla  hedniske  poeter,  lärer 
finna,  att  det  latinska  språket  skulle  aldeles  blifwa  stympat  och  mista 
sin  fullkomligheet.  om  alla  de  ord  skulle  förbiudas.  som  uthi  deras 
mythologie  äro  antagne.  Ty  då  fick  man  i  ingen  skrifft  nämna  Chaos, 
Caligo,  Nox,  Dies,  Erebus,  Ather.  Terra.  Coelum,  Mare,  Victoria,  Salus, 
Concordia  och  andra  otaliga,  om  hwilka  poeterna  undertiden  handla 
som  personer  eller3  gudar. 

Det  är  aldeles  onödigt  att  iag  mig  här  utinnan  wicuyfttigare  uthlåter. 
emedan  Eders  Magnirlcence  och  venerandum  consistorium  lärer  af  egen 
ärfarenheet  och  erudition  nogsampt  finna  huru  ohemult  och  förmätigt 
denna  smädeskrirTtens  autor  beskyller  den,  som  här  på  orten  uthgifwet 
några  verser  för  afgudadyrkare  och  som  uthsprida  satans  wärk. 
Hwilket  iag  \vill  så  mycket  mehr  förmoda,  som  nu  högtsalig  hans 
excellence  hr  grefwe  Lin_d^skiöld  har  i  een  twist  emellan  salig  professor 
Stobaeus  och  Lundersteen  den  sak  så  förklarat,  att  hwar  och  een  rätsint 
kan  fulkomligen  therwid  blifwa  wäl  förnögd.  Hwarföre  hemställer  iag 
och  Eders  Magnincences  och  venerandi  consistorii  rätwisa  omdömen, 
huru  den  bör  anses,  som  i  en  skrifft  uppenbarligen  straffar  och  försmädar 
det,  som  een  så  högt-uplyst  förman  och  cancelair  gillat  och  alt  sedermera 
warit  opåtalt. 

Skulle  något  fel  i  sådana  måhl  wara  eller  blifwa  emot  förmodan 
begångne,  borde  det  hos  facultatis  philosophia?  decanum  angifwas  och 
af  faculteten  eller  consistorio  i  sämia  och  kärlek  rättas  och  eij  i  een 
sosrdeles  skrifft  ortenteligen  med  skimrlige  ord  widrigt  unnålas,  innan  det 
någon   är   öfwertygat.    Hwarföre   anhåller  iag  på   det  ödmiukaste,  att 

1  d.  v.  5.  simd. 

a  Andråt  från  >  Baron  Hr  Nils  Burenschöld ».  Här  åsyftas  två  dedikationspoem 
av  prof.  Thomas  Ihre,  det  ena  i  den  avNic.  Burenskiöld  under  prof.  Andr.  Rydelii 
prcesidium  9, 5  17*5  ventilerade  dissertationen  >De  pnerogativis  rerumpublicarum  ex 
situ>;  det  andra  i  den,  med  prof.  Joh.  Hermansson  som  preses,  I0. 5  s.  å.  ventilerade 
diss.  >De  stimulus  gloiiae». 

3  Ändrat  från  >och>. 
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Eders  Magnificence  täcktes  anbefalla  hr.  Habereger1  att  framgifwa 
autorem,  och  sedan  förnimma,  om  den  han  namngifwer  tilstår  denna 
skrifften  wara  hans,  och  låter  sedan  saken  komma  till  ett  behör/j^2  förhör. 

Jag  will  inthet  förmoda,  att  någon  är  autor  till  denna  skriffc,  som 
will  och  kan  bära  namn  af  emdition,  effter  i  den  samma  finnas  föruthan 
smädeord  åthskilliga  barnsliga  fehl,  hwilka  inthet  nu  för  tiden  förmärkas 
hos  någon  utan  den  som  först  försöker  sit  ingenium  och  naturliga 
böijelse  til  rimkånsten.  Ty  hwar  rinner  man  utan  hoos  någon  gemen 
bönåss3  uthi  vers  skrifwande  ett  sådant  rim: 

Een  long  tid,  är  nu  uthi  Carelsham  på  färde. 

Här  skilj es,  ordet  uti  mit  i  versen,  som  aldeles  strider  emot  genium 
lingvae  Svecanae,  och  desutan  förlänger  han  den  första  stafwelsen,  det 
aldeles  emot  detta  ordets  naturliga  pronunciation  sträfwar.  Denna  nye4 
poeten  tilmäter  sig  att  han  inthet  will  på  gambla  gnedet  ralla,  hwarföre 
täckes  han  låta  oss  höra  på  sitt  nya  grep  att  sammanfatta  högtliudande 
och  klingande  rim. 

Och  Morpheus  sägs  söfwa  deras  hufwud-yra. 

Man  läser  i  historierna,  att  een  wid  namn  Philoxenes,  som  blef 
kastat  i  fängelse  för  thet  han  inthet  wille  gilla  Dionysii  Tyranni5  verser, 
hwarutinnan  han  så  halstarrigt  framhärdade,  att  då  Dionysius  åter  lät 
hämpta  honom  till  sig  och  reciterade  för  honom  sin  vers,  hölt  han  sig 
i  öronen  och  sade  sig  heller  wilia  lefwa  i  fängelse  än  afhöra  sådana 
ynkeliga  verser.  Om  en  sådan  Philoxenes  nu  voro  till,  och  han  fick 
höra  denna  Tityri  sång,  tror  iag  han  wist  löpa  [skulle:]  till  skog.  Det 
woro  till  att  önska,  att  alla  Ryssar  och  Danskar  hade  så  delicate  öron 
som  denne  ofwan  nämbde  Philoxenes,  och  denne  goda  Tityrus  woro 
een  capellmäster  i  fält  och  han  ville  klinga  up  för  them  med  sine 
ståtelige  verser,  woro  han  sannerliga  capabel  att  drifwa  dem  allesamman 
hufwudstupa  i  siöen.  Ja  wår  gode  Tityrus  är  hel  olycklig  i  de  samma 
verser,  i  hwilka  han  som  aldramäst  biuder  till  att  wijsa  sin  qwickhet  till 
att  begabba  de  skriffter,  som  här  i  Lund  äro  uthgångne. 

Med  sådant  gammalt  kram,  som  utaf  mögel  fuchtar, 
Utspäckas  här6  i  Lund  brud  och  begrafnings  vers, 
Som  flugor  uti  kål,  som  flaggor  på  een  märs. 

Föruthan  det  i  midlärsta  versen  han  inthet  synnerligen  iachtagit 
metren,  att  en  Philoxenes1  han  wäl  må  sätta  fingeren  i  öronen,  när 
han  hörer  dennes  liud,  brukar  han  twenne  mycket  olijka  ock  här  otienliga 


1  Guvernements-  och  akademie-boktryckaren  Abraham  Haberegger  i  Lund, 
som  tryckt  bröllopsskriften. 

2  Ändrat  från  >behörsampt»(?). 

3  Äldre  form  för  >bönhas>. 

4  Ändrat  från  >grof\va>. 
3  >i  Sicilien»  struket. 

6  Felaktigt  citat  för:  > Utspäckas  nu*. 

7  Ändrat  från:  >hwar  ock  een  som  är  wan  att  läsa  och  skrifwa  wälliudande 
verser.  > 
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liknelser.  Ty  iag  menar,  att  flaggor  intet  utskiämma  märsen  utan  snarare 
hono??i  pryda,  och  kan  fördenskul  inthet  wäl  förstå,  huru  een  ting  skall 
på  een  gång  lijknas  med  flugor,  som  orena  och  bortskiämma  kålen, 
och  med  ffljaggor,  som  inthet  brukas  utan  till  största  zirat  och  prydnad. 
Han  säger,  att  the  odugelige  verser,  som  här  utgå,  tiena  till  pappir 
strut  och  apothekars  dryck.  Wil  man  antingen  orden  af  verserne 
eller  sielfwa  papperet  förstå,  som  de  skrifwas  på,  lärer  apothecaren  inthet 
kunna  betiena  sig  deraf  till  sina  drycker,  effter  man  hwarken  kan 
extrahera  några  spiritus  af  sielfwa  wärsarna  eller  förwara  någon  dryck  i 
papperet. 

Wid  slutet  af  detta  härliga  poemate  tycker  Tityrus  att  han  finner 
sig  mycket  wäl,  då  han  önskar  att  Simon  fiskar  fångar  uti  sitt 
hionelag  af  ädla  skiöna  långar,  men  andra  lära  tyckia  det  han 
funnit  sig  ganska  illa.  Huru  hans  mening  har  warit,  lemnar  iag,  men 
som  längor  äro  inga  delicata  fiskar,  utan  är  en  grof  fisk,  följer  af  orden 
det,  att  brudgummen  inthet  skulle  kunna  skilja  det,  som  woro  läckert 
och  wäls?/iakande,x  från  det,  som  är  grofft  och  swårt  att  smälta,  utan 
att  längor,  som  eljest  hållas  för  grofwa  till  att  förtära,  äro  honom  öfwer- 
måttan  angenäme  och  delicate.  Huru  oförskiämt  denne  wrede  Tityrus 
här  alluderar2  till  Simon  Petri  fiskafän  ge,  är  lätt  att  förstå,  och  kan 
thet  inthet  utan  hwar  och  een  högeligen  förarga,  som  bär  tilbörlig 
wyrdnad  för  Guds  aldraheligste  ord. 

Om  man  nogare  examinerar  denne  vår  Tityri  olyckeliga  versprof, 
finnes  der  än  flere  felachtigheter,  som  inthet  kunna  falla  utan  på  een 
oförfaren  man,  men  till  att  undwika  een  altför  stor  widlyftigheet  måste 
man  största  delen  i  tystheet  gå  förbij.  Dock  will  man  lijkwist  beskåda, 
hwilket  angenämt  confect  denne  wår  Tityrus  frambär  på  det  faderliga 
gästabudslaget. 

På  Pegasus  een  hwar  så  länge  flängd,  des  wärr, 
Att  han  nu  blefwen  är  een  gammal  bruten  M. 

Är  det  icke  ett  mycket  skiönt  och  wälsmakande  confect  denne  wår 
Tityrus  här  låter  framsätia  för  ett  honet  lag.  Hade  han  warit,  som  han 
i  förstone  sig  kallat,  een  sockenskolemästare,  hade  kanskie  warit  anstän- 
digare att  för  sine  olärde  bönder  och  annat  gement  sälskap  glamma  om 
flängda  och  brutna  märrar,  än  att  han  med  ett  så  grofft  snack  skulle 
framkomma  för  hederligt  och  förståndigt  folk. 

Dässutom  kallar  han  Cupido  een  horehund.  och  på  ett  annat 
ställe  beskrifwer  han  honom  med  piil  och  båga,  med  hwilka  wapen 
han  i  begynnelsen  säger  att  brudgummen,  den  han  kallar  den  unga 
iägaren,  hafver  fält  sin  lilla  hiertans  Lotta,  hwad  conseqvence 
derpå  skulle  kunna  tyckias  fölia, 3  lemnar  iag  een  annan  att  sluta. 

Än  yttermera  då  denne  Tityrus  will  wijsa  sin  kånst  derutinnan  att 
han  med  samma  ord  betygar  sin  innerliga  och  stora  atfection  emot 


1  Ändrat  från  >skiönt>. 
3  Ändrat  från  'lämpar*. 
3  Ändrat  från  > falla». 
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brudgummen  och  utgiuter  sin  bitterheet  uppå  dem,  som  intet  kunnat 
winna  hans  behag,  gratulerar  han  brudgummen  med  sin  brud  att 

Een  Savojard  fick  eij  på  deras  hedersdag 
Med  skiöna  Margareth  beskimfa  deras  lag. 

Hwad  Tityrus  menar  med  detta  ordet  Savojard  kan  iag  inthet 
annat  finna  |:  om  iag  inthet  råkar  rätt  på,  beder  iag  om  uhrsäckt  :|  äh 
een  som  är  medelst  sitt  språk  obehagelig  och  blandar  sielfwa  språket 
med  obrukeliga  och  främmande  ord.  Om  detta  är  meningen,  kan 
denna  titul  aldrabäst  lämpas  på  den  redelige  mannen  Tityrus  sielf,  som 
wisat  i  denna  skrifft,  att  han  eij  warit  någon  god  Swensk.  Ty  ibland 
annat  brukar  han  thet  ordet  befalla  i  een  mening;  som  någon  inföd 
Swänsk  [ej?]  skall  kunna  wähl  förstå,  wiljandes  att  det  skall  betyda  så 
mycket  som  behaga;  flängd  som  praeteritum  sätter  han  i  stället  för 
supinum  flängt.  Hwaräst  inom  Sweriges  gränsor  man  säger  ti  en  i  stället 
för  tienar,  sampt  hwar  sömmar  i  den  mening  är  brukeliget,  och  man 
säger  drömmar  i  stället  för  drömmer,  wet  ingen  thet.  Eij  häller  lärer 
Iägaren,  födselen,  papperet,  Helena,  Pegasus  pronuncieras  pä 
dett  sättet,  som  denne  Tityrus  det  utförer,  någonstädz,  utan  kanskie 
denna  pronunciation  är  förskrefwen  ifrån  Köpenham[nj. 

Ehuru  denne  Tityrus  röjer  een  altför  stor  eenfaldigheet  i  sine 
skalder  [!],  gier  han  dock  ingen  effter  i  sina  criminationer  och  beskyl- 
ningar,  då  han  säger  att  hwad  som  gammal  far  och  mor  hafwer 
förwärfwat,  det  ofras  til  censur  och  Haberegers  tryck.  Det 
måste,  wara  een  större  fördel  att  censurera  verser,  än  iag  eller  någon 
annan  härtils  hafft  sig  bekant,  och  lärer  Tityrus  hafwa  een  särdeles 
wetenskap  sig  förbehollen  att  genom  censurerande  winna.  som  öfvergar 
andras  förstånd.  Ty  skulle  ungdomen  ofra  hwad  deras  far  och  mor 
hafwa  förwärfwat  på  censur,  blefwe  man  snart  een  rijk  man,  att  man 
kunde  lösa  till  sig  både  gods  och  gårdar,  fastän  största  delen  bok- 
tryckaren tillfölle.  Men  det  offer,  som  gemenligen  skier  för  censur, 
förslår  mycket  litet  och  lärer1  inthet  någon  här  i  Skåne  hafwa  hört, 
att  någon  kastat  sitt  patrimonium  på  trycket  och  censur,  utan  har  någon 
det  förlorat,  har  det  visserligen  kommit  någon  annan  tillgodo,  än  den 
som  censurerar  verser.  Jag  kan  betyga  i  mitt  samwete,  att  iag  rlere 
verser  igenomsett  och  corrigerat  utan  betalning  än  för  betalning  den 
lilla  tiden  iag  effter  undfången  Hans  kongl.  maij:ts  allernådigste  fullmacht 
denna  bestälningen  förwaltat.  Oachtadt  det  att  iag  håller  före  den 
omkostnaden,  som  ungdomen  anwänder  på  information,  censur  och 
trycket,  bör  skattas  af  hwar  och  een  uprichtig  och  wälment  man  för 
att  wara  wäl  och  hel  berömligen  anwändt,  allenast  ingen  låter  förföra 
sig  till  att  sökia  sitt  nöje  i  smädeskriffter,  pasqviller  och  oanständiga 
satyrer.  Hwilka  iag  tillijka  med  alla  redelig  christne  håller  före  wara 
satans  wärk,  som  inthet  godt  uträtta  utan  förbittra  sinnen  och  förstöra 
den  christeliga  kärleken. 

Men  att  nämna  Hippocren,  Pegasus,  Cupido,  Venus,  Diana,  Apollo, 
Clio,   Calliope,   Pindus,   Parnassus,   Minerva,  Lucina,   Orpheus  i  sina 


1  >man>  struket. 
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skriffter  hafwer  än  ingen  förbudit,  hwilket  ock  inthet  kan  förbiudas, 
utan  att  alla  hedniska  skriffter  blifwa  aldeles  afskaffade  och  upbrände. 
Hwilken  skulle  med  fog  kunna  skylla  mig  för  afgudadyrkiare,  om  iag 
wiil  bruka  det  ordet  Minerva  och  Venus,  då  iag  med  största  skäl  kunde 
säga,  att  Tityrus  har  denna  bröllops-skrirTten  skrifwit  invita  Minerva  och 
att  den  innehölt  slätt  inga  Veneres.  Jag  för  min  person  bekienner  mig 
hafwa  den  mening,  att  man  inthet  bör  med  flit  sammansöka  sådana 
namn,  till  att  ömnigt  införa  dem  i  sina  skriffter,  och  inthet  bruka  dem 
utan  att  hwar  och  een  kan  förstå,  hwad  iag  med  them  menar.  Men 
att  aldeles  förkasta  den  sed,  som  öfweralt  brukas,  och  besynnerligen 
till  hwilken  ungdomen  hafwa  exempel  af  sielfwa  theologis,  kan  ingen  af 
mig  prsetendera,  och  är  det  för  mig  sä  omöijligit  som  nu  i  hast  att 
upräkna  alt  hwad  som  hoos  Tityrum  finnes  straffwärdigL 1  Huru  een 
redlig  och  wälsinnader  man  kan  läsa  de  hedniska  poeter  med  fruckt 
och  nytta  och  järhwäl  lämpa  deras  figmenta  till  de  saker,  som  de  i 
sina  poématibus  willja  tractera,  wisa  nogsampt  Nat[alis]  Comes,  Sabinus, 
Stephanus,  Verulamus'  etc,  hwilka  denna  Tityrus  lärer  wara  altför  swag 
och  omogen  att  med  krafttiga  skäl  öfwerändakasta. 

Fastän  hos  oss  i  Norden  de  hedniska  skriffter  äro  både  wid  skolar 
och  gymnasier  flitigt  hanterade  och  igenomläste,  har  man  dock  inthet 
hört,  att  här  har  funnits  några  sådana  afgudadyrkiare,  som  dyrkat  sol, 
måne,  hjältar  och  höge  herrar  såsom  Tityrus,  då  han  prisade  Augustum, 
sägandes:  Deus  (hoc  est  Augustus)  nobis-  hcec  otia  fecit.  Een  sådan 
hycklare  och  afgudadyrkiare  har  Tityrus  warit,  under  hwilkens  namn 
denna  wTede  och  omilda  scribenten  hafwer  welat  sitt  egit  förborga. 

Een  sådan  smädeskrifft  woro  fuller  inthet  wärd,  att  man  mycke 
brydde  sig  om,  aldenstund  att  hwar  förståndig  man,  som  will  wårda  sig 
att  läsa  henne,  kan  nogsampt  finna,  att  denne  inthet  winner  med  detta 
sitt  lumpna  papperswärk  något  berömligit  namn  och  lärer  hoos  ärbara 
och  redeliga  gemöter  anses  för  een  belackare  och  försmädare.  Men 
på  det  han  inthet  må  inbilla  sig  och  andra  oförståndiga,  att  denna 
skrifft  är  af  något  wärde  eller  söfftar  på  något  godt  uthan  allena  sin 
nästas  förklening,  och  inthet  någon  i  sina  unga  åhr  må  af  sådant  för- 
dömmeligit  exempel  blifwa  till  ett  slijkt  oförstånd  förledd,  är  nödigt  att 
Eders  Magnificence  och  v.  consistorium  med  flit  söker  att  bibeholla 
academien  och  dess  betiente  vid  sin  tillbörliga  heder  och  hemma3  een 
sådan  frijheet  på  ett  sådant  öfwerdådigt  och  obztänkt*  sätt  angripa  sin 
nästa  till  sitt  goda  namn  och  ryckte. 

Det  framgår  av  flera  uttryck  i  denna  inlaga,  att  Magn.  Rydelius 
haft  åtminstone  aning  om,  vem  den  pseudonyme  författaren  till 
bröllopsskriften  var,  enär  han  med  namns  nämnande  på  ett  par 
ställen  persifflerar  Thomas  Ihre.    Av  intresse  är  ock  att  erfara, 


1  Ändrat  från  >ostrafFeligt>. 

3  Ändrat  frän  >Bellarminus>. 

3  =  hämma. 

4  Ändrat  från  > obekant». 
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huruledes  Andreas  Rydelius  också  haft  sin  hand  med  i  spelet. 

Om  sakens  vidare  förlopp:  huru  det  akad.  konsistoriet  beslöt 
hänskjuta  ärendet  till  universitetets  kansler,  Nicodemus  Tessin  d.  y., 
som  behagade  resolvera,  att  rector  magnificus  skulle  »utsända 
anslag  eller  proclama  och  samma  Tityri  brudeskrifft  wederlägga 
och  annullera  samt  låta  exemplaren  häraf  indraga»;  huru  sedan 
rektor  medelst  ett  akademiskt  program  utslungade  en  formlig 
bannlysningsbulla;  huru  vidare  prof.  Th.  Ihre  omsider  gaf  sig  till 
känna  som  auktor  till  smädeskriften  och  sökte  försvara  sig;  och 
slutligen  huru  kanslern  därpå  tycktes  ångra  sin  förra  åtgärd  och 
visserligen  tilldelade  prof  Ihre  »en  alfwarsam  åtwarning»,  men  på 
samma  gång  gaf  rektor  och  konsistoriet  en  bakläxa  i  fråga  om 
programmet  —  om  allt  detta  och  annat  mera  får  jag  hänvisa  den 
möjligen  därav  närmare  intresserade  till  min  ovan  nämnda  uppsats 
i  Boken. 


Ett  brev  från  J.  C.  F.  Haeffner, 


Meddelat  av  C.  A.  Brolén. 

I  Uppsala  universitetsbiblioteks  samling  av  brev  till  G.  Marklin 
finnas  ii  brev,  skrivna  åren  1813 — 1818,  från  Johann  Christian 
Friedrich  HsefTner,  den  om  svensk  musik  och  särskilt  om  musik- 
livet i  Uppsala  högt  förtjänte  mannen,  director  musices  vid  uni- 
versitet från  1808  till  sin  död  1833.  Marklin,  naturforskaren  och 
samlaren,  och  HaefTner,  musikern,  eljest  så  olika  i  begåvning  och 
levnadsriktning,  hade  ett  gemensamt  intresse  i  entomologien.  HaefT- 
ner var  nämligen  en  ivrig  insektsamlare  och  hade  åvägabragt  en 
omfattande  och  värdefull  samling,  som  senare  införlivades  med 
universitetets. 

Entomologiska  spörsmål  äro  också  ett  huvudinnehåll  i  de 
ifrågavarande  breven.  De  beröra  dock  naturligen  också  andra 
ämnen  och  äro  i  hög  grad  karakteristiska  för  HsefTners  öppna 
väsen,  friska  lynne  och  livliga  intresse  för  sin  verksamhet.  I 
formellt  avseende  vittna  de  om  hans  svaghet  i  svenska  språkets 
skriftliga  behandling,  vilken  tycks  hava  motsvarat  hans  ståndpunkt 
i  dess  talande;  särskilt  märkes  sachsarens  oförmåga  att  skilja  på 
tenuis  och  media. 

Det  brev  (Marklinska  samlingen  n:o  348),  som  här  meddelas, 
handlar  särskilt  om  den  studerande  ungdomens  kvartettsång,  vilken 
av  HsefTner  grundades  och  fördes  till  hög  utveckling  i  synnerhet 
genom  hans  härliga  kompositioner  för  manskör,  vilka  ännu  höra 
till  studentsångens  bästa  nummer  (ex.  »Vikingasäten»,  »Låt  dina 
portar  upp»).  För  studentsångens  fria  utveckling  fann  HsefTner  vid 
tiden  i  fråga  ett  hinder  i  ärkebiskop  Lindbloms  uttalade  åsikt,  att 
studenterna  icke  borde  tåga  omkring  på  stadens  gator  under  sång, 
och  han  beskriver  i  det  ifrågavarande  brevet  med  lika  stor  kraft 
som  tillfredsställelse  sitt  i  viss  mån  lyckade  försök  att  undanrödja 
denna  stötesten  och  omstämma  ärkebiskopen  till  en  annan  mening. 
Denna  hans  livliga  skildring  av  en  interiör  i  det  akademiska  livet 
181 3  torde  icke  sakna  intresse. 

13—220507.    Psrsonhistorisk  Tidskri/t  i<p*S- 
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Brevet  är  adresserat  till  egendomen  Höberg  i  Västergötland, 
där  Marklin  då  vistades  hos  den  berömde  entomologen  major 
Leonard  Gyllenhaal  (1752 — 1840),  .  utgivare  av  Insecta  suecica* 
I— IV,  1808— 1827. 

Upsala  den  ly.e  gbr  18 13 

Kära  broder! 

Hvad  är  ordsaken  at  jag  ej  blir  bevärdigad  med  någon  under- 
rättelse, hvarken  om  lefvnad  eller  Insecter?  Jag  gör  tvert  emot  och 
ska  berätta,  fråga  och  skicka  Insecter,  som  ska,  om  Du  behagar,  be- 
gikas  back,  fram,  opp  och  ner,  och  jämföras  med  Vår  gode  Gyllenhals 
Samling,  och  får  jag  dessa  tillbaka  om  några  veckor,  eller  så  snart  som 
möjeligt,  så  tackar  jag  iooöfalt.  Behagar  Bror  ej  begika  dem  eller 
jämföra,  så  får  jag  dem  tillbaka  vänskapeligen.  N:o  1,  2,  3,  4,  5  har 
jag  tagit  i  Sommar  på  planket  vid  huset  som  jag  bebor,  6  och  7  är 
Italiener,  8  och  9  tysk,  10,  11,  12,  13,  14,  15,  16  äro  Africkaner,  17 
är  en  Ptinus  som  jag  förre  året  tog  på  min  plank,  18  tog  jag  i  Som- 
mar på  Strömstad  vid  Enköping,  19  Italiener,  20  på  Strömstad,  21,  22 
Italiener,  23  en  Curculio  —  jag  finner  han  hör  till  Nigrirostri  Assimiiis, 
Dissimilis  o.  s.  v.  men  han  skiljer  sig  dock  något;  skulle  det  vara  något 
värd  med  denna,  så  har  jag  12  at  aflåta.  24.  25  två  Svenska,  26 
därmed  frågar  är  denna  Omalium  Brevipenne?  På  Strömstad  tog  jag 
äfven  6  Notonecta  lutea  och  en  Satans  hop  Cercopis  Angulata,  behöfs 
af  dessa  så  kan  jag  lemna. 

Nu  •  om  två  händelser,  som  gjorde  mig  så  ledsen  med  Insecter  at 
jag  önskade  dem  alla  för  fan.  i:mo  At  en  som  reste  till  Algier 
betalte  jag  25  Rdr  banco  för  10  år,  at  därföre  af  Slaverna  som  Pay- 
kulls1  Berggren  hade  inöfvat  at  söka  Insecter,  at  samla  för  mig.  Med 
denna  summa  var  de  ej  nöjde,  i  flera  repriser  har  jag  genom  Hofcanz- 
lern  skickad  pengar  dit,  ändeligen  kommar  Insecterna,  4  stora  lådor 
fulla,  611  Marseille,  där  har  de  liggat  en  tid,  därifrån  kommar  de  till 
London,  Sec.  Brandell2  får  med  stor  möda  rätt  därpå  i  år  i  Junij  månad, 
de  skickas  till  Stockholm,  kommar  till  Packhuset,  en  dräng  kommar  at 
fråga  efter  dem,  betalar  utgifterna,  och  fan  vet  nu  hvems  dräng  eller  hvad 
för  en  meniska  det  varit  som  uttagit  dem.  —  2:0  skickar  en  man  som 
heter  Marklin  från  Vestergyllen  en  Låda  full  med  Insecter,  och  det  sägs 
at  fäderna  skulle  dela  sig  däruti.  Jag  får  lådan,  alt  ligger  huller  om 
buller,  jag  med  en  Vestgöthe  Lindquist  plockar  dem  opp  så  godt  som 
möjeligt.  Under  detta  får  vår  beskedliga  Professor  Thunberg  veta,  at 
det  äfven  voro  hans.  Jag  hade  just  denna  dagen,  en  Lördag,  tvänne 
repetitioner  på  et  Concert  som  skulle  upföras  dagen  därpå,  jag  kunde 
ej  svara  Prof.  Thunberg,  hos  honom  steg  all  blod  i  hufvud,  och  första 


1  Frih.  Gustaf  von  Paijkull  (1757— 1S26),  vitter  författare,  zoolog,  gjorde 
1802  en  resa  till  Medelhavets  kuster  i  naturvetenskapligt  syfte. 

3  Genseric  Brandel  (17S2 — 1833),  kammarherre;  var  kommissionssekreterare  och 
sedan  chargé  d'arTaires  i  London. 
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gången  blef  jag  gjord  till  Paykulls  efterträdare.  Måndagen  därpå  fick 
Thunberg  dem  alla  utan  at  jag  tog  en  enda.  Jag  ville  gjärne  se  dem 
genom  för  mimernas  skull,  men  ingen  liste  fans,  väl  var  Insecterna 
numererat,  således  intresserade  mig  hela  lådan  ej.  Thunberg  fann  sitt 
misstag,  och  för  at  tillfreddsställa  mig  fick  jag  en  Papillio  Priamus  som 
var  skadad  men  genom  putsning  blifvit  ganska  brydlig.  Hvad  säger 
Bror  om  sådane  händelser?  Apropo,  N:ro  i  af  de  Insecter  jag  skickar 
gjorde  den  stora  Insectkännaren  och  Professor  samt  hela  verldens  pro- 
tecteur  Paykull  till  sitt  Colydium  6-dentata:  känner  han  icke  rätt  väl 
sin  fauna?  Kan  man  nu  undra  sig,  om  jag  anser  i  hast  en  ko  för  en 
gumse? 

Nu  ska  jag  också  tracktera  Bror  med  några  Upsala  händelser.  — 
I  sommars  exercerade  Studenterna,  de  marscherade,  skyllrade  på  Up- 
sala torg  och  Slottsbacken  ganska  alfvarsam  och  prydlig.  Jag  fann  at 
excercie  isynnerhet  af  Militairer  utan  Musik  är  lick  en  Professor  utan 
hjerna.  Atterbom  skref  en  Sång  för  dem,  och  jag  sade  en  March 
därpå  (den  fins  nu  tryckt  i  Idunas  2:dra  uplagen  första  häftet).1  De  som 
nu  ej  gick  under  gevär  måste  gå  fram  för  de  excercerande  och  sjunga, 
och  vet  Bror,  det  gjorde  effect!  Blodet  svallade  i  våra  Latinska  Hjeltar 
skenbarligen.  Punsch  och  Bischoff  fl  ött  ymnigt,  jag  drack  och  har 
druckit  många  gånger  så  med  våra  beskedliga  Gossar,  troz  någon  Ge- 
neral, som  gjör  skiock  med  6  Cavallarister  på  200  Hussarer  eller 
Cosacker. 

Trenne  dagar  efter  våra  goda  Studenters  General  excercie  och 
mönstring,  som  förrättades  af  General  von  Essen,2  så  blef  solenn  Plåster- 
Smörjare  Promotion.  Jag  gjorde  dem  Musik  för  intet,  emedan  jag  all- 
drig  betalar  någon  Doctor.  På  Calaset  blef  jag  bjuden;  där  dracks,  att 
alla  hufvuden  gaf  tillkänna  hvarje  Pulsslag  och  tungarna  utösade  sitt 
hjernas  tanckakraft,  isynnerhet  en  från  Västergyllen  Prisman3,  som  hade 
kommit  hit  til  Upsala  med  en  hel  Hästlass  lyckönskningar,  som  utdeltas 
emedan  hans  Son  blef  privilegerad  plåstersmörjare.  Ock  vår  gode 
Ärcke  BichofT4  tackade  och  beundrade  den  faderliga  ömhet,  isynnerhet 
fann  jag  en  rad  i  denna  Poesie  förträfflig,  som  heta:  skrifvar,  skrifvar, 
skrifvar,  skrifvar!  Nu  tror  jag  bror  vet,  at  om  jag  är  rätt  glad  och 
lustig,  at  jag  gjör  äfven  så  lätt  en  Sublim  sak  som  pojkstrek.  Kom 
ihog  Prof.  Åkerman5  var  Promotor.  Under  den  tiden  jag  drack,  stu- 
derade jag  därpå  at  gjöra  något  klok  och  tillicka  en  pojckstrek  —  huru 
de  lyckades,  kan  Bror  finna  utaf  efterföljande. 

Mycket  vackert  väder  hade  vi  den  dagen.  Som  var  och  en  ville 
använda  dagen  lustig,  proponerade  jag  Ackerman  at  hedra  Linnär 
som  hade  50  år  samma  dag  haft  Promotion,  och  denna  som  var  Primus 
denna  Promot.  lefde  ännu  i  Dalarne  och  blef  vid  vår  närvarande  Promot. 


1  Avser  marschen  >Samlens  Bröder,  kring  frihetens  fana». 
a  Hans  Henrik  von  Essen,  fältmarskalk  (1755 — 1824). 

3  Sven  m  Brisman,  direktör,  ledarn,  av  lantbruksakademien.  Hans  son  yohcm 
(17S8 — 1S5S)  promoverades  den  3  juni  1S13  till  medic.  doktor,  blev  stadsläkare  i 
Sundsvall,  senare  bosatt  i  Stockholm. 

4  Jacob  Axelsson  Lindblom  (1746 — 1S29). 

s  Jacob  Åkerman  (1770 — 1S29),  prof.  i  kiniTgi  och  anatomi. 
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JubelDoctor. 1  Åckerman  var  ej  senfärdig;  jag  skickade  straxt  ut  efter 
mina  Sångare  at  infinna  sig  i  Kungsträdgården, 2  alla  församlade  sig  om- 
kring Linnaes  Biist.  Åckerman  berättade  dä  i  korthet  denna  dagens 
vigt,  därpå  satta  han  sin  promotorshatt  på  Linnae,  och  vi  sjöng  denna 
Mann  till  heder  våra  visor  Manhem,  MajSången  af  Tegnér,  en  Hymn, 
sedan  StudentMarschen.  Under  denna  gick  vi  ut  ur  Auditorium,  tog 
Thunberg  på  våra  axlar  som  gick  utanför,  l^fte  denna  och  Åckerman 
opp  för  Linnäs  Bust,  den  ena  Linn.  lärling,  Åckerman  Thunbergs,  och 
bägge  räckte  hvarann  händerna  under  rop  som  ej  voro  pianissimo. 
Denna  var  min  alfvarsame  strek;  nu  till  min  pojkstrek. 

Bror  vet  eller  påminner  sig,  ArckePispen  lätt  för  tvänne  År  en 
gång  alla  Studerande  kalla  opp  på  Gustaviana,  där  predicade  och  gret 
han  under  böner  at  ej  de  studerande  skulle  sjunga  på  gatan.  Detta  för- 
argade mig,  Bror  vet,  om  vore  hederliga  Studerande  som  kan  sjunga 
kommar  tillsammans  och  sjunga,  at  det  ej  är  at  förackta;  sjelf  vår  Nådige 
KronPrins  vid  sitt  vistande  i  Upsala  fann  mycket  nöje  däraf.  —  Dom- 
Prost.  Vinbom3  var  Rector,  denna  var  med  i  Kongsträdgården.  Jag 
rangerade  straxt,  at  alla  Sångare  uppställte  sig  4  Man  i  rad,  Marskalkerna 
vid  Promotion  efter  åt,  sedan  Promotorn,  Thunberg  med  Rectorn  emellan 
sig,  sedan  alla  unga  plåsterSmörjare,  därpå  en  oändlig  hop  Studerande, 
sedan  Grefver,  Finnar,  Pojkar,  Pigor  o.  s.  v.  Så  anträdes  marchen 
genom  trägården  Slottsbacken  upför,  och  Landshöfdingen4  helsades, 
denna  complimenterade  förfärligt,  därifrån  till  ÄrkePispen,  han  complimen- 
terade  förfärlig  vår  Sång  och  den  heder  honom  skedde.  Nu  ville  jag  ha, 
at  denne  skulle  följe  med  i  vår  March  som  gick  till  Kjällaren,  men  till 
all  olycka  hade  han  stockholmsfrämande,  och  han  complimenterade  oss 
med  kortena  och  snusdosan  i  hand.  Skada,  skada.  —  På  Kjällaren 
var  vi  ända  till  kl.  12.    Det  var  en  af  de  lustigaste  dagar  jag  lefvat. 

Ni  har  förmodligen  i  Västergyllen  läsit  Stockholmsposten,  huru  efter 
sin  mening  en  Narr  har  klandrat  mitt  yttrande  öfver  sina  dumheter. 5 
Denna  gräl  förstå  inge  andera  än  Musici,  men  at  Ni  dock  få  någon 
begrep  därom  skickar  jag  de  två  sista  blad,  där  jag  sade  mina  tanckar. 

Nu  något  om  Insecter.  Kan  något  aflämnas  mig  af  de  nyare, 
tågar  jag  dem  gjärna  emot,  isynnerhet  stapheliner  och  4vingade  flugor. 
KammarRådet  Billberg6  har  fått  det  infallet,  at  jag  nödvändigt  måste 
sälje  min  Samling.  Han  har  bjudit  mig  Svenskt  Botanick,  Zoologie, 
Monographier  för  mycket  värde;  jag  svarade  honom  ej.  Nu  i  Tisdag 
fick  jag  åter  en  bref,  och  han  bjuder  1000  Rdr  Rg.  Skåparna  är  ej 
betalta  därmed.    Kan  man  ej  skratta  öfver  sådant:    Vill  jag  skjänka 


1  Linné  promoverade  den  7  juni  1763  7  medicine  doktorer.  Primus  var  Carl 
Magnus  Blom  smolandus  (1737 — 1S15) ;  blev  bergslagsläkare  i  östra  bergslagen  och 
tillika  provinsialläkare  i  Hedemora  distrikt. 

a  Nuvarande  Botaniska  trädgården. 

3  Johan  Winbom  (1746 — 1S26),  teologie  professor  och  domprost. 

4  Berndt  Vilhelm  Fock  (1764 — 1S37),  landshövding  i  Uppsala  län  1812 — 1830. 

5  Avser  polemiken  mellan  Per  Frigel  och  ilceffner  angående  svenska  koral- 
boken. 

6  Gustaf  Johan  Biilberg  (1772 — 1844),  kammarrättsråd,  naturforskare,  utgav 
Svensk  botanik,  Svensk  zoologi  m.  m. 
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bortt  en  gång  Samlingen,  om  jag  blef  ledsen  därmed,  så  fins  någon  som 
kan  göra  nytta  därmed.1 

Jag  beder  oändeligen  om  min  Complim:  helsning  m.  m.  till  vår 
Goda  Hl  Major  Gyllenhal  och  hela  Dess  Hus.  Jag  tackar  ödmj:  för 
all  Dess  godhet  emot  mig.  3:dje  bandet  af  Ins[ectaj  Sv[ecica]  har  jag 
med  vördnad  emottagit.  Jag  bar  ej  hördt  något  mera  om  klaveret; 
fru  Boethia2  här  har  et  af  Lindholm  accurat  som  det  förre  var  Hr 
Majoren  hade,  kanhända  jag  får  det  för  billig  pris,  fråga  därom. 

För  allt  i  verlden  skicka  mig  något  Entomol:  Huru  blir  det  med 
Hymenopt?  Denna  Cathalog  jag  har  af  Bror,  därmed  kan  jag  ej  hjelpa 
mig  fram.    Kunde  jag  fa  vid  tillfälle  en  fullständigare? 

Kl.  slår  i,  natten  är  mörk,  det  regnar  förfärligt.  Jag  är  helt  och 
hållen 

Brors 

ödmjk.  tjenare 
Haeffner 

P.  S.  En  ny  SegerSång3  följer  äfven  med.  Säg  mig  under  hvad 
för  en  klass  du  sätter  den:    Kanhända  fins  någon  som  tar  den  emot. 

1  I  ett  brev  till  Marklin  1S16  2I/s  skrivet  Haeffner:  >Med  min  Samling  äT  det 
afgjord,  Handeln  är  bestämd,  jag  behåller  samlingen,  och  jag  får  likväl  pengar  där- 
för, hvarest  den  stadnar  sedermere,  vet  jag  ej  — =  2000  Rdr  bco  får  jag.  Uttrycket, 
som  föll  vid  afslutande,  var:  det  vor  synd  att  taga  den  ifrån  honom,  han  kan  be- 
hålla den,  i  hans  händer  blir  den  alltid  mera  förökt  än  i  annans.» 

a  Förmodligen  Hedvig  Sophia  Boethius,  född  Runeberg  (1769 — 1829),  änka 
efter  professor  Daniel  Boethius  (175 1 — 1810). 

3  Atterboms  Segersång  (okt.  1813):  >Ej  fåfängt  de  tala  till  Svenskens  bröst, 
de  manande  Nornor,  de  stränga  > 


Smärre  meddelanden. 


—  Av  Oscar  M ann  ström  har  utgivits  Oscar  Ekman  1812 — iQoy. 
E11  Minnesbok  (Stockholm,  Norstedt  1922.  652  s.  —  18  kr.).  Arbetet 
har  författats  på  grundval  av  brev  och  dagböcker  och  annat  material, 
som  samlats  av  friherrinnan  L.  Falkenberg.  Bland  det  värdefullaste  av 
detta  material  utom  breven  synes  vara  en  otryckt  biografi  författad  av 
Sigfrid  Wieselgren.  .Arbetet  är  i  hög  grad  byggt  på  brev  från  och  till 
Oscar  Ekman.  Breven  ge  en  förträfflig  bild  av  hans  personlighet  och 
äro  en  utmärkt  källa  för  kännedomen  om  den  Ekmanska  familjen  och  en 
mängd  med  den  mer  eller  mindre  förbundna  personer  och  släkter.  Om 
de  starka  familjebanden  ge  de  många  vackra  tittryck.  En  kort  över- 
sikt lämnas  av  den  Ekmanska  släktens  äldre  medlemmar,  varvid  främst 
omtalas  P.  P.  Ekman,  som  grundlade  släktens  inflytelserika  ställning 
inom  Göteborgs  kommersiella  och  kommunala  liv.  Oscar  Ekmans  fader 
ägnade  sig  åt  läkarkallet,  blev  läkare  vid  Sahlgrenska  sjukhuset  i  Göte- 
borg. Han  avled  redan  1S14.  Modern  gifte  sig  1S16  med  ryske  kon- 
suln C.  F.  Lang.  Denne  blev  för  Oscar  Ekman  och  hans  broder  en 
verklig  far.  IT.  F.  Silvanders  finna  började  Ekman  praktisera  redan  1829 
och  blev  vid  myndig  ålder  officiellt  delägare  i  firman.  Rysk  vice  konsul 
blev  han  1S34.  I  denna  egenskap  trädde  han  i  förbindelse  med  Suchtelen. 
Av  sin  ungdomsvän  D.  Carnegie  fördes  Ekman  1S45  till  dennes  firma, 
i  vilken  han  senare  blev  delägare  och  den  verklige  chefen.  Hans  verk- 
samhet såväl  i  denna  firma  liksom  i  övriga  ekonomiska  företag  säsom 
Skandinaviska  kreditaktiebo  aget.  där  han  fran  början  var  styrelsens  ord- 
förande, blir  knappast  föremål  för  någon  egentlig  skildring  även  om  en 
del  förhållanden  rörande  t.  ex.  den  Carnegieska  firman  belyses  av  åtskil- 
liga av  hans  brev  till  brodern,  Emil  Ekman,  som  slutligen  blev  hans 
medarbetare  i  firman.  Inom  Göteborgs  kommunala  liv  kom  Ekman  att 
spela  en  betydande  roll.  Av  ston  intresse  är  redogörelsen  för  hans  del- 
tagande i  den  s.  k.  pauperismkommittén  1S64 — 1865  och  dess  arbete 
för  nykterheten.  Intresset  tor  dessa  strävanden  följde  honom  hela  livet. 
Vid  det  allmänna  nykterhetsmötet  1SS0  fungerade  Ekman  som  ordförande. 
Ekmans  storslagna  verksamhet  som  mecenat  på  en  hel  rad  olika  områ- 
den blir  föremål  för  ingående  och  värdefulla  skildringar.  I  samband 
härmed  lämnas  uppgifter  till  olika  institutioners  historia.  På  grundval  av- 
Sigfrid  Wieselgrens  biografi  och  brev  meddelas  t.  ex.  en  hel  rad  nya 
uppgifter  rörande  tillkomsten  av  Göteborgs  högskola,  varvid  Ekman  gjorde 
en  högst  betydelsefull  insats  och  rörande  dess  nybyggnad,  som  bekosta- 
des av  Ekman.  Överhuvud  ligger  arbetets  värde  i  dess  egenskap  av 
minnesbok   över   en   vördnadsvärd    patriciergestalt.     En  gammaldags 
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religiositet  uppfyllde  hans  livsåskådning.  Arbetet  prydes  av  ett  mycket 
stort  antal  illustrationer,  porträtt  och  egendomsbilder.  Bland  de  förra 
märkas  bl.  a.  en  hel  rad  äldre  släktporträtt  från  Kilanda.  En  akvarell 
av  Gubbero  på  1820-talet  är  av  stort  intresse  för  Göteborgs  topografi. 

E.  N. 

—  Vad  våra  »verk  och  inrättningar»  rymma  av  hävdvunna  sedvänjor, 
tradition  sfär  gad  stämning  och  nedärvda  åskådningar  eller  personlig  särart 
blir  ju  oftast  fördolt  för  den  allmänhet,  som  träder  i  beröring  med  dem 
endast  vid  en  brådskande  registratorsdisk  och  mottager  svaren  på  sina 
hänvändelser  omsatta  i  den  juridiska  stilens  opersonliga  vändningar.  Den 
institutionshistoria,  som  skrives  och  i  regel  kan  skrivas,  ändrar  oftast  ej 
mycket  i  detta  förhållande.  Vare  sig  det  gäller  matrikelverk  eller  organi- 
sations- och  förvaltningshistoriska  studier,  är  det  merendels  de  yttre  data 
och  formerna  eller  själva  ämbetsuppgifternas  sakliga  innehåll,  som  äro 
föremål  för  eller  åtkomliga  vid  forskning  och  framställning. 

Vad  Högsta  domstolen,  den  utan  fråga  utåt  opersonligaste  och  ab- 
straktaste av  våra  institutioner  beträffar,  har  förhållandet  hittills  knappast 
varit  annorlunda.  Visserligen  har  för  konungapersonlighetens  och  det 
gamla  rättsskipande  riksrådets  del  protokollens  enklare  och  naivare  av- 
fattning  i  hög  grad  kommit  G.  E.  Fahlcrantz  till  hjälp  i  hans  strävan 
att  ge  den  högsta  rättsvårdens  konkreta  och  mänskliga  innehåll.  Men 
för  Högsta  domstolen  har  det  stannat  vid  det  yttre  eller  det  juridiskt-for- 
mella.  Redan  titlarna  på  huvudverken,  H.  Blombergs  »Om  Sveriges 
högsta  domstols  statsrättsliga  ställning  och  betydelse»  (1880)  och  W. 
Swalins  »Konungens  högsta  domstol  1789 — 1879.  Biografiska  data»  (1879), 
utgöra  hart  när  en  omskrivning  av  de  nyss  nedkastade  anmärkningarna. 
Och  vänder  man  sig  till  den  mest  givande  källan  för  domstolens  verk- 
samhet, de  juridiska  tidskrifternas  långa  rad  av  rättegångsreferat,  är  sakin- 
tressets allenarådande  lika  självklart  som  förtjänstfullt. 

Helt  annorlunda  har  justitierådet  B.  YVedberg  lagt  sin  uppgift  då 
han  företagit  sig  att  skildra  Körningens  högsta  domstol  178g — 1809. 
(Sthlm,  P.  A.  Norstedt  &  söner,  1922.  XIV,  499,  (1)  s.  —  20  kr.) 
Biografiska  data  har  han  utan  strängare  kontroll  hämtat  ur  andras  arbe- 
ten, särskilt  Swalins  matrikel.  Rättegångsreferaten  tjäna  uteslutande  det 
karakteriserande  syftet,  så  snart  det  ej  gäller  de  stora  statsaktionerna,  där 
domstolens  insats  hör  med  till  skildringen  av  dess  öden.  Det  är  först 
och  främst  Högsta  domstolens  historia,  som  tecknas  (kap.  1 — 5),  de 
hemliga  avsikter,  intriger  och  förvecklingar,  som  spelade  med  vid  dess 
inrättande  i  stället  för  det  störtade  rådets  justitiedivision,  den  ej  mindre 
»personliga»,  men  även  i  denna  belysning  vida  mindre  tilldragande  Reuter- 
holmska  perioden,  Gustav  IV  Adolfs  första,  lyckligare  år  med  nya  vitt- 
nesbörd om  denne  konungs  omsorgsfulla,  rättrådiga  prövning  och  red- 
bara försök  att  förverkliga  ett  ämbetsmannaideal  av  låt  vara  litet  abstrakt 
saklighet  och  objektivitet  samt  slutiigen  de  inom  rättsväsendet  ledande 
personernas,  främst  riksdrotsens,  anslutning  till  den  nya  regimen.  En 
andra  huvuddel  av  verket  är  ägnat  åt  kompetens,  organisation  och  verk- 
samhetsformer med  särskilt  betraktande  av  praxis,  anda  och  sedvänjor 
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(kap.  6 — 14),  därtill  sluter  sig  en  självständig  avdelning  med  biografier 
över  Högsta  domstolens  ledamöter  sådana  dessa  främst  i  protokollen 
teckna  sig  i  ofta  oväntat  personlig  individualisering.  Över  Högsta  dom- 
stolens första  skede  har  ej  så  litet  av  bitterheten  från  1789  års  revolution 
och  indignationen  under  den  Reuterholmska  perioden  fallit.  Liksom  ofta 
har  ett  försök  att  se  ställningar  och  förhållanden  inifrån  även  här  rättvisare 
fördelat  skuggor  och  dagrar.  En  ledamotslängd,  som  upptager  namnen 
Trolle-Wachtmeister,  Kurck  och  Calonius  är  ju  också  en  garanti  för  att 
oväld,  kunskaper  och  karaktärsfasthet  ej  saknats  vid  målens  prövning. 

Även  den  kortaste  anmälan  av  justitierådet  Wedbergs  arbete  vore 
ofullständig  utan  ett  understrykande  av  att  det  tack  vare  levande  förtro- 
genhet med  de  primära  källorna  och  säkert  herravälde  över  det  omfat- 
tande stoffet  tillhör  de  verkligt  betydande  bidragen  till  vår  nyare  histo- 
riska litteratur.  Stilens  klarhet  och  behag  gör  det  lätt  för  läsaren  att 
följa  förf.  även  vid  framställningen  av  ämnen,  som  kanske  misstänkas  för 
att  vara  torra.  Den  karakteristiska  detaljen  tillvaratages  omsorgsfullt  med 
fint  sinne  för  det  tidstypiska  och  med  en  kultiverad  humor,  som  utan 
att  offra  vare  sig  åt  det  blott  tillfälliga  eller  det  sensationella  gör  full  rätt- 
visa åt  det  roande  elementet  i  gamla  rättegångsprotokoll.  Med  hela 
verkets  inriktning  på  det  personligt  och  kulturhistoriskt  utpräglade  står 
det  väl  tillsammans,  att  förf.  med  särskild  förkärlek  dröjer  vid  »patriarkali- 
teten»,  de  höga  domarnas  redbara  försök  att  hjälpa  den  stridande  mänsk- 
ligheten till  rätta  genom  kloka  råd  och-  välvilliga  förmaningar  hellre  än 
genom  lagens  hårda  tvång.  Mindre  har  det  lockat  förf.  att  klarlägga 
de  allmänna  åskådningar  och  idéströmningar,  som  av  åtskilliga  citat  att 
döma  icke  mindre  än  personliga  lynnesdrag  och  gamla  tiders  art  åter- 
speglas i  hans  källor. 

B.  B—s. 

—  Bland  årets  många  nya  böcker  märkas  även  två  Uppsalaskildringar. 
Rektor  Peter  Bagge  berättar  sina  Minnen  frän  Uppsala  katedral- 
skola och  från  studentmötet  i  Uppsala  1875  (Sthlm,  P.  A.  Norstedt 
söner,  1922.  72  s.  —  2  kr.).  Den  största  behållningen  av  den  lilla  skriften 
lämna  skildringarna  från  läroverket  med  sina  karaktäristiker  av  förf:s 
kolleger,  eforus  ärkebiskop  Sundberg,  rektor  Floderus  m.  fl.  Arbetet, 
som  berör  både  allvarliga  problem  och  muntrande  episoder,  läses  helt 
visst  med  nöje  och  behållning  även  av  dem,  hos  vilka  det  icke  återkal- 
lar tacksamma  hågkomster  för  en  gedigen  och  väckande  skolundervis- 
ning. Tillsammans  med  förfrs  tidigare  offentliggjorda  Minnen  från  Skara 
skola  utgör  det  ett  välkommet  bidrag  till  våra  läroverks  inre  historia.  — 
Dr  Carl  Forsstrand  har  i  Mina  Uppsalaminnen  (Sthlm,  Hugo  Geber, 
1922.  (6),  256  s.,  1  pl.  —  Kr.  8,50)  anslutit  sig  till  de  många  skildrarna 
av  studentlivets  yttre  sidor,  här  framförallt  representerade  av  ett  intensivt 
umgängesliv  bland  de  mera  lyckligt  lottade,  genom  samhällsställning  och 
begåvning  ofta  till  en  framskjuten  ställning  bestämda  studenterna.  Vare 
sig  man  stöter  på  de  välkända  gamla  Uppsalaanekdoterna  i  tryck,  erinras 
om  en  eller  annan  kantighet  i  gamla  lärdomsidkares  mer  eller  mindre 
originella  .exteriör  eller  ser  den  långa  raden  av  sedermera  bemärkta  män 
presenteras  med  några  i  regel  välvilliga  rader  och  ej  fa  undomsporträtt, 
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har  man  nöje  av  att  bläddra  i  den  lätt  och  underhållande  skrivna  boken. 
Studentspex  och  studentfester  få  ett  par  egna  kapitel.  8o-talsbrytningar- 
nas  återklang  i  studentlivet  beröres  som  ett  störande  intermezzo.  Erin- 
ringarna från  den  svenska  naturvetenskapens  »fältarbeten»  i  kapitlet  »Ferie- 
liv och  forskningfärder»  ge  bl.  a.  några  personligt  färgade  smådrag  från 
Nordenskjölds  Polarexpedition  1883;  även  notiser  om  förf:s  deltagande. i 
tidigare,  mindre  bekanta  forskningsresor  sakna  ej  intresse. 

B.  B—s. 

—  Den  välkända  Anrepska  kalendern  {Sveriges  ridderskaps  och 
adels  kalender  IQ23  utg.  av  Claes  C:son  Lewenhaupt,  4Ö:te  årg. 
Sthlm,  Alb.  Bonniers  förl.  1922,  (6),  1511  s.  — 20  kr.)  har  nu  hunnit 
till  sin  46:te  årgång  och  hävdar  fortfarande  sitt  goda  anseende  som  en 
av  våra  tillförlitligaste  uppslagsböcker  inom  sitt  fack.  Kristidens  oför- 
delaktiga inverkan  på  densamma  har  delvis  försvunnit.  Papperet  har 
blivit  bättre  och  priset  något  reducerats,  men  på  de  färglagda  vapen- 
avbildningarna  får  man  ännu  vänta. 

Av  Danmarks  adels  aarbog,  redigerad  av  G.  O.  A.  von  Irgens- 
Bergh  och  Louis  Bobé,  har  4o:de  årgången,  för  år  1923,  utkommit. 
(Köpenhamn,  Vilh.  Trydes  boghandel.  1922,  (XXIV),  589  s.  —  16 
kr.)  Då  de  nuvarande  utgivarne  med  3Ö:te  årgången  år  19 19  över- 
togo  kalendern,  uppdelades  den  i  två  avdelningar,  en  kalenderavdelning 
över  levande  personer,  och  en  historisk  avdelning  med  stamtavlor.  Ka- 
lendern motsvarar  sålunda  både  adelskalendern  och  ättartavlorna  i  Sverige. 
Systemet  har  både  sina  fördelar  och  olägenheter.  Fördelen  att  kunna 
publicera  en  stamtavla  så  snart  den  föreligger  utarbetad,  men  olägen- 
heten att  behöva  söka  densamma  i  ett  så  stort  antal  årgångar.  De  nya 
utgivarnas  förändring  har  dock  ökat  överskådligheten  mot  föregående 
årgångar.  I  fråga  om  porträtt  och  vapenavbildningar  intager  kalendern 
fortfarande  en  synnerligen  hög  ståndpunkt.  Den  prydes  bl.  a.  med. 
porträtt  av  svenske  ministern  i  Köpenhamn  friherre  J.  Beck-Friis.  På- 
pekas bör-  stamtavlorna  Över  ätten  Ulf  eld  och  den  i  Sverige  levande 
ätten  von  Schreeb. 

Nederlamrs  Patriciaat  föreligger  i  sin  i2:te  årgång  (1921/22,  442, 
(XII)  sid.  —  24  kr.),  utgiven  av  Centraal  Bureau  voor  Genealogie 
en  Heraldiek  i  Haag.  Detta  arbete,  varav  första  årgången  utkom 
1 910,  har  genomgått  ungefär  samma  utveckling  som  Örnbergs  Svensk 
slägtkalender — Svenska  Ättartal.  I  första  årgången  upptogs  endast  de 
levande  personerna  med  en  kort  härledning,  i  senare  årgångar  meddelas 
fullständiga  stamtavlor,  även  av  utdöda  släkter.  Talrika  vapenavbild- 
ningar och  porträtt  förekomma  även  här,  ehuru  ej  i  så  vackert  utförande 
som  i  Danmark.  I  registret  för  de  hittills  utkomna  årgångarna  återfinner 
man  flera  släktnamn,  som  även  förekomma  i  Sverige  t.  ex.  Jfoll,  Momnia 
och  Scharp.  q  j 

—  I  Alster  från  äldre  och  nyare  tid  (Kristinehamn  192 1)  med- 
delar Albin  Zernander  stamtavlor  över  Nygårds-släkten,  Kärne-släkten, 
Björby-släkten  och  Höje-släkten,  samtliga  från  Alsters  socken  utgångna 
eller  ännu  inom  densamma  bosatta  släkter.  q  j 
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—  Till  firande  av  sin  ioo-åriga  tillvaro  har  Karlstads  sparbank 
låtit  genom  bankdirektör  R.  Tjerneld  och  kapten  C.  E.  Nygren  ut- 
giva en  minnesskrift  {Karlstads  Sparbank  1822 — IQ22.  Minnesskrift. 
Karlstad  1922,  104  s.).  Och  som  de  sista  34  sidorna  i  densamma 
innehålla  biografiska  meddelanden  om  sparbankens  styrelsemedlemmar 
under  de  gångna  100  åren,  så  blir  detta  arbete  beaktansvart  även  från 
personhistorisk  synpunkt.  Denna  avdelning,  som  är  författad  av  kapten 
Nygren,  blir  av  så  mycket  större  intresse,  som  den  icke  blott  lämnar 
åtskilliga  meddelanden  om  flera  av  Karlstads  mera  framträdande  per- 
sonligheter i  flydda  dagar,  utan  det  även  lyckats  förf.  att  anskaffa 
porträtt  av  de  allra  flesta  styrelseledamöterna.  Man  överraskas  av  att 
här  finna  bilder,  som  man  aldrig  trott  sig  få  -  se,  t.  ex.  av  lektor 
Magnus  Eurén,  f  1824,  och  av  biskop  Tegnérs  välgörare  kronofogde 
J.  Branting,  t  1836.  Även  porträtten  av  borgmästare  A.  Florman,  f 
1857,  och  av  magistratssekreterare  C.  F.  Tingvall,  t  1855,  höra  till 
dem,  som  bereda  en  angenäm  överraskning.  Man  känner  tacksamhet 
mot  förf.,  som  ej  sparat  något  besvär  för  att  så  mycket  som  möjligt 
fullständiga  denna  biografiska  avdelning.  C   V  B 


—  Av  lektor  Hilding  Danielsson  har  nyligen  utgivits  Till  Carl 
Rude?ischölds  biografi.  Anteckningar  rörande  ministertiden  i  Berlin. 
1739 — 1747.  (Lund,  Gleerupska  universitetsbokh.  1922.  Kr.  2:50.) 
Titeln  på  denna  bok  är  något  missvisande,  om  man'  inlägger  den  van- 
liga betydelsen  i  begreppet  -biografi».  Till  Carl  Rudenschölds  biografi 
innehåller  den  nämligen,  utöver  några  antydningar  om  hans  ungdoms- 
karriär, knappast  andra  upplysningar  än  den,  att  hans  ministertid  för  all 
framtid  skattade  honom  en  genomrutten  ekonomi,  ett  öde,  vilket  han 
delade  med  de  flesta  av  sin  samtids  svenska  diplomater.  Däremot  är 
boken  som  skildring  av  den  svenska  utrikespotitiken,  sådan  den  före- 
träddes av  dess  representant  i  Berlin  under  åtta  år,  av  intresse,  och  det 
lämnas  åtskilliga  nya  upplysningar  om  de  förhandlingar,  denne  härvid 
tog  del  i.  Särskilt  tacksam  är  man  för  författarens  utredning  av  de 
tidigare  mycket  litet  kända  stämplingar  i  Polen  1741 — 42,  som  leddes 
av  italienaren  Bona,  överstelöjtnant  i  polsk  tjänst,  och  som  hade  till 
ändamål  att  delvis  i  svenskt  intresse  uppegga  polackerna  mot  Ryssland 
och  bilda  en  konfederation  mot  den  rysksinnade  konung  August.  För- 
söket ledde  till  ett  grundligt  fiasko,  Bonas  förehavanden  upptäcktes,  han 
arresterades,  och  Rudenschöld,  som  hållit  trådarna  i  sin  hand,  kom  i 
en  mycket  obehaglig  situation.  Någon  oförmånlig  inverkan  på  den 
senares  goda  anseende  i  Berlin  och  förtroliga  förhållande  till  Fredrik  II 
hade  emellertid  episoden  icke.  Förf.  lämnar  även  några  nya  bidrag  till 
kännedomen  om  de  förhandlingar,  som  resulterade  i  att  Lovisa  Ulrika 
blev  svensk  kronprinsessa.  Det  var  delvis  tack  vare  henne,  som  han 
1747  erhöll  ett  efterlängtat  avancemang  till  en  ledigbliven  statssekrete- 
rarepost i  utrikesexpeditionen.  q   q  ^ 

— \  I  den  privata  skriftserien  Meddelanden  från  grefliga  ätten  Le- 
wenhaupts  slägtf ö rening  har  Adam  Lewenhaupt  utgivit  som  vol.  IV 


203 


en  biografi  över  sin  släkting,  den  polske  generalen  Carl  Gustaf  Lewen- 
haupt,' även  utkommen  i  allmänna  bokhandeln  under  självständig  titel 
(Carl  Gustaf  Lewenhaupt  1667 — 1703.  Biografiska  anteckningar.  Stock- 
holm, Wahlström  &  Widstrand  1922.  175  s.).  C.  G.  Lewenhaupt  har 
onekligen  tillhört  släktens  mindre  kända  medlemmar,  men  han  har  knap- 
past förtjänat  den  glömska,  i  vilken  hans  namn  fallit.  Icke  minst  som 
typ  för  sin  tid  är  han  av  stort  intresse.  Han  var  en  av  de  svenska 
adelsmän  under  senare  delen  av  1600-talet,  vilkas  ärelystnad  och  verk- 
samhetslust under  dåvarande  förhållanden  icke  kunde  tillfredsställas  i 
hemlandet  och  som  i  stället  lockades,  också  av  ekonomiska  skäl,  ut  till 
kontinenten,  där  det  alltid  fanns  användning  för  dem  i  de  många  kri- 
gen. C.  G.  L.  blev  i  mycket  hög  grad  intemationaliserad,  och  det  är 
svårt  att  säga,  om  han  under  långa  tider  av  sitt  liv  egentligen  känt  nå- 
.gon  saknad  av  sitt  fosterland.  Kanske  drömde  han,  optimist  som  han 
alltid  var,  om  att  få  bli  hemkallad  i  en  lysande  ställning.  Hans  gifte 
med  Emilie  Königsmarck,  Auroras  syster,  bidrog  naturligen  i  hög  grad 
att  binda  honom  vid  kontinenten.  När  han  under  de  sista  åren  av  sitt 
liv  måste  ta  ställning  mellan  sitt  fädernesland  och  dess  fiende,  i  vars 
tjänst  han  skördat  ära  och  guld,  blev  han  en  rent  tragisk  gestalt,  och  i  sina 
försök  att  kompromissa  sig  fram  mellan  svårigheterna  utan  att  våga  ett 
avgörande  steg  gick  han  under. 

Livfullt  och  med  saklig  pondus  skildrar  förf.  de  olika  faserna  av 
hans  liv.  Av  mycket  intresse  äro  de*  uppgifter,  undervisningsplaner 
o.  s.  v.,  som  meddelas  om  C.  G.  L:s  och  hans  bröders  uppfostran  och 
deras  studier,  över  vilka  Karl  XII:s  senare  lärare,  Nordenhielm,  hade 
uppsikten.  Vid  arvsdelningen  efter  fadern  och  genom  den  minskning 
i  arvet,  som  förorsakades  genom  reduktionen,  kom  C.  G.  L.  endast  att 
få  en  penninglott,  och  det  blev  av  avgörande  betydelse  för  hans  ut- 
veckling, att  han  icke  då  blev  besutten  i  Sverige.  Senare  köpte  han 
för  sin  hustrus  räkning  Övedskloster. 

Alltifrån  1683  var  han  ute  i  främmande  sold  och  på  skilda  krigs- 
skådeplatser. Så  inträffade  1695  den  avgörande  händelsen,  att  han  in- 
trädde i '  August  II:s  tjänst,  där  han  snabbt  vann  förtroende  och  fram- 
gång. Här  uppstod  hos  honom  idén  att  bli  en  medlare  mellan  Sverige 
och  Sachsen-Polen,  och  han  arbetade  fördenskull  på  ett  försvarsför- 
bund mellan  dessa  bägge  länder.  Redan  1696  var  han  i  Sverige  i 
Augusts  ärenden  och  1697 — 98  återkom  han,  men  blev  då  aldrig  erkänd 
som  envoyé,  utan  föll  i  Karl  XII:s  onåd,  som  han  aldrig  blev  fri  från. 
Förhandlingarna  flyttades  till  Warschau  och  C.  G.  L.  hölls  utanför  dessa. 
Troligt  är,  att  han  verkligen  varit  i  okunnighet  om  Augusts  bedrägliga 
spel  mot  Sverige.  Vid  underrättelsen  om  det  lömska  överfallet  mot 
Riga  stod  han  som  fallen  från  skyarna,  men  det  blev  hans  lott  att  offi- 
ciellt notificera  Mauritz  Vellingk,  den  svenske  ministern,  härom,  liksom 
han  senare  fick  kontrasignera  dennes  pass. 

Efter  utfärdandet  av  Karl  XII:s  påbud,  att  alla  svenskar  i  Augusts 
tjänst  skulle  bege  sig  hem  eller  i  annor  händelse  vara  underkastade  fos- 
terlandsförrädarens straff,  anmälde  C.  G.  L.  visserligen  sin  avsikt 
att  komma  till  Sverige,  men  han  kvardröjdes  dels  av  ekonomiska 
intressen,  som  han  ansåg  sig  böra  bevaka,  dels  av  Augusts  förbud  för 
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honom  att  bege  sig  ur  landet.  I  sin  vanliga  optimism  trodde  han,  att 
allt  snart  skulle  ordna  sig  och  kriget  inom  kort  vara  slut.  Först  1701 
lämnade  han  ifrån  sig  befälet  över  sitt  regemente,  grandmousquetairerna, 
och  s.  å.  fick  han  av  August  generalsfullmakt  utan  befäl.  Det  var  ju 
icke  underligt,  om  han  då  från  svensk  sida  ansågs  komprometterad. 

En  mångomskriven  episod,  Aurora  Königsmarcks  äventyrliga  färd 
till  Karl  XII:s  högkvarter  på  nyåret  1702,  är  här  nära  förknippad  med 
C.  G.  L:s  historia.  Av  den  romantiska  glans,  som  skimrar  omkring 
denna  händelse,  lämnar  förf.  icke  mycket  kvar,  men  å  andra  sidan 
framstår  hjältinnan  onekligen  som  en  modig  och  varmhjärtad  dam. 
Hennes  mission  var  i  själva  verket  att  tala  C.  G.  L:s  sak  inför  konungen 
och  dessutom  anhålla  om  dennes  bistånd  i  de  Königmarckska  familje- 
tvisterna. Hon  misslyckades  som  bekant,  och  vad  C.  G.  L.  beträffar,, 
blev  resultatet  endast,  att  hennes  supplik  för  denne  remitterades  till  ve- 
derbörlig domstol.  Följande  år  fick  C.  G.  L.  äntligen  Augusts  tillstånd 
att  bege  sig  till  Hamburg,  dit  han  anlände  som  en  bruten  man,  och  sam- 
tidigt begav  sig  hans  hustru  till  Sverige  för  att  bevaka  familjens  intres- 
sen. Där  mottog  hon  året  därpå  underrättelsen  om  att  mannen  dött 
fjärran  från  sina  anförvanter.  Några  månader  efter  dödsfallet  föll  hov- 
rättens dom  över  honom  att  mista  liv,  ära  och  gods. 

Av  stort  värde  är  särskilt  de  nya  bidrag,  som  förf.  ger  till  Nor- 
diska krigets  förhistoria  och  om  intrigspelet  vid  polsk-sachsiska  hovet. 
Den  vackra  boken  prydes  med  C.  G.  L:s  och  hans  hustrus  porträtt. 
Hon  var  en  hängiven  maka,  en  stolt  och  vacker  kvinna,  i  många  av- 
seenden likvärdig  sin  berömda  syster. 

—  Ett  memoarverk,  som  visserligen  icke  tillhör  den  svenska  memo- 
arlitteraturen, men  som  likväl  ur  flera  synpunkter  är  värt  att  påpekas  för 
svenska  läsare,  är  geheimerådet  Ditlev  Ahlefeldts  till  Haseldorf  ur- 
sprungligen på  tyska  författade  självbiografi,  välkänd  för  historikerna, 
nyligen  under  titeln  Ditlev  Ahlefeldts  erindringer  161/ — 1660  (Koben- 
havn  1922,  260  s.,  8  danska  kr.)  genom  Louis  Bobé  utgiven  i  en 
av  honom  och  baron  Palle  Rosencrantz  verkställd  dansk  översättning. 

Ahlefeldt  är  som  skribent  ingen  dilettant,  utan  en  av  1600-talets 
verkliga  författare,  och  hans  framställning  återspeglar  i  hög  grad  1600- 
talets  bildning  och  doktriner.  Hans  stamgods  ligger  strax  norr  om  Stade. 
och  han  är  i  själva  verket  mera  att  betrakta  som  tysk  än  dansk,  även 
om  hans  offentliga  verksamhet  till  största  delen  kom  att  falla  i  dansk 
statstjänst.  Han  var  en  fet  och  sävlig  holsteinare,  en  > kärn mjölkskarl 
för  att  använda  hans  avgudade  kungs,  Kristian  IV:s,  uttryck  om  hans 
landsmän.  Men  han  besatt  en  ärelystnad  utan  gräns  liksom  så  många 
andra  av  hans  århundrades  fortunadyrkande  junkrar,  och  den  gav  honom 
aldrig  frid.  Den  drev  honom  också  i  armarna  på  astrologien,  som  ännu 
som  andlig  makt  spelade  en  betydlig  roll,  och  i  denna  fann  han  sin 
fatalistiska  religion.  På  gamla  dagar  såg  han  dock  grunden  till  sina 
olyckor  i  lättrogenhet  mot  bedrägliga  horoskopförfattare.  • 

Särskilt  karakteristiskt  skildrar  han  sin  uppfostrans  tid.  Han  låg 
aldrig  vid  något  universitet,  utan  sändes  i  stället  till  monsieur  de  Benja- 
mins berömda  adelsskola  i  Paris.   Där  blev  han  kamrat  med  Louis  Bour- 


205 


bon,  den  då  ännu  icke  ^store  Condé5,  med  greven  av  Soissons  och  andra 
ynglingar  av  Frankrikes  yppersta  familjer.  Den  tjocke  och  tungfotade 
tysken  gjorde  föist  en  löjlig  figur  i  detta  förnäma  sällskap,  men  hans 
starka  ambition  lämnade  honom  ingen  ro,  förrän  han  efter  otroliga 
ansträngningar  omskapat  råg  —  åtminstone  tillfälligt  —  ull  en  smärt 
ryttare,  fäktare  och  balkavaljer,  och  hans  stoltaste  dag  var.  när  hans  lä- 
rare inför  alla  eleverna  framställde  honom  som  exempel  pä  vad  flit  kan 
åstadkomma. 

Vid  upprepade  tillfällen  kom  han  i  förbindelse  med  Sverige  och  sven- 
skar, särskilt  under  Torstenssons  och  Karl  X  Gustavs  infall  i  Jylland,  då 
han  vid  bägge  tillfällena  deltog  i  det  danska  försvaret.  Under  Karl  Gus- 
tavs polska  krig  var  han  ute  som  dansk  agent  i  vidlyftiga  försök  att  bilda 
en  koalition  mot  Sverige.  Han  var  likväl  ingen  beundrare  av  den  danska 
politiken  mot  vårt  land.  I  själva  verket  ogillar  han  starkt  Danmarks 
hållning  vid  flera  tillfällen,  ingalunda  av  någon  svenskvänlighet,  utan 
därför  att  han  ansåg  den  strida  >  contra  omnia  principia  poiitica-.  Biand 
furstarna  dyrkar  han  framförallt  de  rävaktiga  naturerna  och  MachiaveiJi 
är  för  honom  den  store  politiske  tänkaren.  Någon  hjälte  var  han  sålunda 
icke,  men  en  klok  och  försiktig  herre,  vilken  det  varit  onödigt  att  giva 
Munters  moders  råd:  'bättre  fly  än  illa  fakta»,  för  övrigt  en  skolvisdom 
redan  under  1600-talet. 

Under  trettioåriga  krigets  sista  år  kom  han  i  livlig  kontakt  med 
den  svenska  armén.  Aren  1645 — 1648  stod  han  i  hessisk  tjänst  och 
fick  då  med  sitt  regemente  ställa  sig  under  den  svenska  härledningen. 
De  svenska  fältherrarna,  Wrangel,  Königsmarck  och  Mortaigne.  lärde  han 
känna  på  nära  håll,  och  vid  ett  tillfälle  höll  han  i  lantgrevinnan  Amalia 
Elisabets  namn  ett  lyckönskningstal  till  dem  inför  den  i  slagordning  upp- 
ställda hären.  Särskilt  blev  Mortaigne  hans  gynnare  och  vän,  och  denne, 
som  skjutits  till  döds  vid  belägringen  av  Rheinfels,  utandades  i  Ahlefeldts 
armar  sin  sista  suck. 

—  I  häfte  2  av  Dalarnas  hembygdsförbunds  tidskrift  (1922)  har 
Helmer  Lagergren  i  en  uppsats  Anders  Persson  pä  Bankhyttan  sökt 
identifiera,  vem  denne,  välkänd  från  legenden  om  Gustav  Vasas  äventyr 
i  Dalarna  som  Gustavs  barndomsvän,  egentligen  varit,  och  han  har  även 
lyckats  uppställa  en  stamtavla  för  den  ansedda  bergsmanssläkt.  Ranke- 
släkten, som  han  tillhörde.  Förf.  påpekar,  att  med  Anders  Persson,  som 
på  grund  av  sina  stämpiingar  mot  kungen  som  bekant  avrättats  1534, 
av  flera  forskare  förväxlats  en  annan  bergsman  med  samma  namn.  Anders 
Persson  på  Botolvsbo  och  Rankhyttan,  vilken  åtminstone  levde  ännu 
1549.  Denne  senare  hade  gift  in  sig  på  Rankhyttan.  Hans  hustru  Marga- 
reta Jönsdotter  var  nämligen  dotter  tiil  bergsmannen  Jöns  Paisson  på  Rank- 
hyttan, som  var  syssling  med  den  gamle  Anders  Persson. 

—  Till  det  stora  jubileet  i  Göteborg  har  bibliotekarien  S.  Aberste'n 
utgivit  en  BibliograpJiia  Gothobergensis.  Systematisk  förteckning  över 
skrifter  rörande  Göteborg  utkomna  t.  o.  m.  år  ig 20  (Göteborg  1922. 
XII  +  397  s.  —  14  kr.).  I  denna  har  han  även  upptagit  en  vidlyftig 
avdelning  Biografi  och  genealogi,   sönderfallande  i  underavdelningarna 
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Biografier,  Matriklar  och  Porträttgallerier  samt  Släkttavlor.  Arbetet  kan 
betraktas  som  en  utmärkt  handledning  för  dem,  som  syssla  med  forsk- 
ningar i  Göteborgssläkternas  historia. 

—  Genealogiska  samfundet  i  Finland,  som  i  senare  tid  ut- 
vecklat stor  aktivitet,  har  nyligen  under  tvåspråkig  titel  utgivit  sjätte  år- 
gången av  sin  Årsskrift  (Helsingfors  1922,  186  +  XXVI  s.).  Av  det 
svenskspråkliga  innehållet  märkes  en  utredning  om  släkterna  von  Köhler 
{Köhler)  och  von  Zweygbergk  av  O  sm  o  Durchman,  och  släkten  Lep- 
sen  {von  Leps)  av  K.  J.  Hidén.  I  Genealogiska  notiser  hemtade  vt 
Vasa  kyrkböcker  meddelar  Karl  Hedman  uppgifter  om  släkterna  Pent- 
zin,  Brenner,  Bratt,  Höök  och  Sköring.  K.  J.  Hidén  skildrar  i  en 
uppsats  Om  Leo  Mechelins  anor  på  mödernesidan  lagmannen  Erik  Gus- 
taf Stålhandske,  den  siste  legitime  representanten  för  adliga  ätten  S.  i 
Finland,  och  hans  ättlingar.  Det  förefaller,  som  förf.  i  sin  strävan  att  för- 
klara den  finländske  statsmannens  anlag  i  de  äldre  generationerna  väl 
mycket  skattar  åt  en  genre,  vars  resultat  endast  kan  bli  lättköpta  och 
ofruktbara  förmodanden.  Årsskriften  avslutas  av  ett  värdefullt  person- 
register över  de  fem  föregående  årgångarna. 

—  [  sitt  stora  verk  Les  étrangers  e?i  France  sons  tanden  régime 
har  J.  Mathorez  i  2:a  delen  (Paris,  Edouard  Champion,  1921)  även 
ägnat  ett  kapitel  åt  svenskarna  i  Frankrike.  Detta  har  blivit  relativt  kort 
(46  s.),  särskilt  med  hänsyn  till  det  rika  och  särdeles  intressanta  ämnet. 
Författaren  har  uppdelat  sin  framställning  i  vissa  huvudgrupper;  utför- 
ligare skildrar  han  de  medeltida  svenska  studenterna  i  Paris  och  Orleans. 
Jonas  Hambraeus  och  hans  verksamhet,  de  svenska  officerarna  i  Royal 
suédois  och  de  svenska  artisterna  under  1700-talet.  Arbetet  är  egentligen 
en  kompilation  ur  fransk  historisk  litteratur  och  har  fördenskull  blivit 
ganska  ojämnt.  En  stor  roll  som  källa  har  särskilt  August  Strindbergs 
'Les  relations  de  la  France  avec  la  Suéde  jusqu'ä  nos  jours'  (Paris  1891) 
spelat.  Namnformerna  hava  ofta  svårt  korrumperats,  och  man  kan  dra 
i  tvivelsmål,  om  alla  de  personer,  som  förf.  framdrar,  verkligen  varit 
svenskar.  Med  förklarlig  nationell  stolthet  överskattar  förf.  nog  en  smula 
sitt  lan^s  inflytande  på  vissa  punkter  och  vår  egen  mottaglighet  för  detta 
och  med  en  viss  förvåning  läser  man,  att  svenskarna  redan  i  början  av 
medeltiden  övergivit  sina  rent  skandinaviska  seder  och  anammat  Frank- 
rikes och  Italiens. 

/ 

—  Av  Nachrichten  iiber  das  GeschJecht  Ungern- Sternberg  har  ut- 
kommit ännu  en  urkundsbilaga,  JSIachtrag  II  zu  den  Urkunden:  Ur- 
kunden bis  ziiTti  y.  17 14  (221  s.,  Dessau  1922),  utg.  av  Paul  Freiherr 
von  Ungern-Sternberg,  släktarkivets  nuvarande  arkivarie. 

—  Det  är  förmodligen  bara  en  tillfällighet,  att  den  svenska  kvinno- 
rörelsens tre  stora  förkämpar  under  1800-talet,  Fredrika  Bremer,  Sophie 
Adlersparre  och  Ellen  Key,  utgått  ur  herrgårdslivet,  som  de  alla  tre 
älskat,  och  man  har  svårt  att  föreställa  sig,  att  emancipationside'erna  där 
skulle  haft  en  särskilt  gynnsam  jordmån.   Reflexionen  är  närmast  föran- 
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ledd  av  Sigrid  Leij onhufvuds  nyss  påbörjade  biografi  över  Sophie 
Adlersparre  (Sophie  Adlersparre  *Esselde;>.  Ett  liv  och  en  livsgärning. 
Förra  delen.  Sthlm  1922.  146  s.  —  Kr.  3:73),  som  börjar  med  att  ge 
en  intressant  och  vacker  inblick  i  hennes  barndomshem,  Helgerum  i  Tjust 
och  Manhem  vid  Bråviken,  båda  ställena  i  naturskön  omgivning.  Det 
förra  hade  hennes  mor  ärvt  av  sin  fader  bergsrådet  Baltzar  HoppenstedL 
Modern  tycks  ha  varit  en  ovanligt  livlig  och  intelligent  dam,  som  typ 
egentligen  mera  intressant  än  sin  berömda  dotter,  'vilken  knappast  kan 
frånkännas  en  viss  torrhet  och  kyla.  I  moderns  väsen  bröt  sig  1700-ta- 
lets  förnuftsuppfattning  med  romantiska  stämningar,  och  den  förstånds- 
mässiga  uppfostran,  som  hon  gav  sin  dotter,  ger  till  stor  del  förklaringen 
till  dennas  utveckling.  Inga  sagor,  utan  moraliserande  berättelser  om 
snälla  barn,  men  av  hennes  musiksvärmeri,  som  var  en  annan  sida  hos 
henne,  har  Esseide  tagit  mindre  intryck.  På  Helgerum  och  Manhem 
dyrkades  musiken,  och  när  J.  A.  Josephson,  den  bekante  kompositören, 
som  var  en  omtyckt  musiklärare  på  herrgårdarna,  besökte  Manhem, 
firade  man  romantiska  högtidsfester.  Även  sedan  Esseide  blivit  vuxen, 
var  modern  hennes  förnämsta  förtrogna  och  rådgivarinna.  Musiken  blev 
icke,  som  hennes  föräldrar  trott,  hennes  framtid.  Efter  faderns,  överste- 
löjtnanten Erik  Leij  onhufvuds,  död  råkade  familjen  ut  för  ekonomiskt 
försämrade  villkor,  som  tvingade  dess  medlemmar  att  försörja  sig  med 
eget  arbete.  För  Esseide  fanns  just  ingenting  annat  att  välja  på  än 
lektioner,  broderier  och  översättningar,  och  denna  situation  gav  henne  en 
helt  ny  kontakt  med  livet.  Esseides  första  stora  insats  är  ju  som  bekant 
Tidskrift  för  hemmet,  vår  första  tidskrift  med  ett  kvinnosaksprogram, 
som  efter  långa  och  besvärliga  förberedelser  anonymt  började  utgivas 
1859  av  henne  och  hennes  väninna,  professorskan  Rosalie  Olivecrona. 
Det  var  egentligen  denna  senare,  som  givit  tidskriften  dess  engelsk-ameri- 
kanska  typ,  och  det  var  likaledes  hon,  som  förmedlade  Esseides  närmare 
bekantskap  med  engelsk  filantropi  och  utilitarism.  Fredrika  Bremer 
kom  Esseide  aldrig  riktigt  nära.  Fredrika  B.  var  henne  för  pjollrig,  och 
mot  flera  av  de  svenska  radikalerna,  särskilt  August  Blanche.  stod  hon  i 
opposition,  måhända  ett  aristokratiskt  drag.  Med  skildringen  om  hur 
hon  till  sist,  icke  längre  så  alldeles  ung,  fann  sin  överman  i  kommendör 
Axel  Adlersparre,  dock  först  efter  en  djupgående  schism,  och  deras  för- 
lovning slutar  författarinnan  denna  del  av  biografien,  vars  fortsättning 
säkert  på  många  håll  skall  avvaktas  med  stort  intresse.  Framställningen 
är  rikt  dokumenterad  med  utdrag  ur  brev  och  andra  otryckta  källor,  som 
stått  till  författarinnans  disposition. 

—  I  Svenska  Stadsförbundets  Tidskrift,  årg.  1922,  h.  7,  lämnas  en 
redogörelse  för  Stadshistoriska  institutets  verksamhet  192 1 — 22  (även 
separat).  Av  denna  inhämtas,  att  institutet  begynt  att  till  forskares  tjänst  re- 
gistrera sådant  arkivmaterial,  som  är  av  betydelse  för  stadshistorisk  forskning. 
Man  har  börjat  med  tre  betydelsefulla  samlingar  i  riksarkivet,  perga- 
mentsbrevsamlingen  1421  — 1520,  kammarkollegii  skrivelser 
till  Kungl.  Maj:t  1650 — 1809  samt  kungliga  brev  utgångna  ur 
inrikes  civilexpeditionen  (civildepartementet)  1809 — 1862,  de 
båda  senare  i  den  mån  de  beröra  städernas  angelägenheter.  Registre- 
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ringen  sker  efter  städer.  Av  dessa  samlingar  är  särskilt  den  förstnämnda 
av  den  mest  centrala  betydelse  som  personhistoriskt  material,  och  de  nya 
registren  skola  säkert  bliva  av  värde  även  för  den  personhistoriska  forsk- 
ningen i  städerna.  De  stå,  allt  efter  som  arbetet  skrider  framåt,  till  for- 
skares förfogande  i  riksarkivets  expedition. 

—  Med  stort  intresse  skola  säkerligen  alla,  som  syssla  med  svensk 
släktforskning,  taga  del  av  underrättelsen,  att  f.  bibliotekarien  A.  L.  Byg- 
dens norrländska  herdaminne,  på  vilket  han  offrat  mångårig  samlarmöda. 
snart  lär  vara  att  förvänta  från  trycket.  —  Även  Växiö  stift  skall  snart 
icke  längre  vara  utan  sitt  herdaminne.  Författare  är  här  lektor  Ludvig 
Larsson,  och  detta  skall  också  omfatta  det  inkorporerade  Kalmar  stift. 

—  Av  de  under  året  utkomna  memoarverken  har  väl  intet  haft  en 
större  framgång  såväl  hos  allmänheten  som  i  tidningarnas  recensionsspal- 
ter än  kammarherren  markis  Claes  Lagergrens  Mitt  livs  minnen  (Sthlm 
1922.  475  s.  —  Kr.  12:  — ),  och  anledningen  härtill  är  icke  så  alldeles 
lätt  att  säga.  Det  är  onekligen  en  underhållande,  men  också  rätt  förbryl- 
lande bok.  För  förf.  har  minnet  blivit  en  konst,  och  hans  sträcker  sig 
längre  tillbaka  och  vidare  än  de  flestas.  Den  tid,  som  dessa  nu  utgivna 
memoarer  omfatta,  är  hans  barndom  och  ungdom.  Det  är  ett  myller 
av  detaljer,  det  ena  minnet  har  gett  det  andra,  och  det  hela  har  däri- 
genom slutligen  blivit  en  ganska  brokig  väv.  Någon  fransman  har  sagt, 
att  charmen  hos  en  memoarförfattare  ligger  i  hans  bristande  exakthet  i 
uppgifterna.  Man  måste  dock  här  säga  sig,  att  man  gärna  vill  lita  på 
förfs  ärliga  ansikte,  och  det  mesta  är  sådant,  som  knappast  går  att  kon- 
trollera. Och  när  hans  eget  minne  sviker,  tar  han  till  sin  gamla  mor- 
mors, som  i  viss  mån  får  betraktas  som  hans  alter  ego. 

Denna  sistnämnda  spelar  i  memoarerna  sålunda  en  högst  betydande 
roll,  och  kapitlet  om  henne,  Mormor  och  hennes  släkt,  är  på  sätt 
och  vis  det  centrala  i  boken.  Hon  hette  Beata  Sofia  Lundgren,  men 
hennes  mor  var  född  Brauner,  och  för  denna  släkt  hade  fru  Lundgren 
en  vördnad,  säger  förf.,  som  icke  kunnat  vara  större,  om  den  hetat 
Montmorency-Laval  eller  Rohan-Soubise.  Det  har  föranlett  honom  att 
reda  ut  släkten,  och  det  är  härifrån,  som  han  förklarar  sin  egen  aristo- 
kratiska läggning  och  den  uppfattning,  som  sedan  följt  honom  genom 
livet.  På  ett  älskvärt  sätt  raljerar  han  härom  med  sig  själv  (s.  164): 
»Var  jag  född  aristokrat,  fast  av  borgerliga  föräldrar:  Hade  den  kära 
läsningen  av  Fryxells  historia  lärt  mig  älska  klangen  av  stora  namn, 
förenade  med  vapenbrak  och  bragder?  Ja,  utan  tvivel  har  denna  läs- 
ning haft  sitt  inflytande  på  mitt  unga  sinne  och  jag  sörjer  nu  ej  där- 
över, även  om  jag  därigenom  levt  en  främling  för  min  egen  tid  och  de 
strömningar,  som  därunder  gått  över  världen  —  men  den  har  vid  sidan 
om  den  verkliga  skapat  för  mig  en  annan  värld,  som  blivit  mig  dyrba- 
rare, som  ej  ger  någon  missräkning  eller  avsmak.»  Hans  fader  var 
bruksinspektör  på  Bysta,  och  kapitlet  om  dennes  släkt,  även  vederbör- 
ligt utredd,  har  blivit  betydligt  kortare.  Å  andra  sidan  ledes  förf.  här 
in  på  Anckarsvärdarna  på  Bysta,  en  miljö,  där  han  dröjer  med  välbehag. 
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Minnena  begynna  med  förf:s  tredje  år,  och  att  söka  referera  dem. 
om  än  aldrig  så  kort,  skulle  endast  göra  dem  triviala.  Värdet  ligger 
icke  så  mycket  på  det  personhistoriska  området,  men  man  får  i  stället 
ett  karakteristiskt,  ehuru  nog  en  smula  ensidigt,  tvärsnitt  genom  livet  i 
Närke  under  1850 — 60-talen.  Man  lever  under  "Karl  XV:s  fredsälskande 
spira-.  Det  är  ett  vimmel  av  människor,  kammarherrar,  änkenåder-, 
gamla  fröknar,  prostar  och  borgare,  och  över  dessa  höjer  sig  några  ty- 
per, som  få  en  bredare  behandling  och  som  man  tycker  sig  känna  igen : 
kronofogden,  som  aldrig  blev  landskamrerare,  prostinnan  Blom,  som  med 
otroligt  säker  hand  styrde  två  män  och  Askers  pastorat,  det  misslyckade 
geniet  komminister  P.  G.  Norrman,  Vitalis'  ungdomsvän,  en  oförbätterlig 
rumlare,  men  som  aldrig  gick  riktigt  under,  än  som  regementspastor 
från  hästryggen  extemporerande  en  strålande  predikan,  som  väckte  Karl 
XIV  Johans  förtjusning,  än  fiskare  i  Roslagen,  levande  infödingarnas  liv. 
och  en  gång  på  gamla  dar  instängd  av  sina  dryckeskumpaner  hos  den 
folkilskna  grissuggan  och  därifrån  direkt  hämtad  för  att  ge  den  sista 
trösten  åt  en  döende  nämndeman,  vilket  han  gjorde  med  förståelse  och 
kraft,  samt  flera  andra.  Förf.  har  ett  mycket  personligt  och  fördoms- 
fritt sätt  att  berätta  sina  anekdoter,  som  kunna  tyckas  röra  sig  om  rätt 
likgiltiga  ting.  Kapitlet  Minnen  från  skoltiden  i  Örebro  (1863 — 72) 
ger  en  ny  interiör  från  det  mångomskrivna  karolinska  läroverket. 

Illustrationsmaterialet,  som  mestadels  utgöres  av  gamla  fotografier, 
är  särdeles  rikt  och  roande.  Då  man  bläddrar  igenom  boken,  får  man 
ungefär  samma  intryck,  som  när  man  tittar  i  ett  av  dessa  gamla  album 
med  schaggpärmar,  fyllda  med  fotografier  av  mestadels  okända  männi- 
skor, som  förr  brukade  ligga  framme  på  divansborden.  —  Det  säges, 
att  följande  del  av  memoarerna,  som  är  avslutad  i  manuskript,  skall  vara 
ännu  mera  underhållande,  men  den  bör  ju  också  föra  ut  läsaren  i  en 
betydligt  större  värld. 

—  Över  kyrkoherden  i  Färjelanda  Johan  Hammarin,  den  bekante 
författaren  till  Karlstads  stifts  herdaminne  och  förövrigt  känd  som  for- 
skare i  värmländsk  topografi  och  personhistoria,  har  domprosten  C.  V. 
Bro  man  der  utarbetat  en  biografi,  som  influtit  i  Karlstads  stifts  jul- 
bok IQ22. 

—  Sedan  gammalt  har  Erik  Dahlberg  hört  till  dem  av  våra  stor- 
män, som  tidigast  och  oftast  blivit  föremål  för  biografier,  men  dessa  ha 
vanligen  gått  i  den  panegyriska  och  sentimentala  stilen.  Själv  har  han 
ju  genom  sin  dagbok  kvarlämnat  ett  oförlikneligt  biografiskt  dokument. 
Men  man  saknar  alltjämt  en  omfattande  och  kritiskt  dokumenterad  fram- 
ställning av  hans  liv.  Svårigheten  för  en  dylik  ligger  naturligen  i  de 
olika  discipliner,  som  D:s  historia  numera  tillhör.  Sedan  länge  har  det 
stora  material,  på  vilket  en  sådan  levnadsteckning  skall  byggas  och  som 
till  väsentlig  del  utgöres  av  hans  eget  på  olika  offentliga  institutioner 
splittrade  arkiv,  legat  och  väntat  på  en  forskare.  På  senare  tid  ha 
visserligen  ex.  L.  W:son  Munthe  och  N.  Östman  lämnat  beaktansvärda 
bidrag  till  denna  biografi,  och  som  sådant  får  man  väl  också  hänföra 
Gustaf  Björlins  bekanta  skrift  med  sin  djärva  negation  av  D:s  betydelse 
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för  Tåget  över  Bält,  till  vilken  helt  visst  alltid  bör  läggas  Munthes  för- 
svar för  D.  (Tidskrift  för  fortifikation,  1922).  Icke  en  fullständig  bio- 
grafi, men  en  intim  och  fängslande  skildring  av  D.,  byggd  på  en  in- 
gående och  resultatrik  forskning  i  det  ifrågavarande  arkivmaterialet,  läm- 
nar Erik  Vennberg  i  den  text  till  en  ny  upplaga  av  Saecia  antiqua 
et  hodierna,  som  är  under  utgivning  (Wahlström  <Sc  Widstrand,  Sthlm). 
Två  texthäften,  lämnande  det  väsentliga  av  texten,  hava  utkommit.  Idén 
att  utbyta  Hans  Hildebrands  text  mot  en  ny  har  visat  sig  kunna  ge 
ett  mycket  lyckligt  resultat.  Helt  naturligt  rör  sig  Vennbergs  framställ- 
ning väsentligen  om  D:s  förhållande  till  Svedan,  men  arbetet  pä  denna 
bildar  ju  också  den  egentliga  röda  tråden  i  D:s  liv.  För  Svedans  del 
äro  dokumenten  också  särskilt  innehållsrika,  och  på  dennas  uppkomst- 
historia har  förf.  därför  till  stor  del  kunnat  giva  en  ny  belysning.  Två 
episoder  i  förfis  framställning  vill  man  särskilt  framhålla.  Den  första 
är  den  unge  bokhållaren  Erik  Jönsson  Dahlbergs  vistelse  i  Frankfurt 
a.  M.  1650 — 54  och  det  ganska  sällsamma  liv,  han  där  levde  i  um- 
gänge med  Merian  d.  y.  och  andra  konstnärer.  Det  var  här,  han  fick 
sin  egentliga  konstnärliga  daning  och  som  tanken  på  ett  sådant  verk 
som  Svedan  först  väcktes  hos  honom.  Den  andra  är  hans  vistelse  för 
att  skaffa  kopparstickare  i  Frankrike,  där  man  ser  honom  mitt  i  en 
stor  krets  unga  landsmän  i  ständig  verksamhet,  driven  av  sitt  aldrig 
slumrande  bildningsintresse.  Av  stort  värde  är  referatet  av  korrespon- 
densen mellan  D.  och  Samuel  Monsson  Akerhielm  (i  U.  U.  B.),  två  typiska 
gestalter  från  storhetstiden.  Ett  kapitel  om  D.  som  civilarkitekt  är 
mycket  uttömmande  och  ger  också  dehis  nya  resultat.  En  viss  ojämn- 
het i  förfis  framställning  har  sin  förklaring  i  förf:s  nära  avhängighet  av 
arkivmaterialet,  som  icke  alltid  flödar  med  samma  bredd.  1600-talets 
svenska  bildningshistoria  kan  i  detta  arbete  anteckna  ett  mycket  värde- 
fullt, tillskott. 

: —  Det  genom  bibliotekarien  Atle  Wilskmans  död  outgivna  sista 
häftet  av  Svenska  Litteratursällskapets  i  Finland  släktbok  II,  för  vilket 
redan  mycket  material  hopbragts,  skall  frambefordras  till  trycket  av  hr 
Osmo  Durchman. 


Svenska  porträttarkivets  verksamhet 
1916 — 1922. 

Av  Sixten  Strömbom. 

Planen  till  den  allmänna  inventariseringen  av  vårt  inhemska  porträtt- 
bestånd,  som  nu  pågår  sedan  sju  år,  framlades  för  första  gången  på  ett 
sammanträde  i  föreningen  »Gnistan^  i  Göteborg. 

Förslaget,  som  innebar  en  såvitt  möjligt  fullständig  katalogisering 
och  fotografering  av  vårt  över  hela  landet  spridda -porträttbestånd  upp- 
repades i  Stockholm  något  senare  samma  år  på  Personhistoriska  sam- 
fundets årsmöte.  Förslagsställarens  avsikt  var  då,  att  söka  få  det  planerade 
arbetet  till  stånd  genom  samverkan  mellan  de  institutioner  och  föreningar, 
som  närmast  kunde  tänkas  ha  intresse  av  dess  förverkligande  —  i 
främsta  hand  Personhistoriska  samfundet  och  Nationalmuseum.  Det  blev 
väsentligen  Nationalmuseum,  som  kom  att  ge  sitt  stöd  åt  förslaget 
genom  att  upplåta  lokaler  för  dess  samlingar  och  löpande  arbeten,  ett 
synnerligen  kännbart  stöd,  som  Svenska  Porträttarkivet  fortfarande  åt- 
njuter. Medel  för  inventariseringsarbetenas  bedrivande  ställdes  under  de 
tre  första  årens  verksamhet  till  förfogande  av  ett  mindre  antal  intres- 
serade privatpersoner:  hovjägmästaren  frih.  C.  G.  Bonde,  d:r  Gustav 
Ekman,  konstnärinnan  Siri  Magnus,  d:r  Carl  Mannheimer,  bankdirektör 
Herman  Mannheimer,  v.  häradshövding  Otto  Mannheimer,  dispaschör 
Conrad  Pinéus,  universitetskanslern  greve  Fredrik  Wachtmeister,  fru  Caro- 
line  Wijk,  f.  Dickson,  herr  Hjalmar  Wijk  samt  P.  A.  Norstedt  och 
söners  förlag. 

För  det  omfattande  företagets  ledning  och  medlens  förvaltande  kon- 
stituerade sig  på  stiftarnas  önskan  en  styrelse,  bestående  utom  av  ord- 
förande av  åtta  personer.  H.  K.  H.  Kronprinsen  visade  sitt  verksamma 
intresse  för  porträttarkivets  syften  genom  att  åtaga  sig  ordförandeskapet. 

Den  första  styrelsens  övriga  medlemmar  voro:  frih.  C.  G.  Bonde, 
överintendenten  Richard  Bergh,  intendenten  frih.  Rudolf  Cederström, 
förre  överintendenten  d:r  L.  Looström,  bibliotekarien  greve  C.  M.  Sten- 
bock, herr  Hjalmar  Wijk,  kassaförvaltare,  samt  initiativtagaren,  d:r  Sixten 
Strömbom,  sekreterare  och  verkställande  ledamot. 

Under  de  tre  år,  som  de  donerade  medlen  voro  anslagna  att  räcka 
för,  bestämdes,  att  arbetena  skulle  fortgå  mera  försöksvis,  samt  att  de 
skulle  begränsas  till  Södermanland. 

Då  denna  annuitet  var  tilländalupen,  hade  de  svenska  porträtten 
inventariserats  i  praktiskt  taget  hela  Södermanland,  samt  dessutom  i  Jön- 
köpings stad,  där  Smålands  fornminnesförening  inbjudit  till  samarbete 
och  lämnat  ekonomiskt  stöd. 
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Som  medarbetare  under  Sv.  Porträttarkivets  resor  hade  deltagit  utom 
sekreteraren  dåvarande  filosofie  kandidaterna  Gunnar  Mascoll  Silfverstolpe. 
Acke  Westling,  Gunnar  Wengström,  frih.  Evald  E:son  Uggla  samt  foto- 
grafen Karl  Schultz. 

Av  de  praktiska  och  teoretiska  erfarenheter,  som  gjorts  under  dessa 
tre  experimentår,  hade  först  och  främst  framgått,  att  den  vidlyftiga  forsk- 
ningsplanen under  överskådlig  tidrymd  skulle  kunna  praktiskt  förverkligas 
för  hela  landets  vidkommande. 

På  grundval  av  nu  gjorda  rön  utarbetades  därför  ett  program  jämte 
kostnadsberäkningar  för  inventariseringens  utsträckande  till  det  övriga 
Sverige,  —  med  undantag  för  Skåne,  där  lokala  krafter  uttalat  sin 
önskan  att  åstadkomma  ett  särskilt  porträttarkiv  för  landsdelen. 

På  initiativ  av  H.  K.  H.  Kronprinsen  igångsattes  därefter  ett  upp- 
rop till  personer,  som  kunde  tänkas  vara  villiga  att  skaffa  ekonomiska 
möjligheter  för  verkets  fortsättande  efter  större  mått.  Under  loppet  av 
ett  år  hade  tecknats  bidrag  uppgående  till  ett  belopp,  som  ansågs  tillräck- 
ligt för  att  slutföra  det  hela. 

De  ekonomiskt  stödjande  medlemmarna,  som  förbundo  sig  att  under 
fem  års  tid  lämna  ett  årligt  bidrag  av  2  000  kr.  voro:  rentier  Kari 
Bergsten,  Albert  Bonniers  förlag,  frih.  Carl  Gotth.  Bonde,  greve  Eug. 
v.  Rosen,  brukspatron  Harald  Funch,  friherrinnan  Louise  Falkenberg, 
f.  Ekman,  konsul  Carl  August  Kjellberg,  bankdirektör  Herman  Mann- 
heimer,  godsägare  Karl  Nisser,  P.  A.  Norstedt  och  söner,  riksmarskal- 
ken excellensen  Printzsköld,  godsägare  Folke  Sederholm,  fru  Caroline 
Wijk,  f.  Dickson  samt  herr  Hjalmar  Wijk.  Ansenliga  bidrag  ha  också 
lämnats  av  greve  Ture  Gabriel  Bielke,  fabrikör  Sam  Bjerkander,  frih. 
Osborne  Dickson,  greve  Clarence  v.  Rosen  och  fru  Maria  Seaton. 

Den  tidigare  fungerande  styrelsen  hade  efter  företagets  utvidgning 
omvalts.  Efter  överintendenten  Richard  Bergh,  som  avgått  med  döden, 
hade  inträtt  överintendenten  Erik  G.  Folcker,  efter  greve  C.  M.  Sten- 
bock, som  på  grund  av  sin  avflyttning  från  Stockholm  hade  undanbett 
sig  återval,  fil.  d:r  Holger  Rosman. 

För  den  omedelbara  ledningen  av  verksamheten  har  tillsatts  ett 
arbetsutskott  bestående  av  herrar  Cederström,  Folcker,  Rosman,  Wijk  och 
Strömbom,  den  senare  alltjämt  som  sekreterare  och  verkställande  ledamot. 

I  Porträttarkivets  tjänst  ha  dessutom  anställts  som  amanuens  fil. 
lic.  frih.  Evald  E:son  Uggla,  som  skrivbiträde  fröken  Margit  Seth,  som 
fotografisk  assistent  herr  Karl  Schultz.  Som  tillfälliga  medarbetare  hava 
deltagit  greve  Stellan  Mörner,  herr  Göran  Silfverswärd,  fröken  Elsa  von 
Horn  och  fotograferna  hrr  O-  Halldin  och  V.  Malmström. 

Under  de  senast  gångna  sex  åren  hava  porträttsamlingar  inven- 
tariserats  på  följande  platser: 


I91 6:   Södermanland:  Helgö, 

Stjernholm,  Svärta  gård, 

L:la  Kungs  ladugård,  Tistad, 

Tuna  kyrka,  Nääs, 

Björksund,  Berbo  kyrka, 

Hånö,  Sjöholm, 
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Claestorp, 
Krämbol, 
Kesäter, 
Säfstaholm, 

Västra  Vingåkers  kyrka, 

Gimmersta, 

Julita  kyrka, 

Abottnäs, 

Flöda  kyrka, 

Sköldinge  kyrka, 

Ökna, 

Ericsberg, 

Lagmansö, 

Hedenlunda,  . 

Hofsta, 

Åkerö, 

Broby, 

Kristineholm, 

Täckhammar, 

Nyköping    20  privatsam- 
lingar. 
191 7:  Nynäs, 

Vagnhärads  kyrka, 

Sättersta  kyrka, 

Södermanlands    regem.  i 
Malmköping, 

Tingshuset  o.  L:la  Malma 
kyrka  därstädes, 

Ekensholm, 

Anhammar, 

Yxaholm, 

Stocktorp, 

Skedevi, 

Hornsund, 

Elghammar, 

Vibyholm, 

Öster  Malma, 

Ludgo  kyrka, 

Rockelsta, 

Sandvik, 

Heby, 

Jakobsberg, 

Skeppsta, 

Trosa  enskilda  o.  offentliga 
saml. 

1 9 1 8 :  Södermanland: 
Hesselbyholm, 
Bergshammar, 


Lindholm, 

Fiholm, 

Jäders  kyrka, 

Lagersberg, 

Hedensö, 

Tummelsta, 

Spånga, 

Rinkesta, 

Åkers  styckebruk, 

Taxinge-Näsby, 

Hanstavik, 

Fituna, 

Tyresö  slott  o.  kyrka. 

Ölma, 

Torshälla, 

Eskilstuna  rådhus  o.  kyrka. 

Södertälje, 

Mariefred, 

Strängnäs  15. 

Stockholm,  5  saml. 

1 91 9:  Uppland: 

Rydboholm, 

Hesselby, 

Kipplingsberg, 

Östanå, 

Mellingeholm, 

Leufsta  bruk, 

Strömsberg, 

Pennin  geby, 

Krusenberg, 

Fredrikslund, 

Örbyhus, 

Göksbo, 

Salnecke, 

Höja, 

Taxnäs, 

Harg, 

Rånäs, 

Christineholm, 

Fånö, 

Thorsö, 

Eneby, 

Grönsö, 

Signesberg, 

Aske, 

Stafsund, 

Brogård, 

Granhammar, 
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Salsta, 
Ekebyhof. 

Västmanland: 
Skinns  katteberg, 
Geddeholm, 
Fullerö, 
Fullerövilla, 
Tidö, 
Fiholm, 
Giresta, 
Helleby, 
"  Hedensberg, 
Fellingsbro, 
Ramsberg, 
Grythyttan, 
Stadra  bruk, 
Skräkarhyttan, 
Hellefors, 
Hitorp, 
Rockhammar, 
Carlsdahl, 
Wrethammar, 
Laxbro, 
Kopparberg, 
Stjärnfors, 
Björsarf, 

Västerås  22  saml., 
Köping  4  saml., 
Nora  10  » 
Lindesberg,  5  saml., 

Södermanland: 
Tynnelsö    och  Strängnäs 
(efterskörd). 

Göteborg  c:a  30  saml 

1920:  Västergötland: 
Höfverö, 
Liden,  ' 
Kaflås, 
Främmestad, 
Råbäck, 
Hellekis, 
Hallandsberg. 
Mariedal, 
Kilagården, 
Blombacka, 
Storeberg, 


Fridsberg, 

Senäte, 

Hjelmsäter, 

Roberg, 

Kartened, 

Torpa, 

Högagärde, 

Hofsnäs, 

Östad, 

Öijared, 

Vikaryd, 

Marieholm," 

Börstorp, 

Mariestad  7  saml., 
Skara  8  »  , 

Lidköping  7  saml., 
Vänersborg  7  » 
Borås  10  * 
Skövde  7  » 
Ulricehamn  4  ? 
Alingsås  5  » 
Hjo  3     "        »  . 

Östergötland'. 
Löfstad, 
Vårdberga, 
Ekenäs, 
Svenneby, 
Ahs, 
Sörby, 
Allonö, 
Stjärnorp, 
Kolfall, 
Rundtofp, 
Herrborum, 
Thorönsborg, 
Engelholm, 
Stegeborg, 
Hösterrum, 
Grensholm, 
Tångstad, 
Landsjö. 

Närke: 
Espelunda, 
Myrö, 

Dylta  bruk, 
Götharsvik, 
Karlslund, 


Rosta, 

Nästa, 

Sörby, 

Segersjö, 

Norrtorp, 

Säbyhind, 

Åvik, 

Sund, 

Boo, 

Bålby, 

Göksholm, 

Asker, 

Hallsberg, 

Glanshammar. 

Olshammar; 

Lännäs, 

Ekeby, 

Viby  och  Boo  kyrka, 
Örebro  ii  saml. 

Värmland: 
Värmlands  -  S  äby , 
Carlsdahl, 
Norserud, 
Jösseforsen, 
Long, 
Apertin, 
Mårbacka, 
Nykyrka, 
Arvika  4  saml. 

Göteborg  37  saml. 

Uppland: 
Uppsala  41  saml., 
Skogsförvaltare  Kngelberg, 
Stjärnfors:    Skissbok  av 
_  •  --         miniatyrmålaren  Bern  des, 
c:a  2,900. 

1 9  2 1 :  Västergötland: 
Härlingstorp, 
Ågården, 
Stora  Ek, 
Skövde  5  saml., 
Skara  1        »  . 

Göteborg  och  Bohuslän: 
Göteborg  24  saml., 
Blomsholm, 
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Kläpp, 
Skee, 

Uddevalla   2  saml., 
Marstrand  2  » 
Kungälv  6        »  . 

Halland: 
Lindhult,  . 
Skottorp, 
Wapnö, 
Wallen, 

Halmstad  13  saml., 
Varberg  6  » 
Falkenberg  1    »  . 

Östergötland: 
Hylinge,  >. 
Rolltorp, 
Gusum, 
Sturefors, 
Adelsnäs, 
Lambohof, 
Ribbingshof, 
Sundsö, 
Forsnäs, 
Solberga, 
Bo,  , 
Helgestad, 
Spellinge, 
Lagerlunda, 

Åtvidaberg,  gr.  Gylden- 
stolpes  och  ryttmästare 
v.    Strussenfelts  saml. 

Norra  Vi  kyrka, 

Norrköping  24  saml., 

Söderköping  5  » 

Motala  1  » 

Vadstena  4  ^ 

Linköping  23      »  . 

Närke: 
Stjärnsund, 
Medinge, 
Espelunda, 
Bållby, 

Qvistbro  kyrka, 
Bysta, 
Vintrosa, 
Örebro  13  saml. 
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Värmland: 
Värmlands- Säby, 
Nordmarks  kyrka, 
Uddeholm, 
Storfors  bruk, 
Hagfors, 
Norserud, 
Arvika, 
Apertin, 
Long, 

Ekshärads  kyrka, 

Ny  kyrka, 

Ottebol, 

Rämen, 

Persberg, 

Brattfors, 

Filipstad  15  saml. 

1922:  Östergötland: 
Näs  Hult, 
Björnsnäs, 
Stenkullen, 
Broxvik, 
Djurön, 
Bjärka  Säby, 
Norrköping  1  saml., 
Linköping  n     »  . 

Småland: 
Lid  hem, 
Bergqvara, 
Engaholm, 
Gåfvetorp, 

Alvesta,  en  privatsam  1. 

Huseby, 

Lilla  Segerstad, 

Aminne, 

Schedingsnäs, 

Ljungby,  grevinnan  Frölich, 
Gustavia, 
Växjö  20  saml., 
Eksjö  3  > 

Jönköping  3  saml.  (efter- 

skörd), 
Kalmar, 
Oskarshamn, 
Grenna, 
Vimmerby, 


Tranås, 

Sigridsborg, 

Bordsjö, 

Wrangsjö, 

Botorp, 

Gripenberg, 

Göberg, 

Norrabynäs, 

.Stensnäs, 

Tjusta, 

Forsby, 

Kulla, 

Odensviholm, 
Tyllinge, 
Blekhamn, 
Lockebo, 
Kråkeryd, 
Kristinelund, 
.  Staby, 
Tuna, 
Vämanäs, 
Fårebo, 
Virbo, 
Fågelfors, 
Segersgärde, 
Gräntzö, 
Gamleby, 
Högsby, 

Kyrkorna  i  Odensvi, 
Ljungby  holm, 
Tuna, 
Vireda. 

Öland: 
Runsten, 
Glömminge, 

Köping,  prosten  frih.  Hum- 
merhielm. 

Värmland: 
Karlstad  25  saml. 

Dalsland: 
Åmål  5  saml. 
Quatensberg, 

Håvreström  (Petre  o.  Hal- 
Hng), 
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Västergötland: 
Vänersborg  7  saml., 
Uddevalla    6  » 


Uppland: 
Skokloster, 
Margretelund. 


Halland: 
Halmstad 
Varberg 


3  saml., 
5     »  • 


Västmanland: 
Sala. 


Antal  inventariserade  porträtt: 


1916 
1917 
1918 
1919 
1920 
1921 
1922 


650 
1  050 


600 


1  700 

2  900 
2  000 


2  475 


Inalles  ha  inventariserats :  11  275  porträtt. 

Tre  katalogsystem  ha  utarbetats  samtidigt.  Huvudkatalogen,  som  är 
uppställd  alfabetariskt  efter  den  avbildades  familjenamn,  innefattar  utför- 
lig beskrivning  över  porträttbilden,  ger  upplysningar  om  konstnär,  por- 
trättets historia,  nummer  på  arkivets  fotografiska  avdelning  etc,  de  mindre 
utgöras  av  en  lokalkatalog,  som  platsvis  ange  samlingarnas  porträtt,  och 
ett  konstnärsregister.  Då  hela  Sveriges  porträttbestånd,  som  vi  hoppas 
och  arbeta  för,  inom  några  är  fullständigt  inventariserat  och  samlingarna 
tillräckligt  ordnats  och  bearbetats,  är  det  Svenska  Porträttarkivets  avsikt 
att  ställa  materialet  till  den  porträttintresserade  allmänhetens  förfogande. 

Dessförinnan  är  det  arkivet  endast  för  enstaka  undantagsfall  möjligt 
att  meddela  upplysningar  och  material. 

Ännu  återstår  för  arkivets  inventarisering,  utom  helt  ogenomforskade 
områden,  en  mängd  efterarbeten  på  platser,  där  endast  vissa  samlingar 
kunnat  genomgås. 

För  att  kunna  nå  fram  i  närheten  av  det  avlägsna  mål,  som  Svenska 
Porträttarkivet  ställt  upp  för  sig,  måste  därför  dess  medarbetare  i  minst 
lika  hög  grad  som  förr  kunna  få  påräkna  porträttägarnas  benägna  in- 
tresse, välvilja  och  gästfrihet  för  sina  forskningar.  Med  tacksamhet 
mottages  slutligen  också  alla  upplysningar  om  för  arkivet  obekanta 
porträtt  under  adress:  Svensk  Porträttarkivet,  Nationalmuseum,  Stockholm. 
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Notiser. 


—  Styrelsen  för  Genealogiska  Samfundet  i  Finland  utgöres  efter 
förrättat  val  vid  direktionsmötet  den  30  april  1922  av  följande  personer: 
Prof.  K.  Gröten felt  (ordförande),  tf.  professorn  dr  K.  J.  Hidc?i  (vice- 
ordförande),  aktuarien  Folke  Landgren  (arkivarie  och  bibliotekarie), 
landssekreteraren  Vilho  Selinheimo  (skattmästare),  universitetssekreteraren 
friherre  Tor  Carpelan,  överläraren  dr  A.  V.  Koskimies,  lektor  F.  Gra- 
nit-Ilmoniemi  och  prof.  Alex.  LutJier.  Vid  samma  möte  utsågs  till 
samfundets  sekreterare  kamrer  Osmo  Durchman. 

Senaste  vår  riktade  samfundet  i  tidningarna  en  uppmaning  till 
intresserade  att  genom  ekonomiskt  understöd  möjliggöra  ett  systematiskt 
genomgående  av  de  finska  kyrkoarkiven,  särskilt  längderna  över  födda, 
vigda  och  döda,  vilka  ju  utgöra  en  av  de  främsta  källorna  för  den 
genealogiska  forskningen.  I  stället  ■  för  beräknade  150,000  fmk  ha 
till  nov.  d.  å.  i  donationer  influtit  endast  cirka  30,000  fmk.  Samfundet 
hoppas  dock  fortfarande  att  av  saken  intresserade  personer  och  inrätt- 
ningar få  emottaga  medel  för  ändamålet. 

Det  insamlade  materialet  skall,  vederbörligen  ordnat  och  koncen- 
trerat på  en  ort,  utgöra  en  ovärderlig  källa  vid  utredning  av  både  adliga 
och  ofrälse  släkter.  Främst  är  det  samfundets  avsikt  att  med  det  sam- 
lade materialet  skrida  till  utgivande  av  en  ny  upplaga  av  den  av  prof. 
Axel  Bergholm  å  Finska  Fornminnesföreningens  vägnar  för  ungefär  25 
år  sedan  utgivna  släktboken  över  ofrälse  släkter,  vilket  arbete  numera 
helt  och  hållet  utgått  ur  bokhandeln.  Det  är  meningen,  att  icke  blott 
förfullständiga  och  rätta  hittills  behandlade  släktutredningar  utan  även 
utreda  nya  släkter  i  möjligast  stor  utsträckning.  Redaktionsarbetet 
kommer  att  handhavas  av  samfundets  sekreterare  kamrer  Osmo  Durch- 
man. Givetvis  kommer  materialet  att  stå  till  utgivarens  av  Svenska 
Litteratursällskapets  Släktboks  förfogande  samt  likaså  begagnas  för  en 
event.  ny  upplaga  av  Finska  Adelns  Ättartavlor.  Sedan  tillräckliga  sam- 
lingar hopbringats,  skall  samfundet  upprätta  en  upplysningsbyrå,  som 
åtager  sig  att  verkställa  utredningar  för  privata  personer,  att  biträda 
forskare  såväl  i  in-  som  utlandet  och  över  huvud  alla  intresserade.  — 
Det  torde  knappast  behöva  betonas,  vilket  värde  samlingen  i  fråga  skall 
äga  vid  upprättande  av  antavior.  —  Även  ett  biografiskt  arbete  om  i 
frihetskriget  stupade  laglydiga  medborgare  (även  utlänningar  på  dessas 
sida)  är  under  förberedande,  redigerat  av  hovrättsnotarien  H.  J.  Boström 
i  Vasa. 

För  upplysningsbyrån  och  den  genealogiska  forskningen  i  allmänhet 
vore  det  av  stort  värde,  att  samfundets  bibliotek  kunde  utgöra  ett  genea- 
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logiskt  och  biografiskt  normalbibliotek,  omfattande  icke  allenast  all  in- 
hemsk, utan  även  såvitt  möjligt  övrig  skandinavisk,  främst  i  Sverige  ut- 
kommen personhistorisk  litteratur.  Emedan  samfundet  i  anseende  till 
de  nuvarande  svåra  valutaförhållandena  icke  ser  sig  i  stånd  att  själv  an- 
skaffa dylik  litteratur,  riktar  detsamma  en  vädjan  till  författare,  förlag  och 
alla  intresserade  att  till  samfundet  förära  genealogisk  och  biografisk  litte- 
ratur- 

O.  D. 

•  - —  Den  Genealogiska  bibliografi,  som  tidigare  plägat  meddelas  i 
Personhistorisk  tidskrift,  men  nu  genom  dr  Hildebrands  bortgång  av- 
brutits, kommer  i  nästa  årgång  att  fortsättas  av  bibliotekarien  S.  Hallberg. 


Tillägg. 


—  De  anteckningar  om  släkterna  von  Hohenhausen  och  Cremer 
som  trycktes  i  årg.  XXII  av  denna  tidskrift  (s.  43  resp.  231),  har  för- 
fattaren kamrer  Osmo  Durchman  senare  lyckats  komplettera  med  nedan- 
stående uppgifter. 

von  Hohenhausen. 

Tab.  1.  Det  förut  gjorda  antagandet  att  Anreps  uppgifter  betr. 
Wilhelm  Friedrich  von  Hohenhausens  föräldrar  icke  äro  korrekta,  bekräftas 
av  Lewenhaupt,  Karl  XII:s  officerare  I,  s.  302.  Enligt  detta  arbete  bar 
v.  H.  namnen  Friedrich  Wilhelm  Reuter  och  var  han  född  i  Kurland 
1654  av  kvartermästaren  Johann  Berthold  von  Hohenhausen  och  Elisa- 
beth von  Bieberitz.  Trädde  i  militärtjänst  1672.  Korpral  vid  Abo  och 
Björneborgs  läns  kavalleriregemente.  Kornett  28  juli  1702  med  konfirmation 
av  22  juli  1705.  Löjtnant  30  sept.  1708.  Tillfångatagen  vid  Poltava 
28  juni  1709  och  hemkom  i  juni  1722  samt  erhöll  avsked  som  rytt- 
mästare  11  juli  s.  å.  Hade  bevistat  slagen  vid  Fehrbellin,  Wittstock. 
Riigen,  Narva,  HummelhorT,  Rapin,  Liesna  och  Poltava  samt  sårats  i 
huvud  och  ben.  Lewenhaupts  uppgift,  att  han  varit  gift  med  Catharina 
Carpelan,  måtte  bero  på  misskrivning. 

Tab.  7.  Antagandet  att  Jtdia?ia  Catharina  Jägerhorn  tillhört  Här- 
tonäs- släkterna  Jägerhorn  bekräftas  likaså  av  Lewenhaupt  I,  331.  Hon 
var  dotter  till  löjtnanten  vid  Wellingks  Ingermanländska  infanterirege- 
mente Gustaf  Jägerhorn  och  Maria  Eleonora  Brehmer,  adl.  ätten  n:r 
1 165  (se  Ramsay,  Fralseslägter,  s.  226,  tab.  IV). 

I  Raumo  kyrkoböcker  förekommer  följande  familj  Hogenhusen, 
(Hogenhus,  H  oghausen,  Höghusen): 

Tab.  1. 

Johan  H.  den  äldre  (knappast  identisk  med  Leonhard  Johan  von 
Hohenhausen,  tab.  7),  f.  1  okt.  1732,  tegeldräng,  d.  i  Raumo  11  mars 
1767.  Gift  med  Anna  Endahl,  i  hennes  första  gifte,  f.  i  Raumo  16 
maj  1736,  d.  där  23  okt.  1787,  dotter  till  soldaten  Jöran  Endahl  och 
Margaretha  Johansdotter  samt  omgift  med  timmermannen,  sförsvarskarlen 
Thomas  Rundberg,  f.  1743. 

Barn  (födda  i  Raumo): 

Johan,  f.  13  mars  1756,  krukmakarmästare,  d.  27  juni  1803. 
Tab.  2. 

Cajsa,  f.  24  juli  1758.    Flyttade  till  Lövsala  1775. 
Eva,  f.  18  dec.  1760.    Flyttade  till  Nådendal  1783. 
Carl,  f.  25  apr.  1763.    Överflyttade  till  Stockholm. 
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Tab.  2. 

Johan  H.,  den  yngre  (son  till  Johan  H.,  tab-  i),  f.  i  Raumo  13' 
mars  1756.  Gick  i  krukmakerilära  hos  Joh.  Öhman  i  Stockholm  1776 
— 80,  mästare  1782  (Ellen  Raphael,  Kakelugnsmakare  och  krukma- 
kar* i  Sverige  från  cirka  iyoo  till  1846.  Personhistorisk  Tidskrift  1 914, 
s.  139).  Död  i  Raumo  27  juni  1803.  —  Gift  1:0  med  Anna  Brita 
Åberg,  f.  i  Raumo  n  nov.  1752,  d.  där  16  maj  1800,  dotter  till  hand- 
landen Nils  Nilsson  Åberg  och  Maria  Bång;  —  2:0  med  Agatha  Stank 
i  hennes  första  gifte,  f.  i  Raumo  13  nov.  1780,  d.  där  24  jan.  1830, 
dotter  till  handlanden  Gustaf  Starck  och  Britha  Christina  Rahgo  samt 
omgift  med  krukmakarmästaren  Joel  Wallenström,  f.  16  febr.  1781,  d. 
15  jan.  1833. 

Barn  (födda  i  Raumo): 

Johan,  f.  11  jan.  1789,  d.  i  Raumo  10  dec.  1794. 
Carl,  f.   20  nov.    1790,   soldat  1808,  d.  ogift  i  Raumo  24  febr. 
1821. 

Johan,  f.  8  dec.  1801.  Flyttade  ogift  till  Vasa  c:a  1830,  men 
har  i  denna  stads  kyrkoböcker  icke  återfunnits. 

Cremer  n:r  jij. 

Tab.  2.  Maria  Hoppia  l.  Hoppendorff  var  dotter  till  föraren 
vid  Kymmenegårds  infanteriregemente  Henric  Hoppius  och  hans  hustru 
f.  Dufva,  vars  föräldrar  åter  voro  kornetten  vid  Finska  lantdragonrege- 
mentet  Johan  Dufva  (i  Finland,  adl.  ätten  n:r  95,  Ramsay,  Frälseslägter, 
s.  89,  tab.  IX?)  och  Maria  Sabina  Akerfelt,  adl.  ätten  n:r  387  (Anrep 
tab.  2;  Lewenhaupt,  Karl  XII:s  officerai'e  I,  153  kallar  henne  oriktigt 
Ährfelt). 


Frågor. 

/.  Undertecknad,  som  är  sysselsatt  med  en  monografi  över  Elias 
Martin,  vore  tacksam  att  få  del  av  allt  som  rör  hans  person  och  hans 
konst:  såsom  brev  till  och  från  honom  eller  sådana,  i  vilka  han  nämnes, 
samt  teckningar  och  målningar  av  hans  hand. 

Ragnar  Hoppe 
Intendent, 
Nationalmuseum,  Stockholm. 

2.  Porträtt  av  kapten  Claes  Samuel  Linroth,  f.  1745,  d.  1820 
(enl.  Anrep  18 12)  sökes. 

Emil  Herlenius 
Lektor, 
Falun. 


Insända  böcker. 


Från  Akademien  för  de  fria  ko?isterna: 
Meddelanden  från  Kungl.  Akademien  för  de  fria  konsterna  1922. 
Sthlm  1922. 

Från  Albert  Bonnier: 
Edelfelt,  Berta,  Ur  en  gammal  dagbok.  En  episod  i  J.  L.  Runebergs 

liv  med  en  inledning  av  Werner  Söderhjelm.    Helsingfors  1922. 

193  s.  i  pl.  —  Kr.  5:  75- 

Från  Dalarnas  Hembygds-förbund: 
Dalarnas  Hembygds-förbunds  tidskrift.    Arg.  2  (1922),  h.  2  och  3. 

Från  Hugo  Gebers  Förlag: 
Forsstrand,  Carl,  Mina  Uppsalaminnen.    Sthlm  1922.    256  s.  1  pl. 

och  talr.  ill.  (mestadels  porträtt)  i  texten.  —  Kr.  8:  50. 
Schuck,  Henrik,  Kulturhistoriska  skisser.  Sthlm  1922.  266  s.  Kr.  7: — . 

Från  F.  A.  Norstedt  &  Söner: 

Bagge,  Petter,  Minnen  från  Uppsala  katedralskola  och  från  student- 
mötet i  Uppsala  1875  (Skrifter  utgivna  av  Pedagogiska  sällskapet 
i  Stockholm).    Sthlm  1922.    72  s. 

Lagergren,  Claes,  Mitt  livs  minnen.  Sthlm  1922.  475  s.  1  pl.  och 
talr.  porträtt  i  texten.  —  Kr.  12: — . 

Leijonhufvud,  Sigrid,  Sophie  Adlersparre,  »Esseide».  Ett  liv  och  en 
livsgärning.    Sthlm  1922.    146  s.    1  pl. 

Oscar  Ekman  181 2 — 1907.  En  minnesteckning  på  grundval  av 
.brev,  dagböcker  och  andra  dokument  samlade  av  Louise  Falken- 
berg, född  Ekman.  Utarbetad  av  Oscar  Mannström.  Sthlm  1922. 
652  s.    1  pl.  och  talr.  ill. 

Sveriges  historia  till  våra  dagar.  Nionde  delen.  Frihetstiden  av 
Ludvig  Stavenow.  Sthlm  1922.  474  s.  Talr.  pl.  och  andra  ill. 
—  Kr.  13:  50. 

Wedberg,  Birger,  Konungens  högsta  domstol  1789 — 1809.  Sthlm 
1922.  XIV  +  499  s.  Talrika  planscher  (porträtt)  och  ill.  (facsi- 
miler)  i  texten.  —  Kr.  20:  — . 

Från  Uppsala  Universitet: 
Brev  och  skrivelser  av  och  till  Carl  von  Linné  utg.  av  J.  M. 
Hulth.    Förra  avd.  del  VIII.    200  s.    Upps.  1922.  — Kr.  6: — . 

Från  förf.: 

Danielsson,  Hilding,  Till  Carl  Rudenschölds  biografi.  Lund  1922. 
73  s.  —  Kr.  2:  50. 
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Bethulin.  Christina,  1S1. 
von    Bieberitz,  Elisabeth, 
220. 

Bielke,  ätten.  27. 


15— 220567.    Ptrsonhisiorisk  tidskrift  1922. 


224 


Bielke,  Hogenskild,  23,  24. 
i      Sten,  35,  36. 

>  Ture  Gabriel,  gTeve, 

212. 

Biide,  Jörgen,  142. 

Billberg,  Gustaf  Johan,  kam- 
marrättsråd, naturforskare. 
196. 

Birger  Håkansson  (hjort- 
horn), 15. 

Birger  Magnusson  (leopard), 
15,  18. 

Birgitta  Finvidsdotter,  16. 

Bjerkander,  Sam,  fabrikör, 
212. 

Bj örby-släkten,  201. 
Björlin,  Gustaf,  209.- 
Blanche,  August,  207. 
von  Bleeken,  Philip  Johan, 

major,  173. 
Blom,  prostinna,  209. 

»      Carl  Magnus,  196. 
Blomberg,  IL,  199. 
Bobé,  Louis,  201,  204. 
Bock,  Frans,  skräddare,  41. 
Boerhaave,  Hermann.  läkare, 

160. 

Boéthius,  Bertil,  förste  arki- 
varie, 104,  10S. 
>        Daniel,  professor, 

64,  197. 
»        Hedvig  Sophia, 

•  197. 
Bohlin,  G.  A.  rektor,  100. 
Boije    af    Gennäs,  Henric 

Georg,  kapten,  171. 
Boit,  Charles,  handlande,  46. 
Bona,  överstelöjtnant, 
Bonde,  släkten,  115. 

i     -C.   G.,  hovjägmäs- 
tare, frih.,  211. 

>  Karl    Goth.,  frih., 

212. 

>  Krister,  ambassadör, 

129. 

>  Lindorm,  35,  36. 

>  Tord,  assessor,  120, 

121. 

Bonnier,  Alb.,  212. 
Booman,  Stina  Katarina,  76. 
Borell,  Anna  Märg.,  62. 

>  Hel.  Elis.,  71. 
Boström,   H.  J.,  hovrätts- 
notarie,  21S. 

Boudrie,  Gust.  Ant.,  profes- 
sor, 64. 
Bourbon,  Louis,  205. 
Bourdon,  Sebastian,  121. 
Brahe,  ätten,  27. 

>  Beata  Margareta,  36. 

>  Ebba,  27. 
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Ekeblad,  släkten,  113— -143. 
Ekebladt,  Juliana,  172. 
Ekerman,  prof.,  63. 
Ekerot,  Sven,  pastor,  132. 
Ekman,  släkten,  198. 

»        Eman.,  professor, 
65,  66. 

»       Emil,  19S. 

y>       Gustav,  dr.,  211. 

»       Oscar,  198,  222. 

»       P.  P.,  198. 
Elbfas,  Jakob,  39,  42. 
Elers,  53. 

Elfstrand,  Percy,  110. 
Elgenstierna,  G.,  förste  post- 

expeditör,  10S. 
Enblom,  Walfrid,  104. 
Endahl,  Anna,  220. 

>      Jöran,  soldat,  220. 
von  Engeström,  137. 
Enholm,   Christina  Juliana, 

177. 
Erdmann,  93. 

Erengisle  Sunesson  (båt)  16. 
ErikValdemarsson  (leopard), 
17- 

Emstdotter,  Elisabet,  43. 

von  Essen,  Hans  Henrik, 
general,  195. 
»  >  Reinhold  Wil- 
helm, lands- 
hövding, ge- 
neral maj  ot, 
171. 

5  5  Essen,  Siri,  95. 
EuTon,  Magnus,  lektor,  202. 

Pahlcrantz.  G.  E.,  190. 
Falken,  Wilhelm  Reinhold, 
169. 


Falkenberg,  f.  Ekman,  Lou- 
ise, friherrinna,  198,  212, 
222. 

Falkengren,  Martin,  tullför- 
valtare, 75. 

Fant,  Er.  Mich.,  professor, 
61,  66. 

Feilberg,  26. 

Ferner,    Bengt,  astronom, 
.153- 

Finne,  Jacob  Leonhard,  kvar- 
termästare, 173. 
»      Jalmari.  skriftställare, 
184. 

Finvid  Lafrensson  (leopard), 
16. 

Finvid  Magnusson  (leopard), 
IS- 

Floderus,  rektor,  200. 
d  Gustaf,  60. 
»        J.,  professor,  60, 

61,  66. 
>        Matthias,  prost, 

57—73- 
P.,  60. 

Florell,    Jonas,  förvaltare, 
181. 

>        Oskar  llmari,  ope- 
rasångare, 181. 

».        Otto  Henrik,  folk- 
skoleinspektör, 
181. 

Flonnan,  A.,  borgmästare, 
202. 

Flygare.  Gust.,  professor, 
66. 

Fock,  Adam,  136. 

j      Berndt  Wilhelm, 

landshövding,  196. 

s      Carl   Evald,  överste- 
löjtnant, 175. 

>      Henrik  Johan,  136. 

j      Sofia  Dorothea,  175. 

»      Theresia,  83. 
Folke  Jonsson  (lejonörn), 

riddare,  17. 
Folcker,  Erik  G.,  överinten- 

dent,  212. 
Forskål,  Anna  Christina,  1 76, 

1  So. 

Forselius,  Lars,  prost,  100. 
Forsstrand,    Carl,    53,  9S, 

200,  222. 
Frangois,  Madeleine,  40. 
Frans,  hertig  av  Pommern, 

31,  37- 
Fraser,  släkten,  74. 
Fredrik  I,  160. 
Fredrik  II,  48.  202. 
Frigel,  Per,  196. 
Frisenheim,  landshövd.,  166 
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Frondin,    kammarråd  och 

professor,  69. 
Fryxell,  43. 

Funch,  Flarald,  brukspatron, 
212. 

von   Förster,   Maria  Elisa- 
beth, 172. 

Garberg,  släkten,  104. 
Geijer,  Erik   Gustaf,  119, 

137,  138. 

Geijerstam,  95. 

Geisler,  Johan  Tobias,  79. 

Georg  Hans,  gref  zu  \Ve- 
lentz,  142. 

Georgii,  landshövding,  67. 
>        CaTl  Fred.,  profes- 
sor, 67. 

Geringius,  Erik,  komminis- 
ter, 169. 

Gesterding,  C.,  54,  55. 

Gezelius,  60. 

Gihl,   T.,    föTste  arkivarie, 
142. 

Gottberg,  Peter,  34,  36. 
Grabe,  Alf,  97. 
Granatenburg,  Anna  Maria, 
174. 

Granberg,  Olof,-  53. 
Granit-Ilmoniemi,  E.  lektor, 
218. 

Granjean,  Poul  Bredo,  arkiv- 

registrator,  105. 
Grass,  Margaretha,  177. 
GregeT  Magnusson,  lagman, 

17. 

Gritzner,  184. 

5       M.,  170. 
Grotenfelt,    K.,  professor, 
218. 

Grothusen,  Lucia,  37. 
Grubbe,   Carl   Gustaf,  kon- 

teramiral,  15S. 
Grönvall,  Charlotta,  178. 
Grönwall,  F.  W.,  hovrättsråd, 
108. 

Gustav  II  Adolf,  2S. 
Gustaf  III,  55,  157,  159. 
Gustaf  IV  Adolf,  104. 
Gustaf  Arvidsson  (Sparre), 

riksråd,  14. 
Gustaf  Månsson,  lagman,  12, 

13»  14- 
Gustaf  Nilsson,  13. 
Gustaf  Vasa,  205. 
Gyllenbååt,  72. 
Gyllengrip,  släkten,  115. 
Gyllenhal,  major,  197. 
Gyllenhaal  till  Härlingtorp, 

Anna  Maria  Lovisa,  179. 


Gyllenhaal,  Leonard,  ento- 
molog, major,  194. 
Gyllensten,  Anna  Sofia.  1S2. 
Gyllenjtierna,  Axel,  36. 

»  Erik,  36. 

»  Johan,  35,36. 

*  Malin,  27. 

Gödel,  23. 

Götlin,  Eric,  professor,  67. 


Haberegger,  Abraham,  aka- 
demieboktryckare,  188. 

Haeffner,  J.  C.  F.,  193 — 197. 

Hagberg,  Carl  August,  109. 

Hageman,  Joh.  NicL,  pro- 
fessor, 67. 

Hahr,  39,  43,  47. 

Hallberg,  S.,  bibliotekarie, 
219. 

Halldin,  O.,  fotograf,  212. 

Hallencreutz  S.  E.,  120. 

Hambraeus,  Jonas,  206. 

Hamilton,  Adolf  Ludvig, 
kammarherre, 
greve,  58,  59, 
103,  152. 
»  Gustaf,greve,ii3, 
136,  139,  140. 
»  Gustaf  Wathier. 
landshövding, 
greve,  58,  59, 
103. 

»         Hugo  Didrik,  gre- 
ve, 138. 
»         Hugo  Vilhelm, 
generallöjtnant, 

n% 

t        Jon  David,  greve. 
138. 

Hammarin,  Johan.  kyrko- 
herde,  209. 

Hand,  Karin,  landshövding- 
ska, 120. 

Hans  Buchbinder,  25. 

Hansson,  Anders,  115. 

Harald  Kase,  14. 

Härberg,  Eric  Abraham,  fan- 
junkare, kronolänsman, 
176. 

Hastfehr,  J.  J.,  generalguver- 
nör, 165. 

Heckscher,  Eli  F.,  101. 

Hedén,  Erik,  92. 

Hedenström,  Gust.  Z.,  re- 
daktör, 105. 

Hedlund,  Anna,  75. 

Hedman,  Karl,  206. 

»        Olof,  gästgivare, 
106. 


Hedvig  Eleonora,  drottning, 
129. 

von  Heideken,  Gunnar,  ama- 
nuens, 99. 

Heidenstam,  släkten,  74. 

von  Heidenstam,  Nils  Gustaf, 
överste- 
löjtnant, 
82. 

>  5         Peter,  diplo- 

mat, 162. 

»  »         Verner,  81, 

82. 

Heikkilä,   Henrika  Lovisa, 

183.  ' 
Hennings,  Paul,  110. 
Herlenius.  Emil,  lektor,  110, 

221, 

HeTlitz,  Nils,  docent,  102. 
Hermansson,  Joh.,  prof.,  187. 
HernbeTgh,  And.,  professor, 
67. 

Herveghr,  Anna  Kajsa,  75,76. 
5       Carl,  tapetfabrikör, 
76. 

5       Daniel,  biskop,  76. 
s       Gustaf,  löjtnant, 
76. 

Herväger,  Dan.,  kornett,  76, 
2       Jakob,  urmakare. 
76. 

Hesselmau,  Bengt,  109. 

von  Hessenstein,  Fredrik. 
Wilhelm,  furste,  general- 
guvernör, 160. 

von  Heyne,  fröken,  63. 

Hidén,  K.  J.,  professor,  206, 
21S. 

Hierta,  Johan  Adam,  lands- 
hövding, 135,  136,  141. 
Hildebrand,Emil,  riksarkiva- 
rie, 5- 
»        Hans,  210. 
t>        Sune,    fil.  dr.. 
1—5,  ioS, 
Hillgren,  Bror,  106,  110. 
Hjorter,  Olaus  Petri,  astro- 

nomie  observatör,  25. 
Hjäme,  Gustaf  Adolf,  riks- 
råd, 150. 
>       Harald,  103,  109. 
»      Johanna  (Jeanette) 
Elisabeth,  150. 
Hofsten,  släkten,  74. 
Hogenhusen  (Hogenhus, 
Hoghausen,  Höghusen), 
220. 

von  Hohenhausen,  släkten. 
220. 

von  Hohenhausen.  Johan 
Berthold,  220, 
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von  Hohenhausen,  Wilhelm 

Friedrich,  220. 
Holenius,  Zacharias,  105. 
Holm  ger  Karlsson,  13, 14,21. 
(Holstenius)  Mäster  Eric,  1 10. 
Hoppe,  Ragnar,  intendent, 

221. 

Hoppia    el.  HoppendorfF, 
Maria,  221. 

Hoppius,  Henric,  förare,  221. 

Hoppenstedt,  Baltzar,  bergs- 
råd, 207. 

Horn,  greve,  141. 
3      släkten,  74. 
3      Britta,  138,  140,  141. 
3      Clas    Christer,  hov- 
marskalk, greve,  S2. 
>      Jakob  Klasson,  36. 
3      Krister,  generalguver- 
nör, 164. 

von  Horn,  Elsa,  212. 

Hufvudsköld,  Eric,  kvarter- 
mästare, 177. 
3         Sofia  Marga- 
retha. 177. 

Huldt,  Kristoffer,  97. 

Hultén,  Aud.,  professor,  67. 

Hulth,  J.  N.,  222. 

Hulthander,  97. 

Hultström,  Anna,  75. 

Humble,  Sixten,  fil.  magis- 
ter, 102,  1 10. 

Huussmann,  Heinrich.  23. 

Hyckert,  släkten,  105. 

Hydrén,  EricL.,  professor,  68. 
3      Lars,  professor,  67. 

Hakan  Magnusson  (leopard), 
16. 

Härd,  Kari  Ludvig,  överste, 
162. 
5     Per,  142. 
Hägerstierna,  Claude  Rocqu- 
ette,  130. 
3  Kristina,  130, 

132,  135- 
Häggblom,  fabrikör,  76. 
I  lästesko,  Anna  Beata,  1S3, 

>  Berndt  Adolf,  löjt- 

nant, 183. 

>  Eva  Charlotta  Do- 

rothea,  1S3. 
3       Frans  Akseli,  fil. 

lic,  lektor,  183. 
3        Gabriel  Christ- 

opher,  sergeant. 

1S3. 

>  Johan  Petter,  fän- 

rik, 183. 
3        Viktor  Robert, 
banmä  stare, 

i«3- 


1  lästesko  af  Malagard,  Ernst 
j    Johan,  kapten,  175. 
j  Hästesko  af  Malagard,  Eva 
I     Maria,  175. 
;  liästesko  af  Malagärd,  Leon- 

haTd,  major,  175. 
Höckert,  Amalia  Christina 
Gustava,  1S2. 
?        (Hoeckert),  Isaac. 
kyrkoherde,  prost, 
182. 

Högmark,  Pehr,  professor.  6S. 
Höje-släkten,  201. 
von  Höpken.  kanslipresident, 
16S. 

Höök,  släkten,  206. 


Ihre.  Thomas,  professor,  106, 
185. 

Indebetou,  Govert,  direktör, 
10S. 

Ingeborg  Ulfsdotter  (till- 
bakaseende Ulf)  13,  14,21. 

Ingevald  Magnusson  (leo- 
pard), domprost,  15. 

Ingevald  Skatman,  20. 

von  Irgens-Bergh.  G.  O.  A., 
201. 


Jacobovvski,  C.  Vilh..  104. 

Jacobsson,  Gustaf,  lektor, 
103,  109. 

Jansson  i  Bräcketorp  (Svane- 
skog), släkten.  105. 

Jansson  i  Bräcktorp,  Hans. 
105. 

Johan,  hertig,  124. 
Johan  III,  konung,  25.  26. 
Johan  Karlsson  (stjerna),  16. 
Johan  Magnusson  (leopard, 

kanik.  15. 
Johansdotter,  Margaretha, 

220. 
Jollinet,  40. 

Jonsson  i  Skörje,  släkten,  105. 
Josef  II,  kejsare,  158. 
Josephson,  J.  A.,  komposi- 
tör, 207. 
Juel,  Peder,  43. 
Julius,  grosshandlare.  80. 
[unge,  2b. 

lägerhorn,  Carl  Fredrik,  kap- 
ten, 156. 

3  Clas  Magnus,  kap- 
ten, 156. 

3  Gustaf,  löjtnant, 
220. 

3  Juliana  Catharina, 
220. 


Jönsdotter,  Margareta,  205. 
Jönsson,  Thure,  116. 


Kafle,  släkten,  1 15. 

s      Erland,  kaptenlöjt- 
nant, 133. 
Kalm.   Tohanna  Margareta. 
;  156.  " 

Kammecker,  biskop,  69. 

>  Christina  Eli- 

sabet, 69. 

Kanckel,  39. 

Kardell,  S.  J.,  lektor,  10 1. 
Karl,  hertig,  23,  27,  142. 
Karl  IX,  konung,  23. 
Karl  XII,  konung,  203,  204. 
Karl  Filip,  hertig,  2S,  124. 
Karl  X  Gustaf,  konung,  44. 
Karl  XIV   Johan,  konung, 
104. 

Karl  Xäskonungsson,  iS. 
Karlinder,  Axs.,  110.  . 

K.  A.,  ii. 
Karsten,  Kristoffer  Kristian, 

operasårgare,  158. 
Katarina,  prinsessa,  142. 
Katarina  Holmgersdotter, 

21. 

Katarina  Olofsdotter,  15. 

Katarina  Petersdotter  (Por- 
se),  16. 

Kaulbars,  Anna,  173. 

Kegelius,  Ph.,  126,  12S. 

Key.  Ellen,  206. 

Khol,  Reinh..  sekreterare. 
126. 

Kierman,  Gustaf,  handels- 
borgmästare, 147. 

Kinmark,  Erik.  professor,  6S. 

Kjellberg,  Carl  August,  kon. 
sul,  212. 

Kjellin,  Erik   Adolf,  lant- 
brukare, 179. 
3       Hilda  Louise,  179. 

Kjörning,  biskop,  65. 

Klercker,  53. 

von  Klick.  Berndt  Adrian, 

kapten,  175. 
Klingenstjerna.  66. 
von  Klingspor,  1S4. 
Kneschke,  E.  H.,  55. 
Knigge,  se  von  Balthasar,  53. 
Knigge,  Johan.  53. 

3      Justus  Johan,  hand- 
lande, 54,  56. 
x       Sofia  Magdalena,  54. 
Knut  Jonsson  (lejonörn)  17. 
Kock,  Erik.  brukspatron,  56. 
3     Jöns  Eriksson,  56. 
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Kolmodin,   Olof,  professor. 
68. 

Koponen,  Elsa  Matilda,  1S3. 

von  Korft,  baron,  16S. 

Koskimies,  A.  V.,  dr.,  över- 
lärare,  21S. 

Kostman,  Agneta,  175. 

Krabbe,  Erik,  121. 
»       Gustaff,  127. 

Krafft,  P.  d.  y.,  104. 

Kristian  IV,  kung,  204. 

Kristina,  drottning,  39,  41, 
44,  127. 

Kristina  Arvidsdotter  (spar- 
te),  16. 

Kristina  Birgersdotter  (hjort- 
horn), 15,  18,  20. 

Kristina  Gustafsdotter  (spar- 
re),  14. 

Kristina  Nilsdotter  (tre  ruter), 
13,  14,  15,  21. 

Kristofferdotter,  Anna,  (For- 
stenasläkten),  116,  120. 

Krusberg,  Agatha  Sofia,  181. 
»       Henric,  kapellan, 
181. 

Kuhlers,  Christina  Charlotta, 

179. 
Kurck,  200. 

>      Arvid  Fredrik,  pre- 
sident, 159. 
s      Margaretha,  159. 
Kylander,  Anna  Maria,  174. 

>  Peter,  kommen- 

dant, 174. 
Kärne-släkten,  201. 
von  KÖhler,  släkten,  206. 
Königsmarck,  fältherre,  205, 
•»  Aurora,  203, 

204. 

>         Emilie,  203. 

Lagerberg,  Sven  P:son,  48. 

Lagergren,  Claes,  markis, 
kammarherre, 
208,  222. 

>  Helmer,  205. 
Lagerholm,  släkten,  74. 
Lagersvärd,  Fredrik,  kapten, 

I^imberg,  biskop,  70. 
Lamm,  släkten,  74. 
Landerbeck,  Nils,  professor, 
68. 

Landgren,  Folke,  aktuarie, 
218. 

Lang,  C.  F.,  rysk  konsul,  1 98, 
Lange,  Elisabeth,  167. 

3      Jakob,  superinten- 
dent, 167. 


Langlet,  släkten,  74. 
Langlois,  Pierre,  präst,  43. 
Lars   Magnusson  (leopard), 

16,  iS. 
Larsson,  Hj.,  110. 


>  Ludvig,  lektor,  208. 

>  i  Tullus,  Nils  105, 
s        j>      >  (Lindgren), 

io5- 


Laski,  Samuel,  37. 

Laurin,  mamsell,  80. 

Le  Febure,  Jean  Henry,  147. 

Leijonhufvud,  Erik,  överste- 
löjtnant, 207. 
j  Knut  Henrik, 

kammarherre, 
153- 

>  Sigrid,  207, 

222. 

Lemeke,  39. 

Lennartsson,   Anders,  riks- 

marsk,  121. 
Leopard,  ätten,  22. 
Lepsen  (von  Leps),  släkten, 

206. 

Le  Roy,  byssemakare,  40. 
Levertin,  Oscar,  95,  128,  135. 
Lewenhaupt,  greve,  165, 1 70, 

171,  174, 
184. 

s  grevliga  ätten, 

202. 

5  Adam,  hov- 

marskalk, 
greve,  6, 108, 
202. 

5  Axel,  greve,  34. 

s  Carl  Gustaf, 

gTeve,  203. 

5  Claes  C:son, 

gTeve,  201. 
Lewenkoppf,  A.,  greve,  142. 

t>  M.,  greve,  142. 

Lewerentz,  137. 
Liljeblad,  Sam.,  professor,  6S. 
Liljegren,  137. 

>  T-  G.,  120. 
Lillie,  S. 

j      Hedvig,  140. 
>      Jean  Abraham,  över- 
ste, 115. 
Lilliehöök,  släkten,  115. 

t>  Bengt,  överste- 

löjtnant, 124, 
127. 

Lilliestrale,    Joachim  Wil- 
helm, justitiekansler,  154. 
Lind,  släkten,  74. 
Lindblom,  ärkebiskop,  193. 

>  Jac.  Ax.,  profes- 

sor, 60,  69,  195. 


Lindgren,  105. 

Lindhagen,  A.,  .142. 

Lindonnsson,  Göran  (For- 
stena släkten),  1 15. 

Lindqvist,  Carl,  godsägare, 
120,  138. 

Lindskiöld,  greve.  187. 

Lindskog,  P.  E„  1 18. 

Linge,  Ernst, handlande,  13S. 

Linroth,  Claes  Samuel,  kap- 
ten, 221. 

von  Linné,  Carl,  professor, 
69,  140,  196,  222. 

Ljungfors,  Vilhelm,  91,  110. 

Ljunggren,  Thure,  prost,  137. 

Lode,  Johan  Herman,  156. 

Longberg,  släkten,  105. 

Looström,  L.,  överintendent, 
211. 

Lostbom,  Joh.,  professor,  58, 
69. 

Lovisa  Ulrika,  drottning,  202. 

Ludvig  XIV,  konung,  129. 

af  Lund,  Pehr,  major,  150. 

Lundberg,  Olof,  99,  III. 

Lundén,  Michael,  kyrkoher- 
de, 178. 

Lundersteen,  187. 

Lundgren, Beata  Sophia,  20S. 
»  Carl,  fänrik.  184. 
t>        Katarina,  76. 

Lundin,  Aug.  Herm.,  läro- 
verksadjunkt. 91. 

Lundström,  And.,  professor, 
69,  71. 

Luther,  Alex.,  pTof.,  21.S. 

Låftman,  släkten,  74. 

Låstbom,  184. 

Löfström,  Maja,  So. 

Löw,  Gustaf,  lektor,  9S,  1 10. 

iVlaclean,  Rutger,  lanthus- 

hållare,  163. 
Magnus  Finvidsson  (leopard), 

16. 

Magnus  Marinusson  (leo- 
pard), riddare,  15,  18,  21. 

Magnus  Nilsson  (tre  rutor), 
12,  13,  14,  15,  21. 

Magnus,  Siri,  konstnärinna, 
211. 

Mallet,  Fred.,  professor,  5S, 
69. 

Malmerfeldt,  Olof,  general- 

auditör,  So. 
Malmgren,  Ulrica,  1S3. 
Malmskiöld,  Johan  Gustaf. 

överstelöjtnant,  161. 
Malmström,  16S. 

p        V.,  fotograf,  212, 


Mannerfelt,  Otto,  113,  128. 
Mannerheim,  Lars  Augustin, 

justitieombudsman,  15S. 
Mannerstråle,  Fredrik  Ulrik, 

major,  82. 
Mannheimer,  Carl,  dr.,  21  i. 
»  Herman, bank- 

direktör, 2 1  1. 
212. 

»  Otto,    v.  hä- 

radshövding, 
211. 

Mannström,  Oscar,  19S,  222. 

Mareks   von  Wurtemberg, 
Gotthard    Vilhelm,  fält- 
marskalk, 148. 

Marderfelt,  Filip,  geheime- 
rad,  130. 

Maria  af  Pfaltz,  142. 

>     Elisabeth,  hertiginna, 
28. 

Marklin,  G.,  naturforskare, 
193. 

Martin,  Elias,  163,  221. 
Masreliez,  Louis, 
Mathias Birgersson  (leopard), 
16. 

Mathesius,  domprost,  66. 

Mafhorez,  J.,  206. 

Matts  Kettilmundsson  (tre 
rosor),'  12,  13,  iS— 21. 

Mattvejeff,  Paul,auditör,  182. 

Mechelin,  Leo,  206. 

MelandeThjelm,  Dan.,  pro- 
fessor, 58, 
69. 

»  Eric,  69. 

Merckel,  prostdotter,  63. 

Merian,  d.  y.,  konstnär,  210. 

Messenius,  137. 

»         Johan,  37. 

Moberg,  Johan  Ulric,  stu- 
dent, 17S. 

Modée,  Carl  Vilhelm,  ståt- 
hållare, 147. 
i      Emerentia  Catha- 
rina, 147. 

Molié,  madame,  40. 

Moll,  släkten,  201. 

Momma,  släkten,  201. 

Monier,  lakej,  77,  80. 

Monpeur,  123. 

Montan,  E.  V.,  144. 

Montell,  Eric  Magnus,  löjt- 
nant, 175. 

Montgomery,  Robert,  kap- 
ten, 156. 

MonveL,  159. 

Morris,  släkten.  74. 

Mortaigne,  fältherre,  205. 

Munthe,  L.  \V:son,  209. 


Murray,  A.,  5S. 

>      Adolf,  professor,  70. 
Muller,  fru,  105. 
Möllersvärd,  släkten,  74. 

>         Karl  Henrik,  ge- 
neralmajor, 83. 
Mörner,  Hedvig,  133,  141. 
»        Stellan,  greve,  212. 


Neander,  Sixten,  109. 

Neikter,  Jac.  Fred.,  profes- 
sor, 58,  70. 

Niklis  Jonsson  (stjerna),  16, 
17. 

Nils  Hemmingsson  (lejon- 
ansikte), 13,  21. 

Nils  Jonsson  Knape,  12. 

Nils  Jonsson  till  Rävelsta 
(tre  rutor),  riksråd,  11  — 
21. 

Nils    Magnusson  (leopard), 

domprost,  15. 
Nils  Skatman,  11,   18,  19, 

20. 

Nilsdotter,  Agneta,  115. 
Nilsson,  Martin  T:n,  109. 
Nisser,  Karl,  godsägare,  212. 
NohTStröm,    Catharina  Bir- 

gita,  169. 
von  Nolcken,  baron,  167. 
Nordenhielm,  203. 
Nordenskjöld,  släkten,  74. 
Nordenstreng,    Sigurd,  97, 

109. 

Nordin,  biskop,  61,  66. 
Nordmark,  Zach.,  professor, 

59,  60,  70. 
Norin,  consist.  notarie.  6S. 
Noring,  66. 
Norling,  L.,  kusk,  80. 
Norrman,  P.  G.,  komminis- 
ter, 209. 
Nycander,  släkten,  74. 

>        B.  O.,  expeditions- 
sekreterare, 8 1 . 
i  >        Oscar,  74,  1 10. 
Nygren,  C.  E.,  kapten,  202. 

>       Ernst,  arkivarie,  102. 
Nygårdssläkten,  201. 
Nyman,  Sofia,  Si. 

Olai,  Andreas,  98.  j 
>      Benedictus,  98. 

Olaus  Haquonsson,  17. 

Olber.-?,  Levin,  professor,  71. 

Olivecrona,  Rosalie,  profes- 
sorska, 207. 

Olof  Skatman,  iS. 
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Olsson  i   Groeröd,  släkten, 
105. 

>      Jöns,  bondeskald, 
104. 

Ostlund,   Petter,  husdräng, 
77- 

Otto  af  Braunschweig-Liine- 

burg,  34. 
Otto  hertig  af  Liineburgk  o. 

Harburgk,  29. 
Otterström,  Artur,  godsägare. 

138. 

(Oxehufvud),  Olof  Anders- 
son, krigsöverste,*  120,  121. 
Oxenstjerna,^48. 

»        Axel,  129. 


Palmberg,  Lars  Joh.,  pro- 
fessor, 71. 
Palmblad.  58. 

Palmen,  E.  G.,  friherre,  pro- 
fessor, 164,  168. 
Paul,  Adolf,  95. 
Paulin,  Gabriel,  stadsnotarie. 
172. 

3      Ulrik,  borgmästare, 
IOO. 

von  Paykull,  Gustaf,  frih. 

zoolog,  194,  195. 
Pehrsson  i  Ringstorp  (Sjö- 
bring)  släkten, 
105. 

>  Pehr,  97. 
Pentzin,  släkten,  206. 
Pergolese,  Giovanni  Batista, 

160. 

Peringsköld,  24. 
Perman,  Samuel,  apotekare, 
101. 

Persson    i   Boda,  släkten, 
o  IOS- 

>        på  Rankhyttan, 
Anders,  205. 
Peter  Ragvaldsson  (tre  ru- 
tor), riddare,  17,  iS,  20, 
21. 

af  Petersens,  Johanna  Maria, 
159. 

>  Julie,  159. 

Petersson,  Nils,  17S. 

>  A.  G.,  redaktör, 

106,  1 10. 
von  Pfaler,  Gustaf  (Fredric), 

mönsterskrivare,  177. 
Pfeiff,  friherrinna.  6S. 
Pihl,  johan  Henrik,  bagare, 

So." 

Pinello,  Nils  Emil,  major, 
159. 
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Pinéus,  Conrad,  dispaschör, 
211. 

PipeT,  Carl  Gustaf,  136,  137, 
138. 

>  G.,  majoT,  greve,  139. 

>  Gustaf,  greve,  136. 

»  Sten  Abraham,  162. 
Plommonfelt,   Carl  Anders. 

ceremonimästare,  159. 
Pope,  Alexander,  51. 
Porthan,  Henrik  Johan,  hä- 
radshövding, 169. 
Posse,  Göran  Knutsson,  Tiks- 
råd, 114,  115. 

>  Jörgen,  142. 

>  Karl," greve,  54. 

>  Nils,  142.. 

>  Nils,  riksmarskalk, 

163. 

Printz,  Jakob,  landssekre- 

teTare,  167. 
Printzskiöld,  riksmarskalk, 

212. 

Prosperin,  Eric,  professor, 
58,  71. 

Prunck  (Pronck),  Anna  Ma- 
na, 56. 

Przubyszewski,  Stanisla\v,95. 

Palman,  A.,  kapten,  10S. 

Pälsson  på  Rankhyttan.  Jöns, 
205. 


Rabenius,  Lars  Georg,  pro- 
fessor, 71. 

Ragvald  Jonsson  (stjerna), 
11,  16. 

Rahgo,  Britha  Christina.  221. 

(von)  Ram(m),  Sofia  Elisa- 
beth, 171. 

Ramsay  (Jully),  171,  174. 
183,  184. 

Rankesläkten,  205. 

Raphael,  Ellen,  221. 

Rappe,  Carl,  generallöjtnant, 
144. 

Rasmus  Ludvigsson,  13,  14. 
20. 

Rasmusson,   Ludvig,  släkt- 
forskare, 114. 
Regner,  Lars,  professor,  71. 
Rehbinder,   Ililgard  Elisa- 
beth, 173. 
>  Otto,  friherre, 

överste,  173. 
Réhn,  Jean  Erik,  160. 
Rehnberg,  fröken,  6S. 
Reuter,  Anna  Sofia,  1S3. 
Reuterskjöld,  Adam  Diedrik. 
78?  79- 


Reuterskjöld.  Axel,  överjäg- 
mästare, 81. 

>  Axel  Diedrik, 

ryttmästare, 
78. 
Carl,  77- 

a  Edvard,  rytt- 

mästare, 79. 

»  Evert,  77. 

*  Gustaf,  77. 

>  Hedvig  Beata, 

77,  80. 

>  Jeanette,  77. 

>  Johan  Edvard. 

76—80. 

*  Johanna  Char- 

lotta, So. 
»  Rattée  (Rut- 

ger), 77- 
Reutersvärd,  släkten,  74. 
Riben,    Ad.    Wilh.,  rytt- 
mästare, So. 
Risell,  N.,  59. 
af  Robson,  släkten,  74. 

>  >       Olof  Albert, 

brukspatron, 
82. 

Ros,  släkten,  74. 

le 

168/ 

>  >      Clarence,  greve, 

212. 

>  >  Eug.,  greve,  212. 
Rosén,  RagnaT,  amanuens, 

184. 

Rosencrantz,  Palle,  baron, 
204. 

Rosendahl.  Joel,  urmakare. 
182. 

Rosenlindt,  Beata  Elisabeth. 
183. 

Rosenstein,  landshövd.,  66. 
von  Rosenstein,  N.,  61. 

>  >        Nils,  lega- 

tionssekre- 
terare, 162. 

Rosman,  Holger,  fil.  dr.,  212 

Rothman,  Georg,  läkare,  150. 

Ruda,  akad .-kamrerare,  72- 

Rudbeck,  Thure  Gustaf, 
generalmajor,  överståthål- 
lare, 151. 

Rudenschöld,  Carl,  minister. 
202,  222. 

Rundberg,  Thomas,  220. 

Runeberg,  sekret.,  64. 

>  Hedvig  Sophia, 

197. 

>  J.  L.,  222. 
Ruuth,  Erik,  friherre,  135- 
Rutterskjöld,  släkten,  74 — 83. 


Rydelius,  Andreas,  profes- 
sor, 186,  187, 
192. 

>        Magnus,  profes- 

SOT,    IO6,  1S5. 

Rydell,  magister,  So. 

Rydin,  Börje  Henr-ic,  hand- 
lande, 17S. 
>      Christina  Lovisa. 
178. 

Ryttersköld,  Carl  Andersson, 

Tyttmästare,  83. 
Röde.  släkten,  115. 


Sahlin,  Carl,  disponent,  96. 
Sasse,  Johan,  41. 
Scharp,  släkten,  201. 
Schauman,  Christina  Lovisa 

(Sofia),  184. 
Schenke,  Chnstoffer,  30. 
Schlegel,  1S4. 
von  Schreeb,  ätten,  201. 
Schrodenis,  128. 
Schröder.  J.  H.,  60. 
SchrödeTheim,  landshövd., 

68. 

Schulman,  Hugo,  97. 

>        Johan  Fredric, 
sergeant.  1 74. 
Schultz,  Karl,  fotograf.  212. 
Schiick,  Henrik,  137,  222. 
Schiitz,  Anna  Maria,  56. 

>  Jakob,  direktör,  56. 

>  Johan,  brukspatron, 

56. 

t>      Samuel,  konvoj- 

kommissarie,  54, 
56. 

Schönström,  Abraham  Da- 
niel, generalmajor,  146, 
152. 

Seaton,  Maria,  fru,  212. 
Secher,  26. 

Sederholm,  Folke,  gods- 
ägare, 212. 

von  Segebaden,  Carl  Otto. 

general- 
löjtnant, 
161. 

>  >  Eva  Karo- 

lina, 16  r. 

Selinheimo,    Vilho,  lands- 
sekreterare,  1 84,  218. 
Sergel,  Birger  Fredrik,  kap- 
ten, 82. 

>  Johan  Tobias,  162. 
Seth,  Margit,  fröken,  212. 
SetteTdahl.  Ax.,  91. 
Setterström,  Nils,  kusk.  77. 


23* 


Sidrén,  Johan,  professor,  62. 
71. 

Sigismund,  konung,  27. 

Silfverlod, Olof,  överste,  129. 

Silfverstolpe,  Gunnar  Mas- 
col,  fil.  kand.,  212. 

Silfverswärd,  G.,  överste- 
löjtnant, 184. 

Silfversvärd,  Göran,  212. 

Sillanpää,  Juha,  182. 

Silow,  Alvar,  bibliotekarie. 
97- 

Sil vänder,  J.  F.,  19S. 
Simonsson,  Ivar,  39. 
Sjöbeck,  Pontus,  förste  bib- 
liotekarie, 106,  1 10,  185. 
Sjöberg,  Nils,  119,  121. 
Sjöborg,  26. 

Sjöström,   Carl,  stadsfogde, 

91,  110. 
Sjövall,  Birger,  rektor,  106, 

ill. 

Skjöldebrand,  83. 

>  friherrliga  ät- 

ten, 74. 

>  A.  F.,  58. 

>  Axel  Erik 

Wilhelm, 
kammarjun- 
kare,  78,  83. 
»  Knut  Erik, 

frih.,  83. 

>  Maria  Kon- 

stantia, 83. 

>  Per  Erik, 

frih.,  gene- 
raltulldirek- 
tör,  77,  7S- 

Sköring,  släkten,  206. 

Sleincour,  Joh.  Pet.,  pro- 
fessor, 72. 

Snoilsky,  Carl,  109. 

Soisson,  greve,  205. 

Solander,  Dan,  professor, 64, 
72. 

Solgers,  Severin,  105. 
Soop,  Erik,  överste,  115. 

>  Maria  Eleonora,  2S. 
Sparre,  Anna,  2S. 

>  Beata,  27,  29. 

>  Brita,  27. 

>  Britte,  29. 

>  Carl,  27,  28,  30. 

>  Carl,  generalmajor, 

riksråd,  151. 

>  Catharina,  27,  30. 

>  Erik,  23 — 30. 

>  Fredrik,  rikskansler. 

I5S. 

>  Fredrika,  grevinna, 

135- 


Sparre,  Gustav,  27. 
»  Göstaf,  29. 
»      Johan,  27,  29. 

>  Lars,  30. 

»      Lars  Siggeson,  riks- 
marsk,  24,  27,  2S. 
»       Malin,  27,  29. 
»      Margarete,  28. 

>  Maria  Elisabeth 

Carlsdotter,  28. 
»      Per,  28,  30. 

>  Pavel,  27. 

»       Sigismund,  27,  30. 

>  Ture,  28,  30. 
Stackelberg,  Berndt  Fredrik 

Johan,  gene- 
rallöjtnant, 
156. 

»     ,     Magnus,  frih., 
172,  184. 
Stadius,  Johannes,  24. 
Staél  (von  Holstein),  Anna 

Dorothea,  175. 
Stahre,  Jonas,  108. 
Stake,  115. 

»      Marzeita,  142. 
von  Stalbourg,  Anna  Sibvlla. 

156. 

Statnm,     Johan  Wendell, 

bildhuggare,  41. 
Starck,  prostdotter,  65. 
»      Agatha,  221. 

>  Gustaf,  handlande, 

221. 

Stavenow,  Ludvig,  222. 
Sten  Bengtsson  (bjelke),  14, 
21. 

Stenbock,  ätten,  27. 

>  Arvid,  35,  36. 
»        Beata,  27,  29. 

»  CM,  greve,  bib- 
liotekarie, 211, 
212. 

»        Catharina,  27. 
t        Gustav,  27. 

>  Svante  Eriksson, 

36. 

Steuch,  Johan  Henrik,  kam- 
marherre, So. 

Stjerngranat,  släkten,  74. 

Stiernhielm,  163. 

»  Konrad  Johan, 

överstelöjt- 
nant, 159. 

Stobaeus,  professor,  1S7. 

Store,  släkten,  115. 

Storm,  26. 

Strindberg,  August,  206. 
Strindlund,  släkten,  105 
Strokirk,  184. 

>  Oskar  Fredrik,  171. 


Stråle,  100. 

Strömbom,  Sixten,  211. 
Studier,  lakej,  77. 
Sture,  Carl,  greve,  142. 

>  Mauritz,  grove,  142. 
Stålhandske,    Erik  Gustaf, 

206. 

Starck,  släkten,  115. 
Sundberg,  ärkebiskop,  200. 
Sundholm,  Herman,  97. 
Suther,  Per,  gravör,  145. 
Svanborg,  And.,  professor, 
72. 

Svartling,  släkten,  105. 
Svedelius,  Pehr,  professor, 
72. 

Svenske,  släkten,  115. 
Swalin.  W.,  199. 
Swebilia,  Sara,  131. 
Swebilius,  Olof,  ärkebiskop, 

von  Sydow,  f.  Mörner,  gre- 
vinna, 142. 
Söderhjelm,  Werner,  222. 
Söderstéen,  H-,  82. 


Taube,  Hedvig  Ulrika,  160. 

Ta\vast;  erna,  Conrad  Fredric, 
bruksinspektör,  176. 

Tegelholm,  Maja,  So. 

Tegnér,  Elof,  överbibliote- 
karie, 113,  I20,  I34,  I35, 

143- 

Térlon,  ambassadör,  43. 
Tessin,  C.  G.,  16S. 

>  Nicodemus,    d.  y., 

universitetskan- 
sler, 106,  192. 
Thomas,  Antoine  Leonard, 
j     fransk  skald,  154. 
Thorsson,  Cornelius,  56. 
»         Anna  Maria,  55, 
56. 

»         Samuel,  bruks- 
patron, 55,  56. 
Thunberg,   Carl   Pet.,  pro- 
fessor, 72,  194. 
von  Tiesenhausen,  Gertrud 

Helena,  173. 
Tigerstedt,  1S4. 
Tilaceus,  Olof  Erici,  hov- 
predikant, 76. 
Tilas,  Daniel,  landshövding, 
155. 

»     Daniel  Gustaf,  asses- 
sor, 76. 

>  Sara  Lisa,  76. 
Ting<tadius,  Joh.  Ad.,  pro- 
fessor, 72. 
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Tingvall,  C.  F.,  magistrats- 
sekreterare, 202. 

Tjerneld,  R.,  bankdirektör, 
202. 

Toll,  Johan  Kristoffer,  fält- 
marskalk, 162. 
Torstensson,  126. 

>  Lennart,  fält- 

marskalk, 
115. 

Tre  rosor,  ätten,  12,  15. 
Tre  rutor,  ätten,  11 — 21. 
Troels-Lund,  26. 
Troil,  ärkebiskop,  73. 
Trollc,  ätten,  27. 

>  Birgitte,  28. 

>  Brita,  27. 

>  Ture,  28. 
Trolle-Wachtmeister,  200. 
Tudér,  släkten,  74. 
Tufvesson,   Theodor,  ama- 
nuens, 99,  in. 

Tunberg,  Sven,  professor, 
31,  108. 

Tuneld,  E.,  136. 

Ture  Jönsson,  riddare,  lag- 
man, 12. 

Tyrohl,  Anna  Maria,  165. 

Törne,  grevinna,  163. 

von  Törne,  Michaél,  lands- 
hövding, 150. 

Törner,  P.  W.,  kyrkoherde, 

113»  134. 
Törngren,    Peter  Vilhelm, 

svensk  konsul,  159. 
Törnsten,  Johan,  lantmätare, 

101. 


Uggla,  släkten,  115. 

>  Britta,  120,  122, 124, 

127. 

>  Evald  E:son,  frih., 

fil  kand.,  212. 

>  Göran,  121. 

>  Hildebrand,  major, 

121. 

Ugglas,  greve,  64. 
Ulf  Niklasson,  16. 
Ulfeld,  ätten,  201. 
Ulvsparre,  Karin,  120. 

>        Per  Göransson, 
121. 

von  Ungern-Sternberg,  Paul, 
Freiherr.,  206. 


Valerius,  J.  D.,  skald,  106. 
von  Vegesack,  släkten,  74. 


von  Vegesack, DiedrikaBeata 
Sofia,  friher- 
rinna, 82. 
>  >  Otto  Gotthard 
Eugéne,  kap- 
ten, friherre, 
82. 

Vellingk,  Mauritz,  minister, 
203. 

>        O.,  general,  166. 
Vennberg,  Erik,  210. 
Voigtlender,  öfverste  lieut- 
nant,  66. 


Wachtmeister,  Fredrik,  gre- 
ve, universitetskansler,  21 1. 

Walde,  O.,  23. 

Waldius,  Regina,  64. 

Wallenström,  Joel,  kruk- 
makarmästare,  221. 

Wailerius,  Nils,  doct.,  68. 

Wallin,  C.,  informator,  80. 
»       SaTa,  76. 

Walter,  CaroJine,  105. 

Wansten,  hushållerska,  80. 

Warburg,  49,  92. 

Wasastjcrna,  184. 

Wedberg,  B.,  justitieråd,  199, 
222. 

Wefverstedt,  Eva,  78. 

>  Mathias,  direk- 

tör, 79. 
Weibull,  M.,  137. 
Wellholm,  Maja,  So. 
WengstTÖm,     Gunnar,  fil. 

kand.,  212. 
Westberg,    Gustaf,  dr  jur., 

102. 

Westin,  Petter,  orgelfabrikör, 
76. 

Westling,  Acke,  fil.  kand., 
212. 

Wetterberg,  Gunnar,  biblio- 
tekarie, 113. 
Wieselgren,  O.,  5,  96. 

>  P.,  57,  120,  122. 

>  Sigfrid,  19S. 
Wijk,  f.  Dickson,  Caroline, 

fru,  211,  212. 
»     Hjalmar,  211,  212., 
Wijkander,  släkten,  74. 

>  Theodor,  gene- 

ralmajor, 82. 
Wijkman,    Sven  Casp:son, 

professor,  65,  73. 
Wilhelm  af  Braunschweig- 

Luneburg,  34. 


Willberg,  Hans,  kronofogde, 
176,  180. 

>  Christina  Sofia, 

176,  1  So. 
Wilskman,  Atle,  biblioteka- 
rie, 184,  210. 

>  Sven,  116,  137. 
Wilskmann,  171,  184. 
Winbom,    Johan,  teologie 

professor,  73,  196. 
Wirséo,  G.  F.,  104. 
Wrangel,  1S4. 

j       fältherre,  205. 

>  .Georges,  baron, 

riddarhusgenea- 
log, 184. 

>  Karl  Gustav,  104. 


von  Zeppelin,  Carl,  sekund- 
major,  172. 

Zernander,  Albir,  201. 

Zetterberg  (urspr.  Enblom), 
105. 

Zibet,  Kristoffer  Bogislaus, 
underdirektör,  hov- 
kansler,  159,  161. 
Zideen,  Hedvig,  177. 

5       (Zidén),  Jacob,  kyr- 
koherde, 177. 
Ziervogel,  S.,  59. 
von    Zweygbergk,  släkten, 
206. 


Åberg,  Anna  Brita,  221. 
o    »       Nils  Nilsson,  221. 
Åhrman,  Anna,  183. 
Ahrfelt,  Maria  Sabina,  221. 
Akerbom,  Anna  Lena,  76. 
Åkerfel  t,  Maria  Sabina,  221. 
Akerhielm,   Samuel  Mons- 

son,  210. 
Åkerman,  Jacob,  professor, 

73,  195- 


Ödman,  Doct.,  69. 
Ödmann.  Sam.,  professor,  73. 
Öhman,  Joh.,  221. 
Örnfelt,  Adolf,  kammarherre, 
..  J53- 

Östergren,  Olof,  109. 
Österling,  Anders,  109. 
Östman,  N.,  42,  209. 
ÖstmaTk,  Catharina,  60. 


